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PROHHOR PETROVITŠ suutis Peterburis palju asju 
firn korraldada. Ta käis suures masinaehitustehases, kust 
lellis Protassovi poolt heakskiidetud jooniste järgi elektri- 
jaama jaoks 5000-kilovatise turbiini, käis mäeasjanduse 
(lepartemangus, et pidada nõu kullakaevanduse jaoks 
Ameerikast väikese bageri tellimise üle. Lõpuks otsis üles 
porutšik Priperehtjevi, kes oli saanud vennalt pärandu- 
seks taigas asuva tulpadega märgitud kullaleiukoha. 

Porutšik Priperentjev elas: Mohhovajal ühe sakslanna 
juures kahetoalises korteris, sissepääs läbi köögi. Rä- 
pane unise näoga tentsik urgitses ninas ega taibanud 
4284 mida külastaja küsis. Kui Prohhor talle kaks rubla 
üllatas, muutus tentsik kohe grksamaks ja jooksis härrale 
leatama. 

*Porutšik võttis Prohhori vastu suitsust ja mingisugu- 
sest hapukast lehast läbiimbunud toas. Porutšikul oli 
lursunud nägu, *mustad vurrud, rippuv kõht ja — 
auastme vastaselt — paljas pealagi. Ta ei saanud kohe 
aru, mida Prohhor tahtis, ja lõpuks, kui üht-teist oli sel: 
gitanud, ütles: 

«Ei iial-gi-i... Ma lähen ise erru. Muuseas... 
kurat! ... Noh, mis siis... Mul ongi vist veetõbi, või 
südame laienemine... e sõnaga, mõistate küll? Ja- 
jah! Lähen erru ja sõidan ise taigasse kulda kae- 
vama...ž 


ammugi tnustanu 
ke rumalüsi välja. 
«Krundi ekspluateerimiseks i 
OH tet AT E KS on tarvis suurt kapitali. 
«küsimisega aa uuris Prohhor, tahtes teda selle 
orutši i j 
tl Isik Priperentjey haaras peast kinni, taganes ja 
Maa istuge! Kapitali suhtes — kuidas teile nüüd 
ka a A -ei A e -» kuid +»» Pigemini siiski — 
Sidorenio TERA tudil on kaunis suur varandus, . 
orutšik, tõmbas kulmu j 
hakkas ükskõikselt Ta KAASAN pr ja 
«Muuseas, .. Teate mis? Jood i 
A ? ge kohvi! Kas sigari 
Še enus ma Pol praetud 
S t s üil... Teat is? äna 
Td poole bantšokkii mängima. Kas Ll 4 24 
Ja E AA Na krundi kaardimängus 
in ja mindan seda sajale tuhandel 
«Ma võiksin teile pakkuda ti ha A 
ä s t rubla 
, <Mis? Kuidas?!» Porutšik AE õ a kelmid, j 
TA need tõmbusid A SR 
ilaat rubla,» ütles Prohhor külmavereliselt, tõnpats= 
aast SASI «Tegelikult olete kõik alea KE 
aasta Bas TS tähaea aaa aslopnl Ras kahkimne 
i c , täht on möödas. i ita 
A a LE õiendama A 802411 
€ Jõuda... Jarsiis käest käi 
«Muuseas... Mi e nõ MI 
teind) a jäissugune krünt see on? Missugusest 
«Kuidas — mi 1 älj 
ka TE missugusest? Kullaväljast, taigas mui- 
«Ah sellest!» röögatas i ihä 
K + porutšik b ää i 
KS «Seitsekümmend viis E 4 28 
e pakuti möödunud aastal selle - eest Mäksa 


tuhat... M i j E f 
gust 05 A ON raha ja ma ei hoolinud tookord kaas 


— «Kes pakkus?» 


1 Šš A 
Bantšokk — teatav hasart-kaardimängu liik, — Tõlkija 
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eKullakaevanduse omanik Pupkov, Pjotr Semjono- 
viik.» 
»Nilsugust kullatöösturit pole olemaski.» 

»Midagi selletaolist oli: Pupkov, Noskov, Hvostov... 
Toule küll, niisuguse väikese habemega. Niisiis, seitse- 
Mümmend viis tuhat...» 


“Tuhat rubla...» d 
»Ma ei armasta naljatada. Muuseas, ma pean mõne 


mehega rääkima. Helistige homme 39—64. Adjöö... 
Vean kasarmusse minema... Hei, Sidorenko!...» 
Prohhor muidugi ei helistanud ega saanud ka hiljem 
porulšikuga enam kokku. Jakov Nazarõtš aga kostitas 
Widorenkot trahteris viina, õlle, munaroa ja singiga ning 
wil kõfk teada, mis tarvis. Härra õn pillaja, kaardimän- 
wiju, joodik, mõnikord on tal raha palju, kuid õige sageli 
bi väikeste summakeste laenamisega: kord pere- 
Mmise Emilie Karlovna käest, kord õnnetu tentsiku Sido- 
tonko käest. Hiljuti istus härra peavahis, hiljuti lõid 
huardimängijad härrale küünlajalaga pähe, teisel päeval 
kolkis härra oma mitte milleski süüdi oleva tentsiku läbi. 
Oleks tarvis ülemusele kaevata, aga jumal temaga. 

Nii jutustas “nokastanud tentsik: Sidorenko ja nuttis 
kibedasti. 

T lt kell kaksteist oli Prohhor Petrovitš ministriabi 
vastuvõtul. Tal oli seljas uus frakk, silinderkübar 
kiies, ise kergelt puuderdatud, vurrud ja habe «kultuur- 
well» kammitud; ta seisis ministriabi ooteruumis ja imet- 
ws ennast marmorist kamina kohal rippuva suure peegli 
Ge k 
«Ekstsellents lasevad teid paluda.» 

° Prohhor astus püstipäi avarasse vaarikpunase vai- 
baga kaetud kabinetti, kus musta tammepuust laua taga 
istus punapõskne saterkuues taadike, Vladimiri orden 
kaelas; taat osutas tugitoolile. Prohhor kummärdas ja 
istus. Taadike heitis Prohhorile kogenud pilgu, näppis 
oma värvitud habet ja tõmbas prillid eest. 

«Ma võtsin teid kohe vastu sellepärast, et tean, kes te 
olete! Rääkige.» t 

Prohhor andis suulise seletuse ja ulatas ka lühikes 


kirjaliku avalduse. 
«Ahaa!» ütles vanake ja naeratas mahedalt. «Hea küll, 


T 


hea küll, Astuge kolme pä ä 
x Päeva pärast si id siiski, 
a a päras ie teil võta 'K kaa 
siis, är ä i i z f 
ends ES a äpselt kell neli...» ja ta tegi ka- 
rohhor tõusis. Vanake ul t 
karvakestega kaetud käe. Prohhor üles: 


«Teie Gksts õi : 
Maad a sellents, võin ma loota, et mu pälve rahulda- 


kuivetu punaste 


Raske. on otsekohe Vastata. Asi on kaunis 


Sisi ka ia ga Aa A g 
ARS asi sõjaväelasi. See' teie, kuidas ta nüüd, 


«Priperentjev, teie ekstsellent; 

«Jaa, jaa.. KL Pri ja 
laadike naeratas ta Tata ad. 
lehambaid, «Ma an 
edasi, ta on sellel asjatundj 
js Peab lõrteti l SR 

Täpselt nädala pärast, kell i oli 
ministriabi kabinetis. Vanamees "a see 
lähekujuline aumärk rinnas. ja kohtl 
Prohhorit Suurema väärikusega; 

«Noh? Ah-jaa! Istuge,» lausus ta jah 


Prohhor uuesti 
ord vormifrakis, 
es seepärast ka 


gilt. «Teie vist,,, Teie vist.:, Tulite., alt AEGI 


, «Porttšik Priperentjevi käe 
ja selle mulle üleandmise öö 


t, teie ekstsellents.» 
ki õlgu, ajas kaela õieli ja 
es istus temast vasakul. 
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»Olool» hüüdis ta heakskiitvalt ja kogu ta majesteet- 
1Mtus kadus. «See on kiiduväärt! Väga, väga kiiduväärt, 
mnuline härra. Niisiis...» Ta tõusis tormakalt püsti ja 
mus lipitsevalt Prohhori kätt. 

Winduslik, üleni tresside ja kardpaeltega kaunistatud 
üsehoidja küsis palitut ulatades Prohhorilt: 

»Noli, kuidas asjad edenevad, teie ausus, julgen huvi 
tunda?» 

»Mäbalalt,» pobises Prohhor ja talle tuli meelde see, 
mida Innokenti Filatõtš talle juba ammugi soovitas: 
»Vöördu uksehoidja või toapoisi poole, küll need õpeta- 
vl.» aia habemega hallipäine uksehoidja, kes oma ti- 
Mlud livrees sarnanes ristikuningale, kaalutles kogenud 
pilguga, kui rikas võiks härra ollg. Prohhor pistis talle 
pihku kahekümneviielise ja hakkas aeglaselt välisukse 
poole minema. Sveitser ruttas temast ette, avas ukse ja 
pobises sügavalt kummardades: 

«Olen teile väga, väga tänulik, teie ausus. Ja... 
lubage teile öelda... Eestoas on ju ebamugav, siin on 
inimesi. Ebakindluse või mõnesuguse viivituse puhul on 
minu nõuanne teile — tegutsege, vabandage mind, naiste 
kuudu,.., Seedtähendab... Noh, te saate ju isegi aru: 
urmastusemõnud, suursugused kurameerimised. Ja-ah... 
Näiteks nende ekstsellents on akrediteeritud madam Za- 
moiskaja juures.» 

«Krahvinna?!» imestas Prohhor ja ta süda hakkas 
valutama, Silmade eest vilksatasid kiiresti mööda Nižni- 
Novgorod, laat, kremli roheline nõlvak, vargajõuk. 
“Zamoiskaja?' Krahvinna? 

4 Jah, peaaegu! Paruness... Suvatsege nende aadress 
"üles kirjutada.» 


Vahepeal lõppes Innokenti Filatõtši arestis isttmise 
neg. Prohhoril oli ilma temata igav. Jakov Nazarõtš oli 
lervenisti äriasjadesse sukeldunud, temale, «issand 
hoidku», ära selles suhtes lähenegi. Aga see lõbus ette- 
võtlik vanataat — sellega koos võiks mõnegi tembu: 
korda saata. Jah, kahju... Kes pagan küll ajas teda, 
hambutut kuradit, korralikel inimestel nina hammustama. 

Hommikul koputati numbritoa uksele. Astus sisse vang- 
lavormis mehemürakas. Nägu kui sõnnil, aga virildunud. 
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Ei saa aru, kas naeratab või kri ä 
tama t või krimpsutab nägu, et aevas- 
ST AAA Ta ulatab rasvaplekkidega kaetud roosa 


«Siin on kiri! Kuulsalt. Si 


Imokenti Filatõtš tundis ennast nagu taevas. Ta käis 
Mumnnilmselt kuulsa kangelase ilmega Piiterit mööda 
Mul, naeratas kõigile, vaatas silma, nagu oleks tahtnud 


UL beri kullak: i 4 «K sta 2 i 
kult — Irinokenti Filatõtš Gruzdev ja eat omani- 1 Kas olete Joe See Innokenti Gruzdev olen 


«Tal on -ainult lesk tütar. Ja säärast kullakaevanduse 


omanikku pole olemaski, Mi 
«Olge lahke, lugege.» KA 


aja segi, Too 
vule sobiv rii 


, «Kas ta siis juba reedel vabaks saab?» 
irja a Nazarõtšile üle, 
< mil...» ütles mehemärakas 
hoides käega mõõgast kinni. A 
E vanataat?» 
,£Väga lõbus... Mis seal veel rääki 
JR ti al iga jumala EE (7 
javile, n, iva id ja 
ke 8 Vangivalvurid ja 


küsis Prohhor 


seistes sirgelt ja 


ja, isegi vangla- 
ks korda täis kui 
kogu kamber olid 


akale kolm rub 


la ja saatis ta 
naeris. Ja “i 


Vabanenud Innokenti Fil 
lari ,seda ajalehte ja s 
laiali; artikli alla olid kl 


jatõtš ostis umbes sada eksemp- 


jaatis need kõigile tuttavatele 
tt eebitud sõnad «Mälestuseks Pe- 
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alliis le vahest ei sooviks pisut jalutada, madam?» 

»Miks mitte... Teiega meeleldi. Te olete ju alalõp- 
Muln legevuses, teile ära lähenegi.» 

Niina, seljas valge, värske mullaga määrdunud kittel, 
oll oma-aeda kaevamas. N 

»Mis? Kas selektsioonikatsed, hübriidid, ameerikalikud 
mikid?» küsis Andrei Andrejevitš Protassov ja istus 
Miina lähedale pingile. 

wJuh! Vaadake ometi, missugune imetore kaktus... 
Üilesli ilma okasteta. Kas pole ime? Kus te olete näinud 
hktust ilma okasteta? Jah, noh?» 

*Arga eks see ole ükskõik, kas säärane rämps on okas- 
lemu või okasteta? See on ju hein, aga mitte inimene...» 

ileks pole See hein ja teiseks...» 
eks on mul väga kahju, et teie iseloomus pole üh- 
Aga ei teeks paha... .» 
SP» 

“Noh, kas selleks, et valusasti torgata, nii et veri 
Vilja tuleks. eks... keda siis? Kas või teie abikaa- 
mit... Vabandage... Tema printsiibituse pärast... 
Tema, ma ütleksin... noh, t€ teate isegi, mispärast...» 
Niina ajas enese sirgu, viskas raudlabidakese käest ja 
lema vanade töökingade ninad eemaldusid järsult teine- 
luisest. i 

«Aga kuidas, kuidas?!» hüüdis ta ägedalt, kibedusega. 
mAh, oleks ta kaktus, jasmiin või õunapuu!... Siis 
võiksin teda pookida, vääristada... Kuid kahjuks on ta 
inimene. Ja veel missugune — nagu kivi või teras!» 

«Te küsite minult, kuidas? Hm!» Protassov naeratas 
Ju hakkas segadusse sattudes jalutuskepiga maad urgit“ 
wa. «On tähtis, et teie teadvuses küpseks mõte võita 
Jõudu jõuga, veendumust veendumusega. Aga kuidas, 
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missuguse taktikaga?... . ! 

(a gs Vähels segi t 
a mõistuse ja sü > 
Nende silmad Ar A 

ohkas=ja ütles: 
eLäitme, m 


ndage, siin pole 
uge juba ise kuidagi. 


ja töö tulemusi.» 
insener 
nin, 


hiina lehtlapi 
A kõrge 
- siin oli pikki 
Sk pikki 
sid õuna-, 
Noppige j 
ja siin 


, «Tegeliki 
vist?» 
võtakundanset mudugi Luther Burbankile — sellele 
k kule, s loodus inisti 
teda Ameerikas nimetatakse. ERL al voldi Tn Rn 


ter Cooki, 
(i poleks mul Burbanki olemasolust aimugi ol- 


Tegelikuit kinkis lootu t 
ook, märgates Niina vi ai 
tagasi talle sünni ar 
pärase, kaheteistküm 
bank, tema meetodi 
kunstipäraselt teost 
sid selle Kaliforni 

etappe. 
Insener Proi 
seda suure 


ilmad lahti» lähi 
jahe õhk oli tä 
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d kohtusid ja läksid kiiresti lahku. Niina $ 


MiMur Cook suudles Niina kätt, langes tema ette põlvili 
ja pulkes nutma. Niinal käisid külmavärinad üle selja. 
Aimur Cook oli ärevusega kõik venekeelsed sõnad unus- 
Muud Ja nüüd, oma kõrge laubaga naise tolmuste kin- 
Muu elle langedes, pobises midagi ebaselgelt, Niinale 
mMumamatus keeles. Niina aitas õnnetu üles, hoidis ta 
Mimi käsi oma tulistes kätes ja ütles talle: 

»Mu armas, kallis Albert Genrihhovitš! Ma hindan väga 
In lundeid minu vastu. Ma saan teid austama ja ar- 
Muwnma kui toredat inimest, kuid mitte rohkem.» 

»Öo jaa! Oo jaa! Ära himusta võõrast vara!...» kar- 
Jun mister Cook ägedalt, tõmbas enese järsult lahti, haa- 
Mn laskust revolvri ja surus selle otsustavalt oma mee- 
lkoha vastu, Niina kiljatas ja sööstis tema juurde. 
Uook pistis jooksu ja tulistas jooksu peal revolvrist kaks 
horda õhku. Äkki kõlas läheduses naise hirmunud kar- 
jutus. 

“Aidake, aidake! Appil» ja kõikjal viibiva Nadenka 
Ileidi toredad volangid vilkusid läbi metsa — ta tormas 
lorni «Hoia silmad lahti». 

Insener Protassovil ei olnud sellest veidrast loost mui- 
ilugi aimugi. Ka Niina oleks selle ammugi unustanud, 
kui poleks olnud väljapressijat Nadenkat. Aeg-ajalt ilmus 
Madenka lipitseva kassina Gromovite majja, sai perenai- 
null kord kõrvarõngad, kord sõrmuse, kord kleidi-jao sa- 
metit, ja jumalaga jättes ütles ta iga kord: 

«Nüüd ma teid enam ei tülita.», 

Kui mister Cookil oleks olnud ettenägija võime, võib- 
olla poleks siis hakanudki4 revolvrist asjata õhku tulis- 


alama, võib-olla oleks ta siis suutnud oma ähvarduse 


liide viia. Ta ei võinud ju aimatagi, et tema edutu ihal- 
luse objekt — Niina — varjab juba ammu oma südames 
armastust õnneliku Protassovi vastu. Kuid selle tugeva, 
poolseadusliku tunde oli Niina sulgenud oma südame 
sügavasse soppi, oli katnud südame ja mõistuse sise- 
miste vasturääkivuste tiheda uduga, mida pealegi rõhus 
murelike mõtiskluste raske kivi — mis ütleb selle kohta 
«maailm». Ühe sõnaga, see tunne oli kummaline, kohutav 
ja salapärane isegi Niinale endale. Sellepärast pole ka 
ime, et mitte ainult elu finessidest nii vähe taipav mis- 
ler Cook, vaid ka tõsine, tähelepanelik Protassov ise ei 
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suutnud taibata, mis eitub end 5 A 

a KU meelelaadiga AT AA kuid aaa 
SIGA e A Protassov: oli ka ise kergelt “mürgitatud 
Aga võhma Pärasest mürgist, millest mister Cookki 
needsamad? iäsäd, , Eelkõige põhimõtted, sihikindlus —— 
“teisiti kui Niina, seade ät, 12, 8195, aheldasid teda 
igasugusest armasiueaet eda haaranud ideed kõrgemale 


Nii eksisteeri i ; 
bürint SSE seni veel varjatud sal 


«Te võiksite olla puhas kuld, kuid teis on veel liiga 


palju ligatuuri.» 
,Niina silmad lõid hetkek 
sid ka Ja nukraks. 
«Ligatuuri? Tä ja i is ä 
tala Ka ähendab seda, mis on tarvis ära põle- 
«Ära tuleb põletada kõik see, mi i 
i tuleb põletada e, mis tak i 
ji inimene. Ära tuleb põletada TR Tab 
a atusse saatusse, kõigesse di eloomulikku ja khm: 


sesse., .» 
«Isa Aleksander minema* ki 
8 minema ihutada, kirik i 
jä oma hing jäädavalt ära rüüstata t 


s rõõmsalt särama ja muutu- 


muuta ja... j 
nii? Tänan teid!» 
«Teie intellekti, ma ei ü h Sa 
mitte. Vastuoksa — alasi as M 


ata üldse 
«Mille poolest? d 


Te. asute -inimkonna 
oma «mina» inimese 
seta fatamorgaanale, 
- Sest tõde on ju alati 
äotlused vabanevad kammit- 


M tule olu eesmärk läheneb teile, muutub reaalseks, 


Mtulavaks, te unustate end oma vabal tahtel, annate 
vahal luhitel kogu oma jõu inimkonnale, inimeste kollek- 
Mwils, ühiskonnale.» 

oWu sõber!» hüüdis Niina kasvavat erutust alla suriu- 
Mw Iirglikult. «Kas te siis tõesti arvate, et mina, risti- 


°Vimune, ei tööta ühiskonna kasuks? Minu usk kutsub: 


M Ohulab mind seda tegema, käsib mind olla alandatute 
jm wlvalule keskel. Ja jõudumööda ma olen olnudki nen- 


om Aga mis puutub fetišismi — minul on üks fetiš, 
VT teine.» 


aMul on rahvas.» 

»Mul samuti.» 4 

»Teil on mees, perekond, külluslik etu. Üle rikkuse on 
lm raske vaesust ja ekspluateeritavatele tehtavat üleko- 
hul näha.» 

»Te soovite, et ma loobuksin perekonnast, mehest, rik- 
Munent? Liiga palju nõuate minult, Protassov.» 

ui ma ei eksi, siis nõuab teie Kristus teilt just seda- 
mumm, millest te ei suuda loobuda. Tähendab, kas tema 
Il on nõrk, või olete teie nõrk.» 

Nad olid aiast juba väljunud ja läksid läbi asunduse 
wlle serva poole. Hämmeldunud Niina vaatas maha. In- 
mwier Protassov pidas sisemiselt oma kõneluse mõtet 
Wiga taktituks ja sõitles ennast selle eest, et üldse oli 
mlustanud niisugust tühist, ebameeldivat juttu. 

Nad läksid mööda perekonnainimeste barakkidest. Neli 
Idu palke maa peal, sülla võrra maa all. Uste ees män- 
[s trobikond pungiskõhulisi läpsi. 

»Ma pole siin kunagi käinud,» ütles Niina. «Ma kar- 
ilun neid inimesi: kõik kullaotsijad on joodikud ja müra- 
Murud.» 

rmastus lillede ja üldse looduse vastu viib inimese 

maisest ringist välja. Siin oleme teises maailmas, 
mis ei sarnane meie maailmaga. Vahest ehk vaataksime 
Msse?» naeratas insener Protassov targu. 

Ja nad laskusid viltusi astmeid mööda alla ning astu- 
Md madalasse eluruumi. Heleda päikese käest barakki 
minnes näis see pime nagu haud. Niinale lõi. vastu lä- 
pustanud õhk, täis halba lehka. Ta pigistas lõhnastatud 
laskurätiku nina ette ja vaatas ringi. Barakk asus sülla 
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sügavuselt maa sees nagu haud. Tillukestest akendest 
tuli vaevaliselt nõrka valgust. Piki mullast seinu 'aset- 
sesid narid. Naridel olid inimesed: kes lamas niisama 
jõude olles, kes parandas oma riideräbalaid, kes oli end 
alasti võtnud ja püüdis täisid. Mehed, naised, -lapsed. 
Müra, lõõtspillimäng, sülitamine, vastastikku sõimle- 
mine, laul, Häilid, kätkid, kaks vene ahju, solgitoobrid, 
koerad, kassid, kohutav mustus ja ruumipuudus. y 

«Sõbrad!» ütles Niina valjusti. «Miks te aknaid lahti ei 
tee? Jumal hoidku, siin on ju kohutav hais. See on ter- 
visele väga kahjulik ,, » 

«Ah kahjulik?!» karjusid hääled kolmest kohast. «Kes 
sa niisugune oled?» 

«See on proua, 'see on proua,» sahises hoiatavalt läbi 
baraki ja kära hakkas vaibuma, 

«Ah proua? Niina Jakovlevna? Tore! Istu, millel sei- 
sad! Teie kõrgeausus, istu ka a. Meil on ju siin hir- 
mis mustus, Suur pere... Täid! Ärge neid endaga koju 
viige... Need on tigedad, hammustavad. Vaata, seal 
Mürgas on vanataat suremas. Aga seal vaevleb naine, 
hakkab sünnitama. Kaksteist inimest on meil haiged. On 
vennast ära külmetanud — töötada tuleb aina vees, Gro- 
mov ei anna jalanõusid. Ahnepäits!... Sina, proua, anna 
meile andeks. Sina pole temataoline, sina oled arusaaja. 
Laskud alla meie, patuste juurde ,. .» 

Kõneles ühtaegu inimest kümme, Niina kõrvad huu-: 
gasid. Ta ei teadnud, kuidas ja mida vastata. 

«Sa näed, me kärvame!» pajatas Niina ette kerkinud 
habemik punaste põletikuliste laugudega joobnud mees, 
side pea ümber. «Kärvame,* lähme hukka! Võiksid sa 9 
meie elu täielikult muuta, nii et saaksime inimeste moodi» 
elada? Ei või? Noh, käi siis' kus kurat.» 

«Jaška! Tola! Mis sa ometi?!» tormasid teised talle 
kallale. 

Ka Protassov ütles pilukile tõmbunud silmi välguta- 
des: 

«Kuule, sõber... Ole inimene...» 

«Tere, härra!... Ma ei pannud -sind tähele... Pime 
on ka. Me austame sin » härra, sa oled ise teise käsu- 
alune. Aga neid...» röökis ta kältsuga vehkides, «Gro- 
moveid.., Oi, sal...» 


16 


»Wwil Jaäka, rumal!... Ära kiru!» tormasid teised 
Mult talle kallale. «Sa ei tohi Niina Jakovlevnat sol- 
mln os» 4 “ AAA 
»Wul kõik on üks ussipesa...» Ning Jaška pistis TÕVe- 
JU sõimama. Tal haarati kraest kinni ja lohistati 
Muu «Ma kõnelen tõtt,» hüüdis ta sealt. «Kümnikud 
Mvad meid, kontor arvestab valesti, peremees trahvib 
ja munub vastu vahtimist, Kus on siin õigus? Kus on ju- 
Mul Pekske neid peletisi! Virutage pristavilel» ; 

Niina hakkas värisema. Ta oleks kisendada ja nutta 
luhlnud, Protassov näris huuli, Muldseinad, vedela po- 
Mm kaetud muldpõrand. Laua lähedal, ajades oma Aa 
JM kõri puhevile, ähkis kärnkonn. Plikake ajas taga kii- 
Mwl roomavat mustjaskollast nastikut, peksis teda vi- 
M. Nastik kiskus Si kerra ja ähvardas plikakest si- 

ws oma ohutu astlaga. ja 
iška! Mis sa prrrast piinad? ,.. Ma sulle!» äh- 
s hallipäine sisselangenud suuga eideke, 6 
surija voodi peatsi juures, süütas eit vaha- 
Münlaid. Teises nurgas ulgus metsikult nurganaine. 

Mööda hallitanud palke nirises vett. A A 

Ilabemik Jaška märatses: ajas pinke ümber, pildus 
Võõrnid kaste. Nägu karud tormasid talle kallale sama- 

purjus mehed, niisama metsikud nagu temagi: 

A a, mis sa nüüd... Noh, poisid, seome ta 

mil Lohistame sahvrisse...» A i 
M sõimlemisega ühines lastepere vali nutt, Oigav 
Nurganaine hakkas õudselt, väljakangatamatult röökima, 
üli et Niina toppis endal kõrvad kinmi, hüppas kogu ke- 
hast sedes tänavale ja hakkas ahnelt nagu silmu- 
mal pääsenu värsket õhku ahmima. K 

«Nüüd lähme teise barakki, poissmeeste juurde.» 

“Tänan teid... Aitab!» 


«Prohhor! Ma ei saa Sinult ühtegi kirja. Kontorile 
oled juba viiskümmend kaks telegrammi saatnud, mi- 
nule — mitte sõnagi. Millega seda seletada? Vaikivad 

papa ja Gruzdev. Kas te 


istel. See õigustab et- 
leheiteid peremehele, kes on viinud inimesed loomade 
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valmistada mi 
elumajade ehitamiseks. Sa ä 
võltele kahju, ainult kasu. 
kuludest eida kanda. Ma ei s 
võtta säärasest kuritahtlikust 
sest. Ära pahanda, saa minu: 
anna andeks. Niinas 
Üheteistkümne päeva pärast, nagu vastuseks kirjale, 
Aid kaks telegrammi. Üks insener Protassovi ni- 
mele: 


«Metsatöölistel jätkata parvetamiseks palkide varu- 


mist. Ei mingisugust barakkide ehitamist. Mitte lubada | 


kõrvalistel isikutel oma korraldustesse segada. 
Gromoy.» 
Teine Niina Jakovlevna nimele: 


«Elus, terved, Tegele tütre ja õuntega. Oma jaburdu- 
sed jäta endale. Kirja toon on uus, Aiman, kelle poolt 
dikteeritud. Saabun, siis kõneleme, Nägemiseni. 

Prohhor.» 


Varstf pärast neid telegramme tulid Innokenti Fila- 


tõtšilt kaheteistkümnele kohalikku koorekihti kuuluvale 


isikule kaksteist «Birževka» numbrit. 
Naerdi palju. Anna Innokentjevna aga käis terve nä- 
dala nutetud silmadega. X 


3 


Prohhor Petrovitš Gromovit tunti Peterburi "äriring- 
kondades juba ammugi. Kogenud kapitalistid ennustasid 
Prohhorile hiilgavat tulevikku ja avasid talle piiramatu 
krediidi. Hakkajamad kippusid aktsionärideks, Siber on 
ju määratu suurte rikkuste maa, seal ei tule Gromov nii- 
kuinii üksinda toime. Kuid Prohhor Petrovitš eelistas 
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Mnulls elamist, ta ei vajanud kedagi. Las saab firma 
aMtuhhor Gromov» kuulsaks üle kogu Venemaa. Läheb 
Ww Ja võib-olla kummardab isegi upsakas välismaa 
Min ellevõtete ees. 

ln sinnapoole see asi tüüriski. Prohhor saatis harja- 
i, hobusejõhvi, mett ja hinnalisi karusnahku otseteed 
Dannigi, Ilamburgi ja Liverpooli. Kuid tal jäi ka Vene- 
Vi jaoks palju kaupa. Ta sõlmis Moskva firmaga ka- 
püliku lehingu karusnahkade peale kaheksasaja tuhande 
lihorubla ulatuses. Piiteris sõlmis ta mitmemiljonilise 
Mikolepingu ühe piirkonna raudtee varustamiseks 
Mulnu, liiprite, känkvase ja malmiga. Uus kullakaevan- 
(lis lõölas samuti loendamatuid rikkusi anda. 

Prohfior tegutses alati kiiresti, seepärast ei lükanud ta 
lm nüüd alustatud asjaajamist edasi ja helistas kell üks 
Msval paruness Zamoiskajale, Ta riietus nagu sihilikult 
Mulatse «ulja noormehena». Suurepäraselt ” õmmeldud 
juddjovka, sinine siidsärk ja lakknahast saapad, Ta va- 
ilus nupule teatava sisemise värinaga. Tasakaalust viis 
Vilja temasse juurdunud mõte, et paruness Zamoiskaja 
Ü loosama krahyinna, kes teda Nišnis pettis, 

Tn andis uksekoidjale kuldäärisega nimekaardi: «Proh- 
Nor Petrovitš Gromov, Siberi kullatööstur ja kommer- 
mul». Uksehoidja tõmbas silmad vidukile, luges läbi, 
Mul Prohhorile lipitseva kummarduse ja helistas. 

»Külaline! Viige nimekaart parunessile,» ütles ta väl- 
Jirutanud toatüdrukule ülemuslikul toonil. 

Missugune ta on?» küsis Prohhor end peegli ees kau- 
4 


»«Pä tavaline, armuline härra.» Uksehoidja ajas suu 
prünti ja kattis selle mäpuotstega. Ta oli ministeeriumi 
majesteetlikust üksehoidjast palju lihtsam: nöpsnina ja 
Jiimedast -kalevist livree. 

«Kas blondiin või must?» 

Must, must!... Suvatsesite õieti ära arvata.» 

lane?» 

Jah, meeldivalt sinnapoole kalduv.» : 

«Paruness palub teid sisse,» ütles toatüdruk ja paiskas 
üiksed pärani. ; 

Prohhor läks püstipäi võõrastetuppa. Ta väikeses sõr- 
ines säras hiiglasuur briljant. ' 
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«Olge nii lahke, istuge.» 

Kuldraamides peeglid, põrandal jääkaru nahk, laes 
kolm alasti näitsikut ja lendlevad aamorid. 

Portjäär “nihkus kõrvale ja seelikute kahisedes ilmus 
paruness. Prohhori süda läks külmaks. Ei, see pole tema. 
ad kummardus ja suudles tugevasti parunessi 

ätt. 

«Issand, küi suur te olete!... Ja missugune...» Pa- 
runess haeris endamisi läbi nina, kohendas pitse oma 
kõrgel rinnal ja lausus: «Istuge.» 

Prohhor prantsatas tugitooli, nii et see raksatas. 

«Vabandage, et julgesin — nii-öelda...» 


«Ma olen väga rõõmus... Kas suitsetate? Olge lahke.» 


Paruness ulatas oma kuldportsigari külalisele ja hakkas 
ka ise suitsetama. 

Prohhor nägi, kuidas valge karvane koerake kõrval- 
toas põrandal asuva vaasi ümber keerles ja häbitult 
jalga lõstis. See tegi Prohhorile malja. Ta hammustas 
huulde ja ütles: 

«Kui kaunis on Peterburi sügisel!» 

«Jaa! Peterburi on üleüldse imeilus. Noh, aga kuidas 
on Siber? Kas olete abielus? On teil suur ettevõte? Kas 
sõitsite Piiterisse kauaks? Kas ooperis käite? Noh, kui- 
das Saljapin teile meeldib?» 

Prohhor püüdis kogeldes igale küsimusele vastata, 
kuid paruness katkestas teda kohe. 

Teed serveeriti kandikul sidruni ja roosade rõngassaia- 
kestega. Millegipärast kolm tassi. 

«Teatage Semjon Semjonoviššile, et tee on valmis.» 

Toatüdruk, tärgeldatud põll ees, kadus kingadega 
kõpsutades. Paruness kohendas oma tumedaid lokke, mis 
olid kõrvade kohalt ussitaolise rõngaga kokku võetud, 
laskus tugitooli ja tõmbas keelega üle õhukeste vaarik- 
punaste huulte: 

«Lubage! Teist vist kõneleski mulle Semjon "Semjo- 
mõtš?» A 

«Andke andeks... Kes.on see Semjon Semjonõtš?» 

Paruness painutas pea oma vasaku õla juurde, et talle 
silma vaadata, ähvardas külalist väikese nimetissõrmega 
ja pahvatas läbi nina naerma: 
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Mull... Ai-ai!... Te ei tunne siis kindralit, kelle 
MUDA.» 

/ vmdke andeks!» tüüdis Prohhor julgust kaotades. 
aNibnii-niil» 

Mumal ajal lähenes läbi kõrvaltoa kõrge aukandja, 
mln uhkelt ette ajades. 

»Mlop-la-hopp! Hop-la-hopp!» nipsutas ta oma ülestõs- 
lWud käega ja koerake hüppas ähkides ning ennast ra- 
püludes kõrgele õhku. 

wsomjon Semjonõtš, te ei oodanudki külalist?» 

»Õhoo! Jaa!...» Ta lähenes Prohhorile väljasirutatud 
Milwgn, kuid peatus äkki umbes kolme sammu kaugu- 
wl «MIS le soovite? Ah, see olete ju teie? Saage tutta- 
vaks, Nelli... Tore noormees! Ainult äriasjust mitte 
oomi...» raputas ta Prohhori suunas oma käelabasid. 
Mille üht sõna!,.. Ministeeriumis, kabinetis... Aga 
Min olen ma... Teate? See on minu lelletütar. Mu naine 
Di tervisevetel Karlsbadis... Ainult üheks hetkeks, 
üheks hetkeks... astusin siia sisse. Mis, tee? Suurepä- 
mune, Aga, lelletütreke, ma pean juba minema hakkama. 
IMungid, istungid... Sada tuhat istungit,.. Isegi pü- 
llipäevadel,» ja kõrge ametnik haaras peast kinni, «Hul- 
lüks võib minna.» 

Ta jõi kiiruga teed. 

“Marta, mu portfell ja kindad!» Ütles, suudles paru- 
lossi kätt ja noogutas Prohhorile. «Niisiis, nädala pä- 
Mst... Kuid hoiatan. Siiski, ei, ei... Äriasjust mitte 
mõnagi. Adjöö!» Kuid ukse jäturest hüüdis ta, vasakut 
kinnast kätte tõmmates: <Lelletütar! Jumala pärast... 
Däku = härrale, kullakaevanduse omanikule, / korjan- 
(lslehte. Noh sadä, noh kakssada, niipalju kui ta 
võib... Erus olevate staabi- ja vanemohvitseride orbude 
heaks.» š 
ie ekstsellents!» Prohhor pistis käe taskusse. «Ma 
unnetan hea meelega mitte sada, mitte kakssada... Ja 
ükskõik kelle heaks. Siin on tšekk viieteistkümnele tuhan- 
ilele,» ja ta asetas sinise paberikese ümmarguse laua 
kreemile sametile. 

«Oo! Oo! Ool» ja vanataat libises nagu uisutaja 
mööda parketti külalise juurde, raputas harukordse so00- 
jusega ta kätt ning hüüdis: «See on... see on... see 
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ja suur, | 


1, kellele 


«Hommikul?» 
aal »»» Naljahammas!.. .» 
kad andeks... Õhtul muidugi... Väga rõõmus- 
«Sõidame saartele, 
Tutvustan teid sõbra 
gune kustodijevlik tüüp... 
Asti Ka olen armukade...» 
«Mis te nüüd, mis te nüüd!...» Prohhor s ttu = 
ese 18 Ea LE läbi JE pehmelt ning hõbe. 
naerma. «Kuid te ei öeln üiski — 
A s või mitte?» kle t 
«Abielus muidugi, kurat »võtaks, abielus!» ihr 4 
Prohhor. Ta ei suudelnud talle ulatatud kätt, vei vali 


tas seda nii tu evasti, et i ä i j 
SAA gi Perenaine nägu krimpsutas ja 


«Kullakaevandus on minu. Ja homme — ikult 
Antal ais ime ametlikult.» 

«Viisteist.» n 

ae asi.» 

nnokenti Filatõtš laskis enesele uued, sobivad hamb 
suhu panna ja õppis nüüd kõnelema nagu rHnAalapa; kt 
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MW poule. Kuid see ei õnnestunud tal — tuli välja 
Kilingi mü-sju, sju-sju, ja kui vanataat end veel purju 
JW, muutus tema pobisemine päris veidraks ning arü- 
Poamnluks. Ent ta ei norutanud. Ta aitas hoolega Proh- 
Monii tema aajamistel, jooksis telegraafi vahet, hankis 
Malis tellimusi, ostis kümme vagunit manufaktuuri, 
PWluknupa, jalatseid ning teisi kaupu ja saatis kõik selle 
Muus kiirusega Siberisse. Pistis ka oma poekese jaoks 
fl leisi üldarvesse, ja üsna suure summa eest muidugi, 
Muid Prohhor Gromov ei hakka tühiste asjade pärast no- 
Mu, la on ju Prohhor Gromov. Õhtuti istus Innokenti 
Milnlois kusagil trahteris, kuulas mustlasi ja vene laul- 
Muska või oli kinos. Laupäeviti ja pühapäeviti käis ta 

Üikus, Lunastaja kirikus näpati tal ära määratu suur 
Mulkoll, selles aga oli ainult kolm rubla hõbedat ja va- 
Mwl hobusehambad: Innokenti Filatõtš ei raatsinud neid 
Mu visata, oletades, et neid läheb vahest korda kellelegi 


oommha müüa. 


Ilus, mustlastüüpi paruness istus landoos Avdotja Fo- 
minisna Prahhoya kõrval, nende vastas istus Prohhor. 
"Tnld veeres mööda Kamenoostrovskit Strelka poole, kal- 
aliules tugevasti sellele küljele, kus istus Prahhova, ja 
Mww polnud ka ime: noor suur ja tüse daam kaalus vähe- 
Mil kaheksa puuda. Rind tungis tal esile nagu mägi: 
Vmula, et nüüd just katkevad nöörid, lagunevad pitsid. 
Mrohhorit valdas poisikeselik uudtshimu. Ja puusad, 
flnd, värske, punapõskne, pisut ülbe, pisut võimukas 
Mipul Ja need punased tihedad päikest täis juuksed ning 
Whüred hallid ahvatlevad silmad! Ja täidlased naeratle- 
vad huuled ning täiesti ühtlased lõbusalt helkivad ham- 
hud. Ptüi, kurat! Kadunud on su tasakaal, Prohhor... 
«Ilep-hep!» hüüdis voorimees, ning kõik vilksatas neist 
Miiresti mööda ja jäi maha. N 


Kell viis õhtul sai insener Protassov kirjakese. 

«Armas A, A. Tulge lõunale. Mu meel on millegipärast. 
wiiga, väga nukker. N. G.» 

Varsti on kesköö. Kuid pristavit pole. Külaline aga is- 
lub ja istub. Nadenka on hämmeldunud. Aga need Na- 
(lenka knihvid on Vladislav Vikentjevitš Partševskile 
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ammugi tuttavad. Ta suudleb ülalpool küünar. i 
denka paljast käsivart ja kõneleb Ipitsevalt A 
«Kui meest pole, noh... Milles siis asi seisab?» 

Nadenka kol lendas patju, pööras vaiba ääre tagasi 
Insener Partševski võttis vasakust jalast saapa. 


Kell lõi südaööd. 
«No-oh?» 
«Mis?» 
laas poleks ehk aeg koju minema hakata, armas siber- 
«Minu kodu on kaugel,» vastas Prohhor ja silita 
kämblaga Väikest roosade küüntega käeks ial hale. 
jaan paar OA telefoni kaudu...» 4 
oolpime, vanaldane Maša — ainus teenija — korista 
laualt tee, tühjad pudelid ja j õi m olid 
A jad pudelid ja suupisted. Kõik kolm olid 
«Halloo! Filatõtš, sina? Mind i ü j inni 
tš, sina? peeti ühes majas kinni 
kaupmees Serebrjakovi juures. Ära ään ööseks 
2 Joh kuni kesjaiua ea 2 A el 
rohhor riputas toru hargile. Avdotja Fominiš - 
kes mingi trotsiva ülbusega jõhtteasritali HäekAISE a 
«A-ag-a... A-ag-a...» venitas ta madala kontra- 
aldiga, «See juba meeldib mulle, Ha-haa!... Siis ikkagi 
a la SR »»-Ja'teil pole häbi?.. » Ta jõi 
šampanjapokaali tühjaks. Ta niisked | aasid 
suudlust. Silmad sädelesid patuselt, sulle (9 
, Prohhor seisis seljaga vasturahju ja vaikis, ta hingel- 
a nagu metsloom. Kohutav sisemine jõud piitsutass 
ja. + 4 
, Perenaine kergitas kulme, kehitas oma | kaid 5 
ja naeratas va üliselt, nagu halastust hällis JE 
t A LE Ka «Maš! Seadke voodi 
orda. Ja — mind pole kodus. Ma ööbi 
rehikovi Juures» Pp is. Ma ööbin kaupmees Se- 
iis pahvatasid kõik kol ju näi Š 
ESIKAAS E m, ka palju näinud Maša, val- 
-». Öösel märkis insener P: ü irj 
tai Ka rotassov oma südame kirju- 
«See naine on hämmastav,» mõtles ta, «Ta on vä 
mitmekülgne. Pühadus võitleb patuga.. Siia eee ad 
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ku sotsialistlikud mõtted. Aga kaupmeeskonna õigeusk- 
llk juuretis ja isa Aleksandri, tolle viljatu puu mõju do- 
mineerivad. Öeldud on: «Saatanat tuleb Peltsebuliga 
välja ajada.» Aga kuidas, kuidas, ma ju armastan teda, 
lurinen, aga tema on armunud Kristusesse. Kõnelus 
(juba tuhandes kord, ühel ja samal teemal): 

«Kas te olete oma perekonnaelus õnnelik?» 
Kuid sunnin ennast uskuma, et — jah.» 

«Miks te tahate oma südant petta?» 

«Altari ees antud vande pärast.» 

«Noh, aga kui leidub mees, kes tungib teie südamesse" 
ja tõrjub sealt välja kõik, kõik lõplikult, kõik teie endi- 
sed tunded ja kiindumused? Kõik teie altarid?» 

«Ma lähen miisugusest mehest mööda. Ma kannatan 
kuni lõpuni, kuni surmatunnini, kuni taas elluärkami- 


4058 
Ta püüdis rääkida rahuliku häälega, mitte kohata minu 


» silmi, aga ma ju tundsin, kuidas ta seesmiselt värises, 


iseendaga võitles. Ma püüan ka iseendaga võidelda. 
Miks — ma ei tea. Me peame lõppude lõpuks teinetei- 
sega magusat sõda. Kes võidab? Tõenäolisuse teooria 
annab vastuse. Igasugused kombinatsioonid on võimali- 
kud. Armastus uinub mu südames nagu tule potent- 
siaalne jõud puus. Kurat teab! Tunnen, et mu hinges tu- 
gevnevad võõrad kammitsad, mis olid mulle seni tund- 
matud, Suudlesin lahkudes tema kätt. Ta suudles mind 
otsaesisele. Temast kiirgas mingit nakatavat ja verdsoo- 
jendavat puhtust. Jumalik näine!» 


Hommikul kell seitse pöörasid teki all kaks pead nägu- 
dega vastamisi, ajasid tõsist ja tühist juttu. Oli päris 
valge. Päike kerkis juba taiga kohale. 

«Arvatavasti saadab onu siia ühe sandarmirittmeistri. 
Mis sina sellest arvad?» 

Nadenka vaikis. Täna läks strasnik koju ööbima. 
Peaks tõusma ja teemasina üles panema, aga ei viitsi... 

«Mina olen ustav troonile. Minu isa on Türgi sõja 
kangelane. Mu elu eesmärk on — paljastada igasugu- 
seid Protassovi-taolisi lurjuseid. Mis sa arvad, kas Niina 
Jakovlevna armastab teda?» 

«Esialgu ei saa ma sulle midagi öelda, Vladenka. Hil- 
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Jem nuhin välja, 
midagi.. » 
JA JA A F 
Kea sl, et Kelti saaks minu armukeseks. On see 
,Nadenkat oleks na 
ähku näo seina poole. 
«Pani Nadež 
Nadenka ütl 


Tõenäoliselt võrsub seal vist küll 


gu nõelaga torgatud, ta keeras 


«Ei.» 
la 
artševski tõmba 7 i i 
ta solvuma tati oma valge otsaesise kortsu ja pilgu- 
sõhina annan töölistele vastu vahtimist, 2 
a nendega. Ma olen tstav troonile”. 1065 
reik, tõrkumised +», Lürjused!! Maha tuleks nad lasta. 
ks sulle mürki tarvis on?» (9 
«Aul ei armasta, siis kasi minema. 2 õ i 
»mehe õnnelikuks. Aga sina istu Sii istu 5 i 
«rahul oma saja viiekümne rublaga .,.» š ja 
«Kas sa ei tea, miks ma siin istun?» 
«Ei.» “ 4 
«Tola!» 
«Ise oled tola!» * 
«Tola kvadraadis!» 
«Peenikeste 
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Nadenka katsus oma -soolatüügast ja taipas. 

«Ma olen väga, väga rikas,» ütles ta. «Mul on vara 
Willalt. Põgenen ära. Võtan kallima endaga: kaasa. Sõi- 
lame Krimmi või Kaukaasiasse. Vaat kuhu!» 

nd tõmbab ju pristav ka merepõhjast välja.» 

«Kas tõmbab minu välja või upub ise.» 

loodi teed keedise -ja värskete pannkookidega. Part- 
hwvski ei rutanud. Sajab. vihma, töölistele on ülesanne 
Wille antud, Gromovit pole kodus — pole häda, võib ka 
lilljaks jääda. Ta.võttis sada rubla, ajas selga strasniku 
ina arhaluki, tõstis pasliku üles ja väljus vihma kätte, 
ivarusse, Võta kinni, kes ta on. 

töölised lõpetasid töö kell seitse õhtul. Kuid sel ajal 
li Piiteris alles kell kaks päeval. Toda kauget maakera 
hülge valgustas päike hiljem. 


Prohhor avas silmad ja vaatas ringi. Suurepärane 
magamistuba, karjala kasest sisustus, pronksist iluasjad. 
Laiast peeglist paistis voodi, kus ta lamas, ja baldahhiin 
welle kohal. Siis kellegi kaupmehe rinnaportree õlivärvi- 
“les. Kaupmehe ümara habeme all ilutses kuldmedal, 
nööpaugus orden. 

Prohhor haigutas, sirutas ennast ja hüüdis ilma tse- 
romooniata: 

«Dunja! Mašal» 

Magamistuppa astus Avdotja Fominišna heleroosas, 
Ilma käisteta hommikukleidis, kuum kohv kandikul. 

«Bon jour,» ütles ta kähedavõitu kontra-aldiga. 

-jah,» pobises külaline, imetledes seda suurt naist, 
tervisest rõkkava ilu omanikku. 

«Kuidas magasite?» küsis Avdotja Fominišna, heitis 
kiire pilgu peeglisse ning manas näole süütu tütarlapse 
naeratuse. 

«Ma magasin hästi. Nägin niisuguseid hulle unenägu» 
sid. Kurat võtaks, sihukesed neetult patused unenäod!» 

Roosakasvalgete käte hurmava žestiga ulatas Avdotja 
Fominišna Prohhorile suitsu. 

«Ma nägin unes, et Avdotja Fominišna Prahhova sõi- 
lab minuga kaasa. Ma ehitan talle Sünge jõe kaldale 
kõige maalilisemasse kohta maja.» 

«Süngele jõele? Missugused ilusad sõnad!...» 
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«Vürstlik sisustus, kaks traa lit ija j iskü 
“mend viis tuhat rubla aastas 23) 3 1 Ja'faõttind 
kd kleidid?» M 
«Kleidid on eraldi, Laupäeviti — vahuvii 
aga ida A teile unes teie la 
, Ta ülles, ei see ei puutu temasse, Tal on tüt - 
ad aiad ja kool, minul on oma elu ja ettevõtted 
Aed nõus, Dunja? Kui palju see sulle maksab?» ja 
aa EAA portreele habemesse, 
me härra, te olete pisut jõhker!» Nai i 
ia Ea? aa läks täis, kuid Ke 
jad, Ssarnanesi i i üli 
asi Brohhori KAIT nfissa armsate silmadega, sili- 
studes väiksel kušetil, viskas Avdotj ini j 
maade t PA ja Fominiš 
A as setas ja laskis rõngaid. Kohevil kaes 
a valge otsae: se taga, käis metsik arupidamine: käis 
ostmine ja müümine, «poolt» ja «vastu» kaalumine, 
võeti kokku tulusid. Täis samasuguseid mõtteid oli kin- 
gakese lakitud konts, mis tagus närviliselt vastu vaipa 
«Ma ootan vastust,» sõnas Prohhor ja viskas suitsu- 
ja SL kohvitassi. K 
<talun kolme päeva pärast vastuse järel 
A aaa GJAVI järele tulla,» 
E E AL Ja punased nööbikesed hommikukleidil 
Perenaine nuusttas lihvitud kl 
st hindas ärevalt vää 
maailmas, seal 
all, valge otsaesise taga, p 
ed läks segi: portree h ase, 
mustade kahludega j tliki 
Neeva Sünge kaa, “ak UE = 
Virvendava 3 


tõngad ta kõ 
tas eitavalt p 
tas ta tuvihää 


4 


humal ajal tegi Ilja Sohhatõh ettevalmistusi oma sün- 
Niplieva” pühitsemiseks. Ta saatis oma tuttavatele kaks- 
loisl kutsekaarti. 


mAvaldades Teile ja kogu Teie perekonnale sügavat 
lunupidamist, kutsub Ilja Petrovitš Sohhatõh koos abi- 
Muasa Fevronja Sidorovnaga Teid oma juuresolekuga 
Mwid austama väga lugupeetud Ilja Petrovitš Sohhatõhi 
Mipiduliku sünnipäeva puhul.» 


Tal olid samuti tellitud õnnesoovikaardid pühade 
puhuks'— «Häid jõulupühi», «Head uut aastat», «Hel- 
[id Kristuse Ülestõusmise pühi». Selliseid kaarte tarvi- 
lisid ka Gromovid; Prohhor saatis neid sadadena äri- 
üpradele üle kogu Venemaa. Kuid Prohhori kaardid olid 
udavad, kõige tavalisemad, Ilja Petrovitši omad aga olid 
kuldäärega ja kuldkrooniga. Kuidas keegi, aga Ilja Soh- 


»lintõh tunneb hea tooni reegleid, tal on alati parlez vous 


|rancais keele peal. 

Seekord mängis kuri juhus talle traagilise vingerpussi: 
homme on sünnijäev, aga tema nägu on kohutavalt üles 
paistetanud ja silmad kinni nagu seal. Kõiges on süüdi 
Mee rumal nõid ja «põrgutark», vanake Nil. Jalad valtu- 
lavad, on paistes, reuma on väga kaugele arenenud, 
irsti pole olemas, velsker suri ära — kelle juurde sa 
lihed? š 

«Tead mis, isandake,» ütles talle' siis vanataat Nil, 

mine jumala nimel mesilasse, ärrita mesilasi vihaga, 
vata jalad lahti ja aluspüksid maha. Siis tormavad mesi- 
lied sellele paljale kohale ja nõelavad nii et aitab. Ja 
lõbi on kui käega pühitud.» 

Aga et see Sohhatõhiga juhtus säherdusel ajal... 
Ah! Ta on peremehe juures suures lugupidamises, ta on 
manufaktuuripoe peasell ja seal on kaupa saja tuhande 
eest — kolm selli ja kaks jooksupoissi. Ilja saatis kaup- 
lusse oma abikaasa, ise oli üleni kompressides, toolil 
istus diakon Ferapont. 

«Mina, teate, isake diakon,» jutustas Ilja, «rõõmusta- 
sin väga säärase idiootliku retsepti üle; võtsin püksid ja 
ka aluspüksid maha ning muudkui vihaga mesilasi ärri- 
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«Oh-oh:hoo — 
sevalt, 


4 olid üles 
pimedaks ei jäänud...» 
kurki õgides m 

kuidas küll piiga 


Aga nõnda on see võimatu. 
en oma sünnipäevas kolme- 


Ja tõepoolest, ta saatis käi iali 
kaia e äealusega laiali uued kutse- 
«Kirikliku meetrika hilisemate andmete põhjal lei 
minu sünnipäev aset mitte esmaspäeval, tal 
nädala neljapäeval, s. 0. kolm päeva hiljem.» 


vustanud, pidi 
Avdotja teat. 


a ütles: 


«Ma püüan teha kõik, et minu majas” 
tunduks teile meeldivana.» kala at (a 


Prohhor silitas käega” hellalt tema tihedaid punasei 
; ; ä 
juukseid, sulges tema silmad ja. Tt image 
teda teraselt ja suudles: DE AAA a 
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näkku?» naeris diakon Ferapont müri- 


»Anfissa? Ei, see pole Anfissa... See on hoopis, hoo- 
Mmidagi muud...» 
teiega on?» 

“Niisama! Läks mööda...» Ta heitis oma mustad! 
üliiksesalgud tagasi ja saabuvasse vaikusse langes sügav 
kihisev ohe. 

Käes oli õhtu. Kõrge lillast siidist abažuuriga lamp 
laua kohal. Võõrastetoa õhus oli tunda seiskunud! 
suitsu lehka. Prohhor küsis loiult: 

«Teid külastasid meesterahvad?» 

Jah, eile. Mõned tuttavad. Vihtusid siin kaarte män- 

(liga. Ma lasen kohe kamina küdema panna...» 

Helistamise peale ilmus korralikult riietatud toattd- 
ruk A ' 

«Tooge puuvilja ja likööri! Pange kamin küdema!» 

Prohhor istus lata juures, silmad kinni. Sünge meele- 
olu hakkas temas uuesti vähehaaval võimust võtma, 
mmmugi unustatud asjad meenusid jälle pealetükkivalt, 
leravalt ja selgelt. Prohhorit hakkas hirm vaevama. 

KK: i 


».. Niisama! Olen pummeldama hakanud, Tarvis: 
jätta.» 

«Minge heitke Asi külaliste saabumiseni pikali... 
Tulevad vürst Tšornõi, krahv Rezvjatnikov ja veel mõ- 
ned. Kaubandusnõunik Bulanoyv.. .» 

«Andke mulle veidike konjakit.» 

Madam helistas, ka välisukse kell helises teravalt. 
Kaks meest astusid sisse. % 

«Saage tuttavaks... Morisieur Gromov, siberlane: 
Eruleitnant Tšuprõnnikov, riiginõunik Dorofejev.» 

Ülatades käe mustavurrulisele kõhukesega Tšuprõnni- 
kovile, ütles Prohhor: 

«Ma olen teid nagu kusagil näinud?» 

«Ei või olla, ei tule meelde,» vastas too bassihäälega: 
ja istus. ) 

«Kas te pole mitte porutšik Priperentjev?» 4 td 

«Aga ei... Ah-haal... Pole säärasest kuulnüdki.» 

«Te olete väga sarnane,» ütles Prohhor tusaselt. «Asi - 
seisab selles, et tema kullaväli kuulub nüüd seaduse 
järgi minule...» 

«Ahah, või nõnda? Soovin õnne... Ah-haa!» vastas. 
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eruleitnant. «Ah-haa! Suurepärane! Seadtise järgi, suvat- 
sesite öelda? Nii?» 

Prohhor pidas teda tähelepanelikult silmas ja kuülatas 
sisemise värinaga tema häält. «Mis see siis on, kas hal- 
lutsinatsioon? Ma ei tunne enam inimesi ära? Võib ker- 
gesti juhtuda, et hammustan mõnel ülemkonduktoril nina 
peast? Jätan maha, jätan joomise maha, jätan maha!» 

Kuid tühjendas endale vasturääkivalt konjakiklaasi ja 

»sirutas vaasist sukaadi võtma. 

Eruleitnant Tšuprõnnikov. istus varjus ja silmitses 
samuti Prohhor Petrovitšit, Riiginõunik Dorofejev — 
lühijalgne, nelinurkne, apoplektilise kehaehituse 
mees tõstis klaverikaane üles, võttis mõned akordid, 
“lükkas oma tumerohelise visiitkuue käised tagasi ja 
häkkas. mängima üht kurba Griegi meloodiat. 

Tulid veel kaks inimest: pikk elatanud draamanäitleja 
ja püsimatu mademoiselle Lulu lühikeses, hästi suure 
dekolteega kleidis. See paar tõi kaasa naeru ja üldist ele- 
vust, Lauljanna vädistas kiiresti, nelja inimese eest: 

«Kuulake nüüd, kuulake, mi ugune skandaal! Priima- 
baleriini Zizi armuke vürst rutas vastu kõrvu tema 

j le k 
aa 


istama, Ing 
tor B-l piibrinahkne kasukas 
vastu.» F 
«Ah siberlane? Väga, väga meeldiv... Kas te olete. 
niisama külm kui teie maagi?» A 


«Jah, samasugune.» 

«Ai-ai, see on väga paha,» ütles fa ja jäi nagu võlu- 
tuna vähtima briljanti Prohhori väikeses sõrmes, 

«Noh, kas hakkame peale?» kõneles eruleitnant kärsi- 
tult ja vaatas silmi vidukile tõmmates Perenaiše poole, 

«Kuidas arvate, kallid sõbrad?» küsis perenaine. «Võib- 
olla joome esmalt teed?» M 

«Nii üht kui teist! Flärra Gromov, te muidugi män- 
gite?» 4 
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Aga muidugi, muidugil» vastas tema gest näljaste, 
Mule ja kadedate häälte koor. 4 

Jah,» mängin...» ütles Prohhor ja silmis süttis tal 
ihnluluke. -<Ma tahaksin mängida härra, härra...» ja 
M näitas näpuga leitnandi mustadele vrrudele, «Andke 
Mileks, tahaksin mängida teiega...» 

Võtan vastu, võtan vastu,» vastasid vurrud rõõmsalt 
Nõlhntades. n 

Võib-olla õnnestub mul kullaväli teie käest tagasi 
Mila... Te ju ise soovitasite mulle seda kombinatsi- 
Joni... Muuseas, kullaväli kuulub niikuinii minule.» 

Leitnandi vasak vurr vajus kohe alla, parem kerkis 
files, Ülbed silmad läksid üha rohkem ja rohkem pärani. 

Mida te sellega tahate öei ja, armuline härra? Härra- 
ml, kas teie'keskel pole arsti?» 4 

Arsti asemel astus õlgu kehitades sisse kahele poole 
lihku kammitud halli habemega pikakasvuline vanataat; 
Wma pungis kõhul rippusid kuldketid ja ripatsid. 

Tere õhtust, tere õhtust,» tervi! a sisse tulles küla- 
|isi oma nõrga, raugaliku tuhmi h, 

Perenaine läks talle vastu: 

Stepan Stepanõtš Bulanov, kaubandus õunik.., Aga 
We on mu uus sõber — siberlane.., Härrased, palun 
üögituppa.» 

Laud oli rikkalikult kaetud, oli palju suupisteid ja 
Wine. Eraldi, peegliklaasist kattega. lauakesel, auras 
ülikelt samovar: N 

Samovar, mü kullake,» ütles kaupmees Stepan Ste- 
fünovitš õndsalikult silmi pööritades. «Sumiseb ja pahi- 
wb%.. Perenaiseke, kas pärnaõiemeekest tee juurde ka 
pükute? Aitüma!... Jah, härrased, armastan kõike, mis 
ÜN venepärane, mis on algupärane... Olen ju veendu- 
müselt slavofiil... Aksakov, Samarin, Homjakov... Ja- 
jah, ka meie oleme oma nõortspäevil midagi lugenud... 
Noh, kuhu te käsite siis istuda?» Kaupmees tõstis sater- 
kuue hõlmad üles ja istus perenaise kõrvale tugitooli. 

Helises telefon. Perenaine väljus ja tuli kohe tagasi. 

«Prohhor Petrovitš, teid palutakse telefoni juurde.» 

Telefon: on magamistoas. Perenaine sulges hoolega 
enda järel ukse ja asetas siis oma paljad käsivarred 
Prohhori õlgadele; 


| -Bünge jõgi H 


«Mu armas, kallis, mu rõõm... Sulle ej helistanud 
keegi.:. Palun sind, ära mängi suurelt.» 

«Ma üldse ei mängigi.» 

«Ei mängi? Miks?» ja ta ilusates silmades vilksatas 
ärevus. “Jah, sul on muuseas õigus. Sinul kaardimän- 
gus ei vea. Sinul veab armastuses...» ning imes end 
nagu polüüp tükiks ajaks ta huulte ülge ja väljus siis, 
käigu peal juukseid kohendades. 

Toatüdruk valas külalistele teed. Lulu naeris, vadisz 
tades kolme külalisega korraga, lõi kokku ja tühjenda 
klaas klaasi järel tjabinovkat, konjakit ja madeirat. 
Kaupmees määris värskele kurgile mett ja laskis hea 
maitsta. 


Tulid veel kaks franti. Külalisi kogunes terve läud- 
kond. Nende hulgas oli ka roosas siidkleidis, kunstlikud 
meelespealilled vasakul õlal, võluv Nadenka. . Pristavit 
ennast polnud, ta oli asjatalituste pärast kuhugi ära 
sõitnud, 

Noh, mis seal parata, põhjus on vabandatav, kuigi on 
väga kahju... J nnipäevalaps Ilja Petrovitš teeb ette- 
paneku tõsta klaas: 

«Isamaa kangelase, härra jaoskonnapristavi, kuulsa 
Fjodor Stepanovitš Ambrejevi ja üleüldse vene libera- 
lismi tervi -» Hurraa!» 


Isa Aleksander puudus ja seepärast karjus äiakon' 


Ferapont koosviibijate kõrvu säästmata nii valjusti «hur- 
raa», et kõik vaimustatult naerma pahvatasid, 

Õhtusöök oli alanud, Iga külalise ees oli kantseleis" 
«Remington»-masinal kirjutatud menüü, millele Ilja Pet- 
rovitš ise oli krooni joonistanud. 

Esimeseks roaks olid kolme sorti pirukad: kapsa, tuu- 
rakala ja munaga. Teiseks olid pelmeenid ä ja Gromov. 
Kolmandaks roaks — metspardid belgia moodi. Neljan- 
dak: mingi hakklihavorm põdra-, põhjapõdra- ja laa- 

hast, mida nimetati <lihaplombjäär ä la Ilja Soh- 
hatõh». Siis tulid kissellid okaspaju-, . põldmuraka- ja 
jõhvikamarjadest. - 

«Härrased! Palun suuremeelselt vabandada,» karjus 
vintis sünnipäevalaps. «Jäätis, nagu korralikes majades 
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Ww nähtud, ei tulnud lume puudumisel teoreetiliselt 
vilja. Palun jõulu ajal õhtusöögile.» f 
Diakon- kinkis sünnipäevalapsele omasepistatud koera- 
Mwil, Nadenka pärlitega tikitud tubakakoti «mälestuseks». 
Milnu Jakovlevna saatis hõbedase monogrammi ja kroo- 
Mn kaunistatud portfelli (perenaine tundis oma alama 
Mil porttellis oli: õnnesoovikiri: «Vabandage väga, 
W oi saa isiklikult tulla, Veerake on haige», kirja sees oli 
wuln rubla. Anna Innokentjevna kinkis kolm paari sooje 
Ümikootud sokke, abikaasa — jänesenahast kõhuvöö; 
Ilju Petrovitš asetas kõik kingitused nähtavale kohalej 
Wlinurka ikoonide alla. | k 

Kuid kõige tähtsama kingituse tegi naljahammas-ülid 
üpilane Obraztsov. Teades, et Ilja Petrovitš armasta 
Wiglikult igašuguseid «monstrumeid», ulatas andekad 
[lbormees peremehele pidulikult igivana nahkraha, mil: 
hul vana-slaavi sidekirjas pealkiri: «O-vra-am, adna kas 
[hk». Selle harulduse valmistas Aleksander Obraztsoy 
Jw oma käega vanast, lagunenud lõõtspillirihma 
lõikus selle kääridega välja ja tagus haamriga 
Mirvaseks. Kuid seg ei takistanud teda põrmugi kingitust 
|ligutava silmakirjälikkusega Ilja Petrovitš Sohhatõhile 
üle andmast. 

See rahatükk maksab a palju. Ta on umbes seitse 
lühat aastat vana. On pärit piibliaegse patriarhi Aab- 
Jmi ajast. Aga ma sain ta odavasti kätte, varastasin 
Imitaaži numismaatikaosakonnast.» “ 

Ilja Petrovitšil jäi suu ammuli ja silmad läksid vett 
liis, Ta suudles kolm korda vana naharäbalat, seejärel 
Mutitud Saša Obraztsovi ja ütles: 

ased! Vaat see on kingitus, mis väärib sünni- 
pievalast,. .» 

Kuid varsti pärast pidu sai ü 


lase Obraztsovi temp 
kõigile teatavaks. Kurvastatud Ilja Sohhatõh sai tutta- 
vale ringis hüüdnimeks «O-vra-am». 
Alumiiniumpannikesel, mis asendas hõbekandikut, oli 
lerve kuhi õnnesoovitelegramme ja kirju suurtest küla- 


ilest, kahest maakonnalinnast Peterburist Prohhor. 
firomovi ning Innokenti Filatõtši käest: ö 

Söömingu lõppedes, kui esimene 04 lava «kihiseva» kork 
vastu madalat lage lendas, seadis Ilja Petrovitš näpits- 
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prillid ette 
likult tea 


guse 
olid tutt 
Sü 


ämpsu hulgas oli ka üks) 
ste pisaratega niisutatudi 
laine Fjokla Medvedevo 1 
imese nooruse veetis 


veidikenegi! 
kasvatamiseks. Ja 
s teda kohtuga, kui 


Pidulikul $ maajal külalisi selle kirja a muidugi ei 
tutvustatud. mt me oleme liiga Kalipele olle tatari 
õhtusöök polnud veel lõppenud — lauale anti alles pruun 
munapirukas —, me pole lugejale ka veel kõiki külalis 

amud, pole kuulnud nende kõnelusi ja lobise 

: võtsid osa kaks poeselli: 
pjanoy (muuseas, mõlema. 

Mad punase hab d 
Nastja «prota äinud kleidis. 
aina turtsus kõige peale 
a, surus huuled kokku jä 
õrmed maaliliselt 
iakon Feraponi, teda 
as ta «oih», põtkas 


- Ärge laiutage oma jumalasulase- 


, Kaks toredat sandarmit — Prjatkin ja Ogljadkin — 
istusid ka kõrvuti laua otsas. Nad olid otsekui teineteise 
koopiad, Magu kaksikud Dioskuurid, punased vurrud 
ühtemoodi rõngasse keeratud, sinised akselbantidega 
mundrid otse nõel asilmast . tulnud, Ilja Petrovitš on 
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loleku üle uhke, kuid samal ajal ka kardab 
Inil, püüdes väljendada kõige patriootilisemaid mõtteid: 

Märrad unterohvitserid! "Kas võiks korrektselt või 
ihulraktselt tõsta klaasi nende keiserlike kõrguste kalli 
lütvise auks?» 

Muidugi võib. Hurraa!.., Hurraa-hurraa! ...» 

hundarmite ja toatüdruk Nastja vahel istus mister 
Wooki toapoiss, totakas pikkade koibadega Ivan. Ta on 
Üukis ja getes trikookinnastes, mis teda söömisel se- 
JMivad, kuid ta on otsustanud hiilata. Ta koketeerib loa: 
liilrukuga, on temasse vist armunud, feenib teda, ohkab 
Ilmi madala, sissevajunud meelekohtadega lauba alla 
jörates. 

Mis õhtusöök see on.., See nüüd mõni õhtusöök?» 
lüriseb ta samuti kui ta naabrinnagi. «Vaat kui meie 
Misler Cookiga balli korraldame, siis hakkab kuraditelgi 
üda iiveldama. 

Palun, ärge 
Nustja. «Mis s ie mister Cook siis ära ei ole? Ise 
Misler, mister, aga jookseb alasti ümber maj: 

Vabandage v. »,see on tervise pärast.» 

Kui meie Gromovite juures balli korra Idame, vaat see 
Üh alles ball. Ai, ärge vajutage mu jala peale, oh teid 
Millt...» 

“Aga miks siis mitte vajutada, kui ta laua all on? 
Mina võib-olla näen teid magades urtes täiesti ihualasti 
ülekus.» i 

Mis rumalused!... Ettekujutus! Mind on isegi Proh- 
on Petrovitš ainult kaks korda täiesti ihualasti näi- 
kud...» 

Ivani kongis nina, mis kakluses pihta saanud, läks 
korraga niiskeks. / 

«Kuidas, mis mõttes täiesti alasti?.. » lõõtsutas 'ta 
kohutavalt, kindaga nina pühkides. 

«See pole teie asi. Ih-ih-hii!., , 
kogemata ,. .» 

Spluataator!» käratas armukade vintis Ivan ja viru- 

s rusikaga taldriku pihta. 

Külaliste hulgas "tõmbasid endale oma õitsva 'värsku- 

1 tähelepanu veel Stjošenka ja Grunja, Gromovi tei- 

rgulised armukesed, Üks vanem, teine nootem; üks 


eldage,» naeratab terane mustaverd 


Iseenesest mõista, et 
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neist pisut lopsakam, teine kõhnem üks tuka ja lokt 
kestega, teine siledaks kammitud peaga nagu nunn. Mõi 
lemad “istusid kõrvuti; "mõlemad sobisid sõbralikult, mõle* 
mad jagasid lihtsalt, ilma igasuguse õhkamiseta om 
käskija; hellitusi, mõlemal oli väike plekk-katuseg 
majake ja mõlemad ennustasid kaartidel, kellele Prohhoi 
Petrovitš järgmised kaks täpselt sa ugust majakesi 
ehitab, mõlemaid neid vihkab ühteviisi õelalt prista 
armuke Nadenka. Kui piigad peole ilmusid, tegi ta kok 
pikad mokad ja tahtis koju minna. S 
oli tegemist, küni suutis talle augu pähe rää 
päevalaps armastas ise kirglikult nii Stjošenkat kui kä 
Grunjat. agamatu, kuid sageli valjusti väljenda 
astuse pärast sai ta iga kord oma võ muka abil 
sugeda, ja käharad lendasid nagu kõutsidd 
kluse ajal. 

Peol ei puudunud ka saeveski mehaanik, postiameinik 
tabikaasa ja kolme la ega, kellest üks oli rinnalaps, 
kümnik Ignatjev ja teised. 

Üliõpilane Aleksander Ivanovitš Obraztsov istus seits 
mepuudas Hevronja Sidorovna kõrval, kes oli 

äis riputatud kuldprosse, kõrvarõngaid, sõrm 
'ja käevõrusid. Ta hoolitseb mehe kiuste igati 
eest ja pilane tema eest: 

«Tõstke ette kalamarja, võtke kahvliga kuuseriisikaid 
Onla valniistatud, Jooge nalivkat... Ah, astuge sagedad 
mini meie poole sisse., .» 

«Tänan väga Jah, geoloogia on keeruline a 
ma teile juba ütlesin, petrograafia tegeleb ki 

Noore teadlase tulisusega jutustab ta talle kihilistesi 
ja magmalistest kivimitest, siluri ja devoni ajastust) 
kulla olemusest, ise aga nihkub üha lähemale paksule! 
perenaisele, kes on nägu lehttaignast pirukas. See aga, 
geoloogiast mitte midagi aru saades, on naiselikult võlu 
tud ta mahedast hä: lekõlast, vaatab t 
kiidab oma noort kaaslast sihilikult yi 
kuuleks. Kuid mees 3 
vahetab pilke Stjošenki 
> «Kujutlege — kuld.: / 
keral kõige laialdasemalt 
tes kogustes. Kas te teate, 


Mmnkas, kaalult kuus puuda, leiti Austraalias? Kas te 
Male, et teie peale on lükitud nii palju seda väärtuslikku 
Mwtulli, et teie rinnal võiks kullakaevanduse avada...» 

Ah-ahhaa!... Missugune te olete, tõepoolest... 
Viga kena...»'ja kõrva sisse: «Kas tahate, ma kingin 
lvile sõrmuse?» 4 ' 

Pidulised olid juba kaunikesti purjus, kui kuumad pel- 
liisenid kolme kausiga lauale toodi... 24 pa 

Härrased õnnesoovijad!» Ilja Petrovitš tõusis püsti 
Ju koputas kahvliga taldriku pihta, ta tursunud silmad 
olid suured. «Kõikidel menüüdel, mis lebavad teie ees 
lnual, nagu aristokraatidelgi, on pelmeenid minu süga- 
visti austatud patrooni Prohhor Petrovitši auks nime- 
mlüd ä la Gromov.» i * Ad 
Spluataator!» hüüdis toapoiss Ivan. «Näeb ilmsi 
nlasti nai Neiusid!...» ; 

4 Lõuad ul läheb räbalasti,» ähvardasid teda hoia- 
lavalt sandarmid. A 

K Me oleme Prohhor Petrovitšiga tuttavad juba tollest 
njast, kui ta veel habemetu noormees oli | a oma papa 
Pjotr Danilõt: tk elas, kes nüüd, tänu jumalale, 
hullumajas 10...» y E 1% 

«Spluataatorid!» karjus toapoiss veel kõvemini, " 

«Ole vait, lollpea!» põrutas purjus Ilja Petrovitš. «Sa 
õpi esmalt kõnelema. Säärast vene mõistet polegi, 
splua... pea, pea!... ek-splua...» k k 

«Taatorid,» ütles pilane talle; ette ja, leegitsedes 

ruslikust kirest, silitas laua all kõigest kehast väri- 
õnneliku perenaise lihdvat põlve. 

Härrased õnnesoovijad! Prohhor Gromov, vaat see on 

alles oh-hoo! See on meeriklane Vene alamate hul- 


" «Spluataator!» hüüdis Ivan, kargas püsti ja viskas 


oma taldriku põrandale. «Küll me juba mister Coo- 
kiga... Peab mässama! Peksma! Purustamal» ja virutas 
ka sandarm Prjatkini taldriku vastu põrandat. = 
Tekkis kära. Sandarmid püüdsid Ivani vaikima sun- 
dida. Kuid Ivan SA pead ja karju 
iki; oisid!.. .» 4 
KOLE naerulagin: diakon Ferapont oli Ivanil 
kraest kinni haaranud ja talutas teda oma ettesirutatud 
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käe otsas y kselt välisukse i ä 
t poole, viskas tänava tult 
tagasi, heitis Ivani fraki äbalad ahju ning i vaiksel 
t TR iräbalad ahju ning istus vaikselt 
ki Siis-raksat: s aknasše kivi ja katkisest klaasist voolas 
K edamat turusõimu. Hetke pärast virutati 
< vastu aknaraami ja klaasikilde sadas jälle kui 
aed kargasid kirpudena oma kohtadelt üles ja 


Üle Prohhor Petrovitši näo, kõverdunud j 
kuni ähmaste, elutute silmadeni, käi tõm 18 
«Teie kaart on löödud. TS M A 074 
Kusagil seal kustuvas teadvuses naeris m iselle 
Lulu Jau plärises purjus klaver. The tiba sed 
Ss 3,) 3 
Prohhor võtlis taskust viima kskü 
säjarublalist, viskas lauale ja Missa Aa 
sa bangue!» JA 
lantsivad paarid möödusid ke s i 
nagu nukud — kavalerid, AASA tai 
tutsad, emandad, emandad... Kui palju Kust 
nad on tulnud, Muretu Lulu on paaris ühe keigariga. Ta 
on täielikult kirepöörises, ta nägu on: keskelt Söö 
lõhenenud: üks pool naeratab metsik SE virit. 
dab kohutav. sõnatu valukisa. Li 
diagomaali otse Prohhori 
nukrad silma 
vehkisid ripsi 
Prohhori 
leitnant, 
õelalt, 
«Noh? Te suvatsesite öelda: va hangue?» 
Katk teadis nüüd väga hästi, et tema ees ei istu 
Ep vaid osavasti grimeeritud porutšik 
«Niisiis, va bangue?» 
«Jah, porutšik.» : 
«Ei, eruleitnant, kui“soovite.. » 
«Priperentjev.» % 
«Tšuprõnnikov, Tšuprõnnikov!» 


uut Kaardipakki pragistades eru- 
JA muigas tagasihoidlikult, kuid 
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Ah jaa, andestage,» pressis Prohhor läbi kokkusuru- 
jud hammaste. «Seda lurjust Priperentjevit pekstakse 
ineli küünlajalaga vastu lagipead. Ta on valemängija.» 
Li tea, ei tea.» 
Dunja! Avdotja Fominišna!» hüüdis joobnud Prohhor. 
Wu lase seda ülbet Priperentjevit enda juurde — ta on 
linjus ja valemängij - Mohhovaja kolmkümmend kaks. 
Hui teda näen, löön ta maha... Ta elab oma perenaise, 
ikslanna .:, Amalia Karlovna kulul...» 
Kõik pahvatasid naerma. 
Armas = siberlane,» lausus Avdotja - Fominišna 
Mheda tšellohäälega ja pani oma valge käe ta õlale, 
nilab mängimisest.» A 
Teie kaart on löödud.» 
Prohhor ei tea, kas tõusis püsti või ei tõusnud. Prohhor 
liikus mööda tuba, tundis oma keha, kompsis kontsadega 
lügevasti vastu põrandat ega saanud aru, kas ta ujub 
sib; mõistus puudus, kujutlusvõime oli nõrk, 
amat, tšekid, soldatid, emandad, kuningad, käsi 
s kindlalt, laud oli kindel, neljakandiline, tema 
s SÕrMES, as briljant, kõrvades roomasid ker- 
sikestenä' kõlavad numbrid nullidega. 
inan teid. Noh?» 
«Va bangue!.,.» 
Öö. Tunnikell lõi sada pauku. Kõmatas kahur, kork 
lendas lakke. 
«Siberi õitsengu terviseks! Minu kullakaevanduse ter- 
3 igas!» itsitasid kõdunenud hammastega 
igimütsi all. kd 
M «Ei lähe läbi, lurjused! Te ei märgita mind...» 
Kell lõi sada kakskümmend pauku. Kõmatas teine 
kahur. 


Kukk laulis. Koeranäss haugatas mõttetult, - Öö. 
Nadenka majast möödudes tõmbas diakon Ferapont 
kopsud nõgimusta pimedust täis ja röögatas kohutavalt 
nagu karu. Posti külge seotud strasniku ratsu ajas enese 
tagumistele jalgadele üles, norsatas, tõmbas posti maa 
seest välja ja tormas tagant üles lüües sellega unisesse 
laigasse, külla tõelisele karule. 
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Prohhor ärkas kell üks äeval väljakannat 
valuga. Ta liigutas KULA silmad valutasid. haiglad 
rammestus aheldas kogu keha nagu pingule tõmmatud 
lingudega. Kõik eilne segunes ta teadvuses üheks pud- 
ruks, tuhmunud mälu ei suutnud midagi meelde tuletada 
oli nagu mingisugune jaburdus. Ta ei m etanud, kuidas 
ta sattus siia, sellele sulgpadjale baldahiini alla seinal 
rippuva habemiku portree naabrusse. 4 

«Mis te minuga tegite? Ma olen haige!» ", 

Tema kõrval istus Avdotja Fominišna, raputas pabe- 
rossi tuha vaibale ja vastas ebasõbralikult: i 

«Te käitusite eile lubamatult, Te unustasite enese, 
kujutles 2, et olete taigas, aga mitte korralikus majas. 
Kuid s te julgesite mind oma metsikule maale ku | 
teie, teie Omz ii loomu ja -kommetega 

e mind mu sõprade si 
A sõmpromiteetinud.» 
Ses Need leie sõbrad on? Kas meed valemängijad ja 
röövlid, või vürstid, või nii ühed kui teised a Et Ül 
tuleb midagi meelde... Muu K 
meeles, Andke . Ahaa, rah 
e jat, kus on tšekiraamat? Nii, tšekl 
on välja lõigatud... Kui suurele summale aeti 
kirjutasin? Kui suurele summale ma kirjutasin?! Ah 
ON Jai ke aa Suurepärane!! Kõik saab 
urörile teatava 1 ä i i 

JA s Sa See läheb teil veel kalliks 

Ta prahvatas vihaks muutuva ägedusega Avdotj 
terve valingu solvavaid sõimusõnu näkku Aola krai 
nišna tõusis, nihkus 0 etliku figuuriga seina 
juurde, millel ri ja viskas uhkelt oma ras- 


kreemiga katmata tedretähtedest 
silmad olid muutunud met- 


«Enne kui te proküröri juurde keelt peksma lähet | 
lmuvad teie juurde vürst B. sekundandid" keda te Teed 
site lüüa, ja... uskuge mind, uskuge, te langete duellil 
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Mu jänes!» Naine toetas kukla vastu seina ja puhkes 
Minasõõrmeid puhevile ajades ülbelt naerma. «Siin pole 
lil Siber... Te käitusite liiga vabalt...» 

Prohhor hakkas viha pärast värisema: 

Kui see oleks Siber, kõlguksite te esimese ettejuh- 
luva männi otsas. Ja teie vürst B-st jääksid järele ainult 
vurrud. Kasige siit välja! Ma tahan ennast riidesse 
panna!» 3 

Prohhor hüppas voodist, Avdotja lahkus. Riietudes 
mõtles Prohhor oma tegevusplaanist. Kuid haiges peas, 
mis pealegi valutas ja sumises, ei liikunud ühtki mõtet; 
hinges mässas põletavate leekide keeris. Ta riietus ja 
lahkus jumalaga jätmata. Kuid tüli veerand tunni pärast 
lag 

Kutsuge proua!» 

Ta astus seal, tema buduaaris, tema juurde ja sirutas 
käed välja, peopesad alaspidi. 

«Kus mu sõrmus on?» 

«Ma ei teal» ja tedretähed Avdotja Fominišna näol 
läksid suurest erutusest tumedamaks. 

e teate küll!» 

«Ei, ei tea!» 

Ning Prohhor virutas talle naudinguga vastu kõrvu. 
Avdotja Fominišna haaras põsest kinni, puhkes nutma 
ja pistis karjuma nagu kass, kellele saba peale astutud. 

Korraga muutus rinnaportree elavaks, sellele kasvasid 
jalad alla, kõht läks pungi, suurt hammastega suu ava- 
nes pärani. i 

«Mis see siis tähendab?.., Kas röövimine!» 

Portree astus nagu jõehobu buduaari uksest sisse, 
tema suur must hallisegune habe oli lehvikuna laiali. 

Avdotja Fominišna karjatas hüsteeriliselt: 

<Mi tke mind!» ja langes elutult maha. 

«Välja!» röögatas portree ja põrutas kepiga” västu 
põrandat ning kaks võimsat rusikat hakkasid Prohhori 
nina all vehkima. «Välja, röövell Välja, sissetungija! Ma 
lasen'su maha!... Hei, kas seal on kedagi...» 

Prohhor* virutas kaupmehele jalaga sametpehmesse 
kõhtu, see prantsatas pikali, Prohhor ise aga jooksis 
juuste lehvides, ilma mütsita läbi terve kvartali, hüppas 
siis kalessi ja hüüdis: 
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«Mariinski võõrastemajja, noh, las käia, saad viielise!» 
«Hep-hep!» ja voorimees kihutas sinna, kuhu kästud. 


Sandarm Prjatkin külastas täbarasse seisukorda sattu- 
nud toapoissi. Tvan langes sandarmi ette põlvili, suudles 
tema saäpaid ja nuttis. Sandarm aga oli kuri. Ivan jook- 

is «oma loomulikke tarvidusi õiendama», tuli tag; 


võttis kirstust kümme hõberubla ja karbi mister Cooki 4 


tagant varastatud sigareid. Sandarm lahkus. 

Niina Jakovlevna revideerib koos isa Aleksandrige 
juba: teist nädalat — iga päev kella kolmest viieni — 
tööliste elamuid, Kõikjal üks ja sama: mustus, vaesus, 
viha peremeeste, enda ja oma elu vastu. 

Kaebused, kõnelused, tmupimedus ja v äs 
olukord vapus nat. Ta oli selle*aja jooksul kõh- 
naks jäänud, söögiisu ja rahuliku une kaotanud. Tema 
süda oli nagu soolaga üle puistatud, mõtted külmad ja 
mustad, Palvete lugemine — ilusate sõnade kõlin; need 
langesid huultelt jalgade ette — jõuetult, kiretult. 

Vana Jermil kurtis Niinale: 

«Poleks ju midagi, kõik olek ju hästi. Me oleme kõi- 
gega harjunud. Asi seisab sell , et toiduained on väga 
viletsad — halvaks läinud, läppunud. Ja siis veel väga 
kallid. Teenistus — see pole kõne väärtkil» 

Niina lõi silmad maha ja noogutas nõus olles pead. 
Isa Aleksander õnnistas taadikest ja kõneles manitse- 
valt: 

«Kannata, õnnis inimene, kannata... Issand *kanna- 
tas ja käskis ka meid kanngtäda.» 

«Kannatan, isake, hambaid kokku sürudes kanna: 
tan... Aga sina, kuuled, palveta meie, patuste eest.» * 

«Palvetan, õnnis inimene Jermil, palvetan.» 

Sutre perekonnaga lukussepp Prov tõstis hääle kuni 
karjumiseni: 

«Niina Jakovlevna, prouake, otsustage ise! d pan- 
nakse meile peale nii, et sellesse upume: rabame kümme, 
kaksteist, viisteistku tundi = läbimärjad. Noh, hea 
küll... Me ei karda vaeva, mina olen otse vihane iga 
süguse ja vaeva peale. Aga-mis me teenime? Krosse! 
Noh, hästi, matan siia oma viimase jõuraasukese, jään 
vanaks, mis minust siis saab? Kihutatakse minema? 
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Mia! Sina ja peremees lähete rasva, aga mis saab mi- 
mist? Minu väikestest lastest, eidest? Ahaa! Sa asu kor- 
Maks minu seisukohale ämbud!» 

Niina oli rusutud, kössi vajunud, aga püüdis oma mee- 
lehärmist võitu saada. Lukussepp Prov pani sõbralikult, 
kuid raskesti oma käe ta õlal Aa 

Sina, ega kedagi, võib öelda, oled tore eit. Sa oled 
higlane inimene. Me ju näeme ja mõistame seda! 
ka! Tõuse üles, laše põlvili, kümmarda proua ette! 
kinkis sulle, koerapojale, saapad? Ah? Kes kinki; 
minu Marfutkale salli? Ah? Kes saatis mu eide ravimi- 
oks rohtusid? Ah? Ikka sina, ikka sina, Niina Jakov- 
levna!...» 

Ojädena voolasid tänupisarad üle Prövi si selangenud 

põskede vurrudesse; ta nuuskas valjusti põrandale nina 
s siis värisedes ahju ette maha. Ka Niina ei suul- 
nud närvilisi nuukseid tagasi hoida. f 
Mis ma pean küll tegema, mis ma pean tegema? 
Niina Jakovleyna ning ringutas s ahastuses 
. <Prov, sa oled tark mees, õpeta,,.» , 

Lukussepp ainult lõõtsutas raskesti nohises abitult. 
Niina ootas vastust. 4 

«Ma võib-olla olengi tark, kuid ma olen harimatu,» 
ilustas Prov kummargile vajudes ja põrandale v: adates. 

Sina oled haritud, sina oled mäe otsas, tead kõiki oma 
ubik asju. Kuid me tunneme, et tema on sinist üle, 
mitte sina temast. Aga sina katsu temast üle olla! Sinu 
kapital on ka ettevõttes? Jah “on. Võta see välja, 
löö temast lahku, asuta jise endale väike ettevõte, me 
tuleme kõik sinu juurde, kõik viimseni. Las ta siis 
tantsib... Anna meile andeks, proua, Niina Jakovlevna, 
kuid meie .seltsimeestega mõtleme oma rumala aruga 
hõnda.. .» 


2 õik $ ie, tööliste elu 
paraneks. hakkan nõudma, hakkan mehega võitlema, 
kuni mul jõudu jätkub... Jumalaga, Prov!» ” 

Isa Aleksander andis välikassast Provi perekonnale 
kakskümmend viis rubla, õnnistas. kõiki ja läks Niinale 
järele. 
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Nii möödusid päevad, nii järgnes Niinal üks raske öö 
teisele. Lamades voodis oma valges magamistoas laste-. 
toa kõrval, kus asus viieaastane Veerake, pingutas Niina 
Jakovlevna «mõtteid ja otsis väljapääsu, sundides ennast 
tegema nii, nagu käsib Kristus. 

«Jaga oma vara ära, võta oma rist ja käi minu järel.» 
Selge ja lihtne, kuid inimesel käib šee üle jõu. Võtta 
oma rist, tähendab võtta oma õrnadele õlgadele saabu- 
vad kannatused ja minna paljana, kerjusena teise maa- 
ilma, eneseohverdamise, kangelastegude ja aktiivse ar- 
mastuse maailma, 

«Ei, ei! See meil üle jõu,..» 

Kuid kauge hääl tungis talle südamesse, «Paljuga 
võib harjuda ja harjubki...» Jah, ja Kristus ütles: «Kui 
sa suudad seda teha, siis tee.» Aga vaat Niina ei suuda 
sellega harjuda, ei suuda loobuda toredast elust, kuul- 
susest ja rikkusest, ei suuda lahkuda sellest meelelisest 


maailmast, täis meeldivaid ahvatlusi, et minna kangelas- 


tegude, igavese elu maailma, mille olemasolusse ta tege- 
likult nii väga ei usu. 

«Usun, usun! Issand, tahan üskuda!.. » 

Kuid siis ilmub Protassovi mongolinägu, tarkade 
mustade - silmadega = mürgiselt naeratades, gub 
aeglaselt pimedusest pimedusse — Niina süda jääb äkki 
seisma. 

Pole enam Kristust ega ole valget magamistuba. Pole 
enam ka -Protassovit. Ainult Protassovi mõte tungib 
nagu maikuu vihm läbi lõkkele löönud teadvuse ja 
südame. AA 

Prohhor magas õhtuni nagu surnu, Ta pea oli ikka 
veel segane ja puine. Teed joodi numbritoas, sinna oli 
toodud samovar. Prohhor tunnistas: vanadele kõik üles. 

«Kas sa kuulasid järele, Filatõtš, kui palju need Jurju- 
sed on tšekkidega a võtnud?» 

«Täpselt -viisteistkümmend tuhat,» ütles vanataat 
kahetseva, ihnuskoi häälega. 

«Rahast pole kahju, ma sülitan selle peale. Raha on 
prügi.» 

«Sa ei mäleta siis mitte kui midagi?» küsis äi, pur- 
gist keedist võttes. 


Mitte midagi ei mäleta... Niisama tühja-tähja... 
Võib-olla aja jooksul .. .» 

Eh-hee,» ohkas Innokenti Filatõtš mäürgiselt. «Rusi- 
Mlest on kahju, aga lollidele peab peksa andma...» 

Kellele?» ki 

Sinule.» 

Prohhor ei solvunud. 

Sind, noormees, joodeti nisulille veega,» ütles äi. 

Just, just!» kinnitas Innokenti Filatõtš. «Kas sa siis 
Wi tea? Viljas kasvab niisugune taim, mis lolliks teeb. 
Mvil nimetatakse seda marukurgiks. Riisub mõistuse 
lirn.» 

Otsustati skandaali mitte teha, kõigele käega lüüa, 
Mjaajamine kähku lõpetada, nädalake ringi vaadata, 
pümmeldada ja siis koju sõita. 

Jakov Nazarõtš ei fahtnud oma mugavast hommiku- 
Mantlist kuidagi lahkudä, kuid Innokenti Filatõtš sun- 
(lis teda siiski seda tegema ja kõik kolm läksid kaine 
peaga ja rahulikult linna vaatama. 

Troitski sillalt nautisid nad sügispäikese loojenemist. 
Päike ajas oma tulised suled laiali ja vajus Börsihoone 
lha nagu tulilind*oma toredasse voodisse. Taeva opaali- 
Viirvi, helendav toon kustus ja kahvatas pikkamööda sil- 
Mmapiiril. Leegitsevasse loojangusse tungides mustenda- 
sid vabrikute siluetid. Korstnatest tõusis keereldes paksu 
musta suitsu, tumesta sünge leinaloorina taevasära. 
Rühm sagriseid, süngeid ja halle pilvi nukrutses Börsi- 
hoone kohal, Kogu läänekaar muutus ärevaks. Nüüd 
kadus e ja mustendavate majademassiivide vahel 
tekl mapiirile pimestavalt kiirgav tulelint ning kogu 
laevas lõi lõkkele. Mustad suitsjad kiivrid ehtisid end 
punaste harjadega; süngete hallide pilvede küljed muutu- 
iid erepunaseks ja ajasid lõbusalt põsed pungi. Mõtli- 
kult seisvate paleede heast klaasist aknad sädelesid hõbe- 
laselt. Igaveseks graniiti suletud lai Neeva peegeldas 
oma sinkjashallis vees taeva tulelõõma. Prohhori joo- 
misest ülestursunud, hallikaskollane nägu elavnes. Uued , 
hambad Innokenti Filatõtši imestusest ammuli suus sära- 
sid nagu pärlid. 

Kuid kõik luitus ja kustus aegamööda. Petis kunstnik 
rebis taeva küljest oma võluvärvid, asetas need tagasi 
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paletile, tõmbas jalga, et mitte nohu saada, kalossid 
nr. 25, ja mähkides end tihedalt halli hämaruse mant- 
lisse, kadis müriseva näerulaginaga saabuva öö sin! - 
halli kaugusse, Märisesid trammid, mürisesid < lutisel 
skete veokite rautatud rattad, «Hep-hep!» hüüdis uljas 
du-voorimees, kahe naerva kaunitariga tuulekiirul 
mööda kihutades, 

Toretseva loojangu ilust uimastatud sõbrad 
«Poplavokki», kinnitasid keha elusatest sterletitest ke 
detud kalaleemega, viskasid «hinge alla» kaks pudelit 
zveroboid ja siirdusid lõbusas meeleolus teatrisse. 

Algab kolmas vaatus. Siberlased istuvad parteris, esi- 

»s reas. Innokenti Filatõtš hakkab pead noogutama 
teri nokkiv kukk. Näitlejad mängivad hoogsalt ja 
Prohhorile meeldib pikk saledat rtega «tule- 


inna», Jakov N õtšile k ka 
mend. tantsijannat; ta palub suure innuga 
kahel või kolmelgi trikoo lõhki käriseks. 1 
üldse binoklit silmade eest, 
t 


vad näit- 
ja põrandat laiali. 
lega üle kogu 


«Magajad, ärgake!» käsib haldjas uuesti. 
Norskamine valjeneb. Prohhor ja Jakov Nazarõtš 
raputavad vanataati õlgadest, Haldjas, suflöör ja kõi 


«magajad» purevad näitelaval huuli, et mitte naerma 


pahvatada. Parteri esimestes ridades on kuulda allasuru- 
tud haeru ja nurinat. 

«Magajad, ärgakel» hüüab haldjas kurjalt ja vehib 
nõiakepikesega. v 

Innokenti Filatõtš avab äkki silmad, aevastab ja õn- 
nitleb ennast aevastamise puhul: 

«Tervisek . Mi-is?» 

Kuni a reani pahvatab parter mürinal naerma. 

Nii või umbes nii külastasid nad seda teatrietendust. 
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Möödus kolm päeva, Prohhor oli numbritoas üksinda: 
m kõrvad kohisesid, meel oli nukker ja ta tundis end 
Mmigena. Kontrollis arveid, uuris masinaehitustehaste 
ftviskurante. Teener ulatas talle kandmikul kaks kirja. 


Ma hakkan juba nagu kord ja kohus nägema, mis- 
ügustes tingimustes elavad meie töölised, kes koguvad 
Mile rikkust. Need tingimused on tõesti kohutavad. Ja 
Isle Sinuga oleme selles mõlemad ühevõrra ebainimli- 
kud ja ühevõrra süüdlased. Ainult meie kooselu kahel 
wimesel. aastal olid Sa küllaldaselt tähelepanelik nii 
Minu küi ka oma tööliste vastu. Siis aga vahetas Sind 
koogi nagu ümber: Sa muutusid julmaks, kangekaelseks 
ju ahneks. 

Prohhor, kuhu Sa lähed ja mis on Sinu elu eesmärk? 
Wlisi oma südametunnistuselt, kuni see pole veel täiesti 
liinunud. Aga kui Sa oled ta uinutanud selle neetud 
liimastava fraasiga «mulle on kõik lubatud», siis karda 
üma südametunnistust, see võib kord ärgata, Prohhor, 
Sa oled veel noot, mõtle järele ja, kuni pole veel hilja, 
lee mulle head meelt. Usu, nüüdsest peale on kogu mu 
ulu täis kurbust.» 


Prohhori süda võpatas. Ta hõõrus oma silmi, ohkas 
taskesti ja luges kirja veel kord läbi..Ta istus ja mõtles, 
pead käele toetades. Erutatult sõrmedega laual trummel- 
(lades ütles ta: «Rumal naine» ja avas Protassovi amet- 
liku kirja. t 

Selles olid kahe nädala aruanne, summad, eelarved ja 
kavatsused. Kõik oli koostatud arukalt, selgesti ja kor- 
rapäraselt. Kaaskiri lõppes järgmiselt: 


«Töölised väljendavad avalikult oma rahulolematust 
raskete töötingimuste ja liiga madala palga üle. Ootan 
Teie erikorraldusi üldiste elutingimuste parandamise 
kohta — allpool toodud punktides. Nende punktide mitte- , 
läitmine ja isegi täitmise venitamine võivad enesega 
kaasa tuua tööde desorganiseerimise ming järelikult ette- 
võtte kokkuvarisemise. 

Punkt esimene...» 


1. Sünge jõgi 11 


Prohhor luges hoolega kõik punktid läbi ja tema sil- 
mad läksid tigedaks. Ta tõusis ruttu püsti ja käis mõned 
korrad samme kiirendades mööda tuba. 

«Ah-ahy hästi, hästil... Eks me näe... Nad on oma- 
vahel kokku rääkinud, lurjused! Ah-ah, väga hea!» 

Ta helistas: A “ 

«Saatke see telegramm kohe ära! Kiirtelegrammina!» 

Kui ta kirjutas, kõverdus ta suu, kulmud nihkusid ni- 
najuurele kokku, otsaesine kattus higiga. 


«Annan teile õiguse otsekohe kuni 500 töölist vallai 
«tada. Punkt. Kokkuleppel pristaviga saata nad poli i 
abil asula piiridest välja. Punkt. Pean läbir mis 
Uraalist ühe partii tööliste palkamiseks. Punkt. Teie 
poolt tarvitusele võetud abinõudest kohe teatada. Gro- 
mov.» 


Telegrammi ära saatnud, ohkas ta kergendatult. Kuid 
ertttus rinnas ei vaibunud. Protassov ei meeldinud talle 
viimasel ajal enam: ta targutab, püüab töölistega keku- 
tada ja ajab Niinal pea segi. Las ta põrguline peseb end 


pealegi selle telegrammiga puhtaks. Prohhor toetus sel: 
jaga vastu kamina külma marmorit ja ta erutatud mõ 
tegi tahtmatult hüppe tagasi. ki 
ma ees hakkasid (Ta er päeviku leheküljed — 
see oli' seal, Süngel jõel, vaba noorttse päevil. Kõdune- 
nud, ammugi südamest väljakistud ja unustatud elamu- 
sed tõusid n uuesti ajahõlmast üles. 
Oli palav päev, õhk oli jäts põlevate metsa 
Poliitilised väljasaadetud vedasid šitikut möö 
üles, Šitikul, pehmete 


ida... A 

8 Nii mõtles ja kõneles Prohhor-nooruk. Kuid Prohhor- 

mees, Prohhor-ärimees naerab nüüd valjusti oma endiste 
õtete üle. k 

Ma taga on pime. Ta tõmbab eesriided ette. Vana 
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kell kaminal lööb meloodiliselt kaheksa. Uksele koputa- 
tak 
a, jah!» 

S astus hallis sinelis mehise, lahkukammitud habe- 
Mega sõjaväelane, 

Ahaa, sekundant... duell,» mõtles Prohhor esimesel 
liotkel. 

“Kas te olete härra Gromov Siberist? Mul on au... 
kindral Petuhhov, linnaülema adjutant,» esitles ta 
wnd hõbedaste kannuste kõlisedes, ema ekstsellents 


oPalub = teid = mingisugusteks läb kimisteks enda 


juurde.» k 

«Nüüd olen ma kadunud, kaebamas on käidud,» mõt- 
les Prohhor. Kuid ta ei kohkunud. 

«Olen teie teenistuses!» 

Väljuti. Kinnine tõld, Tõllas kaks sandarmit. Kardinad 
lusti alla. Sõideti minema. 

«Kas te ei tea ehk, mis asjus?» küsis Prohhor enda 
kõrval istuvalt kindral Petuhhovilt. «Ma olen lühikest 
üega Peterburis... mul juhtus siin... üks pahandus.. » 

«Ei, ei, ärge miretsege... Kõnelus kannab puht ärilist 
iseloomu. Kuid ma pean teid hoiatama . ». Pöörame minu 
juurde sisse ja siis peame aru.» 

«Väga rõõmustav,» ütles Prohhor ja sosistas kindra- 
lile kõrva: «Ma pole tänamatu...» 

Minuti kümne pärast peatus tõld. Gu nagu kaev. Trepp 
pime ja täis kassihaisu. Viies majakord. Väike saal, kau- 
bakontori-taoline saalike. Sbinal — Nikolai II portree. 
Neli kirjutuslauda, Üks pisut suurem ja nägusam. Laes 
ribub maitsetu kroonlühter. 

«Palun!» Kindral istus suure kirjutuslaua taha, Proh- 
hori aga pani istuma enda vastu, seljaga välisukse 
poole, mille kõrval seisid sirgelt kaks sandarmit. 

Prohhor on hämmeldunud: ta ei tea, mis asja pärast 
ta siia on toodud ja kuidas ta peab käituma. 

«Noh, nõndaks...» sõnas kindral ja kohendas prille 
oma kongis ninal, puudutas siis kergelt näpuotstega ha-” 
bet ja vaatas Prohborile üksisilmi, tõsiselt otsa, 

Prohhor ootas möödapääsmatu äikese lähtipuhkemist: 
«Minu peale on kaevatud, on kaevatud, sisse oled kukku- 
nud, kullake,» taob ta pürjutamisest purustatud". süda. 
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Kiiresti vilksatavad tema vaimusilma eest läbi Avdotja 
Fominišga, tolle sõbranna paruness Zamoiskaja ja pea- 
linna linnapealik. Mõte jääb peatuma mõistel «linnapea- 
lik» ja Prohhori süda läheb külmaks. Kui kõik see rä- 


.Kindral naeratas, vajutas kellanupule ja lausus: «Mis 
siis ikka... Joome klaasikese. Julgustuseks,» ja hakkas 
bassihäälega köhima, lõuga kõrge punase krae sisse vää 
nates. 

«Tänan teid, ma ei joo,» valetas Prohhor. 

«Noh, kuidas soovite, kuidas soovite,» venitas kindral 
rahulolematult ja lõi sõrmega nipsates mundrilt mingi- 
suguse putuka maha. 

«Õieti öeldes... Ma võiksin... Aga me kavatseme 
TOAS. 

«Nii, õige! Kuid asi seisab selles...» 
Seal ilmus siseruumist, plüüšist portjääre kõrvale lü- 
kates, siniste revääridega livrees mees. 

«Lissabonskit!» sõnas kindral. Mees kummärdas ja 
ülatas veini. «Asi seisab selles... Te mõtlete, et linna- 
pealik on karsklane? Ohoo! Kui te ainult näeksite... 
Asi seisab selles, et teid on palutud seal olla kolm- 
veerand kümme, praegu on melikümmend kaks minutit 


üheksa peal. Aega on küllalt... Niisiis... 0Teie* 


terviseks! ...» Kindral tõstis klaasi ja lõi Prohhoriga 
kokku. ' 

«Teie terviseks, ekstsellefits,» tõstis ka Prohhor klaasi, 

Kindral rüüpas veidike pealt. Prohhor tühjendas klaasi 
ahnelt ühe sõõmuga. 

«Ahaal» ütles kindral ja helistas. «Vala veel, vennas, 
too ka balõkki ja kalamarja.» 

«Vahest ehk teie ekstsellents soovivad brii juustu?» 

«Anna siis brii juustu — lehkavat, vennas, lehkavat.» 

Mees täitis kiiresti käsu ja.väljus. 

«Asi on järgmine. «. Jooge ja sööge, palun... Vahest 
ehk soovite haisutajat? Loodan, et teil Siberis seda 
rämpsu ei sööda. Elavad ussikesed, jälkus, ptüi, haiseb, 
aga “ pikantne... Noh! Teie terviseks!» 

Prohkior tühjendas teise ja ka kolmanda klaasi. 
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s Asi aa Teie, kui ma eieksi.. .» 
tohhor muutus valvsaks, kuid õtted kii i 
naa ja id ta mõtted kihutasid 
«Kui ma ei eksi, teie... Muuseas... Kohe, koh 
ka vajutas kolm korda nupule. «Nõndaks, ndal. 
ihal.. .» i k 
Vaarikpunaste portjääride ta, i 
tj agant astus tuppa pikk 
ja Tai E) põrandat mööda peleriini järele ve 
128094 al oli peas must pitstanu musta, nägu varjava 
Kas tema?» 
Tema!» 


a tunned?» 
Hämmastunud Prohhor karjatas j; 
1 NE ja hakkas 
küsi vabastada püüdes kiiresti välisukse klaase 
“As AA silmad jälgisid teda kättemaksuhimuli- 
JARRE) said ta kätte ja nüüd seisavad nad silm 
«Lurjus! Bandiit!... Nah, säh sulle, säh sulle!l» Ja 
kaks kõlavat kõrvakiilu, mis' lae värisema panid Põlela 
SGD põhjani. «Kas said nüüd?» i 
, -Tohhor tormas naisele rinnuli peale, kuid selja £ 
ütimaseks lööduna kukkus ahi Teda a TA 
fea, lohistati põrandat mööga: kindral, neljakäpakil, ja- 
jad harkis, kaotanud oma välehabeme, karjub Prohhorile 
s LOA P suhu. Kuid Prohhor ei näe, ei kuule 
ega ne midagi: ta on kusagil äljaspool lä 
olu, lumetormis, tuisukeeristes. A t 


Soe hiline õhtu, Sankt-Peterburg sära 19 
pole veel sohu vajunud, on elav jat õlle GA 18 
aluspõhi on ammugi raskeid kive fungil täis topitud. Mis 
oli üleval kõrgete mägede otsas, on lõhutud kildudeks jar 
heidetud siia, madalikku. Pole enam Balti sood, 'on jää- 
nud ainult võitmatud udud: hallid, kollased ” külmad 
Aa oma tapvas hõlmas pimedust, tõbesid ja 
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Innokenti Filatõtš, punane nagu peet, hõbehall habe 
puhtaks pestud, tuleb jala saunast koju. Kaenla all on 
tal viht (selle kingib ta.oma sõbrale, Mariinski võõraste- 
maja üksehoidjale), käes villase lõngaga väljaõmmeldud 
vanamoeline reisikott pesuga. Küll on mõnus! Hea oleks 
teed jut! Kahju, et pole siin Annat, tema lesestunud 
tütart, Nüüd tahaks kogu selle vaeva peale koduselt teed 
juua, kohe teed ja väike karahvin viina — «terve aasta 
võib mitte juua, aga pärast sauna kas või varasta, kuid 
napsi peab saama» —, oled õhtust söönud, siis kohe Mägs 
gama, Ja kui tõused, kohiseb taiga ümberringi. Vaat see 
on alles elu! 

Siin aga aina kõnni ja kõnni, saad vastu kõhtu, vastu 
külge ja selga, ning vaata, et veel rataste alla ei jää — 
trammid, voorimehed, tõllad, moodi on läinud ka need 
haisvad turtsujad, mis mööda Piiterit ringi kihutavad, 
Tänav, põiktänav, plats, tänav, veel kaks põiktänavat. 
Ei tea, kas ta ikka läheb õiget teed? 

Kuid seal kostis kapjade plagin, tõld. 

«Mis te nüüd! Kuhu te mind tassite?... Appi!...» 

«Kuss! Te olete areteeritud.» 

«Issand, heida armu! Issand, heida armu...» Tõld ki- 
hutab pimedusse. Kahel pool sandarmid... «Issand, 
heida armu — kaks sandarmit!» 

Viies majakord. Diivanil — Prohhor. Vaevalt hingab. 
«Issand, heida armu, issand, heida armu, kas elus või oh 
hinge heitmas?» 

«Teie oma?» 

«Meie.» “4 

Ainult kaks sandarmit, rohkem mitte kedagi. 

«Aga mis temaga on juhtunud?» g 

«Kindral kuulas teda üle. Tugev minestus. Hirmust. 
Harjumatusest .. .» 

«Issand, heida armu... Issand, heida armu...» Inno- 
kenti Filatõtš lõi tsaari portree poole pöördudes risti 
ette. 

«Küll pärast palvetad, papake... Noh, las käia...» 

Trepist alla. Kübars kukub Prohhori kõlkuvast peast 
maha. Vanataat topib kübara. oma taskusse, Prohhori 
valge särgikaelus on mingi mustusega koos. See haiseb 
väga halvasti. 
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“See on brii juust,» seletab sandarm ja annab kutsa- 
"le käsu: «Tee lõbusat sõitu!» Vanataadile aga ütleb: 
»Kui seda härraste juustu, papake, koerale hänna alla 
määrida, läheb marru. Aga saksad söövad...» 

sand, heida armu!» pomiseb vanataat ja lööb risti 


Tõld kihutab suure hooga edasi, vanataadi pea käib 
ühtelugu vastu lage, müts on tal peas viltu vajunud, va- 
fiike väriseb, Prohhor mõmiseb, sülitab kuivalt ja oigab. 

«Mariinski on vist Tšernõšovil?» 

«Just nii,» ütleb vanake uute hammaste lõgisedes. 

Sandarm lükkas tõllaukse lahti, vaatas ringi ja hüüdis: 

«Voorimees number kakskümmend seitse tuhat kahek- 
Misada! Pea kinni!» k 

/oorimees, sinises balahhonis! noor poiss, vahariidest 
kõvakübar nagu plekkämber peas, peatas hobuse: i 

«Mis? Mis te soovitš?» 

«Härra linnapealiku käsul, Üks haige mees ja koos te- 
maga — teda saatev papake. Kähku!... Las käial.. » 

ja karjus noormees minema kihutavale tõllale jä- 
rele, 


«Sõrsõida, sõbrake... Mina maksan kinni... Issand, 
heida armu! Issand, heida armu!» 


7 A 
Järgmisel päeval ilmus «Reterburgski Listokis» päeva- 
sündmuste rubriigis järgmine artikkel: 


SIBERI KOMMERSANDI P. P. GROMOVI MÕISTATUSLIK, 
TAPMINE 


Asi oli järgmine. Kui Prohhorit võõrastemajja kanti, 
kogunes sinna rahvajõuk. Valvepostil olevad politseini- 
kud hakkasid vilistama, telefonid helisema. Kõikjal vii- 
biv nobe reporter, kes juhtus seal olema, hakkas värise- 
vat Innokenti Filatõtšit rutuga küsitlema ja koostas sellš 
segase jutu järgi artikli ning sööstis toimetusse, et seda 
trükkida lasta. 


'-Balahhon — linasest riidest pikk lai mantel. Tõlk. 
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Kuid mööda sõites astus ta sisse sandarmivalitsusse. 
Kui seal talle öeldi, et pole antud välja mingit orderit 
Gromovi »areteerimiseks,. oli reporter täiesti veendunud, 
et see asi*lõhnab kaelakohtu järgi. 

Täiesti segadusse sattunud Innokenti Filatõtš ei vastu- 
tanud selles saginas üldse enam oma tegude eest. Joos- 
tes mööda võõrastemaja, viht kaenlas, otsis ta oma 
sõpra, uksehoidja Pjotrit, et talle kingitus üle anda. Lõ= 
puks leidis ta Pjotri trepi alt kamorkast. 

«Täna pole jü minu valvekord,» ütles Pjotr. «Ah-ahl 
Misstigune õnnetus! Teenin siin juba kümme aastat, kuid 
säärast asja pole juhtunud. Kui kindral teie härra ära 
viis, pärisid vahepeal teie järele sandarmid: «Kuhu see 
vanataat on läinud, kas ammu juba ja missugusesse: 
sauna?»» 

Innokenti Filatõtši pea läks täiesti segi. Vahtides ukse- 
hoidjale lollaka näoga otsa, nuuskas ta nina ja kordas: 

«Issand, heida armu... Issand, heida armu!» 


Mõne päeva pärast sai insener Partševski Gromovo 
asulas selle «Peterburgski Listoki» numbri, kus see ar- 
tikkel sees oli. Kes saatis, polnud teada, Kuid igal juhul 
ei saatnud seda ei Prohhori äi ega ka Innokenti Filatõtš. 

Seda artiklit lugedes pidi Vladislav Vikentjevitš Part- 
ševski peaaegu rabanduse saama. Ta läks kaks korda 
näost veripunaseks ja kaks korda valgeks nagu kriit. 
«Surnud, Gromoy on surnud! Peremees on surnud!.. .» 
Ta ei teadnud, kas rõõmustada või kurvastada, kuid 
maapind ta jalge all hakkas Kõikuma ja liikuma. Väri- 
sevate kätega lahustas ta klaasitäie vee sees ühe pulbri 
broomi ja jõi selle ühe sõõmuga ära. 4 

«Kurat võtaks, mis nüüd küll saab?... Niina Jakov- 
levna... Noor lesk... Ah, ma eesel, koeraveri, tobu!... 
Ei tulnud mul, põrgulisel, ka õigel ajal pähe perena 
ära võluda. Kuid kes pagan võis seda arvata, .et ta nii 
äkitselt ja nii traagiliselt leseks jääb. Õnnetu Niina, õn- 
netu insener Partševski! Kõik rikkus, kõik kuulsus saab 
nüüd osaks Protassovile. Isegi pime näeb seda, missugu- 
sed suhted tal perenaisega on. 

Ei, see ei lähe, ei lähe läbi, koeraveri, ei lähe läbi! Me 
katsume sinuga veel jõudu. Mina, milord Protassov, ei 
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hukka sinuga vähehaaval õiendama, vaid korraga, ang- 
1oo!» 

Vladislav Vikentjevitš Partševski haaras mütsi — si- 
linli unustas selga panemata — ning jooksis tänavale. 
Viiljas oli külm sügisõhtu. Tänaval polnud hingegi. 
Kuhu siis joosta? Kas Niina Jakovlevna, kas Protassovi 
Või mister Cooki juurde? Siis meenus talle Nadenka ja 
pikomalt kaalumata jooksis -Partševski kohe tema juurde. 

Pristav oli kodus, magas. Sosistati köögis. Nadenka 

si kokku, jooksis pisut aega edasi-tagasi ja istus 
Mis jõuetult toolile. Tuhat mõtet keerles ta peas, siis aga! 
lliks kõik segamini. 

Kuuled sa, lähme õue!» A 

«Pole midagi, Vladik... Ta on putjus, magab.» 

«Kuuled osal» sosistas ta Nadenkale palavikuliselt: 
flikku, tema kätt tugevasti vastu oma rinda surudes, 
aKuuled sa, ma lähen hülluks... Kuuled! Ma pean pere- 
Misega abielluma,,. Pea'nd, pea, ära nüüd kisu oma 
kült tagasi, kuule... Ptüi, küurat!... Anna vett!... Kui 
Ia abiellun, kas sa siis tõesti arvad, et ma teda armas- 
lan? Vannun sulle jumalaema juures, et sina oled minu 
kõige lähedasem jä kõige kallim kodanlik abikaasa! Küll: 
ia Niinast jagu saan!.., Ei, ma lähen hulluks, 0) 
Matka bozka, matka bozka!...» Ta taarus jõuetult ja 
islus Nadenka kõrvale pingile. See langetas oma pea ta 
ülale ja puhkes tasa mutma. 

«Vladik, Vladikl... Armas Vladik...» Ta nuuskas. 
liina ja sosistas, ise värisedes; «Aga mis saab siis minu 
“HERMES Ta tapab mu! Antia mulle labõlatooriumist 
mürki... 

«Ära karda! Minu onu on kuberner, ta kutsub kohe: 
pristavi ende juurde ja komandeerib ta teisele ametiko- 
tale, tuhande versta taha... Küll ma korraldan... 
Tema pole vaenlane, tema pole vaenlane... Vaenlane õn 
mul selles asjas — Protassov... Mine nüüd kohe tema: 
juurde ja teata talle, et peremees on surnud. Nii kirju- 
latakse pealinna ajalehes... Ma just praegu sain. Ja , 
pane tähele, mõistad — pane hoolega tähele, kuidas ta 
on ja mis ta teeb...» 

Niina polnud veel magama heitnud — jõi üksinda õh- 
lust teed ja luges. 


ö7 


Insener Partševski astus erutatult sisse. Suudles erilise! 
aupaklikkusega proua kätt ja istus. Ei 

«Aga,mina olen üksinda, tunnen igavust... Olen väga 
rõõmus, *et tulite,» lausus Niina sõbralikult, teed ja kee- 

- dist külalisele lähemale nihutades. «Miks te nii harva 
meie jutres käite?» 

Et oma erutust varjata, oli insener Partševski nii pin- 
gule tõmbunud, nagu oleks end korsetti surunud. 

«Niina Jakovlevna,» alustas ta leebelt, «ma ei julge- 
nud tungida teie ellu, segada teie rahu, mida ma nii. 
“Olgtigi et ma perekondlikku mugavust väga armastan. 
Ah, kui saatus mulle ometi annaks...» 

»«Mida? Hea naise?» naeratas perenaine, pead kelmi- 
kalt viltu hoides. «Abielluge Kettiga. Tüdruk on hea.. ». 

Partševski langetas oma ilusa pea, pilgutas silmi, kuid 
vaikis. 

«Mis? Või armastate teist?» 

Partševski tõstis pea, vaatas nukra etteheitva pilguga 
“Niinale otsa ning tema silmad läksid niiskeks. 

«Jahl... Armastan teist,» ohkas noormees fraagilise 
sümmutatud sosinaga ja ta pea langes jälle alla. 

Nähes noormehe kurbust, oli õrnatundeline Niina ka 
ise valmis pisaraid valama. Tal ei tulnud pähegi, et 
Partševski äärmise meeleliigutuse põhjuseks võisid olla! 
tema enda miljonid. Ja et tal puudus oskus peenteks ju- 
tuajamisteks delikaatsetel teemadel, ei teadnud ta, mis 
öelda. Ja lausus: 

«Kui te armastate kedagi teist, siis ei näe ma põhjust, 
mis sunnib teid lahus elamar Loodan, et ta on vaba?» 

«Ei olel» vastas Partševski kiiresti pead kergitades ja 
“ta hõõguvad põsed hakkasid tõmblema. 


ikord tema vastu väga armastusväärne. Niina oli j 
maine ja see meeldis talle. Aga Niina seletas niisugusi 
Partševski ülidelikaatset suhtumist temasse peamiselt 
'hea kasvatusega. «Kohe näha, et on heast seltskonnast! 
'inimene,» mõtles ta.»Kuid Niina oli siiski naine. Ja sa: 
Maja kõigi ning võib-olla ka iseenda eest silmitses t 
Partševski meeldivaid näojooni," kaaludes teda mõniki 
oma mõtetes kui huvitavat meest. Aga säärastel juhtudel! 
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a patuste mõtete mõõdupuuna alati esile Andrei 
itš Protassovi kuju, ja mõte Partševskist oli 
Moho nagu pühitud. 
Kuid kõi 
üld 


Niina Jakovlevna! Ma olen alati... ütlen teile täiesti 
siiralt, olen ikka ja alati teist võlutud olnud.» 

«Tänan!» vastas Niina silmi maha lüües ja ta kõrvad 
lõid roosatama. Niina jäi huviga ootama. 

«Niina Jakovlevna! Ma olen alati imetlenud teie mõis- 
ad kegel ja Ka südant. Ma olen katoliik- 
üne, kuid ma olen kristlane... ü ü Õ j 
Minust saab õigeusklik.» Jh ita alla 

«Tänan,» venitas Niina, ning kurbus ta pilgus vähe- 


p lies silmanähtavalt. Ta jäi nüüd nii südame kui mõistu- 


sega Partševski lipitsevat hääl a ä 
st ole viga a t kuulatama, «Te nähta- 
«00, kahtlemata!» hüüdis äteist Partševski paatos 
tundes äkki suure rõõmuga oma jalgade All kindlal 
iildad, et Niina südant atakeerida. «Ma olen täiesti 
hillasse läinud. Tema oli venelanna,» valetas ta, «ja fa- 
haatiliselt usklik, Ma palvetan nüüdki veel sageli öösiti, 
tuletan oma õnnist ema meelde ja nutan.. .» Mi 
«Kui kena te oletel» ütles Niina kristlikust kaastundest 
Tloormehe vastu ja tal hakkas kohe Partševski läheduses 
soe. «Kui kahju, et...» kuid ta ei lõpetanud — ta tahtis 
kahetsust avaldada, et tema lähedane sõber Protassov” 
pole niisugune. Ta laskus tagasi tugitooli seljatoele, 
tema põlevad silmad aga olid üle kustunud samovari ja 
puuviljavaaside suunatud kuhugi kaugusse, 
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Insener Partševski tundis külmavärinaid. Ta heitis 


jõudis juba arvatavasti oma ülesande täita ja Protassovi 
võib iga, »silmapilk saabuda. Niisiis, julgust! Üks het 
õik! 


üüatas Partševski, tõusis oma! 

täies pikkuses püsti ja pani käed kokku nagu palves. 

Niina kohkus ja pööras oma näo kiiresti tema poole 

«Ma pean, ma pean teile avaldama selle nime, ke 
mulle veel kallim on kui elu.» 
» Niina kitsad kulmud kerkisid kõrgele, suu avanes 
pisut. Partševski astus pool sammu tagasi ja viskus siis 
ennast säästmata Niina jalgade ette nagu veekeerisesse: 

«Niina! See naine olete teie!» 

Niina hüppas üles, vaatas hirmunult ringi ja tõstis siis) 
käed paluvalt jumalaema” hõbedase kuju poole. 

«Põlake mind, sülitage mu peale! Ma teen siinsama 
teie jalgade ees oma elule lõpu. Kuid ma armastan teid! 

«Meeletu!» karjatas Niina ja tahtis toast välja joosta. 
«Kuidas te julgete minule, abielunaisele.. .» 

«Andestage suuremeelselt, andestage!» hüüdis Part 
ševski käsi ringutades nagu mõni provintsi traagik, 109! 


mas põlvedel Niinale järele ning hüüdis valju nutusef 


häälega: «Kuid te olete lesk!.,.» 

«Lešk?!» Niina tardus hetkeks, aga puhkes siis eriliselt! 
kurjakuulütavalt tasa naerma. «Ja-jaa!... Teatud viis 
sil — jah, olen lesk! Kuid see ei anna teile siiski veel 
õigust... 

Ta Me võpatades kõneluse: just tema kõrva juu 
res hakkas helisema telefon (nende majas oli peaaegu 
igas toas telefon). 

Partševski tõusis kähku püsti, lõi põlved rätikuga puh: 
taks, kohendas püksiviike ning jäi tardunult seisma. 

Telefonikõne oli järgmine: 4 

«Niina Jakovlevna? Tere õhtust!» 

«Tere õhtust! Protassov, teie?» 


«Mina. Ütelge mulle, kas te pole Peterburist mingit! 


teadet saanud?» 
«Eil» 
«Hm!... Kummaline, väga kummaline...» 
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mln nimelt?...» 

»Ma sain teate, mis näib mulle täiesti võimatuna...» 

»Kas meeldiv või? ...» 

*M-m-m... mitte päris... Lubage mul Partševski teie 
mujja kutsuda ja ka mul endal teie juurde tulla.» 

“Vladislav Vikentjevitš on minu juures...» 

»Ah, te teate siis juba? Noh, mis te arvate?» 

“Ma ei tea midagi...» 

«Kummaline, kummaline...» 

»Andrei Andreitš, kullake? Te hirmutate mind,» hüüdis 
Niina erutusest hingeldades kõnetorusse. «Kas mehega 
Ü midagi juhtunud?» 

«Jah!» = 

Protassov käskis hobused kohe 141) "rakendada. Niipea 
hui Niina telefonikõne lõpetas, ulatas insener Partševski 
lille aupaklikult ajalehe ja ütles: 

e kui kristlane pedte selle teate mehiselt vastu 

Kõigevägevam jumal juhib meie saatust. Jeesus 

s ise aidaku teid!» Ja ta näitas näpuga artiklile. 

matusest kangestunud Niina unustas kõik, istus ja 
liskis pilgul üle hüplevate ridade libiseda: 


“SIBERI KOMMERSANDI P. P. GROMOVI MÕISTATUSLIK 
TAPMINE 


Vile õhtul peale kella kümmet toodi sõiduvoorimehel nr. 27800 
Miriinski võõrastemajja väheste elumärkidega ajutiselt võõraste- 
Mnjas elav rikas siberlane P. P. Gromov, Kuni teda numbrisse 
[higutati, kannatadasaanu suri. Temaga koos elasid võõrastemaja 
jarimas numbritoas tema sugulane, “Siberi kaupmees J. N. Kupri- 
janoy, ja Gromovi ametnik Innokenti Filatõtš, vanataat, kes Gro- 
novi" voorimehel koju tõi. See vanataat, kes tugeva vapustuse 

rjel oli isegi unustanud oma perekonnanime, jutustas meile 
Järgmist... jne.» 


Artikkel lõppes sõnadega: 
Siin on ilmselt tegemist kriminaalkuriteoga. Kogu pealinna po- 


Illsei on jalule aetud. Bandiitide pesa paljastamiseks on tarvitu- 
e võetud kõige energilisemad abinõud.» 


Ajaleht oli Niina pisaratest üle ujutatud. Ilma hüstee- 
tikata, ilma halamiseta, suurima enesevalitsemisega, 
kuid unustades Partševski sealviibimise, astus ta esi- 
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nurka ja laskus ikooni ette põlvili. Insener Partševski 
tuli teha sedasama. Niina lõi otsaesisega vastu põran 
dat, Partševski samuti, (püüdes seda hästi kõvasti teha 
Niina ohkas, ohkas ka Partševski. Niina sosistas palveid 
ka Partševski sosistas palveid. 

«Tere õhtust,» ütles Protassov ja ta näpitsprillid kuk: 
kusid nina pealt maha. «Mis see siis tähendab? 

Insener Partševski kargas üles, eemaldus pi e 
kus hakkas kohe rätikuga pükse puhastama ja viike ko 
hendama, kirudes endamisi: «Vaat kus kurat, ilma teata 
mata ronis sisse!» 

“ Protassov kirus samuti mõttes Partševskit: «Lurjus 
roomaja!», aga valjusti ütles: 

«Andke andeks, Niina Jakovlevna! Ma tulin tagaukse 
kaudu.» 
«Ma tulen kohe, istuge, Andrei Andreitš,» sõnas Nii: 

ja läks välja, et oma nägu värskendada. 

Protassov istus laua juurde. Partševski — diivanile! 
Mõlema enesetunne oli ri s tundis ennast nagi 
varas, teine nagu kutsumatu, juhuslik pealtnägija-tunnisi 
taja. Kõigis söögitoa nurkades valitses ärev vaikus, A 
nult kell tagus ühtlaselt takti ja unine kanaarilind sapi 
tas oma sulgi. Protassov hakkas tasakesi mingit motii 


vilistama. Partševski hakkas luust raamistuses metallg 


saekegega hoolega oma küüsi viilima. 

«Aga mina, andke andeks, ei teadnudki, et te nii usk 
lik olete.» 

Ruttamata kõrvaldas Partševski oma südamest vae 
lase terava noole ja teritaseoma: 

«Nagu te teate, olen ma katoliiklane... On olukord 
kui, kui... Noh lihtsalt, ha sattusin segadusse ega teadi 
nud, mis teha, kui pani põlvili langes i 
oodanud teilt niisugust küsimust ega ka seda, et te võii 
vargsi nagu kass juurde hiilida... Säärased nähtused 
kuuluvad halva tooni hulka.» > k 

Partševski viskas jala üle teise ja "pööras oma nä 
järsult kõrvale. A i 

«Teate mis,» ütles Protassov õhus oma näpitsprilli 
keerutades, «kui ma teile niisuguse küsimuse esitas 
olen ma teist huvitatud kui tüübist... See oligi kõik 

«Merci...» 
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wla-jah. Aga teie hoidke oma kasvatajalik toon mõne 
ks. Näiteks Nadenka jaoks.» 

»Pardon... Te tahate öelda, Nadežda Vassiljevna 
jioks?» 

«Selle osa jaoks, mis te talle kaela määrisite, on ta: 
lilga vähe arenenud, kui mitte öelda rumal.» 

«Mis on minul ja mis on Nadenkal sellega asja?» In-- 
moner Partševski kergitas kulme ja õlgu. 

wJah, säärane sümbioos on põrgulikult huvitav... Ha- 
ha!» 

Niina astus sisse üleni mustas. 
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Peremehe surmast teadis juba kogu asundus. Kuulu- 
> sigines kui rotte — kiiresti ja geomeetrilises prog- 


igi Aleksander Prohhori surmas kahtles, palus 
ln siiski jumalateenistuse ajal altaris äsja surnud Proh- 
hori hinge eest. «Barem üle soolata, kui vähe soolata,» 
mõtles ta lihtsalt, vaimuliku seminari õpilase moodi. 
Niipea kui jumalateenistus lõppes, andis toatüdruk. 
Nastja talle üle proua palve tulla teed jooma. 

Kodune nõupidamine — Niina, isa Aleksander, Pro- 
lassov — toimus Prohhori kabinetis. Sellest võttis 
lumma tunnistajana osa ka hunt. 

Niinal olid silmad nutetud, Hoomulik puna oli kaetud 
lihgda puudrikorraga. Isa Aleksander luges artikli läbi 
ja lõi kolm korda risti ette. 

«Minu arvates ei,ole asi siiski veel kindel,» lausus 
Protassov Prohhori sigarit suitsetades. «Minu teada on 
«Peterburgski Listok» kõige kollasem, kõige skandaal- 
sem ajaleht maailmas. Sopaleht! Ma kõnelesin juba eile 
sellel teemal Niina Jakovlevnaga. Ja ma usun, et mul 
on õigus, väites, et siin on mõni riugas... Olgugi...» 

«Halastaja jumal!» Preester pani käed risti rinna ” 
peale. «Aga nimed? Innokenti Filatõtš, Niina Jakovlevna 
isa... Ma kardan olla ennustaja, kuid loogika sunnib» 
iiskuma, et...» 
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«Me saatsime eile kiirtelegrammid Peterburi mitmesse 
'kohta,» ütles Niina. E 

«Ajalehetoimetusele, linnavalitsusele, pealinna polit 
seile ja* Prohhor Petrovitšile aadressil — Mariinskil 
võõrastemaja, Tšernõšovi p nav,» kinnitas Protassov, 

Sõnade «Prohhor Petrovitš» juures ajas kušetil lamav! 
hunt kõrvad kikki, haigutas ja liputas saba. Märganud! 
looma säärast käitumist, küsis preester: 

«Lugupeetud Niina Jakovlevna, kas te ei märganud 

mingit hingelist, muidugi, mitte hingelist, aga... kuidas 
üüd öelda? Noh, vaadake seesama loom, kas pa 
ele, kuidas ta end sel kurjal kuupäeval ülal pi= 
olla ulgus, võib-olla haukus või nukrutses! 
muidu eriliselt...» 

«Ei tule meelde,» ütles Niina. «Andrei Andreitš, kul 
lake, ulatage mulle sall, mul on külm...» Ta väristas! 
õlgu. 

«Nii, nii... Aga mõnikord juhtub seda nende kõnes 
võimetute olenditega. Nad aimavad, aimavad. Noh, mi! 
seal ikka. Kui midagi niisugust ei juhtunud, on see väga 
lohutav. Igal juhul, mu tütar, peab jumala armu peale 
lootma ja mitte meelt heitma.» 

Manitsedes ja hõbedasest tubakatoosist lõhnavat tuba“ 
kat nuusutades tõi isa Aleksander mõningaid näiteid sel: 
lest, kuidas elavaid inimesi juhuslikult surnuks on pees 
tud. , i 
ii juhtus näiteks minu õpetajaga, Novgorodi ja Sta: 
raja Russa piiskopi Feognostiga ...» 

«Või Ameerika kirjaniku Mark Twainiga,» lisas Pro: 
tassov salli tuues. “ 

«Ja-jah! Ja-jah! üdis preester mingi lapseliku rõ0° 
muga. ki 4 

«Ma olen kõigeks valmis,» ütles Niina ennast sallisse 
mähkides. + 

«See on väga kiiduväärt!» 

Oli välja selgitatud, et juba kümne päeva jooksul el 
olnud peremehelt ei telegramme ega kä kirju saabunud: 
See asjaolu oli kõige häirivam. Tegelikult oli tragöödi 

peaaegu kõigile ilmne. Niina hinges vilkusid ainult v: 
hesed lootusesädemed. Need üksnes piinasid teda, ajasi 
segadusse ega toonud rahu. 
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"Igal juhul,» ütles preester, «pean ma ot 

uks pidulik leinajumalateenistus seni edasi jäeti 
ibsiraktne fakt, jumal hoidku küll selle eest muutub 
konkreetseks faktiks.» Ja tundes, et tekitas piinliku olu- 
korra, ning et selle mõju vähendada, lisas: «Muuseas 
M tunnen intuitiivselt, et Prohhor Petrovitš, elab.» 0 
k: vehkis jälle kiiresti sabaga ja hüppas kušetilt 

“Aga juhul, kui ta on sunnud, mis ma siis j 
- a langetatud silmad täitusid pisaratega, le 

arisi >» 


M a 
sai a kutt 
daam väla ahudes, Asia ma vaauan ona 
pr Ta K mitte vähemalgi määral 
rah ha aaa NP Ja põ 
s aed, omamdij pels südames Silma A 


Kõige rohkem masendatuna i i 
Innokentjevna. Ta ei teinudki 1 vtl TUGE 
tus poolpaljana magamistoas, 

"ing sosistajad ümbei 

«Nüüd hakatakse 

Nütid hak 


) Sünge jõgi II 65 


asundusse, härg aga sööstis sohu, vajus kõrvadeni. muš 
dasse ja kärvas. SAAD A 
Niipea kui Niina kedagi külastama sõitis või palveräri 

nakule läks, hakkas Prohhor pummeldama. Ta võttis 
sepa kaasa, nad sõitsid paadiga välja ja ta sundis teda 
röövlilaule laulma. 

Miks, kohus, pean nuttes 

ma paluma sind, 

et nuudi sa võtaks 

ja karistaks mind?,., 


- Laul kõmises, põrkas vastu kaljusid, kandus 
ja mahlakalt i nii 


«<Vana» on koos Ferapondiga pummeldama haka 
nud.» 

Et Niinale ja sepale meelehead teha, ütles Prohho 
kord Ferapondil i 3 k 
«Kuule, Ferapont... Kas sa tahaksid diakoniks) 
Saada? 


«Haridust on vähe,» ütles sepp, kuid ta nägu läks 100= 
tusrikkalt laiale naerule. «Noh, tõsi küll, lugeda ja kirju: 
tada ma oskan hästi.» 

Sepatsehhist lahku 
Aleksandri juurde õppima, abiellus Prohhori pealekäimis! 


ta pooleks aastaks 


sel isa Ipati tütrega Medvedevost ja elas mõne ajä 
maakonnalinnas, kus ta ka hiljuti diakoniks pühitseti) 
Enne abiellumist oli sepa), Prohhoriga järgmine kõne: 
lus: 

«Prohhor Petrovitš, aga mul on ju Uraalis eit.+ 
naine, nimega Lukerja?» 

«Lapsi on? Armastad teda?» 

«Sugugi mitte!» 

«On sul dokumendid kaasas? Pass, sünnitunnistus... » 

Sepp ulatas dokumendid. Prohhor viskas need ahj 
ja ütles: * £ 

«Noh, nüüd oled sa*poissmees.» 

Ta käskis pristavil saata Lukerjale sada rubla raha jä 
ametliku teadaande, et ta mees oh «jumala tahtmisel ärd 
surnud». Nii jäi Lukerja Prohhori kapriisi tõttu leseks ja 
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wpust sai diakon, ning isa Ipati tütar, vanapiiga Ma- 
liwiäka, läks mehele. 

Prohhor võib suuri asju teha. Kuidas siis mitte nii- 
Mimust inimest tema kurva surma puhul taga nutta?! 
Üliikon Ferapont ei läinud sepikotta, hakkas juba hom- 
Mikust peale jooma, istus põrandal ja trimpas tasapisi, 
Moorega kartulit peale hammustades, ning jorutas kaeb- 
likull läbi pisarate: 


«Igavene mä-ä-älestus.. » 


Nösuninaga paks Manetška oli arssina võrra temast 
lühem, oli üsna pisike naine, tal oli oma hiiglasuure 
liivhe ülg-piiramatu võim. A 

wIslu põrandale! Säh, siin on sul pudel. Ja rohkem ei 
Juhi. Ara kisenda liiga kõvasti — inimesed on tänaval.» 

Ju diakon jorutas pisaraid pühkides tasakesi: 


«Koos pühadega hingerahu leidku-w-u ,..» 


Manetška keeras varrukad üles ja hakkas tainast 
histma. 
Ilja Petr Sbhhatõh oli öösel kalal ja kuulis kurba 
londet alles täna hommikul. Jahmunud ning magamata 
erutatud (ta oli püüdnud kaks haugi ja kaks karp- 
, ei taibanud ta kohe, käs kurvastada või asjasse 
kõikselt suhtuda. Kuid üksikasjali relemõtlemise 
ja üle pärastlõunaks lükanud,; otsustas ta hetkel 
e pä kurvastama lakata ja võttis vastava 
[oosi. Aga oh häda! Raamat Hea toon, ehk kuidas peab 
fiogr inimene seltskonnas käituma» ei andnud talle vaja- 
likke juhendeid. Pulmi, ristseid sünnipäevi — sellest 
fiimpsust kirjutati rohkem kui tarvis, aga matustest juttu 
polnud. Kah raamät! Eh-hee! Ta otsustas äranäge- 
Mmise järgi tegutseda, oma teod kaine mõistusega kooskõ- 
listada. Riietus musta ülikonda, kinnitas varruka külge 
leinalindi, praktiseeris peegli ees suunurkade hoidmist 
hing kurva näo tegemist ja läks siis Niina Jakovlevna 
juurde oma kaastunnet avaldama. y 
Huuled ripakil, ronis ta kööki, tervitas Nastjat kätt- 
pidi ja palus end prouale teatada. Niina Jakovlevna juu- 
tes toimus samal ajal nõupidamine — ta laskis aga tea- 
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tada, et on haige, ega tulnud välja. Ilja Petrovitš mu 
tus süngeks, ohkas, võttis taskust kuldäärega visiil 
kaardi, kirjutas sellele «murest murtud», palus leseli 
edasi anda, sõi ära piruka, mis Nastja talle pakki 
ütles «adjuu» ja lahkus vilistades. 

Vaatamata  kümnike ja meistrite kärkimisele ni 
trahvidega ähvardamisele, töötasid töölised kõigis ett 
võtetes täna räpakalt. 4 

Peeti sageli pikki suitsutunde, vesteldi ja lobiseti. Sill 
madest, kõnedest, liigutustest tungis esile kahjurõõm. 

« <Kärvas — paras talle. Täna peab pidutsema, af 

» mitte tööd tegema. Halvemaks enam ei saa minna, äi 
läheb sada korda paremaks. Sellele mehele, kes ta mahi 
koksas, tuleks kõik patud andeks anda, Me ju ise kaval 
sesime.. .» 

Mis, mis?!» 

«Niisama, mitte midagi. Sõitis mööda.» 

Kümnikud ja poesellid h » peatasid neid 
ainult oma seltskondliku seisukoha pärast, kuid ise uju 
sid kaelani rõõmujoovastuses. «Nüüd hakkab perenaini 
ettevõtet juhtima — see on tore! Tema ajal on Protassö 
valitseja. Ai i 

j lised ei ilmunud peale lõunat 7 
käsul suleti kaks kroonu. viinapoodi ja viis õllepoodii 
Salakõrtsipidajate käest osteti kogu nende viinatagava 
ja jõodi ära. Soolaputkad olid ulajaid puupüsti t 
joobnuid tassiti sauna ja malmilattu. Urjadnik j 
strasnikud õiendasid purjutajatega arveid. Need kaitse 
sid endid jalgadega, sülitasid vihatud kiusajatele näkki 
ja ähvardasid: 
«Oodake, 
Enamik 


jused! Nüüd lendab kõik uperkuuti.» + 

i olid tööpäeva lõpul kained, ei märatse 
nud, kuid laulsid siiski ja karjusid «hurraa», kavatsesil 
valida saatkonna, et minna perenaist ja Protassovil 
«tervitama», kuid mõistlikumad laitsid selle e 


majades ja peaaegu kõigis barakkides-olid ja pand 
pidulipud. Strasnikud kiskusid need maha, aga poisike 
sed panid jälle uuesti üles. 

Albert Henrihhovitš Cook oli täiesti terve, kuid ei läit 
mud ka täna tööle, vaid jäi kojü. Mister Cooki suhtes 0) 
see ennekuulmatu lugu. Hommikul käskis ta Ivani 
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Wulnle pudeli konjakit anda ja mitte kedagi sisse lasta, 


Ivan oli väga imestunud. Mitte vähem kui Ivan imestas 
Mida üle ka mister Cook ise. Säärast argust, säärast tah- 
Mjõuetust polnud ta varem iialgi tundnud. 8 

Tarvis oleks viivitamatult minna, proua jalgade ette 
Imigeda, andeks paluda, Kuid ta mõte ja tahe olid nagu 
Mlvatud. «Noh, võtan ühe, julgustuseks. Noh, veel 
Iniso,.. Noh, kolmanda! Kas nüüd või mitte kunagi, kas 
üüd mitte kunagi?» j 

Ivan, uus pudel! Tolvan! Tänaseid toimetusi ära 
Viska homse varna!» 

wlah, peab minema, peab minema! Igal juhul — šansse 
Jii, Protassov — sotsialist, materialist -— ei kõlba, ei 
liile arvesse, Partševski — kollanokk; tobu, kaardimän- 
Uja — ei kõlba! Aga kes veel, kes veel, kurat võtaks?! 

Ilsiis — šansse on kaheksakümmend viis saja kohta.» 

«1 Kingad -». Kõige paremad!» 

Ta skas vilttuhvlid jalast, kuid vaimne halvatus 
üheldas jälle ta tahtejõu. Telefon heliseb. Ärevalt, hullu- 
liicolse pilguga haarab mister Cook kõnetoru: 

«I A teie? Käige põrgul Mind pole 


Nii-jah, tarvis minna, tarvis minna... Aga ma olen 
ju... pu pu... purjus.» 
Ivan! Kas ma olen purjus?» 

«Sugugi mitte, teie kõrgeausus.» — , 

Talle meenub tema ammune jutuajamine Niinaga. Oh, 
kuidas ta teda siis armastas, ja kuidas ta teda veel prae- 
kugi armastab! Oh, kuidas armastab! Nii ei suuda ar- 
Mastada ükski venelane, ükski sakslane ega prantslane, 
[segi Shakespeare'i maur ei suutnud oma Desdemonat 
iirmastada nii, nagu tema armastab madam Gromoff 
õnnetu, noh kuidas, kuidas see üd oli?.,. õnnetu 
leseke. Tema pärast ta võib-olla jääbki siia, sellele met- 
A maale, selle metsiku inimese Prohhor Gromoff 

rde.., 

Ma ka RS õhtusöögi anda?» ” 

«Kuidas, kuidas, kuidas? õieli 
Mmikustki sööriud. Joo!» AT M oma 

Ivan joob, 

«Mine!» 


Ivan läheb. ” 

Jaa-jah. Ta mäletab väga hästi. Metsatukk. Paremalt 
poolt paistis kuusirp ja — Niina. Ta laskus Niina ette) 
põlvili,*surus oma lauba Vastu tema tolmuseid kingi 
Niina tõstis ta siis üles, ütles talle midagi, kuid ta oli 
täiesti kurt, oli meeletu, ta karjus: «Oh-jaa, oh-jaa!» ja 
tulistas revolvrist. Ta tahtis siis ennast maha lasta. Agäl 
kuul lendas õhku. Õnnetu juhus. Oh-jaa! Oh-jaa! Ja alles) 
nädala pärast meenusid talle nagu mingi ime läbi kõi 
Niina sõnad. Ta ütles: «Ma hindan teie tundeid mihi 


vastu. Ma austan ja armastan teid kui toredat inimest.» 


«Mitte rohkem»... Selle tema lause ta otsekui 
graveeris endale südamesse. Peitliks oli tal kirg, 
rane iha, et saavutada eesmärk. Kuid viimased sõnd 
«mitte rohkem» (ta mõistis nende tähendust) langi 
südamest maksa, Need piinavad teda, ci lase tal rahulit 
kult elada ning on kibedad nagu sapp... 

Kõigest võib siin maailmas üle saada. Võib kalj 

õgesid deise kohta juhtida, võib išeen: 
aada. Aga naine? Kuidas saab teda võit 
iguste võlumürkidega temas enda vastu tundeid 
ä da?... Kes, kes? Kes ütleks seda?! ; 

«Mida?» 

Tema ees seisab Ivan. Ta vaarub paremale ja vasas 
kule, kükitab, hüpleb. Ja kõik vaarub, kõik kükitab, kõi 
hüplel ster Cook toetab jalad tugevasti vastu põre 
dat ja klammerdub kätega lauaplaadi külge. Kuid 
põrand öõtsub nagu kiik ja jooniseid täiskuhjatud kirju- 
tuslaud püüab end peremehe käest lahti rabelda ning 
õhku tõusta. Mister Cook luksub ja vahib Ivanile otsa,” 

«Istu, Ivan...» ütles ta nõrga häälega. 

Ivan kuulas käsku. 

«Ivan!» ja mister Cook laskis käed laua küljest lahti 
ning oleks peaaegu põrandale kukkunud. «Ivan! Aga 
korraga saame sina ja mina... noh, homme... noh, 
mõne nädala pärast väga, väga rikas. Oo, ma oskan 
enda eest seista, usu, Ivan...» Ta paotas pisut silmi 
Ivani polnud, istus Brotassov. Ta ajas silmad veel roh- 
kem pärani — Protassovi asemel istus Partševski. Ta 
hõõrus ja püngitas silmi — Partševski kadus, tema ase- 
mele aga ilmus ta ise, mister Cook, tema teisik. 
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Kollega mul on au?» 

Ju mister Cook viskab iseennast raske kirjapressiga. 
Vuvgel, mille ees ta hommikul habet ajas, lendas uper- 
Muuli laualt maha ning purunes kildudeks. 

Ah-haa!... Feno-o-me-naalne!., .» 

Jajah... Peab siiski minema nii ruttu kui võimalik. 
Vilmane aeg on käes, mister Cook peab oma daami ette 
llmuma. Mister Cook on .hästi kasvatatud. Mister Cook 
ÜN kindel selles, et daam eelistab just teda. Oo, mister 
Uook saab varsti, õige, õige varsti miljonä . Jaa-jaa- 
Jun 


Ivan! Anna! Kõige parem...» 
Mida?» 


Missugused püksid?! Öösel! Te 
Jivatsesite kaks pudelit konjakit ära juua.» 

Sa oled väga rumal... Hea vene vanasõna ütleb: 
los supiga suud on põletanud, viskab viina... Noh ruttu, 
jüllu, ruttu!,., Pudel viina!...» 

Ei anna, teie kõrgeausus... Jumala eest, ef anna. 
Miivatsege magama heita...» 

Mister Cook Anaerata heasüdamlikult, lasi sõrme- 
(loga nipsu ja pani pea laua peale. Laud kõm a kõi- 
ster Cooki juurde astus Niina, silitas tema juuk- 
talutas ta siis ettevaatlikult kušeti juurde. 
«Oh, jumalann See olete teie? ,. .» 
«Just nii, isand, na...» ütles Ivan teda kaenla alt 
loetades. 
Kell tõi kaksteistkümmend, Aga umbes kella ühe aegu 
fösel tõi postkontoris valvav sirasnik Niinale korraga 
lieli telegrammi — vastused Niina telegrammidele. 
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Õhtuselt kohtumiselt võluva perenaisega pöördus inse- 
"er Partševski tagasi suures vaimustuses, Tema 
pisike — kaks tuba ja köök — korter oli toredasti sisus- 
fatud: praktilistel põhjustel polnud Prohhor Petrovitšil 
rahast selleks otstarbeks kahju. Pan Partševski lähenes 
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mööda pehmet vaipa suurele peeglile. Ta nägi seal õnne: 
likku nägu, tema lõug ja huuled naeratasid, silmad aga 
kuidas ta ka ei püüdnud nende ilmet pehmendada, vaa 
tasid karmilt ning ülbelt. 
«Uhke välimus, iseseisev ja... armas,» ütles ta. Ja 
peegel"kordas nagu papagoi täpselt sedasama järele. 
Noh, muidugi. Ei saa ju hallipäine Protassov võistelda! 
noore kõrgeaulise paniga, kelle soontes voolab või olla 
Jan Sobieski enda veri. Ta teadis väga hästi, kuida 
perenaine sellesse vene mühakasse Protas: 
tus. Lihtne sõprus, mõlemale k õi 
. pooltotaka Nadenka rumal soni 
see olla: pani Niina usk jur 
Protassov aga... Ah-haa!.. 
parem! 


Pani Niina saatis teda esikusse, isegi veel kaugemale,) 


kuni välisukseni ja ütles siis tänuliku häälega: 


pead ukse vahelt sisse 
salaja oma pikkade ee: 
koeraveri!... 

«Mis küll saab, mis küll "saab?! 

Peast kinni haarates läks pa 
tes unistustes hõljudes vaipa mööd. e 
ja hakkas oma sõbrale Piiterisse koostama järelepärimis= 
telegrammi. 

Paljud, kes surmast teada olid saanud, ei maganud 
sellel ööl üldse. 


üksinda Niina juurde mi 
abielus mehaaniku 
portreed, kõikjal lilli 
Padjal magas, nina 
sas orav Leedi. 
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Neiu oli väga rahutu. Oma kommetelt instituudi õpi- 
Jne, Niina noorem sõbranna, ta otse jumaldas teda. 
Wopgu ta sisemaailm koosnes veel ebareaalsetest unistus- 
ml. Ta jumaldas samuti Protassovit ja jumaldas pisut 
M Partševskit. Kuid Ketti oli temast väga palju halba 
Müilnud ja ta süda lükkas Partševski alali tagavaratee- 


e Oole 


Huvitav on pilku heita*tema päevikusse. See peegeldas 
(mda tervenisti. 

*17. juuli. Põletasin eile lokke tehes oma otsaesise ära, 
Niina oli ingel ja kinkis mulle ühe pudeli Pariisi lõhna. 
(AA Ma armastan seda pööraselt. Peen, kuid väga tugev 
JAA 

21. juuli. Täna olin koo: 

Mu olen vä jä 


stane, Arvan, et olen kõhnaks 

atu A. A, Pr. pärast, Mulle näis, et 

M leeb mulle silmi. Kuid ma tean, ta armastab Niinat 
ja sülitab niisuguse tühipalja inimese peale nagu mina. 


fi mõtleb, et ma olen plikatirts. 
30. juuli. Papake k 

Mjazanisse. Ta on 

Mevski surus kah 

Iiiion teda pahasti 


Ni 
pole 
Misutas mu 
Ühju, et sii 
a apelsinid! 
küll nii vari 
august. Pole kaua enam kirjutanud. Protassov üt- 
Niinale minu juuresolekul, et kui ta 


Veendunud, et 
lus!» 
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Kõik umbes seda laadi. Ka praegu, sel pimedat ööl, 
kirjutas ta: 


iga. Niina on 

id. Kes) 

e tühipaljas! 
kast!» 


» Joodi hilisõhtust teed. Pristav ähkis. Jutt kaldus. viid 
miästele sün 
helesinine vööga 
sipidajaga. Ta alust 
male teele, 

«Ma usaldan teid, Vladislav Vikentjevitš,» ütles tai 
«Teie olete meie mees. Aga see nadikael Protassov, oh: 
hoo! See on alles tegelane, ma ütlen teile,» 

«Olen teiega täiesti nõus...» 

«Ja kui ta, jumal hoidku selle eest, veel perenaisel peal 
segi ajab — see on täiesti võimalik —, noh, siis , aate! 

Ei minul ega teil ole siis asu,.. Ta. sööb 
nd siit välja.» 

«ärge kartke,» ütles Partševski. «Minu onu teab Proz 
tassovist juba mõndagi. Ta on ju jakobiinlane, puhast: 
verd" sotsialist.» 

«Tõsi jah,» lisas Nädenka, 
öösel koosolekult tuli...» , 

«Oli see siis tema?» A 

« a, tema, tema!... Noh, mind juba ei peta. See ei 
lähe läbi!» 

Pan Partševski kortsutas Nadenka jämeda väljenduse 
üle pisut kulme, 

«Ma tabasin selle Protassovi juba ammugi .. » ütles) 
pristav ja pühkis oma märga mägu kukkedega käteräti 
kuga. «Kuid ta oli kadunud* Prohhor Petrovitši kaitse 
all.» A 

«Ah, või nii? Veider! Ma ei teadnud seda.» 

Ja Partševski kirjutas selle pristavi lause endale kõrva 
taha. 


Pristavil oli seljas Nadenka tikitud! 


rk ja ta sarnanes rasvunud kõrts 
peo peale ja puhus kuu 


Ma nägin ju ise, kui ta 
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Teate mis, armas Vladislav Vikentjitš?» Pristav kõn- 
Vis edasi-tagasi mööda tuba, nipsas maha ahju mööda 
fWoMmava tarakani ja kergitas näpuotstega oma kohevil 
yin, Istus siis pimedasse nurka diivanile ja jäi oma 
Mirjasi madega Partševški peale ainiti vahtima. «Mina, 
Mmile, Vladislav Vikentjitš, tahaksin teiega nõu pidada.» 

»Õlen teie teenistuses,» vastas Partševski ja pöördus 
|marusse peitunud pristavi poole. 

Nadenka, mine keldrisse ja too riisikaid... Ja seal 
Ü ka nalivkat... mõistad, vaadikeses , -. Lase kraanist 
Mirahvini!» Nadenka süütas laterna ja läks. Pristav 

tema järel lukku ja istus uuesti hämarusse. 

rgmine. Nagu te teate, aga võib ka olla, et ei 
Iwi, võlgneb kadunud "Prohhor Petrovitš mulle neliküm- 
liisnd viis tuhat rubla. Tegelikult küll viiskümmend, aga 
Ville tuhandele ta vaidles vastu, noh, jumal temaga! 
lühandet kakskümmend laenas ta minu käest juba Med- 
Vudev | oli üks ebameeldiv asi, milles ta kohtulikult 
ülgeks mõisteti. Ja vaat...» Pristavi kõht hakkas kan- 
Ivsti korisema; ta ootas hetke. «Ja nüüd, kujutlege ise, 
Mul ei ole tema4käest dokumenti. Lasksin paraja aja 
Ilööda minna, Nüüd kõnelen otsekoheselt, Pean valmis- 
lima fiktiivse dokumendikese tagantjärele minu ja kel- 

i suursuguse tunnistaja allkirjaga, kelle juuresolekul 
[li Gromovile raha andsin. Et ma selle dokumendi pean 
Milama väljamaksmiseks kontorile, aga võib ka olla, et 
kohtule, siis peab see suursugune tunnistaja olema tun- 
lud inimene ja seisma väljaspool kahtlust. Tunnistajale 
Maksan tema teenete eest, vaatamata oma vaesusele,» 
hrlstav hakkas kokutama, «viis tuhat rubla, Neist annan 
kisirahana nüüd kohe, just praegusel silmapilgul, tuhat 
lübla.» Pristav hakkas jälle kokutama. «Kas te ei võiks 
Mulle säärast inimest sõovitada?» 4 

Nüüd hakkas ka Partševski kõht korisema. 

E i fea!» venitas ta ja hakkas tooli krääksutama. 
Peab järele mõtlema.» 

Partševski pristavi nägu ei näinud, aga pristav nägi 
hästi Partševski vilama hakanud silmi ja teadis hästi, et 
pan Partševski ei mõtle kaua. 

Kuid ta eksis. Aeglase taibuga, aga leidlikus Part- 
sevski peas hakkasid keerlema argumendid poolt ja 
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vastu. Viis tuhat on muidugi raha, kuid... Äkki saab 
pani Niina tõepoolest tema naiseks. Siis tuleks ju Part 
ševskil pristavile oma taskust need nelikümmend tuhat! 
välja maksta. 

«Lubage teile vastus anda mõne aja pärast,» 

«Nüüd kohe...» 

«Ma ei saa, andestage.» 

«Kas nüüd või mitte kunagi. Leian teise...» 
Partševski värises. Pristav astus tema juurde, võti 
laiade müstlaspükste taskust rahakoti ja viskas laugje 

paki uusi rahapabereid: 

«Nüüd kohe... Noh?» 

» Partševskil libises puna kiiresti põskedelt kaelale. Ti- 
hane lendas ära ja sirtsus taeva all, is nii 
nusalt südant, Viis tuhat rubla, 

klubi, kaardid, sajatuhandene võit. 

«Noh?» 

«Nõus!» 

Nadenka koputas uksele. 

«Küll jõuad,» hüüdis pristav ja ulatas Partševskile pa 
beri allakirjutamiseks. 

Too luges paberi nagu hüpnotiseeritu läbi ja kirjutas) 
alla. 

«Tänan,» ütles pristav. «Tänan! Siin on täpselt tuhat 
rubla, Olge lahke, koristage ära. Minu eidele mitte sõ: 
nagi! Eide keel on nagu tuul. Kartke eitesid... Puhf 
Hinge matab, teate isegi! Noh, vaata, nüüd on asi kot- 
ras! Ma pean teid hoiatama, et Prohhor on suli, mina 
olen suli, Nadenka on samuti suli, midagi «Kuldkäey 
Sonka taolist. Ka teie, Vabandage minu avameelsust, 
olete suli.,.» $ d 

«Kõtt! Kuss!...» hüüdis pan Partševski ja kargas 
püsti. 


gu kuutõbirte, ei taibanud midagi, ra- 
pütas talle ulatatud kätt, võttis taskurätiku välja, ja kuil 
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wil veidi hinge tagasi tõmmanud, pühkis oma märja ot- 
Mipsise ning kaela kuivaks. Bristav avas ukse. Nadenka 
amlus sisse. 

Ohoo! Nalivka! Noh, kadunukese mälestuseks, Nad- 
jusa, vala täis!» 

*Okropne, okropne!» sosistas kohkunud Partševski 
poola keeles, 
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Nii voolas Sünge jõgi metsikus taigas. Hoopis teisiti 
kohisesid Neeva lained Peterburis. 

Muide, sellest on juba mitu päeva möödas, kui Inno- 

Š pealinnast lahkus. Ta on juba jõudnud üle 

sõitnud läbi pool Siberit. Nüüd on ta suures 

s ja käib Niina palvel ära sealses vaimuhaigete ra- 

as, et külastada Pjotr Danilõtš Gromovit. Teel pöör- 

(ls ta sisse postkonforisse ja saatis tütrele telegrammi: 


vSõidan koju. Elus ja terve. Suudlen isalikult. Inno- 
kenti Gruzdev.p 


Vaimuhaigete. ravila paistis silma oma puhtuse ja 
korra poolest. Innokenti Filatõtš viidi külaliste saali. 
Saarepuust pehme mööbel, lilled tünnides, palju valgust. 
Ülle laia koridori paistsid klaasuksed; nende taga vilku- 
sid kogud rühmades, paarikaupa jä üksikult, Sisse astus 
lerase pilguga, valges kitlis arst. 

«On teil kirjalik korrakdus haiget Gromovit külas- 


Mada?» 


«Ei ole! Mind käskis suusõnaliselt seda teha tema mi- 
üiia, proua Gromova.» 

«Mitte poeg?» 

«Ei.» 

«Kummaline. Istuge.» 

Arst palus õde tuua kapist nr. 10 toimiku nr..35. 

«Meie haige on imelik. Ta on haige ja ei ole haige. 
Tegelikult võiks teda hea hoolitsemise juures ka kodus 
pidada. Seda ütelge ka neile. Haige on peaaegu kõiges 
normaalne, kuid mõnikord ta ajab pentsikut juttu, peab 
oma poega röövliks ja tapjaks.» 
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MI 


Ah, 
lõi enda 


ja lobisemist ärge us 
» Ma olin ju ka hiljuti 


«Aga kes teid siis terveks arstis? Ja missuguste vahen 
ditega? Noh, noh!» muheles arst. Oli meeldiv terve jä 
lõbusa vanataadiga lobiseda. 

«Aga vahendid, teate, need olid kõige lihtsamad. Pur: 
jutamisega, no-neh, sain ka terveks.» 

«Purjutamisega?!» 

«Just nii, purjutamisega .. .» 

«Ha-ha-haa!» naeris arst laginal. «Loodusjõudude 
kiuste?» 3 

«Seesama loodusjõud, teie kõrgeausus, haaras mind 
ii) e.» 

Õde tõi mapi. 

«Väadake,» ütles arst ja võttis mapist välja pool riisi 
täiskirjutatud paberit. «See on Gromovi kirjade kollekt 
sioon tema majesteedi keisri, ministrite, peapiiskopi 
Riigiduuma esimehe ja kellegi Ibrahim-Oglõ nimele.» 

«Nii, nii! Tšerkess! Ma tunnen feda.» A 

«Ah tunnete? Ja siin on veel üks kiri teise maailma 
Anlissale. Kas tunnete ka teda?» 

«Teda ei tunne. Too oli juba varem tapetud.» 

«Kes tappis?» 

«Ibrahim-Og15.» 10:45) 

Innokenti Filatõtš jäi korraga vait, pani prillid ette ja 
hakkas Pjotr Gromovi oskamatut käekirja silmitsema; 

«Teie keiserlik kõrgus, valitseja tsaar, tungige mindi 
olukorda, arutage, palun, oma: suures palees kogu valite 
süsega seda, kuidas poeg-kurjategija mind hullumajja 


Juni. Aga et ta on kurjategija, seda €i ütle ma mitte kel- 

legi, mitte kellelegi, mitte kellelegi peale Anfissa, kes 
es maailmas.» 

lle: «Teie keiserlik kõrgus» jne., nii terve leht 

|ibi, Lehe lõpus oli kirjalakist pitser, kopikas kulliga 
[lluspoole, ja allkiri, 

Palvekirjad ministritele algasid järgmiselt: 

“Teie hiilgus, kõrgeauline härra minister, tungige 
Minu olukorda» jne, 

Siin on üks kiri tšerkessile,» pistis doktor talle ette 
[hise paberi. 

»Mu kallis Ibrahim-Oglõ, mu truu kaitsja, sulle kirju- 
Jib su heategija Pjotr Danilõtš Gromov, kelle tema 
Joeg —ussipoeg — Proška on asjata hullumeelseks tun- 

anud. Sina, Ibrahim-Oglõ, istud ju ka meie kollases 
» Oled ka hullumeelne, ainult teises palatis. Ma hõi- 
nd, aga sina karjusid minu peale: «Tsh! Ära lõi- 
fMilud.» Sina, koerapoeg, oled pärast kõike seda loll ja 
luud midagi. Sa kirjuta vastus ja ole nii hea, sadulda 
üma valge hobune, minu kingitus. Ja palun, sõida minu 
ikna alla, Ma hüppan välja ja siis kappame kõige täht- 
ri jutrde. Kirjuta, tola, kiilaspäine põrguline, 

lisctud habemeajaja.» 

Kiri Anfissale: 

«Anfissa, minu kõige parem ingel! 
Sa ära s , ära seisa 
pead ära painuta 5) 
maa-emakese BEoleg. 

Ära usu, mu emake, är. 
üld tapetud, Äri 
lõpu tegi; ütle 
Jumalaga, Anfis. 


ä 
Kirjutab kirjaoskamatuse pärast 
«Pange kittel selga, lähme tema juurde.» 


a Innokenti Filatõtš läheb arsti järel läbi suure saali. 
haalis on palju rahvast. 


«Professor, professor! Uus professor!» 

«Meie juurde, meie juurde, meie juurde! 
oma mõistusega rahul! Tahaksin nõu küsida 371 8 

«Ma pole professor,» kõneles Innokenti Filatõtš ikk 
edasi minnes. «Mind ennast viiakse kambrisse.» 

«Ah,; hulluks on läinud, hulluks on inud? Ah-ha 
Vaata, 'taevas ja maal Ka too on hulluks läinud.» 

Innokenti Filatõtš ja arst peatusid Parkettpõrandi 
tantsisid hullude paarid. Klimberdat klaverit, -Kaugi 
mas nurgas kääksutas üks pikaninaline viiulit, ise täi 
akna koltunud aeda vaadates. Sealsamas sammus vä 
tõsise näoga pikakasvuline mustajuukseline diakOl 
ametikuues. Ta käed olid tõstetud üles, pärani silma 
olid liikumatud. Ta rääkis ühetooniliselt, nagu pühakiri 

v edes: Aa 
t õigus, minu õigus! Sinu õigus, minu õigus! Õi 
gus Melkiseedekist saadik, esimene ja teine õigus!» 4 

Nägus neiu oli end sametist sohvale kägarasse tõ 
manud ning žestikuleeris tagasihoidlikult, kujutletav 
naabriga armastusest vesteldes; ta armsad lahked silmal 
olid haigusest udused. 

«Ei, ei, Dima, te eksite! i 
siin oleme täiesti üksinda... eti rufi 
mini! . a paremale, tühjussi 

ja tõmbus hirmuni 
D 


Innokenti Filatõtš vaatas valt arstile, kuid mär! 
hirmuga arsti silmades midagi võõrastavat: ta nagu vaä 


tas, aga ei näinud midagi, nagu kuulatas midagi kail 


gelt, tuhande versta tagant. «E-hee, ka temal on opi 
maksimum!» L 


«Jätke mind rahule, ärge puutuge mind!» karjus pak 


sude ripakil huultega, üleni vinne äis, palja pealaegi 


hull vanamees, Liikus ta kummargil, jalad harkis. «EL 


tevaatlikult! Kohe kukub... 
mahirm, ta hoiab enda ees e 
kujutletavat eset. «Etfevaatli 
valt küljes. Kohe kuktb ära . 
mend puuda raske... 
Andke teed!» 


Keegi naeris metsikult. Keegi laulis valjusti kiriku- 
lnule ja nutti Keegi ulgus nagu hunt külmaga, 

Algul vaatas Innokenti Filatõtš seda kõike huviga, 
Muid siis hakkas tal hirm; ta nägu venis pikaks ja põl- 
Vol hakkasid värisema. 

Lähme,» ütles ta arstile. «Mul on halb.» 

ke valge palat, valge koiku, valge laud, kaks tooli, 
Ilon põrandast a kõrgel. Laua ääres istus küüru- 
Jõmbunult, tkatesse pistetud, mitte sugugi hir- 


š oli teda tundnud tihedate halliks 
Ilinevalt juustega ja suure tumeda habemega, lohm 
liinõlgse, "kohutavalt kriiskava häälega mehena, Nüüd 
[Mis tema ees ilma habeme ja vurrudeta, paljaks aetud 
jakoluga  ahtarinnaline» m s. Ainult sagris 1, turris 

millid kulmud andsid" ta silmadele endise tõrksa ilme, 
Innokenti Filatõtšil hakkas temast väga kahju. Ta kahel- 
Jos kibedasti oma ames, et oli kõneluses arstiga pil- 
lind rumalast peast niisuguseid mõtlematuid sõnu õn- 
Motu hullumeelse kohta. 

“Tere, isake Pjotr Danilo 

Kes te olete? Sistent?» Haige heitis vanataadile kiire 
pilgu. 

«Mina olen Gruzdev, Innokenti Filatõtš Gruzdev.., 
Valest mäletate?» M 

Kuid: » kuidas siis... Mäletan, Korjasime ju 
Iolsas riisikaid. Istu, muidu Haaran sul habemest kinni 
JA panen su istuma. Ma olen jur ratseja:» 

Vanataat istus sõnagi lausümata ja palvetas endamisi, 

Arst katsus haige pul: Üle 
Te pole sugugi m; ja. 7 
färane inimene.» 

«Valetad!» Haige tõmbas oma käe ta käest lahti. «Sa 
Valetad sellepärast, et Proška sulle palju” raha maksab: 
Noh, sa ära valeta. Ma ei armasta, kui valetatakse, Kui 
fa suurepärane inimene ole i istuks ma siin kolla- 
vs majas sinu juures.» Ta lus: Gritzdevi poole ja 
küsis kurjalt: «Kes sind saatis? Urgitsejad!» 

Mind palus teid vaatama tulla Prohhor Petrovitši 


e olele vaikne ja suure- 


M sünge jõgi 11 ST 


NI | 
II 
11 


| 
II 


abikaasa Niina Jakovlevna,» ütles vanataat südame väi 
ka mulle Proškat meelde. Ära tuleta meelde 
! Ma olen ju märatseja.» > 
Lea aata Pjotr Danilõt: kulmud liikui ; 

nagu öökullil, kui see tulele vaatab, ta krimpsus ke 

läksid lõdvemaks, paljaks aetud pea langes lauale 
peopesi vastu nägu surudes puhkes ta kuivalt, haukuväl 
nutma. Ta kõhnad õlad vappusid, pea värises. AOS 
Filatõtš köhatas nõrgalt, võttis välja punase taskurä JA 
ja nuuskas nina, Mingi lämmatav pimedus liikus ta sil 
-made ees, südamel hakkas SELI tet TEIE valid 
«Ah, Prohhor, Prohhor, kui sa oma isa näeksid!» mõtle! 

hastusega. t a. 
ki Dantlõtš tõstis aeglaselt pea, pilgutas silmi fi 

ljusti: MAA 
Mai EES mulle head meelt, Sergei Mitritš, sõi 
ber... Mine üheks silmapilguks välja.» d 
Arst väljus, olles Gruzdevile sosistanud: 

Ä kartkel» “PA 54 NA 

Eb Danne nihutas oma tooli külalisele lähemale 


õttis tal käest kinni ja silitas seda: At PLIVA 4 
vu ua Proškat näed, ütle talle: kuigi su isa sind vi 
kab, armastab ta sind. Ei, ei, ei, ära ütle!» karjus ta A 
tega vehkides ja nihutas tuksleva näoga oma tooli küla 


i li male, üsna akna alla. 4 * 
SR A et Prohhor Petrovitš võtab teid endä 
juurde.» 
; «Kas oli SS Ja ) 
li,» valetas külaline. 3 Aim AAA - 

Piotr Danileis kargas püsti, lõi oma lühikese, mite 
kasvukohase halati hõlmad kokku ja hakkas kiires 
nagu äkilisest mäest laskudes keerlema. 8 

«Ise, ise, ise sõidan kohale,» pomises ta. «Ma lasti 
endale vurrud, habeme ja juuksed kleepida. Muidu ajad 
jälle välja, paneb jälle istuma. Ise, ise sõidan sinna kurjä 
kohtumõistjana. Anna suitsu!» 

«Ei ole.» A Ri 

inatubakat!» NJ 

Kd "ole. Siin jõ Piiteri apõlsine teile kingituseks! 

Vanataat pani paberist kotikese lauale. 
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Neist pean lugu. Siin ei anta. Ma olen juba nende 
Inilsegi ära unustanud. Ma proovin,» ja võtnud apelsini 
Ville, hakkas rutates selle koort hammastega ära kis- 
Muma ning põrandale sülitama. 

Lubage, ma puhastan!» 

»Puhasta, vend Keša, pühasta..» ja istus Gruzdevi 
Jüürde ning hakkas kiirkõnes sumisema nagu kimalane: 
"Mu ei ole hullumeelne, ma olen terve. Ma ainult vigur- 
ilun, et mind välja ei aetaks, ja kirjutan rumalaid palve- 
Mirju, et tähelepanu kõrvale juhtida. Ma võiksin ju kirju- 
lnda, ma oskan kirjutada, kuid kardan, et nad tõepoolest 
Vabastavad mind. Kuhu ma siis lähen? Silmusesse? Sil- 
Müsesse? Või ehk Proška juurde? Ta ei võta mind vastu, 
püneb jälle kuhugi istuma, ja kui eis teeb otsa peale, 
Aga sina, sõber Keša, halasta mu peale, halasta! Palu, 
finu Niinat; ta on hea. Las ta võtab mind enda juurde, 
Muidu ma lähen tõepoolest hulluks. Las ta võtab. Ma 
“lan kas või kambrikus ja hoolitsen hellalt lapse-laste 
test. Mul on ju raha, palju raha. Kus raha on? Proška 
kiics, röövli käes. Aga mis siis, aga mis siis?.. Ma olen 
illes kuuekümne kahe aastane, ma tahan veel elada, 
Olen siin juba nii palju aastaid istunud, Halasta, ven- 
lis, halasta mu peale, Keša! Jumal halastab siis sinu 
pwale. Pisarsilmi palun sind, pisarsilmi palun. Keša, mu 
firmas, kallis, võta mind kohe kaasa!... Ma kuidagi 
lirekese peal. Palu Jakov Nazarõtšit - Palu kõiki... 
Kuuled sa, kuuled! Sõidan Medvedevosse, tellin Anfis- 
Mule hingepalye. Ka naisele tellin hingepalve. Ja kui ta- 
Masi tulen, tänan kõiki. Kuüled, ma sõidan sinu kui 
Mõbra juurde, varjan end, teesklen alandlikkust. Aga siis, 
kui paras-aeg käes on, ajan küüned välja ja söön Proška 
fira nagu hiire, ühes kontidega neelan alia, Enne ma ei 
Mure! Enne ei võta maamuld mind vastu. Viha närib 
Mind ööd kui päevad. Näed, missugune ma olen? Missu- 
kune olin ja missuguseks olen saanud! Ta on kurjate- 
(a, kurjategija, kuidas tal häbi ei ole! Oma isa... 
isal...» = 

Siin hakkasid tal pisarad voolama, ta viskas pooleldi 
söödud apelsini põrandale, langes voodile ja surus näo 
padjasse. 

Sisse astus arst, kell ja rohupudel käes. 
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«Palun teid lahkuda. Rohkem pole võimalik. Haige, 
kas soovite ühe lusikatäie mikstuuri?» A 

Too lõi jalaga tagantüles ja hakkas oigama, Innokenti 
Filatõtši süda jooksis verd. Ta oleks ise tahtnud põran= 
dale viskiida ja ulguda. 

al ai isake Pjotr Danilõtš! Saage terveks!» = 

«Ela hästi, Keška Gruzdev, ela hästi! Pea kõik hästi 
meeles! Kui seda ei tee — kärvan, ja hakkan kodu: 
käijana sind tülitama, piinama. Ma olen ju märatsei 

Punasesse taskurätikusse nina n t 
haiglast nagu surnuaialt, kus just ta sõber oli maeš 
“tud. Ta mõtles tusaselt kaugete ja 1 nedaste peale, ini 
meste raske saatuse peale, omaenda. eluõhtule kalduva 
elu ja oma armsa tütre peale. 


'Anna Innokentjevna sai öösel G vi telegrammi 
kätte, luges selle hirmuvärinaga läbi ja puhkes siis 
rõõmu pärast nutma: «Papake on elu terve, papakese) 
üle ei mõistetud kohut.» Hommikul tõttas ta Niina Jakov= 
levna juurde oma tu pajatama, et koos perenaisega 
veel kord tema õnnetu t 
majas ei nukrutsetudki sel hommikul: ei 

rammi olid kõik jälle or i 

Niina Jakovlevna oli vi 2 , Aga misi 

toimus, seda ei teadnud keegi, mitte keegi! 
wv ega preester mitte, kellelt telliti ti 
1s «teel viibiva» jumalasulase Prohhori hea 


lsed neli teles 
eadnud. 


Mister Cook kainestus hommikuks täiesti, kargas ku- 
šetilt maha, siru 
Koos päikesega vaa 
Aitab, enam ei maksa olla kalts! 
lonna juurde: ja... «Ka 
s ta mõelda vene keele. 
õhina a 
«Prohhor Petrovitš “on elus 
koju tulla.» a f, (A 
Jahmunud mister Cookil kukkus piip suust põrandale) 
ja läks pooleks. 


f 


Viie-aastane Veerake tegi hundile selgeks: 

Ilundike, hallike... Papake sõidab varsti koju. Tõe- 
poolest! Küll sa näed. Tiligramm tuli!» 

llunt liputas saba, lakkus tütarlapse nägu ja käsi. Ta 
Muulatas tähelepanelikult inimeste kõnelusi ja oli haara- 
lud majas valitsevast üldisest elevusest, hüppas sageli 
ünalauale ning vaatas kata kaugusse, kus metsiku 
|toika kuljused võisid iga hetk tilisema hakata. 

Jah! Igaüks suhtus peremehe saatusse oma südame- 
lünnistuse järgi, Oma raha mahajoonud Filka Skvoren 
findis kindla tõotuse mitte enam purjutada, sõi hakitud 
Mbulat ja jõi vett peale: «Ah, küll on häda... Nüüd ma 

Ül eda!» Diakon Ferapont läks. aga juba hommikul 
Vi akõrtsipidaja juurde, öeldes naisele, et läheb se- 
pikotta tööle. Jõi rõõmu pärast terve päeva, ja et Ma- 
hiolška ei kuuleks, kiitissveerandhäälel jumalat, kes 8- 
lis Prohhor Petrovitši surmast. 

Andrei Andrejevitš Protassov vilistas teadet saades 
kuidagi kahemõiteliselt ja tõmbas kulmud kortsu. 

Töölised muutusid vaikseks. id suure hoolega, 

asa teha sedä, mis vahele oli ud. Ohk. ha 

Sünge jõgi veeretas endiselt oma laineid. selt üks- 
kõikne kõige vastu maailmas, tõttas ta laialt ja sujuvalt 
püikesel sse, uhtudes oma maiseid kaldaid, 
atud oma haud. 
av turtšuvad vihaselt teineteise peale 
liigu kass ja koer, pan Parlgevski vaevles juba hommi- 
kust saadik sagedaste kõhuvaluhoogude käes, Innokenti 
Üllatõtš sõidab, Sünge jõgi voolab. 

Kuid tarvis on teada, mis sündis Piiteris enne Inno- 
kenti Filatõtši väljasõitu. Teisel päeval pärast kurba 
sündmust näitas Jakov Nazarõtš arsti nõusolekul Prohho- 
tile tema surmateadet. Prohhor luges läbi ja naeratas, siis 
iga pahvatas valjusti naerma, kuid haaras samas rin- 
hast kinni ja krimpsutas valusalt nägu. 

Samal hommikul kirjutas selle teate autor, «kollase»» 
ijalehe reporter Kakin, lendlevate hõlmadega lüstriin- 
iantel seljas, pikk, marineeritud põldpüü värvi lips ees, 
kümne rubla eest ajalehe-õienduse, mille sisu ütles ette 
kannatadasaanu: 


Nadenka ja pris 
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«SIBERI KOMMERSANT P. P. GROMOV ON ELUS JA TERVE 

Eilsesse teatesse Gromovi surmast on sattunud pahandav ebasi 
täpsus. Teade koostati Gromovi vaimselt ebanormaalse ametniki 
Gruzdevi jutustuse põhjal, kes tuli saunast, kus oli nõrkemiseni vi: 
helnud. Me külastasime täna isiklikult P. P. Gromovit. Ta jutustas! 
meile naljatbonis, kuidas ta eile oli vabrikant F-iga ühes pealinna! 
restora! pummeldanud ja seal nähtavasti halvaks läinud sterlesi 
tist mürgituse saanud. Koju jõudes tundis ta ennast halvasti 
kaotas teadvuse. Pole ka võimatu, et talle mi tõld, aga võib 
olla ka auto otsa sõitis, sest kannatadasaanu oli kolm tundi mee= 
lemärkuseta, mida i 


kaastunnet saatusliku kontrollimata sõnumi avaldamise -pärast, vee* 
retades oma süü ülalmainitud vaimuhaige Gruzdevi südametunnis: 
tusele.» 

Prohhor kuulas ära, kiitis heaks, lisas reporterile veel 
ühe kümnerublalise, ja sõnum lõpetati hiilgavalt: 


Gromov, kelle suurte ettevõtete kuulsus meie m: 

malt ja laialdasemalt levib, on elus ja terve. Säärased Euroopa 
mastaabiga tegelased on Venemaale väga vajalikud. Palume seel 
avaldada ka teistes ajalehtedes.» 


«Suurepärane,» ütles Prohhor. «Kui see 
kult avaldatakse, saad veel kakskümmend viis rubla. Sa 
jälgi ajalehti. Iga äratrüki eest saad samuti kaksküms 
mend viis rubla.» 4 

Õnnelik reporter tegi Prohhorile kolm korda nii süš 
gava kummarduse kui võimalik, lõi siidist soniga kolm 
korda hoogsalt vastu peopesa, laskus pisut küüru ja hak: 
kas suurest austusest peremelie vastu, selg ees, jalga kii: 
bates ukse poole taganema. 

Politsei ei saanud Prõhhorilt samuti muud midagi 
teada kui seda, mida ta reporterile jutustas, ja peale 
selle sada rubla tülitamise eest. Prohhor sai väga hästi 
aru, et oma nimi uuesti kirja panna, naeruvääristada 
seda ilma ühegi lootuseta edule, on kahjulik: ja rumal 
Noh, mis siis ikka... kõike võib juhtuda. Ta neelas 
alla lirva käest saadud kõrväkiilu, kannatas vä 
juste käest saadud ketetäie — olgu see edaspidi õpetu 
seks. Ta mäletas nüüd selgesti, mis tol õhtul temaga 
juhtus, aga ei lausunud sellest sõnagi ei äiale ega ka 
Innokenti Filatõtšile. Varjas kõike osavalt. 
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Kuid sellegipärast jõudis saladus kiiresti Partševskini 
ju sai Nadenka kaudu varsti kõigile teatavaks. 

Prohhorit ravis esmaklassiline arst. Hoobid olid ol- 
fd nii tugevad, et hobunegi võib-olla poleks neid välja 
kunnatanud, kuid Prohhori vägilasetervis sai kõigest 
file: nädala pärast oli ta jälle niisama reibas ja energi- 
line nagu varemgi. 

Prohhori tegevusrohked päevad ja õhtud olid täis mu- 
tol ning askeldusi. Koosolekud, nõupidamised, asjaaja- 
mised — kord raudteede departemangus, kord mäeas- 
Junduse valitsuses. Ta otsis insenere ja fehnikuid. Tal 
olid ees ulatuslikud tööd — suurte töökodade ehitamine 
Ja uue kullakaevanduse seadmestamine. Peale selle sõl- 
mis ta Veel hankelepingu: taigasse kahe maantee tegemi- 
ws ja magistraali juurde raudteeharu ehitamiseks. Vii- 
mane miljoniline töö oli tal riigiga pooleks. Kolme inse- 
teri ja kuue tehnikugavoli ta juba lepinguid sõlminud. 
Need peavad kuu aja pärast tema juures olema. Putilovi 
tehas valmistas Prohhorile vajalikke mehhanisme, San- 
Galli tehas varustas malmiga. 

Prohhor käskis Innokenti Filatõtšil kohe teele asuda. 

«Aga sina?» 4 

«Ma tulen nädala pärast järele. Tarvis veel Moskva 
võita. Pandin sisseseade Kaupmeeste Pangale.» 

«Miks?» 

4 Ka sa ei tea? Ja pead ennast veel kommersandiks... 
ola!» “ 

Nad käisid kolmekesi kaks, päeva mööda magasine ja 
valisid kodustele kingitusi. Prohhor tellis mööblivabri- 
kant Meltzerilt kümne toa jaoks ampiir-, rokokoo- ning 
jacobistiilis — karjala kasest, punasest ja linnusilma- 
puust pronksiga — kalli sisustuse. Innokenti Filatõtš 
muretses Anna Innokentjevnale väikese sõrmuse türkii- 
siga ja saali kaunistuseks originaalse pisiasja — pronk- 
sist koerakese kivist alusel; koerakese külje sisse oli teh- 
tud kell, pendli aset täitis liputav saba, sabaga taktis pis- 
tis koerake punase keelekese suust välja. Vanataat oleks 
tahtnud endale veel kõiksuguseid asju osta, kuid tal pol-” 
nud raha, ja Prohhor keeldus kategooriliselt, kui ta te- 
malt sadat rubla küsis, kartes õigustatult, et Innokenti 
Pilatõtš võib enne ärasõitu pummeldama hakata. Seepä- 
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rast.läks vanataat — kui suur vaatemängude harras: 
taja — veel viimast korda Aleksandri Teatrisse,.kus ei 
istunud mitte parteris, vaid rõdul. Seal oleks temagä 
peaaegu suur pahandus juhtunud. Vaheaegadel jälgis tä) 
üle batjääri kummardudes all asuvat rahvast. Korragäl 
karjus ta: 

Miša! Miša! Kuuled sa, Miša... Noh, oled sa kuri 
või... 


jale oli toonud, naeratas vanataal 
ja tervitas teda tagasihoidlikult: 

«Tere, Miša! Ma olen üleval!» 4 
Kuid too oli nagu ebajumala kuju. Siis võttis Inno 
kenti Filatõtš tasku: anäritud krimmi õuna ja sihtis) 
sellega Mišale selga, Aga käsi ei tabanud märki ja õun 
lendas vastu Miša kõrval istuva daami soengut. Vana: 
taat vaatas kähku binoklisse ning tema naerul n gu ve 
nis äkki pikaks: üleshüpanud daam ja Miša vah vis 
haselt ringi. Kallis aeg! See polnud ju Miša, tema sõber 
Apraksini tänavalt, kelle juures ta eile võõrusel oli! 
see oli keegi puhtaks aetud näoga, vanaisa prillidega! 

mees. 

«Teie nimi! Lähme!» K 

Ja Innokenti Filatõtši õlale langes jaoskonnapolit- 
seiniku ki A 

Aga sealsamas trepi peal lasti vanataat pärast valjul 
noomitust kolme rubla eest vabaks. 

«Vaat kus lugu! Kellele ma siis selle õunaga viruta- 
sin?». riidles enesega kurb Innokenti Filatõtš, Tal i 
näidendist «Ära istu võõrasse saani» kaks viimast Va 
tust nägemata. 


11 


Vastuvõtt oli suurepärand mis üllatas isegi Prohhorili 
ennast. Teda võeti Jastu piduliku kellade helistamisega! 


nägu piiskoppi ja suurtükipaukudega nagu tsaari. Oli | 


pühapäev. Mitusada töölist seisid juba varakult väljakul 
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Milomovite maja juures: meid olid sinna kokku ajanud 
Miisnikute kärkimine ja pristavi ergutavad lubadused, 
W veeretatakse välja terve vaat viina; peamiselt aga oli 
Ivid siia toonud rahva hulgas maad võtnud kuulujutt, et 
Drohhoril on parem silm välja löödud ja vasak käsi õlast 
mudik otsast ära rebitud. 

Tornist <Hoia silmad lahti» oli näha kõikjale. Ja nii- 


po kui ühe jalaga bombardiir suurtükist oma põraka 


Mis, valgus kirikust välja ristikäik koos asula vanaei- 
lude ja naistega. Isa Aleksander mõtles selle osava ma- 
löövri välja tööliste usulis-kõlbelise tunde tugevdami- 
Juks ja peremehe austamiseks. 

Peale esimest pauku ja kiriku 
kõkku=peaaegu kogu rahvas... Ti 
fiiseks ronis Prohhor kibitkast y 
Mudles rutates ikooni ja risti, tervitas naist, kes meest 
jühedalt vastu võttis, fervitas tütrekest ja ka ametnikke. 

«Papake, aga mis “sa mulle tõid? Papake, hundike 
(ilub luku taga 

Käis teine ja siis veel kolmas kõmakas suurtükist, 
ülgas lühike jumalateenistus , aasal. Vahepeal 
oli hunt, saades aru, milles a » hooga aknast 
Viilja hüpanud ja tormas nüüd otse rahva sekka. Oota- 
ünlu hüppega vastu rinda lõi ta palvetava Prohhori 
pikali ja hakkas rõõmsa ulgumise, haukumise ning vin- 
Mumisega sõbralikult oma armastatud peremehe käsi, 
liigu ja juukseid lakkuma. Ta lakkus oma Prohhorit, 
Mgu purjus mees suudleb nuttes “oma sõpra. Segadus 
Mulkestas hetkeks jumalateejistuse. Naeruhimuline rahva- 
JI turtsus; paljud haarasid maha kükitades kõhust 
inni. Diakon Ferapont kalkestas poole sõna pealt ektee- 
liin ja naeris tasa varrukasse. 

Hunt püüti kirini ja viidi ära. Prohhor raputas enese 
“IE asus vaibal endisele kohale, oma tüsase naise 
kõrvale ja vaatas silmanurgast etteheitvalt tema poole, 
Niina oli näost punaseks läinud. Olgu see hunt nee: 
lud!, 

S õik jälle a rada minema: askeldused; 

j keldused. Süngele jõele hakkas tekkima 
wsimene õhuke jääkirme ja peagi oli kogu õhk täis lend- 
levaid valgeid lumehelbeid. 
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Prohhor ei tahtnud kuuldagi Innokenti Filatõtšit ji 
Niinat, kes nõudsid Pjotr Danilõtši vabadusse laskmis 
Kui tuteb aeg, siis sõidab ta ise vaimuhaigete ravilassi 
ja vaatab, kuidas isa käsi käib. Ja eks siis näe, mis edaš 
saab. ; 

Kuid siis jõudsid Prohhorini kuuldused, et Partševsi 
on näidanud paljudele inimestele, isegi meistritele j 
kümnikkudele, mingisugust Peterburist saadud kirj 
kus kirjeldati, kuidas Prohhor oli lõksu sattunud ja läbi 
pekstud. Ta mõistis, et kõigis ettevõtetes kõneldal 
nüüd temast, et tuhanded sed teavad tema skandaal! 
sest häbistamisest. Tema ees vaikivad nad kui surnud) 


kemgi, kui on olnud. 

Olgu neetud see Piiter, see jõle Partševski, olgu ni 
tud kogu elu! 

Oli kohutavalt palju tööd, 
hori juustesse hakkas esimes e karvi 
otsis seal mingisuguseid oma õigusi, 
tasapisi ja siis veel see põrgulik pahandus. 

Mis siis nüüd teha? Kas anda Filka Skvorenile mär 
et ta taigas Partševskil pea lõhki lööks? See on ris 
kantne, tähendab — rumal! Üleelatud häbi ja peksasaäl 
mine pigistasid nagu tangidega Prohhori südant, al! 
dasid teda tema enda silmis. Peterburis, kus ta töögi 
üle koormatud oli ja kus ta närvid olid äärmuseni pit 
gul, oli ta rassimisest nii väsinud, et jõuetult kõige peal 
käega lõi. Nüüd painasid teda küsimused: kes oli kind: 

1, kes olid sandarmid?«Need küsimused vaevasid tedä 

sel ja päeval. Dunkat-lirvat ja Avdotja Fominišnaf 
kes teda näkku lõi, mälštab ta kogu eluaja. Aga kes oli 
teised? Kes oli peakelm — eestvedaja? 

Kord kutsus ta Nadenka torni «Hoia silmad lahti: 
Silmakirjalikud kallistused, sõrmus, udused lubaduse 
teda jälle endale lähendada — ja kolme päeva pärast oli 
vajalik Peterburi kiri Prohhoril käes. Pööraselt vihasend 
ja huuli närides luges ta kirja mitu korda läbi ja ü 
«Või nii, ah te petised!... Nõndaks, nõndaks...» ning 
peitis kirja oma tulekindla kapi salalaekasse. Pidulikust 
lõunasöögist võtsid osa kõik: pristav, Partševski, Na 
denka, Gruzdev. 
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Prohhor oli külalislahke nagu alati, püüdis olla mu- 
Mwlu, isegi lõbus. Kuid see ei õnnestunud tal hästi: min- 
IIugused varjud käisid üle ta näo. Lõpuks viis ta juba 
Mikuinii ebakindlast tasakaalust välja Protassov, kes 
Sd et siin on kolgas, siin on karude ja vaimupimeduse 
pille 

»Ma kadestan teid, Prohhor Petrovitš, et pääsesite 
lilhikeseks ajakski kultuursesse keskkonda, saite viibida 
Miisuguses hiilgavas linnas nagu Peterburi.» 

»Ma vihkan linnaelu üldse ja Piiterit eriti,» lausus 
rohhor tusaselt. 

aMiks?» 

k on palju jõhkrust, kaabaklust, mingit nurjatut 

indlust, Linn tahab istuda käksiratsi elu seljas. 
Mu kõnelen pealinnast. Linn, see on teie arvates kõik — 
Mõistus, kultuur, seadus?» 

«Noh muidugi, kultutir, tsivilisatsioon .. .» 

«Aga muu maailm — see on soo! Jah?» 

«Noh, mitte just soo.» Protassov võttis näpitsprillid 
met ja pühkis huuled salvrätikuga puhtaks, kavatsedes 
Vnidlema hakata, 

«Aga mina ütlen just meelega,» hüüdis Prohhor äge- 
(liit. <Võta näpust, võta näpust, koerapoeg! Mitte linn — 
Vnid peamine maailmas on jõud, tahe ja tugev loomulik 
Mõistus.» 

4 Peremehe pahvatusele vastas Protassov rõhutatult 
Msa: A 

«Kõik, mis te siin olete loonud, selle on andnud linn.» 

«Ma sülitan linnalel» vastas Prohhor veel ägedamalt; 
Wuhk ta oimukohtadel muutus kollaseks. «Ma ei taha 
olla linna ori, Mis on linnast järele jäänud? Liiv ja kivid! 
Ta mõtted on liivija tema elu on liiv. Linn, see on kivist 
käimla, millest... .» 

Niina koputas kahvliga taldrikule. K 

«Andke andeks,» sundis Prohhor end vabandama, tõm- 
bas käega üle salkus juuste, pöördus siis Protassovi 
joole ja hüüdis, püüdes tusaseks muutunud Niinale mee-, 
ehead teha: «Aga ütelge mulle, kus seal teie linnas on 
loomulik poeesia? Kus on usk, õhk, mäed, metsad, siirad 
inimesed? Nad kuradid on seal ju kõik kelmid, Altkäe- 
maksuvõtmine, petmine, tüssamine, aplus! Lausa varga- 
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pesa”... Kadedus, kaklemine, võistlus alatuses, kes kedi 
kiiremini suudab petta... Nad on valmis üksteiseli 
näkku sülitama!» 

Prolhori silmad läksid punaseks. Ta jõi gi 
tühjaks klaasitäie külma viina ja vaatas küidagi häi 
meldunilt ringi. 

«00, 00 jaa!» hüüdis mister Cook. «Ma jagan täiest 
teie arvamist. Enamgi veel... Ma...» 

«Ei, ilmaaegu vaidlete, Prohhor Petrovitš,» katkesta 
teda Protassov. «Kas teate, mis tähendab suur euroopä 
lik linn?» 

«Linn — see olen mina. Kuhu ma tahan, sinna ehita 

“ linna.» 

Protassov langetas pilgu taldrikule ja pani näpitspril 
lid ette. 

«Joome linna terviseks! kestas Niina piinlikü 
vaikuse. «Prohhor, täida kõikide klaasid. Linna, Puškini 
j aiga terviseks!» 

Kõik naeratasid, naeratas ka Prohhor. 

«Armastan naiste loogikat,» ütles ta. «Noh, mis sii 
olen valmis jooma nii linna kui ka Puškini terviseks 
Teie terviseks, ased!» 


jatoonis üht-teist oma elust Piite: 

ris, kõige rvides muidugi; kõneles ka sel 
lest, kuidas ta kord mirestas ja missugune ebameeldi 
lugu sell . Innokenti Filatõtš, ajades peent poliitis 
kat, kiitis kõiges järele. Prohhor tõi kabinetist ajalehe 
jaki: 
š «Vaadake, siin on kirjutatud minu surmast, siin agä 
ülestõusmisest. Ah-haa!.,. Seal on teie linn...» 

Külalised hakkasid punastades kohmetult naerma. 

«Ma arvan, et see'lügu on üpris moonutatud kujul kä 
meie” asulasse jõudnud. Ori «mõnesuguseid kuuldusi 
on... Näete! Sellepärast... mä paluksin teid kõiki aja 
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(Ww kaasa võtta ja need barakkides välj jagada. Las 


A) 
Iülised: naeravad, kui hästi ajalehed valetada oskavad. 
Viike, võtke... Mul on neid palju: Innokenti Filatõtš oli 
lillike ja hoolitses selle eest — ostis neid puuda kaks.» 

!'rohhor jättis kõigiga väga sõbralikult jumalaga. Ent 
Jiinmikul sai pan Partševski lõpparve. Ta oli hämmas- 
Mmud, kuid vallandamise põhjust aimates ei tahtnud ta 
(Minna Gromoviga enam õiendama, vaid võttis kaasa 
ülslavilt saadud tuhat rubla ja sõitis veel samal päeval 
Wlmesaja versta taga asuvasse maakonnalinna. 

Sval veedävad oma elupäevi rahakad mehed, ka üks 
Millikaevanduse omanik. Ka hasart-ke ardimäng on juba 
Mina kolkasse tunginud. Tähenda k on korras. Part- 
Mvaki Iõiab meelelahutust ja võib juhtuda, et ta saab 
ükkaks meheks. Ta asus elama võõrastemajja «Siberi 
Voud», sinmnäsama kus kunagi elas Pjotr Danilovitš 


litomov, ostis kakski mmend pakki kaarte ja hakkas oma 
Mppude võimeid taastama. Kuid kõigepealt alistus Part- 
Mvski oma südamele, 

Süda antud inimesele selleks, et see kogu eluasg, 
Mindim uni surmani, lakkamatus t ÖS, päevad 
Md ning iga sekund tõukaks täpsete ja tugevate löö 

[E 


ilega elavat verd igale poole oma piiritus riigis — kehas. 

hildames pulbitseb elu. Temas kui väsimatus olemasolu 

kuskuses on kõik voorused ja'pahed. Temas on pimedus 

; as kogu aeg tõusud j langused. Kuid 

s südames valitseb kõige üle kättemaks, 

ki plaanitses kogu tee, kuidas Prohhorile kätte 

Mnksta. Samasugune kihk pesitses ka Prõhhor Petrovitši 

üilateadvu ta ergas mõistus oli kogu aeg tegevuses 

lihavajalike askeldustega, aga ta südant näris järele- 

Jilmatult must ämblik, kes punus oma musta võrku, 

funus, punus ja pünus, kuid võrgud rebenesid: pealinna 
Vicnlane oli kaugel, kättesaamatu. % 

-» Siin on Sulle selle ümberriietumistega maske- 
Mudi saladus; kindral — rikka Altõnovi valitseja P. S. 
[lssatšov, osav sell, missuguseid harva leidub, Sandar- 
mid — kaks nende poeselli. Daam mustas — Altõnovi 
irmuke, Sulle tuntud Dusja Prahhova. Pearežissöör ja 
Iidendi autor — Lukjan Mironovitš Altõnov ise.» 

Prohhor väriseb üleni ja põleb. Hunt välgutab oma 
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kiirgavaid rohekashalle silmi. Torni akende taga keerlel 
lumi. On külm. A ka 
Partševski jõi ahnelt kuuma teed ja avas siis oma rail 
tatud kasti. Siin ta on, see kiri, kasti põhja peidetud saläš 
laekas, Aga kus on siis koopia, mille ta tahtis saati 
- onule-kubernerile? See on vist portiellis. Ta raputas port 
felli, raputas läbi kõik asjad, kuid kirja polnud. «Oö 
jumalaema... Keegi on ära varastanud...» -Julgus 
kaotanud Partševski luges Peterburist saadud kirja ved 
kord läbi, mõtles hetke ja otsustas siis Niina Jakovlgi 
nale saata notari juures kinnitatud koopia. 


«Kõrgesti austatud Niina Jakovlevna KADI 
Pöördun Teie lahke, õiglust ja armu tulvil südami 


poole. Ma ei suuda leida mingit põhjust, mis võis esil 


peaks tarvis olema tugevat, sõbralikku abistavat kätt, sii 


mina, vannun neitsi Maarja juures, olen valmis panemd 
oma pea Teie kaunite jalgade ette. Igavesti sügavalt ja 
täielikult Teile ustav, ebaõiglaselt teotatud vaene üksil 


insener V. Partševski.» 


Pilved tõusevad torni kohale. Pilved on tõusnud 


Prohhori pea kohale — üsna varsti kolib ta oma soojäl 


kabinetti; külmaks muutunud majja, lähemale Niina jä 

sele südamele. “ 14 SAN AA v 
Tugev: jääkate aheldas möödunud ööl Sünge jõe Koi 

ulatuses. Ümberringi on-külm: Ka Prohhori süda külmi 


tab uskumatult:»teda rõhub. mingi''kummaline eelaimus 
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KI möödunud kuigi palju aega ja taigat kattis arssina- 
püksune lumi. 

Selle aja jooksul oli Partšeyski jõudnud juba kõik 
Ilnha mängida, oli isegi kahel korral kolkida saanud, 
Müüd aga, raputanud tuhka pea peale, ilmus ta Prohhor 
Dolrovitši juurde. Peaaegu põlvili laskudes, ennast alan- 
(lides ja oma endist upsakust porri tallates mangus ta 
lõpuks Prohhorilt andestuse välja. Prohhor oleks ta, ise- 
üiesestki mõista, jälle minema kihutanud, kuid Part- 
Mvski saatusesse segas ennast Niina. i 

«Kui sa Vladislav Vikentjevitši minema ajad, saad sa 
kuberneri näol endale suure vaenlase.» 

Kutsunud Partševski enda juurde, ütles Prohhor talle 
üelja silma all: 

«Kas tahate, ma komandeerin teid Piiterisse?» 

Seekord lõi Partševski nägu üleni särama ja isegi ta 
kulgid silmad pehmenesid. Prohhori ninajuüre kohale 
lekkis sügav korts ja ta parem kulm kerkis. 

«Mul on Priperentjevi kirja sisu teada, Mis, mis? Pa- 
lin ilma vastušvaidlemata! Jaa! Niisiis, te saate insener 
Protassovilt instruktsiooni komandeeringu kohta» Ta 
linaras telefoni. «Halloo! Protassov? Olge lahke, tulge 
Minu juurde!» Pöördus siis uuesti Partševs) i poole; 
“Teie palgaks määratakse poolteise saja asemel kaks- 
mda rubla. (Partšeyski tegi maani kummarduse.) Nõn- 
ilaks! Nüüd teie sõber porutšik Priperentjev, kaupmees 
Altõnov ja tema valitseja ÜWssatšov... Siis veel Dunka, 


JAllõnovi armuke.» Prohhor näris oma virildunud huuli, 
"Tn hääl muutus teravaks. «Kui te esitate ümberlükkama- 


lud tõendid, et neid kõiki on kuidagimoodi häbistatud — 
vanglaga, avalikus kohas vastu vahtimist saamisega —, 
mate minult... Noh... noh, kui palju? Kümme tuhat. 
Kui aga Altõnov ja Ussatšov — eriti Ussatšov — Nee- 
Vasse jää alla heidetakse, saate poole rohkem. Ärge 
fohke imestunud silmi ja ärge lõdisege. Te pole tütar- 
laps. Tarvis on oma elu korraldada. Noh, edasi! Kiri on 
liiesti vale. Mingisugustest sandarmitest ei saa juttugi 
olla. Võite kindel olla, et ma oleksin siis kogu Peterburi 
jalule ajanud. Ma olen tuttav ministritega. Ja kõik need 
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lurjused oleksid nüüd sunni Nad meelitasid »mind 
lihtsalt oma salaurkasse ja võitsid minu käest kaardi 
mängiiga suure summa. Ma olin joobnud ega vastutanud 
oma tegude ja Dünka andis mulle tõepoolest vasti 
vahtimist. Niisiis, ootan vastust. Mul on tarvis ustavali 
inimesi.:Ma hindan teid. Olge julge! 

Prohhor tundis, kuidas äkki 'külmaväri 
läks ja tume kõrvetav valu tema rind. 
tõusis pähe, silmad süttisid nagu söed. 
Partševski taganes. 

«Olete nõus?» 

«Mul pole võimalu 
muutunud insener a häälega. 

«Niisiis, nägemi v Vikentjevitš!» 


tegi kätega võimlemisliigutusi. Kuid pala 


äi 
nud. Mõtteselgus kadus, teda valdas ainult üks mõt 


heita või voodi: 
äks Prohhori juure 
us nagu attomaat, oli 
teda hämmastama panevate: 

kuid ei suutnud. Prohhori“põlevad sil 
ikka veel, seisid tema sü ; kes kural 
kirja sisu nii kergemeels 
teha ja milleks Niina? Ei, ta peab teda 


Komandeering Piiteri palgakõrgendus, see pöö: 


rane ülesanne. Kellele? Temale, insener Partševskile . 


Kurat teab mi! 

Niina parandas õpilaste kirjatöid. Ta oli ü Parti 
ševski suudles ühele» põlvele langedes perenaise kä 
Tema orjameelsest suudlusest käis Niinal mingi ebame 


div juga läbi südame. Ta sattus gadusse. teadnud) 


kuidas selle äärmiselt erutatud inimesega käituda. 
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minna ja end üleni kinni katta 


lobiseda! Mis nüüd kül 


“Istugel» 
Partš 


ebanormaalne inimene, 


1... Sellest piisab, 
*Ma tunnen E Kuid, k 


KÜPS 
Ilis Nii 
likovlevnal Pi oma elu korraldama,,. Te põllele 
Ptöhhori pea ilmus ukse vahele ja 


«Prohhor, sina?» 
«Ei ole min: 
likse. 


se moödi, ei ] 
a kõik. Ja sü 


aevag i arstile auk pähe rääkida, et t 
romovasse tööle östks. Lõpuks ta andiski Niina sõbra- 
- RES ka € järele, kuid, iseenesest mõista, kaunis 

Võib-olla on 


pimedus ja vaesus. Inim 
Metsas aina kasvab, 


V sünge jogi x 


Kuid surm teeb vahel eksisammegi: astub sisse ka ri 
kotta. Nii suri oma kodukohas Jakov Nazarõtš Kui 
nov: äkki «trahh!» ja polegi enam. Niinal polnud võima: 
lik isä matustele sõita: kaks tuhat versta hobustel; tä 
lükkas oma sõidu edasi kevadeni, seniks kui esimes 


aurikud käima hakkavad. Isa surm ajas Niina meeleheisi 


tele. Suure vana ettevõtte ainus pärija — ta ei teadnud, 
keda sinna enda eest volitada. 

Prohhori silmad ja süda olid täis tulist viha Niina ka 
pitali peale: ta oleks kõik üksinda ära söönud. Kuid 
Niina ütles kindlalt pe 

«Ei, sõbrake, mis minu, see on minu!» 

Lõplikku kõnelust naisega ei alustanud Prohhor mitte 
teadis, et siin on ees pikaajaline võitlus — Niina 
ja kangekaelne. 

s jäänud Niina silmades polnud veel pisarad kui: 
» kui Prohhor hakkas talle esimesi vihjeid tegema 
Niina tõrjus ta eemale: 
ala päras . Ainult mitte nüüd!» 
dus mõni päev. Prohhor ei 
kaotsi minna: ta hindas «silma j 
laskis selle oma mõtetes käibele ja talle viirastusid ter 
ved kullamäed kasumeid. 

Nad jõid kahekesi õhtul teed. Prohhor asus asjä 
juurde. 
«Sa tead,» algas ta, «ma pantisin meie vabriku sis: 

seade kahe miljoni rubla eest. Ja juba üle poole sel 
rahast on ära paristatud igasuguste masinate, aurikutt 
ja süvendajate ostmiseks, Kolmkümmend tuhat maksi 
autsjoniks raudtee ehitamise korraldamise kindlustamiš 
seks. Saad nüüd aru, Niina?... Ma olen praegu suirei 
kitsikuses.» 4 7 

Niina huuled läksid kõveraks. Prohhor hakkas talli 
tõestama oma õigust pärandusele. Niina vaidles karmi 
loogilisusega selle õiguse vastu. Tema võib-olla avab iši 
oma ettevõtte. Ta ei ole nii väga kindel selles, et Proli 
horiga elades käib ta tõe seaduse järgi. 

«Mis tõe seadus? Naiste rumalused,» ägestus Prohhof 
kuid taltsutas enriast kohe. «Ei, sa mõtle tõsiselt, kalli! 
Niina... Ükskõik missugust.ettevõtet sa ka alustad; sini 
petab igaüks.» 


mõlemad aurikud annan sa- 
siti ei saa,» jäi Niina enda 
a isiklikku raha kasutan ma 


ja lased tuhandepuu- 


Niina hakkas 
Na hakkas kiiresti kõ; ü 
Pi + õlgadelt TAARA 5 la ea MIA 
Wrohhor, ma kirjutasi y 

4 i ei tohi elada! $ i ah 

, kuhu lähed. rahule! Seni Ka 
istele ausaks pereme- 
övi — vabanda minu 
oolt, vaid sinu Vastu.» 


Vrohhori parem si 

sil 
IIMlekohtadel muutus 
Mmardus h 


akkas Võbisema, nahk 
Ta ajas silmad pärani 
iina kohale ja ütles: 


õik on nüüd pui 
Ilonenud ja är. kivists 


uruks pekstud. Killud-on h 
akivistunud õunapuuõied. Tae a 


99 


jäänud ainult raske samovar. Prohhor vedas Niina kä 
pidi puhveti juurde ja avas uksed: 

«Purusta! Sinu järjekord!» pa 

Niind- viskas nuuksudes kaks alustassi põrandä 
Prohhor haaras saksi vürtsinõu sinepi ja pipraga 
viskas selle prantsatades vastu põrandat. 

Niina kiljatas hüsteeriliselt: 

«Mühakas! Jõhkard! Peksab kõik nõud puruks...» 

Niinal pääses huultelt kaua tagasihoitud meelehi 
oigamine. Ta kattis näo kätega ja jooksis kiiresti 
tuppa. 

EES läks raskesti lõõtsutades kabinetti, haalf 
puudase tugitooli ja paiskas selle säärase jõuga vä 
ahju, et tugitool pilbasteks purunes ming jupinmi 
lendas välja kaks kahhelkivi. Hunt kargas a 
kas peremehe peale haukuma. Prohhor virutas talle K 
gest jõust kolm korda nuudiga. Hunt tormas kõiki ül 
pärani paisates ülepeakaela läbi köögi tänavale ja pi 
seal valu pärast kohutavalt ulgum 

Prohhor purjutas üksinda kogu öö. = “ 

See skandaalne lugu sai juba järgmisel päeval pall 
dele teatavaks. Kes seda halba teadet siis levitas? Ar 
tavasti peksasaanud hunt. 4 A ID 

Ligipääsmatu ülemkihi kirglik jäljendaja Ilja Sohl 


BA Ai fP 
legi katset Prohhori õnnetut perekonnatüli täpi 
kopeerida. Kuid see õnnestus tal ainult osaliselt. 


tõ 


Õhtul joodi kahekesi gis teed. Ilja Petrovitš 4) 
asja juurde. Noris igateviisi oma naise kallal, tahtis % 
vihale ajada, et ta esimeseha teetassi vastu põrandat 
kaks. Kuid tasakaalukas, tugevakondiline Fevronja Si 
rovna ei saanud mehe pöörasest käitumisest aru ja 
tas ainult vaikselt, kuidas rane rumal mehenäri 
võis nii sõnakuulmatuks muutuda. Ta pistis tüki paaš 
suhkrut suhu ja hakkas endale seitsmendat tassi teed) 
lama, kui Ilja Petrovitš läks äkki keema nagu samd 
ja karjus: . x " 

«Miks see samovar siin*vingub nagu põrsas?!» 

«Sinu, tobu käest ta selleks luba ei küsi! Närune 


ra-am...» 3 A | 
Ilja Petrovitš viskas oma klaasi sõna lausumata väi 


põrandat. 
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nÕlgul Aga mina küsin!...» 

Nnine ei tahtnud laua peal olevaid asju purustada; ta 
jühiis hoolega kuumale teele alustassil ja ta mustad sil- 
Pi jas tõrksalt Iljale, 

wle ci taipa isegi seda, kuidas suursugustes majades 
Muu tehakse!» röökis Ilja Peirovitš ja äiskas põ- 
Mule kausikese meega. 

Movronja Sidorovna, sülitanud suhkrutüki peopesale, 
mul alustassi käest, haaras abikaasal juustest kinni ja 

(lis hoobi tagumikku, nii et Ilja Petrovitš välja vara 
[li kätte lendas ning viperuse pärast kogu hingest kur- 
Mlndes ulguma pistis nagu hunt. 

Mis suk viga?» küsis Innokenti Filatõtš, kes parajasti 

Mõda läks. t 
movari ajasin ümber, käe kõrvetasin ära, jahuta 
-.. Kuhu teie siis lähete?» TE 

*Niina Jakovlevna kutšub! Sõidan ülehomme tema 

Jüllukohta, äri asjus.» 


4 13 


Tulv möödus palavikulises tegevuses. Taigas paukusid 
Üived. Tekkis palju «raiesmikke». Kevadel Esta es 
hed K ndudest, küntakse üles ja külvatakse nisu alla. 
Iavast taigast raiuti jõe juurde metsüsihid uute teede 
NN raudteeharu jaoks. Ööd kui päevad töötasid siin kahes 
Iilicluses, kaksteist tundi järjest viissada hobust ja pool- 
NstMtuhat meest. Oli tarvis hobustele muretseda moona, 
lilmestele peavarju ja toitu. Kogu ümbruskonnas, sadade 
Mislade ulatuses, krudises lumi reejalaste all, talupojad 
(usid vahetpidamata töökohale kaeru ja heinu. Uüri- 
Md kruntidel alustati seati ja tsingimaakide kaeva: 
Jilst. Prohhor andis raha a nagu vett, aga tulemu- 
A olid vaevalt märgatavad. Ta ise elas mingisugustes 
Ühgelistes tõmblustes, pingutades kogu oma jõudu. 
Pakane paukus, taiga oigas kirvehoopidest, hobuste 
Ilinumisest, öistest lõkketuledest, püssipaukudest ja 
hobnute laulust. Metsloomad, suured ja väikesed, jook- 
MU minema, karu keeras ühe külje pealt teise peale, ajas 
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enese koopast välja, tõmbas kõrvad ligipead ja läks! 
kaugemale puhkama. 

* Puud laasitakse ja veetakse primitiivselt, ajutisi 4 
mööda, kolme palgi viisi kaldale, kuhu on juba kolm: 
tehast ehitatud:, saeveski, tärpentiniajamise ja liipi 
immutamise tehas. 

Inimesed elasid käreda külmaga presendist telkides) 
omaehitatud tunguusitšumides, kuristike ning orgil 
kallastesse kaevatud muldonnides-koobastes. Inimi 
külmetasid ning haigestusid ja surid, inimesed kii 

nikke ja strasnikuid; kümnikud kirusid tehnikuid 
insenere; insenerid kirusid tagaselja Prohhorit. Pro 
aga vastas: 

«Kui tunguusid tšumides elavad, söönuks saavad 
ära ei kärva, miks siis töölised endile losse nõuaväl 
Kes pole rahul, mingu minema. Tarvitseb ainult vil 
tada, ja viis tuhat uut jooksevad kohale: kallis isd 
võta vastu!» 

Insenerid andsid peremehe vastuse edasi tehmikuti 
tehnikud kümnikkudele, kümnikud ja strasnikud hakka 
hirmutama ; ised aga kirusid jälle Prohhõi 

«Maha tuleks see põrguline lasta!» raevutses keeva 
reline. «Ära ärritu!» peatas teda külmavereline. «i 
kasu sul sellest on? Noh, lased maha. Siis pole ka 
enam. Mis saab meist ilma peremeheta? Peremees anf 
meile pisutki sooja. Kuigi ta on kurjategija, aga ta 
ikkagi peremees, olgu ta läbinisti kolmekordselt neelt 
Kannata välja...» ” A 

«U-u-uhl» näris keevavereline vihaga oma varruka 
«Kannata? Ei suuda! Kannatus on katki läinud! Ma) 
nitasin endal naba äta! Me kõik oleme endil sisikodi 
ära venitanud... O-oh!.. .» 

Kuid pakane paukus endiselt ja kantsik vihises ähy 
davalt õhus. 

Tööd oli kõigil ja igaühel arutu palju. Suure ettevõl 
masin on käiku lastud oskusliku käega ja iga eksimi 
iga seisak peegeldub kolfe tervel ettevõttel. Prohhor 
karm, insener Prõtassov kogenud ja energiline, «masi 
töötab peaaegu häireteta. - 

Protassov koostas projekte ja juhatas ehitustöid. Teh 
käsutuses oli viisteist äsja saabunud inseneri ja tehnik 
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Hoides enda kui asjatundliku inimese head kuulsust, oli 
la majanduslike küsimuste otsustamisel alati väga ette- 
vaatlik: kaalutles nii ja teisiti, arvestas teoreetiliselt, kas 
iks või teine ettevõte on kasulik, ja andis sageli Proh- 
horile nõu jätta üks või teine asi ning alustada midagi 
muud. Kuid Prohhor otsustas alati korraga, mängis 
nlati va bangue. 

«Mis, ma saan kahju? Lori! Mina ei saa kahjul» 

Ta pani julgesti kümneid tuhandeid mängu, kus võis 
arvata, et ta kindlasti kaotab, Kuid mingi õnnelik juhus 
päästis ta alati ja ta tuli võitjana välja. 

«Veebruari lõpul algavad suured lumesajud. Siis peab 
metsaraietööd katkestama, vastasel korral matab lumi 
kõik ja te saate mitusada tuhat kahju.» 

«Tänavu lund ei tule,» vastas Prohhor umbropsu ja 
suurendas veelgi tööliste arvu. 

Ja nagu nõiaväel ei tulnud kuni järgmise talveni mitte 
lumekübetki. Prohhor rõõmustas, Prohhor pani mõttes 
juba miljoneid taskusse. 

«Noh, nagu näha, teil veab!» ütles Protassov varjatud 
vaenulikkusega, 

«Julgeid aitab jumal,» vastas oma edust joobunud 
Prohhor ja lisas siis teatava nukrusega: «Aga mind aitab 
vist kurat!» 

«Väga võimalik, väga võimalik,» nõustus Protassov ja 
ohkas Prohhorile väga solvavalt: «E-hee!... Ja-jah!..:» 

Prohhor nägi, mõistis Protassgvi meeleolu ning nende 
kõnelus katkes. 

Mister Cook askeldas kõikjal usinalt kaasa, kuid kül- 


, Metas tugevasti oma nina. Vaat kus passaaž! Nüüd ei 


saa ta Niinale nägugi näidata, Aga ta ci suuda ju üldse 
ilma temata elada. 

«Ivan! Tolvan! Oo, villain'... Kus on hanerasv? 
Kutsu ruttu doktor välja. Noh!.., On väga rumal vene 
sõna: «Hõõru nina, ja kõik hakkab käima... .»» 

«Hõõru nina — ja kõik läheb mööda, teie kõrgeau- 
SUS...» 

«Oh, missugune õnnetus! ...» A 

Kõik läks siiski hästi: arst lohutas, et nina jääb oma 
kohale ega kaota endist kuju, kuid võib juhtuda, et ta 

* Villain — kaabakas (ingl. k.). — Tõlk. 
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muutub loomulikust pisut suuremaks ja omandab — suu- 
reks kurvastuseks — alatise pisut lillaka tooni nagi joo- 
dikul. Kirunud tohtrit kogu südamest ja kostitanud feda 
Jamaika “jummiga, süvenes mister Cook jälle oma töö- 
desse ning teostamatuisse kavatsustesse. Ta haudus en- 
damisi UBA kaua aega mõtet kasutada ühe käreda voo- 
luga taigajõe energiat odava «valge söe» saamiseks. Ta 
oli juba sügisel otsesest tööst vabal ajal teostanud jõe 
tekognostseeriva uurimise ja koostanud ehituse umb- 
kaudse plaani. Nüüd toppis ta seda oma kava kõi ile, 
nina alla, painav mõte sellest oli muutunud. tema idöe 
fixe'iks. 

* Kahjuks oli mister Gromov siis Piiteris, hiljem — suu- 
reks rõõmuks — suri mister Gromoy sealsamas Piiteris 
ära. «Oh! Oh! Oht» Lõpuks ometi, mister Cook... aga 
kuidas teada saada? Kuidas teada saada?!! Võib-olla. 
austab kaunis perenaine Niina mister Cooki oma tähele- 
Panuga, võib-olla saab isegi tema naiseks. Ega asjata: 
vana käetark neeger Harry tema peopesale vaadates hüüd- 
nud: «Oo, mister Cook... Te saate Venemaal kuulsaks. 
00, õnnelikem surelikest, mister Cook, teid ootavad Ve- 
nemaal miljonid dollarid...» Lõpuks ometi saab tema: 
projekt teoks... Ja mitte ainult see projekt — ta koos- 
tab ja rakendab ellu tuhandeid projekte. Oh! Oh! Oh!.,. 
Kuid nüüd tabas teda purustav löök: mister Gromov on 
elus ja terve, aga õnnelikem surelikest mister Cook, mil-* 
jonär, on maa pealt kadunud, täiesti ära pühitud. Good 

1/ Oo, neetud Harry! 

üüd esitab mister Cooke südame värisedes oma 
projekti kõikvõimsale Prohhdrile. Ja näeb oma suureks: 
vaimüstuseks, kuidas Prohhgri silmad särama löövad. + 

«Kas olete Protassoviga sellest rääkinud?» 

«Ametlikult mitte... Ma olin kirjavahetuses Ameerika: 
firma Newport News'iga... Sain suure heakskiidu osali- 
Seks.» 

«Mis seal ikka... Asi on hea. Asi on.huvitay. Peab 
proovima.» 4 

«Mister Gromov! Te olete geenius!» 

Ent nõupidamisele kutsutud insener Protassov tegi 
projekti kohe pihuks ja põrmuks. 

* Good heavens — helde taevas (ingl. k.). — Tõlk. 
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»Arvan, et see auväärne väljamõeldis läheb maksma: 
Villiomalt kaks-kolm miljonit. Kõik seadmed ja eriti tur- 
hilnid tuleb tellida välismaalt. Aga peaasi — milleks 
lnile teie «valge süsi», kui me ise upume taigaookeani? 
Võlcla nii palju kui soovid.» 

Šiirmavalt nukker ilme levis üle mister Cooki näo. 
Mister Cook pidi peaaegu toolilt maha kukkuma. 

“Teie, mister Protassov, olete geenius.. 76 is splen- 
üll...» sosistas ta jõuetult ja hõõrus oma paistes nina. 


Prohhor nägi kohutavat und: oli lage väli, must auk, 
Migust roomasid välja maod. «Siin ta ongi,» sisisesid 
Ni «Ma tean,» vastas ohvitser Priperentjev, «ma ta- 
mn ta.» 

Prohhorit “hirmutas see unenägu; Prohhor oli üldse 
Midagi närviliseks ja rahutuks muutunud. Kohe lendas 
Dirtševski nimele järgmine telegramm: 


Ametliku komandeeringu lõppedes pöörduge jalamaid 
lasi. Punkt. Minu isiklikud ülesanded teile tühistan, 
Üromov.» 


Unenägu oli osäliselt täide läinud. Saades Partševskilt 
[ksikasjalisi andmeid kullavälja kohta, kavatses ohvitser 
Üiiperentjev Prohhoriga protsessima hakata ja vastu- 
|itise esitada, et unustatud kullakaevanduse kaotsil nud 
Villdamisõigust tagasi saada. Ja asi kukkus hästi älja, 
fin veeres talle otse sülle: ta võitis süure summa ja ka- 
Viilses rahaahnele kõrgele ametnikule omalt poolt altkäe- 
Inksu anda. Seda kõike Kortatdab ta Avdotja Fominišna 
Idu. Libeda saatanana tungib Avdotja paruness Za- 
llolskaja majja ja — asi on korras. 


Südamlikus vestluses pan Partševskiga, oma lähedase: 
|nardilauasõbraga, oli Priperentjev lahke lubama: 

“Me hakkame nagu ärikaaslased koos töötama. Mul 
(Ni kullakaevanduste maailmas suuri sidemeid. Me va- 
lime kogenud töötajad ja paisutame ettevõite nii suureks, 
JI leie Gromov kadedusest lõhkeb.» 

Insener Partševski ajas kõrvad kikki, vajus jälle ah- 
Villevatesše. unistustesse ja viivitas tagasisõiduga. Ta 


! Itis splendid — see on suurepärane (ingl. k.). — Tõlk, 
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eelistas tagasi pöörduda mitte tühise ametnikuna, väi 
kasuliku ettevõtte täieõigusliku peremehena, küs kõi 


ja endi juure 

-olla leiab sil 
võimaliku olevat katkestada sidemed Prohhoriga ja 
tuda oma kapitaliga ausasse firmasse «Partševski, Pi 
perentjev ja Ko». Aga edaspidi, võib arvata, satub 0] 
vitserike jälle joomahullustusse; siis on ehk paras g 
ohvitserikesele ka «jalaga tagumikku anda». 

Niina saab Partševskilt juba neljanda kirja, kuid viiy 
tab vastusega; ta ei taha kirjutada. 

Vahepeal lähenesid vastlad. Päevad muutusid sä 
teks, ümberringi kõlas langevate veetilkade helin. Öösil 
oli taevas selge, ja jõuetuks lmataat, aimati 
elle oma peatset lõppu, i 
inimesi küll kõrvadest, küll ninast nä da. 

Vastlad! Missugune kummaline poolpaganlik sõ 
Missugune täisvereline elu, missugune süütute tunnete] 
naudingute gamma kõlas Niinale-tütarlapsele kunagi s6 
les sõnas! Pliinid, naer, troika, muusika ja tantsud. E) 
kõik see on nihkunud nüüd jäädavalt kaugele, tühjussi 
Niinal-naisel on teised teed, teised ülesanded ja soovil 

nnokenti Filatõtš kirjutas talle, et jõudis õnneliki 
ale, et Niina mammake on elus ning terve — tõ 
üll, ta kurvastab väga ja ootab kevadel tütart end 
juurde — ja laskis Jakov Nazarõtši hingerahu eest s] 
nuaial hingepalve pidada, fnnokenti Filatõtš teatas ve 
et kümnest maakonnas äsuvast äriosakonnast jõudis 
läbi kontrollida ainult yiis, “et kõik on olnud korras 
hästi, et volinikud on väga usaldusväärsed inime: 
Mis' puutub aga rahaasjadesse, siis sularaha pangas väf 
palju ei olnud — kõigest kakssada seitsekümmend vii 
tuhat rubla, millest ta sada tuhat täna Niina nimele ül 
kannab. Kolm kivimaja, kaks poodi ja kolm suvilat 
ääres männikus nõuavad kerget remonti. Mõlemad aut 
küd ja viis pargast«seisavad talvekorteri: g 
navigatsiooniajaks Kaubandus- ja Tööstusministeeril 
mile kuuekümne tuhande rübla eest välja renditüi 
«Kogu päranduse aga — koos kullakaevandusega — $i 
* 
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valses Teie kadunud papake Jakov Nazarõtš, rahu tema 
põrmule, jätta Teile, ülikallis Niina Jakovlevna; minu 
imbkaudse arvestuse järgi ulatub see üle kahe miljoni.» 

Niina tundis korraga oma sõltumatust ja kaalu elus; 
Talle meenus hiljutine kõnelus pereka lukussepa Proviga: 
«Sa oled hea naine, sa löö mehest lahku, ole temast üle, 
raja endale ise väike ettevõte.» Aitäh targale Provile 
nõuande eest! Nüüd on Niinal käes suured trumbid, et 
lüüa ükskõik missugust Prohhori kaarti. 

Prohhor kaevas töölistele uusi muldonne, Niina ehitas 
omal kulul valgusküllaseid barakke. Mees püstitas kuber- 
neri laol asula servale puust vanglahoone, naine alustas 
saja,voodiga haigla ehitamist. . 

Ehitustöödel 


1 rohhorit üha enam ja 
enam. Ta ei osanud Niinalt sellist tuhinat oodata. Ta 
imestas, oli pahane ja erutatud. 

«Kuule, emake abtiss, üliauväärne ettevõtja,» ütles 
Prohhor kord Niinale. «Sa paned mulle ju sedaviisi jala 
ette. Sina oma töölisi juba liialt... kuidas seda sülle 
nüüd öelda... poputad... Ma kardan, et minu omad 
hakkavad nurisema.» ' 

«Aga sina talita nii, et mad ei hakkaks nurisema.» 

«Sinul on see kerge, minul raske. Sina mängid heate- 


meijat, aga mina tahan nende abil endale kapitali ko- 


guda...» 
«Milleks see sulle?» 
«Et ettevõtet laiendada ja kindlustada, Ma pean ju 
lõppude lõpuks tippu jõudma.» 
«Vaata, et sul pea pööritama ei hakka.» 
«Mul on hea pea.» 
Üldiselt lõppes seekord kõik õnnelikult. 
Niina jätkas oma väikest ettevõtet, Prohhor oma”— 
raius taigat, kündis uudismaad, purustas kaljusid. Ja 
naeris kibedusega südames Niina tempude üle. 
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Seal aša saabus suure kiiruga punapõskne, rõõmsa 
näoga, muhe ja lõbus vastlanädal punases sarafanis. 

Kaheks päevaks unustati kõik mured ja taigas läks 
otse pagan lahti. Vene laialdane lõbutsemine, nagu va- 
nastigi Medvedevo külas Pjotr Danilõtši ajal, algas ko- 
hutava õgimisega: läbi vastlanädala veeresid kui rattad 
tuhanded pliinid. Taiga ümberringi oli mitme versta ula- 
tuses täis pliinilõhna. Orav puuõõnsuses krimpsutas nina, 
karu äevastas oma koopas. Hulkurid, piiritusevedajad ja 
igasugused kahtlased inimesed tõttasid lõhna peale, 
ninasõõrmed laiali, taigast välja, lähemale lõbusatele ini- 
mestele: vahest langeb ka neile osaks mõni pliiniratas, 
või avaneb juhus mõnel kõri läbi lõigata ja taskud pahu- 
pidi pöörata. 

Piduõhtud, pliinid, veiderdajad — mustlased, karud, 
türklased — ja öösiti mäelt liulaskmine. Prohhor Petro- 
vitš ehitas järsule jõekaldale postide otsa mäe, selle tur- 
jalt võisid vaipadega kaetud saanid tuulekiirul alla kihu- 
tada ja tervelt verst maad edasi sõita. Mõlemal pool lee- 
gitsesid lõkked, põlesid tõrvatünnid, tõrvikud ja sajad 
mitmevärvilised laternad. Üleval mäe otsas mürtsus 
pühkpilliorkester. Et moosekandid külma käes kangeks ei 


jääks, anti meile ankur viina ette. Pasunad ja flöödid: 


hakkasid lõpuks segi minema ja kaks trummi mürtsusid 
nii kuidas juhtus. 
Protassov, Prohhor ise, Niina Veerakesega, mister 


Cook ja hunt-sõitsid mäest Alla ühel saanil. Nende järel » 


kihutasid ehitud kelgul Manetška, diakon Ferapont ja 
lõkerdaja Ketti. Temaga on sündinud suur muutus: ta on 
elav, vallatu ja koketeerib täie hooga diakoniga, väike 
Manetška aga on armukade ning vihane. 

«Vaat kui ma teid kord troikal... O-ho-hoo!...» kõ- 
mistab diakon nagu vaadi põhjast. «Siis alles hakkate 
kaagutama ja käsi plaksutamal» 

Diakoni järel kihutab «iseliikuval» saanil mäest alla 
Osman-pašana riietatud purjus Ilja Petrovitš Sohhatõh. 
Ta seisab vaarudes nagu molkus ja vehib pudeliga ning 
töögib justkui sokk aia otsas: 

«Jaman! Jakši!... Alla-alla-alla!,. .» 
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Teda hoiavad punastest pükstest ning kraest kinni 
Mevronja Sidorovna ja Anna Innokentjevna, kaks muhe- 
'lal eite nagu vastlapäev, 

«Anjuta! Anna Innokentjevna!» hüüab joobnud Proh- 
hor. «Marmelaad! Roni meie juurde...» 

«Alla-dõraa-muraa!» mökitab Ilja *Sohhatõh sokuna. 
Sekim paška!.., Ta on minu haaremis!,, .» ja lendab 
AAS vallatute hüüete saatel kukerpallitades saanist 
välja. 

Kiljumine, naer, lõbus tulistamine püssidest. Saanide 
järel aina saanid, reed, kelgud, poisikeste kuhjad, noor- 
kk ja piigade hunnikud. Kisa-kära, laul ja suudlu- 
sedd.. N 

«Oh, oh! Kui väga ma armastan see üliuljas vastla- 
sädal!» hüüab "mister Cook. «Väga hea vene vanasõna: 

Ara istu võõrasse saanil»» 

Ta ei tea, millegä' ja kuidas Niinale head meelt teha: 
küll hoiab muhvi, küll katab ta jalgu kasukaga ja vahib 
sina, vahib aina ta silmadesse, püüab vaadata ka tema 
südamesse, kuid jumalanna süda on suletud ning külm 


nagu jää. 

«Hoidke ora nina,» ütleb ta. 

«Oo-jaa!...»Oo-jaa... Tänan teid väga. Minu nina on 
minu õnnetus,» ja rub' oma punelava näo pehmesse 
pesukarunahast kraesse. 

«Mammake, hunt on saba ära külmetanud,» sisistab 
terase pilguga Veerake. «Ta lakub seda.» 


Möödus kaks ööd-päevd meeletut lõbutsemist. Kettiga 


Mon midagi juhtunud; ja-jah, midagi kummalist, salapä- 


on temaga juhtunud. Mingid naljakad unistused 
äirivad teda nii unes kui ilmsi nagu viinauim. Oh seda 
vastlanädalat küil! Oh neid kahtküminend viit rahulikku 
neitipõlve-aa, E A 
Maneišk. terveks nädalaks tädile naaberkülla 
võõrusele, Noh, mis siis sellest! See ei tähenda midagi, 
see on väga hea, see on suurepärane! - 
Nüüd sättiski esimene hele täht ja kuu hakkas avaraid 
ieid hõbetama. Diakon Ferapont palkas. troika ja kihutas 
sellega ihaldatu välistrepi ette. Ta seisäb saanis püsti 
nagu tamm, nagu kellatorn, müts ühe kõrva peal, kasu- 
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kas eest lahti, vasakus käes ohjad, paremas nuut, suur 
piip hambus, saanipeas tšetvertnoi viina ja pelmeenid. 
Oh-oh! Kas see tõesti on diakon Ferapont? 

Võib-ollg on tõepoolest isake diakon, aga võib-olla 
ka osav Kobusevaras-mustlane, Hei, hei! Manetška, 
inimesed, ; voorimees, kihutage — mustlasele-röövlile 
järele! 

«Ka-hõõ!» köhatab muiates nagu mustlane habemesse 
suurepärane Ferapont ja hobused peatuvad trepi ees. 

Kilka-kõlka kolksatab rõngake väraval. Väljub temake, 
seljas .oravanahkne kasukas. Ta on pikakasvuline ja 
kerge. Peas on tal kuu sinise helgiga tuhkjashall oren- 
birgi villast sall. 

«Viige aga viige, kurjategija,» kõneleb ta tasakesi 
naerdes. 

Ferapont ei tea, mis vastata, ta hüüab rõõmsalt: «Ka- 
tõõl» Ja hobused hakkavad tantsiskledes liikuma. 

Siis vihiseb nuut, troika lendab — las käia. Helesinine 
tolm, sätendavad laigukesed, briljandid. Laia laubaga 
kuu kergitab oma paremat kulmu ja muigab. Kuu, sa 
oled nõid! Sa oled vana kiilaspäine võrukael, armastus- 
intriigide õhutaja ja esimene ümberaeleja selles patuses 
maailmas f 

Niina Jakovlevna sattus vahepeal ärevusse: kella seits- 
meks oli määratud ooperietenduse algus — katkendid 


«Lumivalgukesest», kus diakon Ferapont pidi preestri 


nõusolekul, mis viimaselt välja nõuti, Berendei osa 
mängima, 

Leiti, et diakon on väliselt täpselt tsaar Berendei. Ja 
et häid lavalise välimusega“ tenoreid ei leidunud, siis 
tuli tahes-tahtmata Berendei tenoripartii viia alla bassi-. 
registrisse, 


ga. Lumivalgukest laulis inse- 
ner Petropavlovski noor naine, Kupavat — Niina, Mizgiri 
tahtis laulda Ilja Sohhatõh, kuid tema häälelisi võimeid 
ja kuulmist proovides keelati tal isegi koorist osavõtmine 
ära. Mizgiri osa anti kirjutajale — poliitilisele väljasaa- 
detule Parfenof-Razdolskile, endisele provintsi lauljale. 
Tema peamiselt juhataski muusikapala lavastamist. 
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Wirikükoor tuli oma ülesandega hiilgavalt toime. Eten- 
Must kaunistasid ka kooliõpilased oma osavõtuga. 

Üiendus pidi toimuma rahvamajas, mille Niina ehitas 
ji mis mahutas pool tuhat pealtvaatajat. 

Kõik jooksid kadunud diakonit otsides jalad rakku, 
Milsid läbi kõik urkad ja salaviinamüüjad, strasnikud 
Milsid mööda taigat ringi ja vilistasid politseiviledega, 
lihe jalaga Fedotõtš kõmmutas isegi suurtükist — ehk 
illikon kuuleb ja siis tuleb tal meelde. Ah, tont teda 
Võiku! 

Aga kuu pilgutas taevast kavalalt silma: «Tean 
Müll, kus diakon on, kuid mul pole tahtmist teile seda 
Mulda.» 

a utati mööda siledat teed versta kakskümmend, 
duti talvise jahimajakese juurde. Vahused hobu- 
ksid nüüd sammu. Talvekorter oli madal majake 
millsuaugu ja madala uksega. Jahimehed veedavad siin 
pikki talveöid. Ukse kõrvale on kuivad tõrvased puud 
Valmis pandud. Diakon võtab sületäie puid ja teeb kol- 
ilesse tule. Talvekorterit köetakse algeliselt: korstnat 
hole, kibe suits täidab kogu majakese ülevalt kuni alla, 
iingata on raske. Neiu istub saanis, tihedas seedrimet- 
mis ja unistab. Läbi okaspuu okste säravad tumedas tae- 
Vis kauged maailmad. «Mis te olete, kes te olete?» küsib 
li kuumavat pead selga visates, kuid tähed vaikivad, on 
hükrad. 

Diakon on kolde ees käpuli ja puhub lõket, ise suitsu 
kes kibedasti nuttes. Kui kivid kuumaks lähevad ja 
söed tuhmuvad, siis pole enam suitsu, silmad kuivavad 
ira ja võib pidutsema hakata. «Suits,» ütleb temake, 
Vhatab ja krimpsutab ninakest. «Suitsu paiskub välja 
iknakesest ja pärani avatud uksest. Aga mina tahaksin 
müüa ja juua.» Ta'süda jääb õndsalt seisma: mets, tähed, 
majake — võluriik! Võib-olla on see raamatutes ilusam, 
kuid siin on pikantsem. Ah-ah! Ferapont!... Oli seda 
vaja? Las saavad kõik teada, las Mametška annab talle 
kõrvakiilu — Manetška on kõigeks valmis. Ekstsentri- 
line? Jaa! Selles kogu asi seisabki... «Ah-ah! eks ole 
tõsi, pikantne?» 

Temake suleb silmad, kuulatab iseennast. Tema kõrva! 
seisab karu, tohutu suur must karu. 
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«Kohe hakkan pelmeene keetma,» kõneleb karu 
võtab saanist kaks paberkolti. «Aga mina olin seal nag 
“Babüloni jõe ääres. Neljakäpakil ja tönnisin! Suits, ki 
*mus., “Nii et habe praksus. Oh sa mu meie!» 

Temake ei kuule, mida karu kõneleb: Karust tõuse 
suitsu ja veel mingit teist kummalist lõhna, kuid sõi 
«pelmeenid» kutsus temakeses esile hea isu. Ta avab sil 
«mad. 

«Ferapont Samcilõtš, te olete tore!» 

«Imelised on su teed,» vastab k: 

"kirja järgi, ja karjub veidi 

Ta võtab temakese kätele ja 
“on valmis oma saladust avald: 
olete? Kuid neiut pole enam 
oma saladuse hobustele. Hobuse. 
likult ja krõmpsutavad kaeri 

Majakeses põlevad kaks küünalt. Muldpõrand on kae 
tud okaspuu okstega, okste peal on vaip. Neiu viska 
“kasuka seljasi kon higistab rjassas. Pelmeenid mai 
sevad pip ikaga oivaliselt. Diakon joob ahne 
viina ja sülitab iga kord läbi hammaste nurka. Neiu nae 
tab, joob samuti ja proovib ka i hammaste sülitadä 
kuid see ei õnnestu tal; ta pühib lõua lõhnastatud tasi 

kuga puhtaks. k 

«Teie, mu kaunike, paotage väheke hambakesed ja si 
niimoodi keelekesega — tsvõk! Mina võin läbi hammast 
üheksa sammu kaugusele sülitada.» 

Diakon istus puuhalgudel nagu froonil, kuid pea pull 
tus tal siiski peaaegu vastu lage — ta on võimas 
»majake aga madaluke, = + 

«Sa ütle mulle sina, ütle mulle sina,» kõneleb nokaš 
tanud neiu koketeeriva häälega: 

«See ei sobi minu seisusele, vabandage veel kord,š 
põristab diakon o-d rõhutades. «Ja peale selle — mul on 
ju naine... Kuigi ma väikesi sokuhüppeid teen...» | 

Neiu naeris laginal ja surus oma põse vasti Feraponli 
»rjassat, see nihutas end häbelikult eemale. 

«Ah, vabandage veel kord... Te olete oma põse pisi 
"õeseks teinud... Lubage...» Ta teeb peopesa keele, 
vmärjaks, tõmbab käega üle neiu põse ja hõõrub siis 
»niiske koha tahmunud varrukaga' kuivaks. Neiu põsk kai 
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lub tiheda tahmakorraga, Diakon tahaks hea meelega 
18 alla vajuda, aga oma piinlikkust varjates räägib 
Ka e 

d on kõik korras, mu kullake. Olete päris puhtake, 
gu saunast tulnud.» 

“Sa polegi Ferapont,.. Sa oled diakon Ahhilla... 
Leskovi oled lugenud? Tunned?» 

«Leskov? Tunnen, Kuidas siis, Petruhha Leskov! Ta 
oli meil Uraalis kõige suurem joodik.» 

Neiu kiljub naerust ja püüab diakoni tohutu jämeda 
lulje ümbert kinni võtta. See ei pane vastu, ohkab: «Oh- 
100» ja lausub: 

«Sa, tüdruk, oled patuteele ahvatleja.» 

«Armfastad sa oma naist?» 8 

«Aga muidugi. Kuidas siis teisiti?» 

«Sa oled õel, õel, õel!,,. Paha oled sa...» ja taob 
tiisikakesega Ferapondi»tugevale põlvele, rusikake kattub 
lühmaga ning süda jääb seisma, 

«Appi! Ma olen kadunud...» hüüdis diakon, kargas 
püsti ja andis peaga tugeva hoobi vastu lage. Tahma- 
lükid lendasid nagu must lumi, «Berendei! Etendus! 
Lumivalguke! ..$Oi, nüüd olen ma sees!» 

Neiu oli vallatust ja sütitavast naerust vaiba peal 
siruli maas. 

» Ha-ha-haa! 
- Tule siia, istu! Seal 


4 endeid ssil Tšistjako- 
vil. Ta oli joodik, a sti. Hallijuukselise 
paruka; ei, ehitud krooni ja 
välge hoidis käes väl 
viirist 
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«Sulid!... Ei, te lisage parem meile palka juurde!» 
Kuid ta lohistati kohe välja, värske õhu kätte. LU 
Kupava-Niina pilk otsis hoolega tooliridasid mööda kä 
rõdul —-tema aa polnud. 
«Kus;on siis Ketti?» A 
KR trööstis murest murtud diakonit. Sissekukkilk 
nud Ferapont lamas kõhuli ta kõrval, nägu kätesse pei 
detud. Hiiglase pea toetus vastu nurka, kannad agi 
vastu kollet. Tema õlad vappusid. Kettile näis, et diakon 
Tata rüütel!... Don Juan... 0D'Artagnan.; 
Ahhilla!.,.» raputas ta silmili langenud diakonit. «Ärd 
nuta... Mis sinuga on?...» % 
(aa jäta a) mu kõht valutab. Lõikab nagu da 
a erasega.» 
0546 14 447) .«.. Mu Athoseke... Mu Portho 
(A , 
Rai naerab laginal, neiu joob plaskust kanget pii 
tuse peal (E, 
«Joo!.,. Mu r ki 4 % | 
Diakon vabastab pingi alt pea, joob nalivkat, köhatab 
ja joob viina peale. Küünlad hakkavad kustuma, ümbel 
ringi liiguvad nõiduslikud varjud. Kõlab nõrk kuljuste 
kõlin, kelluke tiliseb kolm korda — väledal troikal 6 
vist seismine igavaks läinud. Poolalasti piigakese mõtes 
tes on d helid nagu magus ahvatlus. Seal nagu kihti 
ütlid vaba kavalkaadina: nende raudrüüd kõlise* 
vad, mõõgad täri SEAS 
Ka seal, mööda rohelist t 
ratsanik... Ikka lähemale ja 1 1 
vad ja tantsisklevad, nofskab ka diakon Ferapont. = 
Vägilane tiivulisel ratsul peatub äkki, langeb ühele 
põlvele ja ulatab neiule kimbu valgeid roose. «Myladi 
mylady,» sosistab ta ja suudleb ta huuli. «Mu sü 
mylady, on teie jalgade ees.» 341 JM 5.4 E 
«Armas!» ja Ketti hing on kinni jäämas, üle ta näõ 
üle keha veerevad kirelained, ta naeratab suletud sil k 
ja kaisutab tuliselt Feraponti. «Noh, suudle mind ometi) 
le!» 3 
Katsu saal diakon peksab kannaga vastu kollety 
lööb jalgadega tagant üles ja pobiseb: 
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Jäta, jäta mind, hukatusetütar! Mu seisus ei luba 
ndal!» 

Neiu lööb käsi kokku, valab ohtrasti pisaraid, katsub 
lbusta, kuid viinauimas kukub ta pikali. 

Kogu maailm kõigub ja liigub, pea eraldub kehast, 
fliis on õud, segadus, lausa: mingisugused tuled ja säh- 
Vilused; ta süda on nagu kiigel — üles-alla, üles-alla! 
Noiut haarab kuumuselaine, surmahirm. Kohe tuleb lõpp. 
Kõik kukerpallitab, kihutab, kõmiseb. Neiut vaevab tugev 
pööritus. 

“Mu piinaja, mu armas Ahhilla... Sa kõik... sa 
kogu... Kui ma ometi... Tobu!... See on ju kapriis... 
Minu «kapriis... Ja võib-olla et ma seitse aastat 
ligasi... lapse sünnitasin!.. .» 

wJutusta' aga, jutusta, piigake... Jutusta, ma kuulan, 
Jülusta ...» põristab Berendei bassihäälega läbi habeme, 
Mis on umbe kasvanud nagu taiga. 


»- Filka Škvoren kuulas. Prohhor noomis: 

«Sa oled lurjus, lurjuste lurjus. Ma tean, kuidas sa 
lerve rahva kuuldes mind laimasid, Nii -—— ma olevat ve- 
loimeja? Ma olevat peletis? Ah? Noh, kas panen sind 
Vangi, lurjus? Vangla sind ei hirmuta, Hunt tarvis sulle 
üllale ässitada, et ta su kõri läbi näriks. Ptüi, karvane 
kurat!... Mis ma küll pean sinuga peale hakkama? Aga 
Mina, pean tunnistama, tahtsin sind inimeseks teha..; 
llskusin sind, tobedat. Ei ole sul, “vennas, mingisugust 
mulunnet.» 4 

Mehekolask pidi ärevuse pärast lämbuma. Ta hhingas 
Mügavalt, tumekollaseid põski liigutades. Siis tõstis Proh- 
Norile oma teravad põletikuliste laugudega silmad ja lõi 
füsikamürakaga endale vastu rindu: 

«Prohhor Petrov!... Kas sa usud?.., Äh, katk sind 
Võiku!... Ole papp, pane mu peale ükskõik missugune 

istus, kõik täidan ja ei kõssagi. Rebitagu mu pea ot- 

kui ma...» 

«Püüa mustlane kinni. Tead? Seesama! Ja too ta 
Mia...» 

«Just nii!... Püüan.» 

Muuseas, see jutuajamine toimus varsti pärast Proh- 
hori Piiterist tagasitulekut. 
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Nii osavasti määriti valitsuse poolt ametisse pandud! 
masinat. h 


.. Täiesti ootamatult, häirides kevade helget 
hakkas juba hommikul puhuma tuul läänest ja tõusi 
torm, Algul roomas tuisukeeris maad mööda, hiljem aja! 
tuul paksud pilved üles ja siis hakkas juba kõvemi 
tuiskama. 

Kolmekümnest ratsanikust koosnev kasakate konvõl 
asus teele. Kümme veokit kullaga, mis Prohhor oli riis 
gile üle andnud, kadusid lumetormi. Taigateekond of 
tormiga ohtlik, kuid hobused on vastupidavad, kasakad! 
valvsad, nende silm on terav. 

«Tee pealt ära, tee pealt äral» karjus ja vehkis nuit 
diga uhkesti karavani ees ratsutav kasakaohvitser. 

Vastu tulid tohutu suured heinakoormad nagu majad 
ja pöördusid kõrvale; mehed ajasid imestades silmad) 
pärani — kümme ti 

«Kuhu te, soldatid, 

«Mida tarvis, selle järele sõidamegi 
eest! ...» 


ahehobuseveokid olid tõepoolest pealtnäha täiesti 

tühjad: ainult ree pärasse oli hooletult visatud tinaplomi 

ega kinnipitseeritud väheldane nahast kott, milles oli 
puudakest kakskümmend viis. 


«Tähelepa 

«Välja! V: 

Nõost sõideti õnnelikult käbi. Tuul jäi vaiksemaks)) 
lumetorm hakkas vaibuma* Kuid Ketti südames mässag 
torm nagu taigas. Ja seesmiselt tormitsedes langes kurb) 
diakon Ferapont Prohhori jalgade ette ühele põlvele jäi 
teatas talle oma suurest mure 

in eile täiesti üksi lusti sõitma, olin tublisti vin 
in saani magama nagu tapetud kabun. Hommi 
kul, kui silmad lahti tegin, nägin — hobuseid pole.»- 

Hunt naeratas, ka Prohhor puhkes kõigest südamest 
naerma. i 

«Ütle voorimehele, et troika maksab kinni kontor. Ma! 
telistan!» Ja küsis diakonile silmi pilgutades: «Nii et sä 
olid siis üksi?» 
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Tõsi jah... Üksi!» 

Tähendab, kõik oli osavasti varjatud. Diakon oli vait 
Mugu sukk ja keegi peale varastatud troika ning hõbe- 
(lise kuu ei teadnud Ketti tembutamisest. Pealtnäha veel 
Moor Ketti oli oma sõbratari Niina Gromovaga peaaegu 
Ühevanune. Kitsasse instituudiaegsete kommete korsetti 
muletud maiivne ja unistav neiu lõdvendas äkki kevade- 
üoluses oma kitsa korseti paelu ning avas südame uutele 
ülmastavatele tuultele. Temal, väljamõeldud tingimuste 
Iriiphoones küpsenud neiul, tuleb veel mõndagi kogeda 
n läbi elada, et Niinaga võrdseks saada nii elurõõmude 
kui ka kurbuste tundmises. Kuid aeg ei oota ja veri tor- 
milseb. Ning osav võrgutaja pan Partševski ahvatles 
leda korduvalt patuteele: «Elu on üürike, tarvis on tema 
hüvesid kasutada!» Vaene väike Ketti, vaene kogenematu 
lips... Mis saab temast? Partševski süütas temas 
puluse unistuse ja kadus, Protassovi süda kuulub teisele, 
mister Cook aga külmetas nina ära. Aga Prohhor Gro- 
mov? Oh ei, ei, see on võimatu: ta on toores, ta on 
räpase hingega inimene! Väike Ketti juba parem sureb, 
viskub pea ees jääauku, ennem kui oma sõbratari Niinat 
pelab. Ei, ei, 

Ja siin on teha päevik: 

«5. veebruar. Laupäev. Täpselt kaks nädalat on veel 
vastlapäevani. 

Piinlen öösiti raskesti. Süda klopib ja klopib. Nukrut- 
sen ja valan pisaraid. 


Kui teda polg, kurb on meel 
ja süda ihkab ikka veel. 


Voodis lamades tahan õrnutseda ja lõpmatult unistada 
millestki kõrgest: Kuid äkki läbib mind nagu põletav tuli, 
raamat lendab käest kus kurat, ma langen rinnuli ja 
rebin hammastega patja, mind kisuvad üleni kokk põr- * 
gulikud krambid; tahaks karjuda, vilistada, märatseda. 
Jumal, mis küll minuga on? Olen ma hullumeelne või 
lihtsalt hüsteerik? - 

Õhtul tõmbas mind tema juurde. Ta oli üksinda, väsi- 
mud. 


Kõneluse konspekt: 


Tema: Ah! Teie?! Väga rõõmustav, väga rõõmus: 
tav... (Suudleb kätt.) 

Mina (langesin talle kaela, puhkesin nutma): Mä 
armastart teid, armastan, armastan... A 

Tema: Ketti, armas, mis teiega on? (Ta nägu venis 
pikaks, tä istus.) Ei maksa nutta. 

Mina: Te armastate teist, 

Tema: Ja kuigi... Aga vist mitte. 

Mina: Siis armasta 
Ma — olen teie oma. 


Us... 
4 Tema: Mispärast, mispärast? 

Mina: Te armastate teist... 

Tema: Rahustuge, tütarlaps, rahüstuge, armas... 

(Ma pahvatasin hüsteeriliselt naerma, puresin tema 
sõrme ja hakkasin teda raputama, tema raputas mind. 
Ma lõin teda käe pihta). 

Tema: Ärge nõudke minult võimatut. Ma võin kuu- 
luda ainult ühele. Kord ja lõplikult. Teist ei saa! 
mu naišt. Aga mina ei taha olla lurjus. (Za tõusis viha: 
selt püsti, näost punane, silmad põlemas, ja läks laud) 
juurde. Ta ülles laua juurest.) Ma ei tunne teid ära, 
armas Karmen... “ 

«Nägemiseni, Protassov! ...» d 

Ja ma lahkusin. 4 


20. veebruar. Näen mingisuguseid painajalikke, äre=' 
vaid unenägusid. Näen diakon Feraponti, 
kolaskit-kannatajat. Ta nagu võttis mind 
vannist, keeras linasse ja pani oma peo 

les-alla kiigutama 

sin. Aga mis siis ikka?... Mis. 
Issand, kui igav! Tuleks omet vastla- 
. Õhtujumalateeniistus lõppes, kirikukel- 
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Jnd helisevad. Anna mulle puhas hing, oh issand! Aga 
Miu kipub seikluste maailma, muinasjuttude maale, 
Kuidas ma nüüd paastun ja palve- 
niisuguse patu isa Aleksandrile> 
a lihtsalt ütl 


pani sule käest, lõi risti ettö, ja vaatas läbi akna 
Muupaistelisse öösse, 


Lumetormi nagu poleks olnudki, on vaikne ja rahulik, 
Muhel pool kõrval seisab sünge mets, kasakad lõpetavad 
ühtusööki. Ühed heidavad magama sadulatekkidele, tei- 
md koorma otsa, kolmandad lõkketule äärde, Kaks tun- 
liimeest ei maga, need käivad ja valvavad laagrit. Aeg- 
fjalt tõstab ohvitser sadulalt pea: 

“Tunnimehed!» 

«Just nii! Kohal!» 

Ohvitser on nooruke, vurrudeta. Viib ta kullakaravani 
Õhnelikult kohale, saab riigikassalt autasu. Poolunes vii- 
Mistub talle pristavi armuke Nadenka. Vallatu Nadenka 
kinkis talle tür sõrmuse ja õmbles kaamelikarva- 

sooja pasliku. Jah, elu on hea, 
-.. täis ohte, tukkuda ei tohi... 

«lei, tunnimehed!» 

«Just niii, kohal!» 

Õhvitserile tuli äkki meelde: Nadenka pistis talle ju 


Monjakipudeli teele kaasa. 


«Poisid, kas tahate virgutuseks topka saada? Kuidas 
hnult...» 

Luba 
kiskus 


lilud... Olge lahke!» 
Joodi üks ja veel teinegi kord. Ohvitser pani ülejäänud 
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konjaki lumme. Kuu oli veerenud juba härmaehtes taigäi 
latvadeni, üleannetu hommikune külm tugevnes. Konjak 
põletas hinge, tegi mõtted segaseks ja pea langes ri 
nale, Ohvitser naeratas ja uinus. Tunnimehed oleksid 
meeleldi lumele heitnud ja norskama hakanud. Noh, mi 
seal siis ikka on peagi möödas, hirm samuti, või 
isegi lõkketule ääres soojendada. Nad seadsid end kaheš 
kesi tule äärde istuma ja hakkasid suitsetama. Ja si 
hakkasid tasakesi falsetihäälel, et magajaid mitte 
tada, ümisema: 

Ah, elu on vaid jama, 
Ei pole krossigi väärt... 

- Saabel kuri ka-a-va-al,.. 


* Kasakad ja küüdimehed hakkasid pakase käes tunnik 
meeste laulu saatel veel enam norskama. Ainult ül 
küüdimees, Filka Škvoren, haigutas ja ainult teesk! 
magamist. Ta oli suur, habemik mees, lamas veol 
kullakangil. Kuid ka temal ja tunnimeestel tükib v 
uni peale. Tunnimehed -tonksivad - minade, F 
haigutab, teeb suu kohale ristimärgi — kui 
ta käsi, ta käsi uinus. Ka tunnimehed jäid 7: 
magama. 
Ja siis — nagu tiigrid kõrkjatest — h 
juurde metsa pahad vaimud, nende lõ l a 
küüned teravad. Kaks ratsanikku, üks ilma ninata, tein 
müsta habemega, lohmakas nagu mustlane, — laskus 
lindudena viimasele veokile. Seal askeldasi t 
meest. Kõik tehti käratult ja kiiresti. Poole minuti päre 
kõlkus nahast kullakott juba tugeva ridva keskel, mi 
otsad asusid kahe ratsahobuse seljal. Tugeva: 
kinni hoides traavisid mõlemad ratsanikud mööda tei 
tagasi, padrikusse kasvanud nõkku. Ja poleks mitte põi 
gukoerake ebasobival ajal klähvima hakanud, oleksid kä 
sakad niuhti kullast ilma olnud. Kuid koerake hakkäi 
haukuma, must ratsanik ja mustlane. andsid hobuste 
piitsa, Filka-Skvoren kargas-püsti ja karjus kui meeletil 
Röövitakse!! 

viimane kui üks, peale ohvitseri ning tun i 
meeste, kargasid maast üles, häarasid püssid ja hobusti 
juurde. Puude tagant raksatas bandiitide kogupauk. Kakt 
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husukat kukkusid kätega vehkides selili, kolmas lendas 
filnuli lumme, neljas prantsatas jooksu peal kukerpalli 
illo pea maha, kargas püsti, kukkus uuesti ja hakkas oia- 
lws roomama. Kasakad vastasid mustale taigaseinale 
kogupauguga. Sealt kärgatas uus kogupauk. 

Poisid! Andke säru! Võtke kinni!» 

bilka Skvoren kihutab saduldamata hobusel põgeneja- 
lole järele. Kasakad saduldavad kärsitult oma hobuseid. 
Juba hüppabki üks sadulasse ja kihutab Filkale appi, 
kuid hullunud hobune lööb tagant üles, tantsiskleb ja 
loob sikuhüppeid. 

«Võtke kinni, võtke kinni!» karjub Filka ŠSkvoren 
kuhele röövlile järele jõudes. A 

Need peksavad nuutidega oma hobuseid, üks ridvaots 
fiseb mustlase käest lahti ja kullakott langeb teele. Siis 
jüdis Filka Skvoreni poolt täie hooga osavalt heidetud 
ing mustlase kaelapidi” kinni ja paiskas ta hobuse sel- 
just lumme. 

«KäeslsKorras!» 

Kuid äkilisest tugevast tõmbest lendas ka Filka Škvo- 
ten hobuse seljast kukerpalli maha. Koerake haugatas 
kolm korda, mudi ratsanik kihutas kullakoormast vaba- 
liedes tuulekiirul hommikueelsesse hämarusse, mustlase 
Jul hetkeks jalusesse kinni ja ta kukkus maha. 

«A-haa! Sisse” kukkusid!» hüüdis Filka Skvoren ja 

ähkides ning lõõtsutades mustlase juurde, ühes 
käes linguots, teises lai nuga. ; 

Mustlane on Filkast kümne hüppe kaugusel, nüüd 
kohe lõigatakse tal kõri läbi.“Ent mustlane kargas kähku 
illes, viskas lingu kaelast ja kadus kui suits taigasse. 

Tohutu suur Filka, hing rinnus kinni, püsis vaevalt 
jalul. Tema kõrval lumel lamasid mustlase peast maha- 
kistud parukas ja suur habe, Aga seal mürises ikka veel 
astastikune laskmine ja kolm kasakat kihutasid hobustel 
Skvorenile appi. Lõõtsutav Filka Škvoren sõi enda vä 
kendamiseks peotäie lund, viskas kasuka seljast ja ronis 
jure vaevaga oma hobusekronu selga. z 

ärele, poisid, . järele!... Kohe püüame nurjattu 
-- Oeh, kui raske mul on!» 

Taigas oli veel pime, kuid osav hulkur Škvoren mär- 

kas, kuhupoole põgenik pöördus. 
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«A-haa!... Metsloomade rada... Ära läheb, lurjus! 
Laisalt sörkides sõideti teelt kõrvale — lumekoorik! 
kandnud hobust, kabjad vajusid alatasa sügavasši 

hange. *- 

tagasi poisid, me ei leia teda,» ütles hulkur nutuse 
läbi käheda köha. «Ta, saatan, võib siin kusagil pi 
otsas istuda! Teda ei leia isegi koerad üles. Näete, mis 
sugune pimedus.» 

Kõik on lõppenud. Täevas hakkas valgenema. Pe 
täidab julgustav valgus kõik teed ja rajad. Kuid tai 
valitseb kuni -päikesetõusuni veel hämarus. [ 
oma kohale tagasi pandud. kassa kahju ei kannä 
tanud. Kuid Venemaa kaotas mitu moort sõjameesi! 
Ka kaks tapetud bandiiti mustendasid metsa äärel 


Ohvitser ja kaks tunnimeest tulid alles nüüd meele: 
märkusele. Nende süda pööritas, nad ajasid end püsti) 
langesid jälle maha. Ohvitseri ootab arest. Ta on valmis 
valju häälega nutma puhkema magu laps. 

«Ma ei saa aru... Mina... ma... Mis minuga on?3 

«Ärge suvatsege rahutust tunda, teie kõrgeausus. Kuld 


on alles, kuus meest meie omadest on tapetud.» 


-..Sel ööl oli insener Protassov kauaks Niina juurde 
istuma jäänud. Prohhor ööbis harva kodus. Töö sundii 
teda tihtilugu olema ööd kusagil metsamajas, tehase! 
kullakaevanduse «Dostanj» juhataja kontoris või» lit 
salt tunguusi moodi taigas, lõkketule ääres. ; 4 

«Teie, Andrei, peate mind vähemalt kuni sadamami 
saatma.» 

«Ma ei tea, kas see on sünnis.» 

«Ma ei või ju ometi üksinda sõital»» AN 

Protassov katkestas sammumise pehmel vaibal ja vad 
tas erilise hellusega Niinale otsa. Tatundis, et ta allu: 
seesmiselt temale, ja see uus-ike rõõmustas teda. Kuid 
rõõm oli ke. Selle uhtus kiiresti minema vastutus 
tunne revolutsioonilise idee ees, mille teenimisele ta püü 
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(Is pühendada kogu oma jõu. Ei, parem on siiski lõpuni 
vibaks jääda! 

Niina peaaegu aimas, mis oli tema rahutu meeleolu 
põhjuseks. 

Istuge, Andrei,» ütles ta erutatult. «Mul on teiega 
lirvis väga paljude asjade üle rääkida.» 

“Ma kardan, Niina, teie mees ei ole sellega nõus, et 
in teiega kaasa sõidan!» -ütles Protassov, tundes endas 
wesmisi lahkhelisid, ja istus Niinast kaugemale. «Varsti 
ülgab navigatsioon... Tööd tuleb palju. Prohhor Petro- 
viis on vastu.» 
midagi sellesarnast, Ma olen kindel, et mu mees 
DN väga rõõmus...» % 

«Te arvate?» ja Protassov kohku 

«Ma ei arva, ma olen selles täiesti kindel.» 

Protassov kohkus veel enam ja ütles: 

«See oleks ju suurepärane.» 


Prohhor jõudis koju alles teise. päeva õhtuks, Kogu 

isundus teadis juba, et taigas on kuüllakaravanile kallale 
lingitud. Hommikul kihutasid sinna kasakad koos elata- 
hud ohvitseriga, kohtu-uurija ja kaks urjadnikut. Pristav 
ilmus asundusse alles keskpäeval. Ta olevat sel äreval 
üöl uuel kullaväljal piiritusevedajaid püüdnud. Sündmu- 
west teada saades võttis ta kähku pisut einet ja sõitis ka 
kõige süngemas meeleolus taigasse,.Nadenka heitis hai- 
Iena voodisse, nuttis ja palus jumalat — tal oli ohvit- 
serist kahju... 4, 
»Möödus nädal. Pristav märatses. Taigas püüti kinni 
kõlm piiritusevedajat ja kaks hulkurit. Pristav sundis 
iivid piinamisega, kullakaravanile kallaletungimist üles 
linnistama. Kasakad kuulati üle. Ohvitser viidi linna. 
Asunduse vangla polnud veel valmis — hulkurid ja pii- 
titusevedajad viidi ka linna. 

Keskööl koputas Prohhor pristavi uksele. 

«Kes seal on?» 

«Tee uks lahti!» 4 

Prohhor astus sisse koos oma hundiga. Nadenka haa- 
ras peast kinni, püüdis naeratada, kuid ta pärani avatud 
silmad olid hirmust segased. 
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«Teie mind tappa ei saa,» ütles Prohhor ja istus nuri 
laua taha. «Hunt kisub teid mõlemaid lõhki 
selle — ma ei tulista mitte halvasti ja. e 
karda täid...» Ta pani brauningu enda kõrvale lauale 

Pristay' lõi halatihõlmad kokku ja vahetas Nadenkag 
pilke. Nadenka süda läks külmaks, pristavil hakkasil 
vurrud värisema. 

«Anna andeks, Prohhor Petrovitš!... Kuid ma kardal 
et sa oled hulluks läinud.» 

«Teiega lähedki hulluks,» vastas Prohhor süngelt, ag 
rahuliku ega. 

«Soovite ehk teed konjakiga?» 

»Nadenka jalad läksid nõrgaks, ta istus toolile, 

«Ei, tänan,» ütles Prohhor. «Ma kardan sinu konjakil 
Mul on oma...» Prohhor võttis taskust noore ohvitse 
poole peale joodud pudeli. «Noh, tule nüüd siia...» 
koputas sõrmega pudeli etiketile. «Kas marki näed?» 

«Näen,» sosistas Nadenka kahvatute huultega. 

«Anna mulle kaks klaasi — enda ja Fjodor Stepa* 
nõtši jaoks. 

Jalgu järel vedades, nagu kuutõbine, ulatas Nadenkä 
talle konjakiklaasid, Hunt istus oma peremehe kõrval! 
Prohhor valas mõlemad klaasid täis. 


ei kohkunud, tõmbas silmad vidukile ja 
t tühjaks. 
odor, jool.. .» 

«Ma ei suuda, sa vabanda mind.» 

«Ma ei andnud seda kallaletungikohalt leitud pudelil 
kohtu-uurija kätte. Ei andhud ka, Fjodor, sinu paruki 
habet ja kannust. Kui ling sulle kaela heideti, kukkusid 
sa maha ning jäid kannustpidi jalusesse kinni.» 

Pristav läks näost punaseks, sööstis Prohhori juurd 
ja virutas suud viltu tõmmates rusikaga laua pihta. Huni 
paiskas ta ootamatu hüppega põrandale pikali. Nadenkä 
hakkas kiljuma. Pristav tõusis, kadus teise tuppa ja lõi 
ukse patkudes enda järel kinni. 

«Nadežda, ära karda,» ütles Prohhor. «Mu naine sõi 
dab pikemaks ajaks. koos Protassovigar ära, sa kolid 
nüüd kohe minu juurde. Sa saad minu omaks. Räägi, kei 
on mustlane?» 
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[ 

Nadenka silmades, igas lihases ja igas verepiisas pee- | 
Ivldus tema kohutav seesmine võitlus. Ta otsis pingeli- 
WIl endas vastust. Kuid vaikis. 

Noh?» 

la hakkas meeletult pead raputama ja karjuma: 

Ma ei tea!... Ma ei fea midagil... Mu armas Proh- 
lor Petrovitš... Ingel!» Nadenka nägu, silmad ja huu- 
lud St mööda põski aga voolasid hirmu ja lootuse 


Nadefika puhkes veel kõvemini nütma, naeratas siis ja 
sitiilas end, Prohhori poole nagu teras magneti poole, 
Kuid hunt ajas hambad irvi, 

«Kes on mustlane?» p t 

“Ara küsi! Ära küsi...» sosistas Nadenka käsi kokku 
lliies. «Ta pistab mu surnuks... Ma olen üleni siniseid" 
Võrpe täis... Päästa mind, kullake...» 

«Joo!» 

Suure vaevaga täis hirmu ja üleni värisedes neelas ta 
liceleheitlikult teise klaasi mürki alla, krimpsutas nägu, 
Mlitas, raputas pead ja ta jalad läksid nõrgaks. 

«A-armas!» 

Prohhor viis ta, tema puudutamisest jälkust tundes, dii- 
Vanile, astus siis suletud ukse juurde ja lõi jalaga ukse 


«Fjodor, tule siial» 4 
Pristav väljus uhkelt, seljas munder medalite ja ris- 
— ta oli kindel, et Prohhor ei riskeeri «mundrit sol- 


illega võin ma kasulik olla?» 

Mitte millegagi... sa ei või mulle üldse kasulik 
olla...» ütles Prohhor iga sõna rõhutades, sisemisest 
Vihast lämbudes. Ta võpatas, haaras kätega õhku. Istus 
mis raskelt. 

,, Pristav seisis ahju ääres; ta ilme oli rusutud ja õel” 
4 HE üleni pingul, otsekui veriseks võitluseks valmis- 
üdes. 

Prohhor vaatas teda põlastusega ega suutnud paari. 
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minuti jooksul sõnagi lausuda. Võimas Prohhor, või 
oli olude sunt 


ning rikkust — ja... olla ühe jälgi inimese kanna äll 
Prohhor suutis end vaevalt vaos hoida, et mitte viha 
nutma pulkeda. Ta virutas rusikaga lauale, kiristi 
hambaid ja oli valmis iga hetk pristavi kallale sööstmi 
Ta hirmuäratavad silmad, mida isegi hunt kartma häi 
kas, sundisid pristavit uksele lähemale nihkuma. 
«Meid ei kuule siin keegi. Nadenka mürgitas ene 
ära,» algas Prohhor mingi tumeda, möirgava hääle 
«Ma tahtsin sulle öelda, et nii on võimatu elada. Mi 
ei suuda enam! Ma piinlen, saad aru, piinlen. Mu j 
gade k s on pommid. Mu südamel on kivi, kivil 
sinu jalg. Meie ci saa siin kahekesi elada. Kas sina, 
mina! Ja tea — kui sa jonnima hakkad, siis hävitan $ 
«Kas ei saaks ilma 'ähvardusteta, armas poiss,» ütl 
pristav, silitas vurre ja istus kannuseid kõlistades täli 
salt tugitooli. «Ma ei teeni sind, vaid (teenin peamist 
keisrit, meie valitsejat,» ja pristav ajas oma paksil 
põsed pungi ning puhus terve pahvaku õhku välja. 
Prohhor hakkas pilkavalt naerma MA 
«Lurjus, valerahategija, maanteeröövel — sa ei kõll 
tsaari teenriks.» X 
«Mis, mis?» koputas pristav mõõgaga vastu põrand 
ja ta härjasilmad hakkasid kohutavalt keerlema. 
«Kõneleme rahulikult. Ära karju,» ütles Prohhor. «M 
saan suurepäraselt aru ja soovitan ka sul sellest a 
saada, et veel hiljuti oli su] "küll 
tada, kui sa oleksid tahtnud. Ent nüüd, kus ma tean, kt 
sa oled, ei hävita sina mind, vaid mina sind.» 
«See ei lähe sul nii kähku... Ja-jah!...» 
«Kolme päeva jooksul!» ütles Prohhor ja põrutas ruš 
kaga. Hunt kargas püsti. M 
Pristav hakkas ehmunult naerma ja ütles: 
«Veider saks!» - A 
Nadenka oigas unes ja sülitas. Kell hakkas kärisemi 
ja lõi kaks öösel, Tuisk lakkus vingudes aknaid. 
«Kullakaravanile organiseeritud kallaletungi eest, kül 
kasaka tapmise eest ootab sind silmus.» 4 4 
«Kuulge, Prohhor Petrovitš, te olete lõplikult ogarak 
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hiinud,.. Säärast oletust võib teha ju ainult joomahul- 
listuses... Et mina... keisri teener... Ah-ah-haa!...» 

«Tuhat rubla, mis sa Partševskile andsid, oli valeraha. 
ln kaotas selle linnakeses kaardimänguga. Linnavõimud 
pii protokolli koostanud. Minu poodides ja ka kontoris:on 
pulju valerahasid avastatud. Ma kannatan kahju. Vale- 
tuhasid teed sina kalju otsas Tondilossis. Sina oled 
mustlane. Sinu parukas, kannus ja Nadenka konjak on 
Minu käes. Pilka SŠkvoren ja kaks kasakat olid sind kal- 
lilelungi ajal-hästi tähele pannud — sinu vurre, sinu 
kõhtu. Ka lõusta, muidugi... Vabanda... Aga peaasi — 
ilu kaaslane, ninatu piiritusevedaja koerakesega, on 
kinni püütud ja kõik üles tunnistanud. Kõigest sellest, 
kui tarvis on, telegrafeerin ma kubernerile kolme päeva 
jooksul. Ma kordan veel kord, kui tarvis on...» 

Pristav haaras oma meelekohtadest kinni ja hakkas 
üõtkuval sammul tuba mööda käima. Tema kannused 
kõlisesid kaeblikult, nagu halastust paludes. Ta rind oli 
lõhkemas allasurutud ähkimisest ja meeleheitlikest ohe- 
lest, peast kadusid kõik mõtted. Prohhori süda hakkas 
röömsalt tuksuma. 

«Uhh!...» ohkaš' pristav ja langes põlvili Nadenka 
diivani . Ta surus oma pea Nadenka rinnale ja ulgus 
hõrga häälega nagu mäludes: «Nadjuša!... Nadja!... 
lõuse! Mind hävitab meie lähedane sõber... Lähedane 
inimene, keda ma armastasin ja keda ma olen hoidnud 
juba hällist peale... Oo, needus!...»“ 

«Kuule,» ütles Prohhor ja tõusis kätega lauale toetu- 
dles, «Kas ei saaks ilma tembiitamata ja ilma südant- 
lõhtstavate monoloogideta? Minu peale see ei mõju, ma 
pole instituudipreili, ma pole väike, kahe-kolme-aastane 
a Sa ütled: sõber? Hästi! Tänan! Kuula nüüd tähe- 

F ikult.. .» 

Pristav, olles endiselt põlvili, seljaga Prohhori poole, 
võttis taskurätiku, hakkas nägu kuivatama ja tasakesi 
nina nüüskama. 

«Oma elu jooksul... kas kuuled? olen ma sulle maks- 
nud üle viiekümne tuhande rubla! Ma arvan, sellest 
summast peaks jätkuma, et välja osta mind süüdistavaid 
dokumente, mis sinu käes on. Niisiis, ma ootan, millal 
sa mulle dokumendid kätte annad.» 
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Pristav kargas nii ägedalt püsti, et tõukas ümber di 
vani ees seisva laua koos portselanvaasiga, pöördus sii 
rusikaid raputades Prohhori poole, trampis hüsteerilisell 
j a ning karjus: 

a dai Ei anna!... Ei anna! Ja $ 
valetad,"et piiritusevedaja on kinni püütud...» 

«Ah $a ei anna?» N 

«Ei anna! Ma söön nad parem ära, nii nagu Innokenti 
Gruzdev sinu dokumendi ära sõi!» 

«Sa ei anna?» 1 Ü 

«Ei anna... Nad on mul kubermangulinnas, kindld 

- kohas...» 
» «Näita mulle oma raudlaegast...» 

«Ei mõtlegi! ... Kas läbiotsimine?» 

«Sa ei anna? Viimast korda...» 

«Ei JA i 

«Siis jumalaga!» 

ja võitis hundi keti ja hakkas koeraga uksi 
poole minema. Pöördus siis ümber ja lausus jäise hää! 

Sits, aega on sul — kolm päeva! Kõige mõistlikum 


oleks, kui sa endale kuuli pähe laseksid, Annan sulle 
sõbralikult nõu — lase ennast maha!» 


17 


Neljandal päeval enne Niina ärasõitu tulid varahommit 
kul Gromovite majja kaks inseneri — Andrei Andrejevi 
Protassov ja hallide vurrudega kiilaspäine Nikolai Niko! 
lajevitš Novikov — riikliku mäeasjanduse järelevalvi 
esindaja. Ta oli hiljuti kubermangulinnast ettevõtet reyiš 
deerima tulnud. A 3 k 

Terane Nastja ütles Protassovilt palitut võttes: 

«Prohhor Petrovitš on nii väga erutatud. Ei tea, ka! 

õtavad teid vastu.» + 
MA läksid kabineti ukse juurde. Tihedalt suletud tam 
mepuust ukse tagant oli kuulda peremehe sügavat köhi 
mist ja raskeid samme. Inseherid peatusid ja pidasid 
nõu, kas astuda sisse või mitte. 
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»Lükkame selle homse peale,» tegi Novikov ettepaneku. 

Olles iseseisev inimene, peaaegu üldse mifle Gromo- 
vist sõltuv, ta just ei kartnud Prohhor Petrovitšit, kuid 
liindis tema juuresolekul alati teatavat ebamugavust. 
Vostluses Prohhoriga võis mõnigi kord kergesti kuulda 
lvravat kaupmehelikku kärkimist ja näha ägedaid žeste. 

Protassovi kõrvalestad hakkasid punetama ja mundri- 
kuue krae muutus kitsaks. Ta koputas kõvasti ukse 
pihta. 

«Prohhor Petrovitš, asjatalituse pärast.» 

«Astuge sisse!» 

Pikk, laiaõlgne, veidi kühmus Prohhor seisis laua juu- 
tes. Pärast sõnavahetust pristaviga ei maganud ta kogu 
üü, Tä nägu oli kollane ja silmade all kotid. 

«Mis teil tarvis?» 

Protassov istus demonstratiivselt ilma palumata ja 
hukkas iseteadlikul ilmel paberossi suitsetama. Prohhor 
laskus ätilikult ägisedes tugitooli. 

«Istuge, Nikolai Nikolajevitš,» ja Protassov nihutas 
Novikovile tooli. 

Prohhor viskas juuksetuti tagasi ja tõmbas silmad 
votavalt vidukide. 

«Me tulime teie juurde asja pärast» ütles Protassov 
ja tegi oma portfelli lahti, vaatas sisse, kuid pani 
welle uuesti kinni. «Meie kõnelus teiega, Prohhor Petro- 
vitš, on kaunis pikk ja võib-olla teile mitte just väga 
Ineeldiv.» g 

Prohhori jalad hakkasid laua all kihelema; ta kergitas 
paremat kulmu ja muutus %alvsaks. 

; «Asi seisab selles, et meie Andrei Andrejevitšiga,» 
lahtis insener Novikov alustada, kuid Prohhor katkestas 
kohe ta kõneluse. 

«Rääkigu juba üks... Ma ei saa ju...» 

«Nikolai Nikolajevitš,» katkestas” Protassov omakorda 
Prohhorit. «Palun teid, seletage... .» 

Prohhor tõusis püsti, tõmbas vasaku jala enda alla 
konksu ja istus sellele peale. 

«Noh?» 4 

Lühikest kasvu, pisut vimmas, õlgade vahele tõmma- 
lud peaga insener Novikov pani ninale Suured vanaaeg- 
ved prillid ja võttis portfellist mingi paberi: 
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«Siin on instruktsioon... Instruktsioon, nagu te tealt 
on koostatud mäeasjanduse departemangus ja majestetl 
on selle kfanitanud...» ) 

«Noh, tean... Ärge ainult venitage, palun, mul polk 
aega» a 

«Andestage, Prohhor Petrovitš,» liigutas Protassov efd 
oma toolil. «Kõnelus, mille pärast me teid tülitame, oll 
sada korda tähtsam kõikidest asjadest, isegi asjadest) 
mis ei kannata edasilükkamist.» A A 

«Mina kui riikliku järelevalve esindaja,» haaras sõnaši 
kinni Novikov, «leian kahjuks, et instruktsiooni, mis kail 
seb tööliste huvisid, ei ole kõikides punktides täidetud 

«Näiteks?» a s 

«Selleks, et asja näidetega illustreerida,» ütles Pr9 
tassov, «tuleks teil koos meiega töökohale sõita» — 

Kogu pika tee kuni «Novõi» kullakaevanduseni olli 
Prohhor rasketes mõtetes. Tema utu hingeline seisi 
kord paiskas teda nagu mingisse jäises pimedusse. Täi 

praegu välise toe järele, kuid välist tuge polnudi 
Tema ja Niina vahel muutus sisemiste lahkhelide kiht 
üha sügavamaks ning sügavamaks. Ja peale selle sõidab) 
Niina kohe ära ning Prohhor Petrovitš j siis täiesi 
üksinda iseendaga. Ka see eelseisev üksildus häiris te 

«Rebane, rebane!» karjusid mõlemad insenerid, kes 
istusid Prohhori kõrval saanis. TA kk 

Kuid Prohhoris ei virgunud tema tavaline jahimehe* 
kirg, Prohhor ei pilgutanud silmagi. Selle peale vaatä 
mata lajatas tema ajus tavalise refleksina kujutletav lasi 
metslooma pihta ja jälle suundusid Prohhori mõtted. teit 
sale. «Kas pristav laseb end maha või ei? Muidugi 
lase. Aga mis siis ette võtta, mis selle nurjatu inimesegä 
teha?» Ja Prohhor otsustas kähku. <Pristavi teeb vagäi 

seks Filka Skvoren.» k 
sas alad tee käis mäest mäkke. Seda katsid lume! 
lörts ja mustjaspruun ligunenud hobusesõnniku kord 
Nõrgad sogased veejoad voolasid mägede nõlvakuid 
mööda alla orgudesse ja nõgudesse. 

Möödunud aastal Priperentjevilt võ id » 
kullakaevanduses alustati tööd juba sügisel nii maapeäli 
setes karjäärides kui ka maa-alustes šahtides. Sinna, OM 
kaevatud kraave ja veejuhtmeid, ehitatud tõkkeid ning 
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»Wwid propside ja liiva vedamiseks. Nüüd olid käsil puusepa- 


ju sepatööd mitte veel täiesti valmis mehaanikatsehhis 
ju elektrijaamas. Üldmulje kullakaevanduse varustusest 
oli järgmine: lõpetamatus, odavalt läbiajamine, primitiiv- 
mis. Prohhor ei olnud kindel, et kaevandus «Novõi» 
lõesti temale ib, ja sellepärast ei raatsinud ta selle 
pwale raha raisata. Kõik oli tehtud kuidagiviisi, ainult et 
Võimalikult kiiresti rohkem teenida ja siis kõik maha 
jilta. Prohhor oli selles asjas ehtne suuremastaabiline 
Töövel. 

Kivine, künklik maapind oli täis auke, kraave ja läbi- 
löötatud liiva. Kraave mööda tormas pesemisaparaatide 
nogane, savine vesi. Ümberringi oli kevadine lumi reosta- 
lud. tahmaga, liivaga, kiviräbuga, igasuguse rämpsu ja 
inimeste väljaheidetega. Pilt oli masendav. Ere (0 
hutas veel enam tööliste olukorra viletsust. Siin ja seal 
liikusid loiult viletsates jalanõudes ja räbalates riietatud 
inimesed. Need olid kärumehed, mullatöölised, vagonet- 
lide veeretajad ja veevalajad. Nende näod olid sünged, 
haiglased, kahvatud. Paljud kannatasid pikaajalise läka- 
köha ja tiisikuse all; peaaegu kõigil oli äge reuma. 

Iga šahti kohal rippus mehaanilise kraana asemel vee- 
üputuse-eelne seädeldis: vertikaalne, inetu välimusega, 
hobuse jõul liikuv pöör. See oli kullaliivapüttide šahtist 
väljatõmbamiseks ja tugipuude šahtilaskmiseks. 

«Vaadake, Prohhor Petrovitš,» algas Protassov kindla, 
ametliku tooniga, et Prohhorile oma sõnade vastu aus- 
lust sisendada. «Need koledad mütakad püstitati teie 

ride kohaselt ja teig, tungival käsul. Kujutlege 

üd: liivapütt on üles tõstetud, pöör on murdunud, see 

shnab järele, Piduriks on palk. Sellega on raske kiiresti 

loime tulla. Ja kui inimene pööra juures eksib, prantsa- 

lab kümnepuudane liivapütt alla teisele töölisele pähe. 
Mõistate? Ja säärane juhus oli...» 

«See on seadusevastane,» kinnitas insener Novikov ja 
kirjutas selle oma märkmikku. 

Prohhor mõmises midagi endamisi ja muutus tusaseks. 

Mehaanikatöökojast väljus loomanahkadesse riietatuna, 
kullakaevanduse juhataja, kullaotsija-praktik Foma Gri- 
gorjevitš Jezdakov, punase habemega, halliks minevate 
juustega ja kongis ninaga mees. Ta oli suurepärane or- 
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ganisaator ning taiga ja kullaasjanduse põhjaliku tund: 
jana oli tal erakordne vaist kulla leidmiseks. Kunagi ol 
tal olnud ka oma kullakaevandus, aga 
kurjasti 'ekspluateerida armastas, ajasid ta pankrotti jä 
otsüstasid maha nottida, kuid ta põgenes öösel ära, jäti 
tes töölised taigasse saatuse hooleks. Algas ennekuul 
ia. Püsis neljakümnekraadine pakane. Süüdi 
polnud. Töölised valgusid mööda teedeta taigat laiali! 
Paljud neist külmasid, paljud langesid julma pussitä 
i i löök otsustas, kes jääb elama, kg] 
s id hulluks ja peaaegu kõik need! 
“tundmatud i id nii teisiti 
Jezdakov võeti kinni, tema üle mõisteti kohut ja ta sati 
tus sunnitööle. Kuid pärijate kuld vabastas ta peagi 
Teiste andmete kohaselt aga kägistanud ta vahi ja põges 
nenud sunni | 
See oli kümne aasta eest, nüüd ilmus Jezdakov jälle 
päevavalgele ja sattus siia. Kogu võim selles kullakaes 
vanduses oli selle metsloomataolise inimese kätte antud 
Ta trahvis töölisi harva, ta noomis neid harva, kui 
selle eest andis kõigile vastu vahtimist. Vägistas noori 
naisi ja türanniseeris lapsi. Protesteerimisest polnud! 
kasu ja see oli ka kardetav: anti lõpparve ja — käi mis 
nema. Kontor vahele ei seganud. Häbistatud naised nutd 
sid i ja kaebasid oma meestele; mehed peksid nad! 
hambaid kokku surudes poolsurnuks. Nii läks elu. 4 
Jezdakov astus kähku peremehe juurde, kiskus mütsi! 
paljaks läinud peast ja naeratas mahedalt üle kogu pü 
nase, tuuldunud näo, kuid (a suured pungis silmad olid! 
õelad ning julmad. 4 
«Tere, isake peremees; teie ekstsellents Prohhor Pets) 
rovitš! Kuidas käib teie kallis käsi?» i 
Ja haaranud Prohhori käe oma kahe käpa vahele) 
vaatas ustava koerana peremehele otsa, raputas kaua 
lipitsevalt talle ulatatud kätt ning katsus. seda iseg 
vastu rinda suruda. ? Ž 
Insenerid vaatasid teda põlastusega, Tema aga pööris 
tas silmi ja kõrvetaš neid oma jultunud ning ülbe pil 
uga. A 
Š «Vaata, Foma Grigorjitš,» ütles Prohhor. «Härrad in 
senerid on nõuks võtnud mind solvata...» 


134 


«Ah, mu armas, isake Prohhor Petrovitš!...» vastas 
Jezdakov põdranahkse dohhaa! pikki käiseid raputades 
iniseva bassihäälega. «Insenerid selleks ongi, et meie- 
lnolist teoinimest taga kiusata ja ninapidi vedada.» 

«Pane müts pähe,» ütles Prohhor. 

«Kuulen, härra!» 

«Ega teie, härrased, ei protesteeri, kui Jezdakõv 
meiega ühineb?» 

«Tema kui kullakaevanduse juhataja juuresolek on 
hädavajalik,» ütles Protassov. 

«Tema kannab ametikoha järgi karmi vastutust sea- 
(luse ees,» kinnitas Novikov. 

«Seadus on nagu tiisel, eh-hee,» pobises Jezdakov. 
«Kulu pöörad, sinna sõidad. Seadusi kirjutatakse kant- 
seleides. Paberi peal läheb kõik libedasti ja hästi... Ei, 
sa proovi taigas... nende sunnitöölistega. Naeravad su 
üle, röövivad paljaks, .. Ohoo! See on kardetav rahvas. 
Kui sõrme suhu pistad, hammustab terve käe otsast... 
Taigas, armsad inimesed, härrad õpetlased, on omad 
seadused. Jah, jah, jah... Karmid, kuid omad...» 

seadustega võib sunnitööle sattuda,» pomises 
adtanud Protassov. 

«Sunnitöö? Eh-hee. Olen olnud, olen olnud... Tean. 
Sellega te mind ei hirmuta. Taigas on omad seadused, 
sunnitööl — omad. Ehee, seadused!... Seaduses öel- 
dakse: «Silita töölisel pead, tee ta igati õnmelikuks.» Aga 
tsaar ütleb: «Anna mulle rohkem. kulda.» Kes on väge- 
vam, kas tsaar või seadus? A-had, see'p see on...» 

«Tööline, kes töötab inormaalsetes tingimustes, on 
poole püüdlikum,» ütles Novikov ennast kasukasse mäh- 


* kides. 


«Asi pole nii lihtne, asi pole nii lihtne!» karjus Jezda- 
kov. «Uskuge mind, tööline ei hinda, ei hinda seda... Ja 
kui talitada seadusepäraselt, kui palju kuld siis maksma 
läheb? Mis tsaar selle kohta ütleb, ah? Aga tööline — 
ptüi! Metsloom ta on ja metsloomaks jääb. Ainult saba 
puudub. Üks tööline kärvab, tema asemele on juba kaks- 
kümmend uut sündinud. Aga kuld, o-ho-hoo!... Kuld,.ma 
ütlen teile, on kallis asi. Kulda on maa peal vähe, aga 


! Dohhaa — kahelt poolt karvane kasukas, Tõlk. 
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inimesi, seda hallitust, neid jumalaputukaid, on rohkei 
kui tarvis. Jäh, inimestest ma küll lugu ei pea!» 
«Jõhkard!» lausus endamisi insener Protassov, Proh= 
horile aga olid need alatud jutud väga meeltmööda. 
a jalgu järel vedades lähenesid nad peašah: 
ile. ' 
«Enne 


ased ninasõõrmed püstil 
t n sügaval, ta asub «iga 
piirkonnas. Tähendab, mis? Tähendab, et tööl 
kergendamiseks tuleb kasutada kivimite sulatamist. A, 
kuidas? Teil on teada. Murrukohtades ja strekkides te: 
hakse hoolega lõkkeid. Aga kus on ventilatsioon? Seda 
pole olemas, või see on kõige algelisem — tõmbetuuli 
Tähendab, mis? Tähendab, seal on kohutav suits, vi! 
alatine tööliste tervise rikkumine, Ma pean teile 
»et valitsuse järelevalve ei või seda sallida.» 
«Jätke, jätke oma laulul 
tades Foma Gri 
Kust te selle võ 


ja tänavad veel 
«Tahumehed vi 
lat võivad tänada 


ik oli käega kinni 


paksu kleepuva poriga kaetud pulkadest: 
setatud mööda spiraaljoont ja rippusid! 


peaaegu vertikaalselt.» Ühelt redelilt teisele ülemineku 
moment oli väga kardetav. Tuli kinni haarata tugevasti 


seinasse taotud konksudest; oled “tähelepanematu — len= 
dad kuristikku, surma. 
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“Mei, kuulge! Siin on pime... Ma ci näe,» hüüdis 
rohhor kartma lüües. 

“Haarake konksust kinni! Ettevaatlikult! Ärge kuk- 
Muge...» 

Seintest, harvade voodrilaudade vahelt, immitses vett. 
MII lõusis vinguse süsihappegaasi ja dünamiidiga lõhka- 
Misel tekkivate gaaside auruga segatud niisket külmust. 
Drohhoril hakkasid kõrvad kumisema ja pea ringi käima. 

Laskuti niiskesse poolhämarusse. Kaks kraadi sooja 
õaumuri järgi. Siin ja seal vilkusid elektrilambikesed. 
Julad lirtsusid kuni pahkluuni ulatuvas poris, libisesid, 

d sisse, inimesed komistasid. Šahti ümbritsevatest 
ikihtidest tungis sisse põhjavett. Ülevalt ja külgedelt 
vesi — kord nirena, kord kaunis suure joana. 

Kümmekond puuseppa, seljas vihmamanilid, peas laia- 
firelised nahkkübarad, pingutasid jõudu rasketest prus- 
nidest toestiku ehitamisel. Igast küljest ja ka ülevalt lan- 
res neile kaela räpast löga. Vesi nirises varrukatesse ja 

rae vahele. Läbimärjad ja räpased kui kuradid, töötasid 
püusepad oma lihaseid katkestades, needides ja kirudes. 

«Kui palju te selle eest saate, poisid?» küsis Protassov 
otse sihilikult välju häälega. 

«Rubla seitsekümmend ööpäevas, olgu ta neetud!» kar- 
jusid töölised vihaselt. «See on midagi hullu, mis pere- 
Iees “meiega teeb!» 

«Aga kui pikk teie tööpäev on?» 

«Kas teie, Protassov, olete selle unustanud?» küsis 
Prohhor kulme kortsutades. 

«Ei, mina pole seda unistanud. Kuid mulle näib, et 


Jeic olete selle unustanud,» vastas Protassov. 


Puusepad jätsid töö seisma ja hakkasid oma häda kae- 
bama. Turjakas yanataat kurtis kärarikkalt: 

«Vehime ilma hinge tõmbamata üksteistkümmend 
lundi. Ja sihukese lörtsi sees... Oleme haiged, otse kär- 
vame... Härra Protassov, see oled vist sina? Räägi pe- 
remehega. Me enam ei jõua!» 

Prohhor, keda töölised ära ei tundnud, tõmbas mütsi 
silmadele ja peitis nina palitukraesse. Ta tahtis otseküi 
enda eest peitu pugeda. Selle määrdunud vanataadi vä- 
limus, kes oma olukorra üle kaebas, oli tõesti kohutav. 
Ta sisselangenud paled olid tihedalt vedela poriga kae- 
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tud, samuti hall habe, kõrvad, nina ja kogu HE räpa 
sed käed olid täis reumamuhke. 

Kõikjal ümberringi oli pori, pimedus, vee vuiksumid 
kuristikud. Prohhor tundis külmavärinaid. Ta ei saani 
oma külmatundest jagu 

Hallide varjudena libisesid mööda kärumehed, vag 
nettide veeretajad ja püttide täitjad. Kaugelt, parempod 
sest koridorist oli kuulda, kuidas teras vastu kive põrkas 
kulda sisaldavasse liiva tun Prohhorile rikkust ji 
kuulsust muretses. Kusagil mü 
varisesid kivid ja kostis oigamist. Siis kõlas nukker 
ja vaikis, uppudes uuesti kirumisse. Ähkivad ohked, rõ) 
sõim, toores vihane kõnelus ja jälle kirumine. 

«Lähme üles!» Prohhor ei kannatanud enam välja. 

Päikese valgus pimestas silmi, rind hingas jälle ahnel 
elustavat värsket õhku. 

Soojas hütis riietuti ümber. 

«Muidugi ei ole see esmakla e! 
Jezdakov. «Kuid on veel hullemaidki... Oh, palju, palli 
hullemaid on! Aga mis siis m me. ju alles ž lug 


tasime selles kullakaevanduses, pole jõudnud veel kof 


raldada... Rutata pole põhjust. Tasapisi seame asjä 
korda.» 

Vihaselt kummardus Protassov küdeva raudahju kõi 
hale ja süütas paberossi. 

«Valitsuse järelevalve esindajana,» ütles ProtassoV 
«ma süleksin selle kullakaevanduse või teeksin omani: 
kule ettepaneku lähima aja jooksul see reorganiseerida. 

«Ma olengi sunnitud seda nõudma,» kinnitas veenvall 
insener Novikov, Prohharile alt üles otsa vaadates. 

«Ah!» dis Prohhor ärritatult. «Kes te olete härrd 
sed? Kas sotsialistid, või minu ja tsaari teenijad?» ” 

Novikov taganes ja ajas suu ammuli, pomisedes: 

«Mis sotsialismil sellega tegemist? Imelik, väga ime) 
likt» 

«Mina pole otseses mõttes kunagi teie teener olnud 
ega saagi selleks,» lausus Protassov ägestudes. 
olen ettevõtte teenistuses. Äärmisel juhul võime ju igi 
hetk lahku minna!» 

Prohhor kohkus: Protassövi-taolisi on maailmas vähe 

«Andrei Andreitš, jumala pärast, mis te nüüd... 
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hindan teid väga,» ja Prohhor patsutas Protassovile 

lipitsevalt õlale, Jezdakovi peale aga käratas: .«Kasi 

lööle, Foma Grigorjitš!... Mis sa siin logeled...» 
Kuulan...» 

Saabus õhtu. Teiste ettevõtete ülevaatus määrati järg- 
Mmistele päevadele. Protassov käis siiski peale, et pere- 
Mees juba täna tööliste elamistingimustega tutvuks. 

«Hleidame kas või kiire pilgu mõnda barakki — seal, 
üsunduses!» 

Prohhor alistus südant kõvaks tehes. 

Ilakati mööda värsket lund kodu poole sõitma. Kaebli- 
kull kõlisesid troikakuljused, Paremal pool auras kolla- 
kas valguses must narmaline taiga; kuu tõusis. Õhtul 


pimedas jõuti asulasse. Nukrailmelised barakid ja kasar- 


mud, kus Protassov suvel Niinaga käis, olid nüüd talvi- 
sel ajal 'veelgi näotumad. Kõik olid kuidagi vildakad, 
nlkidega toestatud ning kuni akendeni ja veel kõrgema- 
lumega kaetud”. . Lume peale valati vett ja tambiti 
kinni. See kaitses tuule eest, mis tungis sisse halvasti ta- 
kutatud seinapragudest. Tugeva pakase ajal oli barakki- 
“les väljakannatamatult külm: märjad saapad külmasid 
põranda külge, seinad, nurgad ja lagi olid kaetud här- 
Mmatisega. 

Astuti perekonnainimeste barakki. Õhk oli suitsune, 
umbne ja aurune nagu saunas. Kollete kohal kuivasid 
niisked vildid, kõikjal rippusid märjad püksid, särgid ja 
pehastanud jalanartsud. Kohutav hais, leitsak! Naelte ot- 
sas rippusid roiskunud lihatükid, üleni täis tarakane, 
lehkavad kalad ja heeringad. 

«Meil töö juures köetavaid ruume peaaegu ei olegi,» 
ülles Protassov. «Ma olen mitu korda Prohhor Petrovitši 

helepanu sellele juhtinud. Meie töölised peavad šahtist 

a tulles täiesti märjana koju jõoksma, mõnikord isegi 

seitsme versta taha. Meie pakaste juures on see ebainim- 

lik. Te näete, märjad riided kuivatatakse siin. Aga kus 

tööline ennast pesta, puhastada? Ta on pärast tööd 

nii räpane ja väsinud. Ikka siinsamas, näete, neis: käte- 
pesunõudes.» 

«Selleks on ju saun,» väitis Prohhor. 

«Töölised pääsevad sauna kordamisi kaks korda aas- 
tas...» 
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iasi, häbiasi!» sosistas Novikov õlgu kehitade! 
sed polnud veel kõik koju tulnud, teised olid agi 
läinud iisesse vahetusse. Need, kes olid juba õhtust si 
nud, heitsid magama. Barakis, mis oli ehitatud nel 
kümnele jinimesele, elas n poolteistsada inimest. Kd 
hutava ruumipuuduse pärast pidid paljud külmal mul 
põrandal magama. Sealsamas, kolde ääres, magasid 
lapsed reas. Külmetustel ja haigustel polnud lõp, 
rakis kõlasid koos toore sõimlemisega läkakõha, 
mine ja ohkimine. Kasarm meenutas haigemaja vi 
mini räpast, viimase järgu öömaja. 
* Raskest tööst väsinud inimesed ei pööranud kõige vä 
hematki tähelepanu komisjonile peremehega eesotsaš 
Kuid peremehe-kiskja sealolek siiski vihastas neid, Pall 
jud oleksid tahtnud talle teravusi öelda, teda jämedall 
sõimata, kuid ei jätkunud julgust — kartsid. Naised olid 
julgemad. Vaevalt oli Prohhor kolde ette pingile istunud) 
kui naised tema juurde tulid ja üksteise võidu tänitam 
hakkasi 
«Mina olen Anna Paramonova,» karjus räpane, kuid! 
kauni näoga naine. «Sinu Jezdakov — et ta lompi k 
vaks — määras mind oma lõbude rahuldajaks ja hakkag 
mind kiusama. Ma panin vastu, tema aga kutsus mi 
mehe kontorisse ja andis talle jalamaid lõpparve.» 
«Mina olen Vassilissa Pesterjova,» kurtis kõhetu väri: 
sevate kätega naisterahvas. «Kümnik määras mind palke 
sima, mina ütlesin talle, et põen naistehaigust, ja di 
nud. Siis ta trahvis mind,,sõimas lubamatult rõvedat 
sõnadega ja ajas minema.» 
«Sa märgi üles, peremees,» ütles mustakulmuline juh 
gete silmadega tädi ja*trügis lähemale. «Mina ofen 
Nastja Zaretšnaja. Mind määras ülevaataja poi: 
põrandaid pesema. Kontoriametnik oli minu m 
vastu, ütles, meil pole tarvis säärast uhket naist, ta ei 
lase kellelgi ennast puudutada ja ei taha prostitutsio0 
A , niga tegemist teha... Ja seda kõike me teeme, see tähe 
dab, peseme põrandaid ilma' tasuta. Ptüi, sa täitmatul 


Prohhor magas sel öl halvasti, ärkas sageli. Ta teg 
mõttes kokkuvõtteid kõigest, mis ta päeva jooksul oli näi! 
nud. Hinges valitses täielik rahulolematus. Asja peab 
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Midagi teisiti juhtima. Tuleb oma loomust ohjeldada, 
liigse ahnitsemise vaim endas maha suruda, rahva poole 
pöörduda südamliku soojusega. 

Kuid eesmärk pole ju veel saavutatud, elu kõrgused 
pole veel võidetud, sõda isikliku õnne pärast kestab 
udasi. Kuradile kartlikkus ja tahtejõuetus! Las Niina kõn- 
web koos oma Protassoviga! Ainult tugevad võidavad, 
üga võitja üle kohut ei mõisteta, võitjale jääb alati õigus. 
iisiis, halastamatul sammul otse eesmärgi poole, Alt 
fira, hirmud ja viirastused, seadused on kirjutatud ainult 
lollidele! Prohhori ainuvalitsejaks on: tema ise ja —- 
kuld. 

UhKe, must Prohhor uinus lõpuks täielikus pimeduses. 
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Möödus veel kaks päeva. Ülevaatus lõppes. Valitsuse 
Jirelevalve esindaja insener Novikov ulatas Prohhorile 
ülevaatuse protokolli tungiva nõudmisega, et ta viivita- 
matult asuks kõrvaldama töös ilmnevaid puudusi. Proh- 
hor andis lubaduse kõik täpselt täita, tänas Novikovi, 
korraldas talle lahkumisõhtusöögi ja andis kontorile käsu 
norivale inspektorile välja kirjutada viissada rubla eri- 
lise selgitustöö eest Gromovi ettevõtete ülevaatusel. In- 
sener Novikov jäi selle kõigega väga rahule ja sõitis ta- 
gasi oma koju, keskusse. 4 


Õhtul anti ette kiire troika. Niina, Protassov ja Vee- 
rake' istusid mugavalt pehmetele, vaipadega kaetud pat- 
jadele. Prohhor oli neid saates murelik ja rahutu. Tema 
pilk rändas naiselt tütrele ja Protassovile. 

«Jumal kaasa!» ütles ta mütsi lehvitades. 

Metsik troika tormas vaskkuljuste kõlinal ja lakkade 
lehvides minema. Prohhor Petrovitši süda hakkas väri- 
sema, valutama. Kurva üksilduse viirastus hingas talle 
näkku. Prohhor seisatas viivu välistrepil, pani siis mütsi 
pähe ja lonkis jalgu järel vedades majja: Maja oli täiesti 
tühi, ei olnud kuulda Niina kindlaid ja kergeid samme, 
ei helisenud enam sädistava Veerakese hääl. 
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Hämarates nurkades varjasid end heidutavad sahinad 
ja kellegi ohked. Igast küljest piirasid Prohhorit kapid 
toolid, portjäärid, vanaaegne seinakell, kellegi seeliküdi 
haisvad vildid, märjad jalanartsud, inimesed, töölised! 
röövlid, piiritusevedajad, ja Filka Škvoreni külmasaanül 
kõri hakkas vilinaga läbi nina hingama. 

Prohhor .väristas õlgu ja tas kähku kroonlühtii 
kandelaabrid ning seinalühtrid. Ja silmapilgu jooksül 
eemaldus kõik temast etult ning asus oma kohtadele 
ere valgus, toredasti sisustatud saal ja seinal rippuvi 
Niina portree armas hüvastijätu-naeratus. 

. «Niina, Niinakene... Hüvasti!... Kauaks ajaks.» 

Prohhor istus kamina juurde tugitooli ja pigi 
mad kinni. Metsik troika kihutab linnul 
kõlisevad ja postipoiss laul 
Niina naeratab Protassovile, 


Prohhor võpatas ja avas raskesti ohates silmad: hunt 


hüppas ta põlvedele ja hakkas saba liputades oma käs: 
kija nägu lakkuma. Prohhor tõukas ta hoolimatu käelii 


gutusega eemale, kuid hakkas tal korraga häbi — 
kutsus hundi tagasi, võttis tal kaelast kinni ja surus omä 
põse vastu tema pehmet karva. ' 

«Hundike, rumaluke... Mu truu loomake... 

Hunt lõõtsutas, tammus kä 
püüdis peremeest lakkuda. 14 

«Noh, istu... Kus on Nilna?» 

«Auhly vastas hunt. Rrohhor võttis taskurätiku 
nuuskas nina. 

ärra, teid kutsutakse telefoni juurde,» hõikas Na 

mööda joostes. «Kas te ei kuule?» 

«Kuulen.» 

Prohhor läks kabinetti. 

«Halloo! Nadenka, sina?» 


«Mina. Kas ma võinsteie juurde teed jooma tulla? Kole 


igav on. 24 
«Praegu mitte. Ma olen haige> 
«Kahju. Mul on väga raske. Oleks tahtnud nõu pidada 
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n kuidas te ometi võisite lubada Niina Jakovlevnal 
Minna koos Protassoviga, meesterahvaga?» 

«Mis sina siis arvad, kas oleksin pidanud Filka Škvo- 
twni talle saatjaks andma?» 

«Miks? Oleks võinud ju näiteks saata pristavi, Fjodor 
$lepanõtši...» 

«Kas ta pole ennast veel maha lasknud?» 

«Ta ei mõtlegi sellele. Ta ei saagi ennast maha lasta. 
la on iga jumala päev nii täis, et vääna või välja. Joob 
Ju nutab, joob ja nutab. Praegu on ta ära sõitnud.» 

«Kunas ta tagasi tuleb?» 

«Lubas täna öösel tulla.» 

«Ütle talle — ja täiesti tõsiselt =>, et ma nõuan seda! 
Ülle, cf ma homme juba keskpäeval kiirkäskjalaga paberi 
kubernerile saadan.» 

Ja Prohhor riputas toru hargile, 


Õhtul kell kümme oli Prohhoril kabinetis nõupidamine 
inseneride ja tehnikutega. Jõgi peaks iga silmapilk lahti 
Minema, tänavu tuleb arvatavasti kõrge vesi, vaata et 
ühub veel kaldale laotud liipripakkude virnad minema, 
Mis teha? Kahelš aurikul ja kolmel puksiiril on remont 
lõpetatud. Nende ümbrus hoitakse jäävaba. Kuid karta 
On, et suurvee ajal võib liikuv jää üle tammi tungida ja 
lahesopis aurikuid vigastada. Mis teha? Kas hakata kii- 
tes korras tugisambaid ning jäämurdjaid ehitama? 

Prohhor otsustas asjad kiiresti, leünult: 

«Tänavune suurvesi tuleb keskmine. Jäämurdjaid pole 
larvis. Vastutuse võtan enda “peale.» 

AVaadati läbi tehaste ehituste joonised, uute, riigilt 
hänkelepinguga endi peale võetud teede proliilid ja tras- 
sid, kus kevade saabumisega peab töö täies ülatuses 
hoogsalt arenema. Otsustati ehitada ujuksild jõele raud- 
teeharude ühendamiseks «Gromovost» peamagistraali 
juurde. Raudteede ehitamine rõõmustas Prohhorit: tule- 
Vased teed ühendavad kõiki tema ettevõtteid haritud 
maailmaga; meid mööda hakkavad voolama maapõuest , 
kaevandatud varandused ja Prohhor rikastub veelgi. 
Seda tööd tegi ta riigiga kahasse ja pakiliselt. Kaks in- 
seneri ja tehnik Matvejev algatasid juttu sellest, et paki- 
lised tööd nõuavad pingelist töötamist. Töölised aga nii- 
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öelda «lärmitsevad» ja «laisklevad», töölt just minema 
jookse, aga korralikult ei tööta kah. Kõik see jätab ild 
lia streigi mulje. * 

«Midä-te kavatsete siis teha?» küsis Prohhor vestlül 
kaaslastelt: 

«Mulle näib,» ütles tehnik Matvejev, silmad valjül 
aga samal ajal ka naeratavad, «mulle näib, et:ainus 
nõu tööliste tööviljakuse tõstmiseks on 

«Pidage!» Prohhor tõstis käe. «Lär 
kihutage minema, teised aga < 
dav? Sellega lõpp! Noh, edasi 

Keerulised küsimused lükat; gmise koosoleku päevi 
Korda. Prohhor heitis magama. 

Hommikul kell pool kaheksa äratas Nastja ta üld! 
Kogu aeg helistati kontorist, tehastest ja šahtidest. Käbi 
netis telefoni juures istus juba hommikust saadik HI) 
Petrovitš Sohhatõh. Prohhor hõõrus end Nastja toodi 
lumega kähku pealaest jalatallani läbi, andes ühtla 
Ilja kaudu korraldusi: 

«Miks sa nii vara siia ronisid? Täna ju pühapäe 
oleksid võinud magada. Anna mu saapad.» 4 
Ilja Sohhatõh ronis kähku voodi alla ja saapaid ula 

des sulas üleni naeratuses nagu suhkur vees: 

«Prohhor Petrovitš! Ma julgesin teile tuua erakordsell 
rõõmusõnumeid, mis peaksid teid rabama!» 

«On minu küllakaevandusest puudane kullakamakä 
leitud või?» 

«Ei mitte, see on parem igasugusest kullakamakasi 
See tähendab, bioloogia seisukohast muidugi. Asi sei! 
nimelt selles, et minu abikaasa on kaheksanda aas 
möödumisel meie vastastikusest abiellumisest arvate 
lapsega käima peale saanud.» 

Insenerid ja tehnikud hakkasid nõupidamisele ko) 
nema. Ilja Sohhatõh jättis kiiruga hüvasti ja jooksi 
kõigile oma tuttavatele suurt rõõmusõnumit kuul 
tama. i 

Ilja Petrovitši perekonnaõnnesse suhtuti väga mitül 
moodi. Nadenka turtsatas, Anna Innokentjevna raputa 
lootusetult pead: 4 

«Ja kas teil häbi pole sellest rääkida?» 

Ketti pigistas huuled kokku ja ütles: 
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«Mille puhul teid õnnitlen.» 

Mister Cook tõstis sõrme üles ja kergitas kulme: 

«Oo! vaat see on tubli. Ah-haa!...» 

Tema toapoiss Ivan ajas hambad irvi, liigutas kõrvu 
nagu hobune ja lausus familiaarselt tulevasel õnnelikul 
isal kätt surudes: 

«Soovin õnne, soovin õnne! Aga kumb, kas poiss või 
lüdruk?» 

Diakon Ferapont oleks Ilja peaaegu oma süleluses 
limmatanud ja suudlustega ära väsitanud. 

«Armas sõber! Kas tõesti? Manetška, aga mida meie 
siis sinuga veel vahime?!» 

Ilja Sohhatõh pöördus linnutiivul tagasi koju ja tor- 
mas juba kahekümne viiendat korda oma naist suudlema 
ning oivalise raseduse puhul õnnitlema. 

«Sa oled lollpea, O-vra-am!» naeris naine. «Mitte 
midagi sellesarnast. Räna on ju esimene aprill!» 


, 19 
4 

Sünge jõgi läks lahti viiendal aprillil. Mägijõed tõid 
pöörase kiirusega vett juurde. Jõe selg tõmbus kume- 
raks, paisus ja lõi sinetama. Jää hakkas öösel praksuma. 
Tervelt nädal aega kestis jääminek, sadas lumelörtsi. 

Kuid siis tulid jälle päikesepaistelised päevad, valge- 
nokalised künnivaresed askeldasid pesi punudes, kõik 
elusolendid virgusid ja kiitsid loodust. Lähenesid kevad- 
pühad. Prohhor kuulutas homse päeva navigatsiooni 
piduliku avamise päevaks. Kurat võtku, peab ju ennast 
ometi ka pisut liigutama! Igatsus Niina järele vaibus 
pingerikastes muredes, elu käis oma tavalist kiiret käiku. 

Vahepeal oli Niina juba Bolšoi Potoki jõeni jõudnud 
ja põgenes» nüüd laeval ema juurde. Saatnud perenaise 
ära, ootas Protassov kannatlikult esimese karavaniga 
saabuvaid mehhanisme, katlaid ja turbiine Gromovi 
tehastele. Need kaubad, mis Peterburi firmad teele saat- 
sid raudteed mööda, ujuvad nüüd veeteedpidi. Protassov 
peab organiseerima neile maismaa transpordi. See on 
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äga tülikas asi. On tarvis üle saja hobuse ja ehitadd 
Ja ti veokit, mille igaühe kandejõud oleks tuha! 
ai ad (A 3 damas remondi 

Kaupmees Karmannikovil olid laevasa a, Oa 

kojad. Protassov otsustas seda ära kasutada. 2 id 
liste väljasaadetute kohalikus koloonias ei puu hurril 
kümnikud, tehnikud ja kogemustega mehaanikud. Üld: ; 
ööjõupuudust polnud karta: sadam asus kuulsa Raz! 9 
küla all, kus elasid jõukad, mustade tehingutega rasväl 
äi PAE 2 

n slide külaga me tutvume veel lähemalt. MG 
tuleme siia koos Gromovi kullakaevanduse OA 
dega», kui need pärast lõpparvet, kaasas kullakamaka A 
Razboi külasse jõuavad, et siit edasi sõita. ja sv 2 
tarede, hurtsikute ja majamürakate uksed, sukeldume 
kalana Bolšoi Potokki, heidame terase pilgu taiga Si 
tele, et kõike teada aada: KIE näha, a betulg loen 

f inimese vere ja elu hinda vaagida. 4 

Ms ai Vaas. kuidas Prohhor oma veepidi 
ühitses. M a | 
AA eelmisel õhtul pandi Süngele jõele sada 
juurde tuhande inimese jaoks pikad si HE a 
platsi ümber pikkade varraste otsas kirendasid kol 


värvilised lipud. 
ki 


p % 1 
as oli diakon Ferapont, ei puudunud ka 
Šohtstõh. Meestejõuk koputas akendele ja kisas tänitadesi 


i, teenrid, kes peate siin vahti, 
tehke tammised uksed nüüd Jahti 
laske sisse need kõik, 6 
kes õnnitlust tõid, 
me isanda juurde! 


kat jala 4 liselt 

ülali lasti kööki. Sinna tuli ka, nagu tavalis : 

De Ti oli ilma pesuta, vildid jalas ja põdravasikad 
nahast dohhaa seljas. Köögisolijad pistsid karjuma: 
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“Soovime õnne, peremees! Jõgi avanes, jää on läinud, 
lisahe tuuleke tõi meid sinu juurde. Soovime suurvee 
pühul õnne!» 

«Noh, mis siis ikka, aitüma! Teie õnnitlete mind suur- 
Vee puhul, aga mina teid viinavõtmise puhul... Astuge 
lippa, poisid!» f 

Mehed istusid läve ette põrandale ja hakkasid oma 
jalatseid» maha kiskuma. Kohutavalt räpased, saviga 

rdunud saapad asetati pliidi kõrvale nurka. Kõikidel 
olid, nagu kokkuleppe kohaselt, uued puhtad jalanartsud; 
(liakon Ferapondi omad olid pikad, arssinat kolm, saa- 
pakolaskid aga oleksid sobinud täiskasvanud elevandile, 
Kogu “Gromovi teenijaskond — toatüdruk, köögitüdruk, 
kokk, lapsehoidja ja kutsar ühes kahe tallipoisiga — 
naeratas laitvalt. 

Külalised pesid käed, puhtaks ja pühkisid need vastu 
pükse kuivaks, nuuskasid põrandale ja liikusid kikivarvul 
fotemehe järel söögituppa. Ilja Sohhatõhil olid jalas 

esinised kollaste nööridega poolsaapad ja monokkel 
silmas, lõug raseeritud ning puuderdatud, pikad kiharad 
pumatiga «Ma agmastan teid» sisse määritud, 

Joodi kähku ära esimene, teine ja kolmas naps — kii- 
tuga, kugistades, kinnitati keha heeringa, juustu ja suit- 
süräimedega, Diakon Ferapont pani tüki latikat põske 
lägavaraks. Akna taga hakkas mängima puhkpilliorkes- 
ler, tuletõrjujate hobuste kuljused kõlisesid, puhastatud 
kiivrid läikisid kui päike. Tuletõrjesalk oli aia äärde üles 
ivistatud. 4 

«Kas valmis?» 

XValmis, peremees, võib välja tulla!» 

-. Prohhor oli täna lõbus ja sõbralik. Niisuguse era- 
kordse meeleolu põhjuseks oli kokkusaamine p istaviga. 
Kolm päeva tagasi lõppes Prohhori poolt määratud din- 
pimuse tähtaeg. Kell üksteist hommikul ilmus Prohhori 
juurde pristav paraadvormis, käes täiesti puhtad seemis- 
ftahksed kindad. Asi toimus kabinetis. Prohhor istus Jana 
laga ja klõbistas arvelataga, hunt seisis kamina juures” 
nurgas, kett kaelas. Pristav keeras ukse enese järel 
lukku, heitis kiire pilgu hundile, viskas siis mütsi põran- 
(lale, kindad ja portfelli takka järele ning langes Proh- 
hori ette põlvili. 
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«Prohhor Petrovitš, palun teid, ärge saatke m 
hukka!... Ma olen viiskümmend neli aastat vana... Mä 
olen teeninud teid usus ja tões... Teid üksinda 
ainult teid...» j MAIA 
Prohhor djas enese sirgu ja hakkas pristavit üles; 
tõstma: y k 4 
«Fjodor Stepanõtš, mis sa nüüd? Tõuse üles... Tõuse 
üles, öeldakse sulle...» 

Pristav tõusis suure vaevaga üles, lõi vaaruma, haaräi 
taskurätiku ja pühkis sellega nägu, silmi ning põski. Ta 
kurnatud ning nende päevade jooksul tugevasti vananey 
* nud näojooned hirmutasid ja samal ajal ka rõõmustasid) 

Prohhorit. 

«Noh, kuidas on? Kas ei saa ennast mah 
istav pilgutas murelikult silmi ja ta värisevad huüg 
led läksid virilaks; ta raputas oma paljaks lä rud pead 
tõstis põrandalt portfelli ja tõmbas raskesti. õhates) 
sealt välja viie kirjalakist pitseriga kinnipitseeritud 
ümbriku: k A | 
«Sähke, olge lahke, Prohhor Petrovitš. Minu mäng 
lõppenud. Andke mulle, lurjusele, andeks... Nüüd usus 
ja tões...» jp "ly 
risevate sõrmedega avas Prohhor ümbriku ja hakkagi 
tähelepanelikult pabereid uurima. Pristav seisis sirgel 
nagu soldat karmi kindrali ees. Prohhor no S 
i nina, põsed tõmblesid... Ta as nla, luge 
dunud dokumendi veel kord läbi ja põletas selle siit 
mõnuga küünlatule peal ära. x 

«Kuidas see sinu kätte satlüs?» i 

«Näppasin selle kadunud Anfissa Petrovna juure. 
tuletan teile, Proht Petrovitš, meelde, et 
maja — koos kõigi süütõenditega teie vasti süütasiti 
põlema mina... See tähendab, mitte mina isiklikult 
vaid üks hulkur — ta oli purjus ja põles arvatavasti 
ise sisse. Sellega ma päästsin teie au. Muidu...» 4 
Prohhor tõmbas kulmud kortsu ja küsis vihaselt: 
«Kuidas sa siis selle«paberiga mõtlesid mulle kahji 
teha? Minu vanaisa Danilo kuriteod on juba amm 
iganenud...» SnlA8 k ; 

«Selle dokumendi avaldamisega pealinna ajalehte 
des... Kommentaaridega muidugi! Sääraste asjade al 


sta?» 
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mastajaid oleks leidunud, selle ümber oleks tõstetud kära 
ja lärmi. Teie aus nimi oleks kannatada saanud.» 
eine paber oli nüüd juba surnud kubermangu vaimu- 
haiguste arsti eriarvamus. Arst leidis, et kaupmees Pjotr 
Danilõtš on psüühilises mõttes täiesti normaalne; et 
temal, arstil, ei ole teada andmed, millest juhindus teist- 
kordselt määratud uurimiskomisjon, kes terve inimese 
hullumeelseks tunnistas; samuti ei ole tal teada motiivid, 
mille põhjal Pjotr Gromovi poeg taotleb isa hullumajja 
paigutamist. "Lõpuks arvab arst, et sellesse tumedasse 
loosse peaks segama ennast prokuratuur. 

Prohhor süütas selle paberi suure naudinguga. 

«Kustesa selle kätte said?» ö 

«Kummalisel viisil.» 

Prohhor niuigas, teades, et pristavil oli igas linnas sü- 
damesõpru, samasuguseid sulisid nagu ta ise. 

Kolmas dokument olf terav, hävitav, nagu kinžalli 
löök rinda. 


asse. Selle sälajase seletuskirja kohtuministrile oli pro- 
kurör saatnud tolle linnakese postkontori kaudu, kus ko- 
hut peeti. Äraostetud postiametnik varastas selle kirja 
Innokenti Filatõtši jaoks, pristav aga jootis lihtsameelse 
vähataadi purju ja varastas omakorda kirja tema käest 
ära. Prokurör Straštšalov kirjeldas selles dokumendis 
ümberlükkamatu loogikaga ja üksikasjaliselt kogu asja 
tuuma. Pärast uimastavat kokaiiniportsjonit luges Proh- 
hor seda dokumenti kui huvitavat romaani andeka autori 
poolt väljamõeldud kangelastega. Sünged varjud Proh- 
hori silmade ümbert kadusid, pugesid peitu silmatera- 
desse. Paber muutus roosakaks, read helkisid kullana,, 
tundusid sõbralikena, isegi naeratasid pisut. Kirjutus: 
laudki muutus soojaks ja õhku täitis okaspuude lõhn. 
Kuid viimasel leheküljel teatas romaani autor kindlalt: 
«Anfissa tapja on Prohhor Gromov.» Kõik hakkas kor- 
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raga õõtsuma, tuhmus, laud muutus jääks, Prohhor kis! 
kus paberi tükkideks ja karjatas: 
«Nurjatu! «Kuidas ta julges?! Kes! Mina, mina oleri 
Anfissa tapja?! Kas sa kuuled, Fjodor?! Kas sa kuuled?» 
Prohhor muutus i erutatuks ja vanaks, meenutades! 
Fjodor Šaljapinit Boris Godunovi osas, astus küürutõm 
bunult kamina juurde ja viskas prokuröri kirjutuse tulles 


Romaan leegitses, leegitses ka mustaga kullale kirjust 
tatud sõna «Anfissa». See kasvas, täitus verega, elustus, | 


ja nüüd: vaatas kaunitari murelik nägu talle otsa. Prohš 
hor.taandus, hunt laksutas oma suuri kihvu, pristav kö* 
hatas"paljutähendavalt. Ja see kauge, kohutav äikeseöö! 
hakkas selginema. Prohhor astus laua juurde. 

«Kõik, kõik annan teile tagasi... Isegi selle,» ütles! 
pristav endiselt valveseisangus seistes nagu soldat kind* 
rali ees. 

Prohhor laskis silmad libiseda üle märkmete «Meie! 
ühised lookesed Prohhor Petrovitš Gromoviga». n oli 
ainult kaks suurt kuritegu, mida Prohhor väga hästi mä* 
letas. Teised olid kõik tühised asjad. Prohhor sulges 
märkmed ümbrikku ja peitis tulekindla kapi laekasse. 
Pristav köhatas veel paljutähendavamalt ja tammus ja* 
lalt jalale: 

«Miks te selle ära peidate? Põletage ära!» 

«Kui palju sa vale-paberraha välja oled lasknud?» 

«Ausõna, mitte ühtegi. Me müntisime Tondilossis kuld= 
raha, kuid riigi proovist kõrgemaga. Abistasime tsaari ja! 
muud midagi. 

«Mida sa nüüd minult ootad?» 

«Teie usaldust.» < 

«Ole jälle minu ustav teener nagu varemgi.» 

Siis äkki — Prohhor ei jõudnud silmigi pilgutada — 
haaras pristav, kelle vurrud ja kogu keha värisesid, tu 


pest teravaks ihutud mõõga... Prohhor kargas püsti,“ 


haaras brauningu, hunt hakkas lõrisema, sööstis kohalt, 
telefon helises, akende tagant kihutas mürisedes mööda 
vanker, - 

«Vannun, vannun, vaat selle mõõga juures!» karjus 
pristav metsikult ja langes Prohhori ette ühele põlvele, 
«Mina, endine ohvitser Fjodor Stepanõtš Ambrejev, ei 
ole unustanud oma mundri ega relva au.», 


150 


Vanker kihutas eemale, püstitõusnud juuksed. Prohhori 
peas rahunesid, hunt jäi vaikseks. Pristav suudles 
lerasest = mõõgatera, suudlusest tõmbus mõõgatera 
higiseks. 

Tõotan teid, Prohhor Petrovitš, usus ja tões teenida 
kuni oma viimse hingetõmbeni. Ma olen teie poolt karis- 
lalud, mul on raha... Palun teid härdalt, ärge ainult 
puutuge minu Nadenkat, ma palun, palun teid... ja... 
Üldse.» 

Pristav hakkas läkastama ja puhkes nutma, hunt lipu- 
las imestunult saba. 

«Ma ehitan sulle toreda maja ja ka sisustan selle 
suurepäfaselt. Nadenka pärast ole, mureta, Hüvasti, 
kjodor!» — , 

Pristav väljus pisaraid pühkides täiesti segasena; kolm 
päeva hiljem väljus kapProhhor koos külalistega täna- 
vale. 
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4 

«Kandetool! Baldahhiin!» kamandas Ilja Sohhatõh 
üuenarri tooniga. 

Tore, kuldsete tuttidega baldahhiin liikus kandetooli 
kohal õõtsudes Prohhori juurde. Majesteetlikult nagu 
Rooma paavst istus Prohhor väe ja võimu troonile. 

Tihe vahtijate jõuk lehvitas mütse'ja karjus «hurraa». 
Valvur torni «Hoia silmad lahti» tipus tõmbas nöörist, 
Fedotõtš läitis kohe laengu ja suurtükist kõmatas, teine 
päuk. 

Kiivrite päikese»käes sädeldes hakkasid tuletõrjujad 
liikuma, nende järel kandetool baldahhiiniga, mida kü- 
lalised õlgadel kandsid. Kandetooli järel sadakond ratsa- 
strasnikut viie urjadnikuga. Nende ees Prohhori kingitud 
suurel täkul uhke pristav, vurrud hajali, silmad uuesti 
leitud õnnest säramas, käes kindad, valged kui lumi. 
Taga liikus tiheda murruna rahvas. Poisikeste parv ki-- 
hutas kisades kõigist mööda, ikka kalda poole: 

«Kantakse! Kantakse!» 

Kõik aurikute ja tehaste vasksed viled hakkasid huil- 
gama, kõikjalt kostis rõõmsat kära ja kõnekõminat, kün- 
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nivaresed ; kraaksusid, kanad jooksid ehmunult ringiš 
Kolm aurikut ja meli kaatrit olid, parras parda kõrval 
vööriga sõidu suunas välja rivistatud. J 
Saabaste ja kapjadega paksus poris trampides jõudis 
rongkäik lõpuks kaldale. 

Baldahhiin liikus üle sadamasilla esimesena seisva au 
riku «Orjol» peale. 

«Täiskäik edasi!» ' 
Kruviga vett lõhkudes lahkus «Orjol» kaldalt. Tema 
järel pladistas laevarataste labadega laksutades «Niina») 
«Niina» järel «Veerake» ja aurukaatrid. Lippudega kauš 
nistatud laevastik jäi keset jõge ankrusse. Kaldalt vahtis 
tuhandepäine rahvahulk silmi pärani ajades «Orjoli»i 
Seal oli liikumist näha. Baldahhiin toodi parda äärde! 
Prohhor tõusis tugitool as maha kasuka, mütsi) 
ja vildid, r seis asti ja käsutas: 


rapont, 
kese poole, hakka 


A «Sün-ges jões ristime sind 
Prohho-o-ri-i-iks! ,. > 


Kaldalt karjuti «hurraa», mütsid lendasid õhku, auri 
kute sireenid hakkasid huilgama, orkester mürtsuma 
kaks suurtükipauku teineteist järel panid õhu värisema! 

«Nüüd upub,» kõneldi kaldal. 

Ei... Vesi rõõmustab valge keha üle, ei lase uppuda 

Prohhori järel s vette ka sportlane mister Cook! 
Ka Sohhatõh, soovides päevakangelaseks saada, võtti! 
aluspükste paelu rebides ennast kiiresti riidest lahti. Ti 
jooksis hoogu võttes kolm kordä parda äärde, lõi kolm 
Korda risti ette ja hüüdis kolm korda: «Uh, nüüd 
hüppan!», kuid iga kord põrkas: ta nagu vastu sein: 
ja peatus. Laevalael naerdi, nii et kõht kõveras. Ilja 
Petrovitš kõneles riietudes: «Mul reuma jalgades..4 
Kardan,» g 
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veega kõrvetatud Prohhor sukeldus sügavale, pu- 
siis ja ujus vägilasena rinnaga vett lõhkudes «Or- 
Jolile». Üleni punane ja külm, võttis ta hambaid lõgista- 
(les dohhaa õlgadele ning pistis jalad viltidess k 

«Niisiis! Soovin teile navigatsiooni avamise puhul 
õnne... Nüüd hakkame pummeldama...» ja läks kaju- 
lisse riietuma. . 

Aurikud liikusid muusika saatel lõbusõitu tehes päri- 
vett alla. Kajutiseltskonnas pidutses eliit, laevalael — 
lihtsam rahvas. 

Ka rahvas alustas lõbutsemist. Tõusis kisa ja rüsele- 
mine kohtade ning rasvasemate suutäite pärast. Eriti kä- 
tarikas ja riiakas rahvas oli kullakaevanduse «rohutirt- 
nude» lauas: Nüüd lendasid tšetvertnoidelt korgid ja 
lõualuud hakkasid täie hooga töötar ii et kõrvatagu- 
sed kiiksusid. Tuhat õnrtõlikku sõid , aga need mi- 
lusada, kes lauda ei mahtunud, karjusid solvunult: 

«See kah mõni kord!... Miks pole kõikide jaoks laudu 
muretsetud?!» 

«Meie seisku ja neelaku sülgel Nemad õgivad.» 

Karjumine läks tugevamaks, pilgud vihasemaks. 

«Tarvis peremehe käest järele küsida. Mispärast niisu- 
gune ebavõrdsus? ...» 

«Meie töötame ju kõik ühteviisi, nii et nabad kärise- 
vad, Aga mis tema, raisk, teeb? Pailastele õgimine, aga 
meile — pühkigu suu puhtaks!...» < 

«Valesti arvestatakse, valesti kaalutakse... Trahvi- 
takse... Palganäru on tühine! Aga vaat kus lurjus, vette 
sukeldub suursuguselt, suurtükki paugutab nagu tsaar... 
Tarvis oleks teda ennast suurtükitorusse toppida!.. .» 

Seal ilmusid strasnikud nuutidega: 

«Laiali minna! Ärge käratsege!... Küll me teie suud 
kinni topime.» 

Ja pristav hobuse seljast: 

«Poisid, kas teil häbi pole! Peremees austab töölis- 
klassi, teeb pidu... Aga teie... Mis see siis on?» 

«Meie pidupäev on esimene mai!» 

«Vait olla!! Kes seal karjus?... Urjadnik, pane Pah- 
homov kirja! ... Hei, mis su nimi? Kitsehabe!» 

Prohhor tõstis kaheteistkümnenda šampanjaklaasi, 
suurtükk põrutas viiekümnendat korda. 
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«Joon eemalviibiva Andrei Andreitš Protassovi teryi: 
seks. Hurrrraa!.. .» ö 4 
«Hurrrraa!...» möirgas. aurikutäis purjus rahvast ja 
auruga keedetud sterletid rändasid köögist laudadele, 
hnik Matvejev tõstis konjakikl 1 
iste, nii-ütelda ettevõtte elava jõu teri 
Kuid Prohhor lausus valjusti ja käskival 
Võid juua üksinda! Ja kui 
Kõigil hakkas piinlik, kõik jäid äkki vait, 
Ferapont ütles habemesse luksatades: j t 
«Tööloomade terviseks juua pole patt, mu sõber! Mina 
olen sepp, see tähendab lööline. Joon oma vendade 
liste terviseks! ... Ja soovitan seda ka sinul teha, Prohs 
hor, mu sõber,» ja diakon karjus kõigest jõust; «Hurr 
raa!...» 


Jumalavallatu, põrguline!» karjub Ras: 
älega x 


Rastopõrihha pigistab oma koorega määritud huuled) 
kõvasti Jäll, kergitab seelikusaba üles ja läheb pladinalf 


paljajalu läbi pori joodiku juurde. 
«Noh, katsu sa puutuda!» 


Rastopõrihha võtab hoogu ja virutab talle vastu kõrvu, | 


joodik lendab sõnatult peadpidi sõnnikusse. - MM 
Joodikuid on üldse rohkem kui tarvis. Pole enam mingi 
pidu, vaid üldine pahameele avaldamine. Vihatud pere- 
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Mehele tuletatakse meelde kõik, pannakse süüks iga sur- 
Vi Idus, iga valskus, isegi iga surve ja valskuse Vari, 
isegi selle vari, mida pole kunagi olnud ega saagi olema. 
la kui juba kord jää hakkab liikuma, jõgi mässama, teeb 
jääminek oma töö: ujutab üle madalikud, tasandab kün- 
kad ja uhub kallastelt minema kogu mustuse, 

Pidumürgel oli täies hoos, kogu maailm kajas auriku- 
Viledest, märatsemistest, karjumistest ja suurtükipauku- 
"lest. Päike vajus taiga taha, mis oli täis sinkjashalli püs- 
ilrohu suitsu ja haisu. 

Hilja õhtul algasid mürgeldamised ja skandaalid ba- 
takkides ning onnides. 

Tisler Krõškin, lihtsameelne niinenuustiku-taolise ha- 
bemega mehike, oli pidul ägedalt pufmeldanud. Ta oli 
kõrtsis maha joonud kõik oma raha, saapad ja uue mütsi 
hing sammus nüüd kodu poole, et sealt kõverat samovari 
mahäjoomiseks kaasa võtta. 

Kuu oli teisele poole taevast veerenud, vaatas pare- 
male. Tema järel ka meie, 

Seal on barakk. Ligemale poolteistsada inimest. Vare- 
malt elasid seal an perekonnainimesed, nüüd aga, 
töömahu suurenemitsega, oli siia pugenud ka palju poiss- 
mehi, Üle kogu baraki käis külgkoridor. Paremal pool 
asusid loomalatrid inimestele, Igas latris elas üks pere- 
kond. Koridoris seisid tööriistad: kirkad, kangid, labidad 
ja igasugune muu krempel, Sealsamas magasid ka, pin- 
kidel või põrandal reas, noormehed. Neid nimetati «pois- 
leks». Abielus naisi aga, kes «poistele» toitu valmistasid, 
"eile õmblesid ja nende räpäst pesu pesid, nimetati 
«mämkadeks». Kaevuri naisel, kavalal ja rinnakal eidel 
Abramihhal, oli viis poissi, Nad maksid talle viis rubla 
nina pealt kuus.“Mõnikord, kui mees juhtus öösel tööl 
olema, võttis ta poisse enda juurde magama. Poistel oli 
hea, mamkal polnud ka viga, aga — patt; mehel oli sel- 
lest nii tulu kui pahandust. 

See komme oli juba ammu sisse juurdunud, oli kasulik, 
kuid paha. Naisi oli tööliste seas vähe, emast hinnati siin 

saste poolt nagu haruldast sooblit. Sellest tekkisid pussi- 

ised, prassimine ja kõlvatu elu. Sõna «kõlvatu elu» 
kõlas hästi, kuid valmistas hirmu, Aga ega iga taigaeit 
seda kartnud. Neetud elu vaimupimeduses, vaesuses, jä- 


155 


sele «poisile», haaras naisel patsist kinni, pek 
poriste saabastega võmmides nurki m 
atas: 
kirves! Kus kirves!... Löön kõigil pead lõhkil 
Kuu oli veerenud nüüd vasakule. Ja meie tema järel. 


Kui Niina oleks siin olnud, siis poleks Prohhor Petro“ 


vitš küll julgenud niimoodi märatseda... 
Seal nad tulevad, ronivad komistades ja ruiates peomä: 
jast välja, hoiavad üksteisel kaela ümbert kinni ja lähe 


vad nagu purjus talumehed siis mööda tänavat, tammudeg 
ki 4 


paksus poris oma kam e, moodsate lak 


kord otse, kord äkki nagu tormi ajel paremale vastu aedä 
ja siis vasakule kraavi äärde 

Kõik karjuvad, kuidas jaksavad, nagu härjad tapamäi 
jas, ründelaulu: 


Koos lahingusse nüüd, 
mu. sõbrad, rutakemf!! 


Ja kukuvad kõik kraavi. Neid saatvad strasnikud hüpi 


välja, kõnelevad: «Kõrgeaususe 
... Olge nii lahked, minge koju... 
a... Kergesti võib ka ära lämbuda.» 


Musta poriga määrdunud härrased mõmisevad, tikü 


vad kaklema, püherdavad mööda maad. Ilja Sohhatõhi 
käharates on tervelt poolteist puuda pori. Ja mister Cod] 
nägu pole nähagi: porikorra alt paistavad ainult külmä 
võetud nina ja piip. K 

Urjadnik kamandab hobuse seljast: 

«Sidortšuk! Mohhov!... Lõskin! Tassige nad, põrguli 
sed, käsi ja jalgu pidi kodudesse laiali. Anna diakonil 
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vastu vahtimist. Nad kuradid on kõik mõistuse kaota- 
nud...» 

...Kuu läks musta pilve varju. Taigas on vaikne ja 
pime. Kuid seal liigub ja vilgub üks tuluke. See on Filka 


“ Skvoren. Eks meiegi talle järele. 


Filkal on seljas sinisest sametist «pintsak». Ta tuleb 
olse pummeldamast, kuid on täiesti kaine — teeskles 
joobnut ja laskis jalga. Filkal on saapasääres nuga, 
käes väike raudkangike ja latern. Röövli silmad põlevad. 
Häda sellele, kes talle elte satub: äigab korra, ja pealuu 
katki nagu savipott. 

Äkki veel üks latern. 

«Griška sina?» N 

«Mina,» vastab toosama Griška Gnušs, kes Niina kiri- 
kus piinlikku seisukorda pani, visates kirikuvanema tald- 
rikule kakskümmend viis rubla. 

Nad tulid «Novõi» kulläkaevandusse, väli oli täis auke 
ja kraave. Öö oli EAA pime. Nad läksid ettevaatlikult, 
et mitte auku kukkuda ja ära uppuda. Siin-seal krudises 
jalgade all kerge lumekoorik nagu 'sool; sitkesse, vede- 
lasse savisse jäid jalad kinni, 

«Pea! Oleme vist kohal.» 

Filka kiskus kangikesega luku lahti ja mõlemad röövlid 
askusid kaevandusse. Teraskirkad töötasid vägilaste 
käes palavikulise kiirusega. Tunni paari pärast ronis 
Filka Skvoren välja. Griška Gnuss ulatas talle tünn tünni 
järel kulda sisaldavat liiva kätte. Hakkas töötama kulla- 
pesemismasin, Töö edenes jõudsalt. Kullaterad olid suu- 
red. lid värisesid külma jä' sisemise ärevuse käes. 

«Väärtuslik kuld,» sosistas Škvoren. 

«Muidu äga loksume terve aasta kaevanduses ja mitte 
midagi ei teeni...» 

«Tobu!... Selle soone ma leidsin, tead, kunas? Juba 
ülemineval esmaspäeval. Sattusin peale ja katsin kähku 
kiviprahiga kinni. Aga mis sina siis arvasid?» 

«Õnnelik poiss oled sa, katk sind võtku! ...» 

Kuristikkudest ja nõgudest tõusis teravat hommikueel- 
set külmust. Röövlid lasksid kiiresti laternatuledel üle 
kullapesemisrenni põhja libiseda. 

«Korja nüüd ja täna kullateri... Minu arvates peaks 
seda üle kolme naela olema,» sosistas Škvoren. 
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Pimeduses päid kokku lüües ja nohisedes hakkasid nadi) 
kühvlikestega kulda kokku. ajama ja seda nahast kotti 
toppima. Nende käed värisesid, võbises ka süda, kõik olil 
nagu maa alla vajunud, ainult silmad põlesid ja rinnad! 
hingasid kähisevalt lõõtsutades ning higiseks tõmbunud 
klaasidega laternad põlesid vaikselt. l 

Kuid mägede jäise külmuse jugade vahelt kostis pimes 
dusest nende kõrvu äkki Jezdakovi kiusl » torkav hääl? 

«Jumal appi!... Noh, kas terad?» 

Laternad kustusid ja kadusid. Röövlid roomasid nagu 
ehmunud krokodillid kõhuli minema. Siis kärgatas pauk 
nagu kõu, selle järel teine. Kogu taiga sattus ärevusse jä 
hakkas mürisema. Kõmisev kaja trummeldas mägedes, 


taevas, pimeduses, kurdistas röövleid ja äratas üles kõik 
elusolendid: loomad, linnud ja inimesed. Ettevaatlikult, et 
milte auku kukkuda, hakkasid hobused trampima, strasni= 
kule vile ja sõjakisa piitsutas õhku, sagedasti kõmatasid 
uti nagu sõjas ootamatu öise! 


lasud, ärevus oli suur, 
kallaletungi ajal. 

Oli kuulda Foma Grigorjevitš Jezdakovi kärkimist: 

«Lurjused! Ah, te lurjused!... Nii te siis valvate pere- 
mehe vara?!» 

Pimeduses möödakihutav ratsanik oleks Filka Skvo- 
reni peaaegu ära tallanud — ta kappas edasi. Filka süda 
jäi seisma, kukkus saap rde, ta ise aga kukkus süga: 
vasse auku täis külma lumelörtsi. 

Taiga hakkas tugevasti m ema ja kohisema, tõusis 
tuul ja hakkas vihma sadama. Eirsaanud midagi aru, kas! 
on veel kusagil elavat hinge või“on rajuilm kõik maa pealt 

ra pühkinud. Filka Škvoren hakkas augus kangeks 
märjas poriga määrdunud sametist kuues oli 
jakannatamatult külm. Polnud jõudu külmaga 
võitlemiseks. Auk oli sügav — välja "pääseda oli või- 
matu. Nii möödus terve tund. Sadas tihedat märga lund, 
mis hakkas Filkat hauas kinni matma. Metsikutes piina- 
(les surra on kohutav. Jäine pori oli Filka juba kaelani en- 
dlasse imenud. Saabus möödapääsmatu surm Filka 
habe hakkas värisema. Ta tõrnbas suu villu ja nuuksatas? 

«Mu jalakesed on juba sürnud! “Jumalaga, maailm! 
Jumalaga!» 


Kuid siis sähvatas äkki ta kustuvas teadvuses pimestavf 
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valgus, see hoovas silmapilkselt üle kogu keha laiali, 
Vilka tõstis oma porised käed jäise pudru seest välja ja 
hõõrus vastu mütsi pühtaks, pistis neli sõrme suhu ning 
vilistas nii kõvasti, et kõrvad kumisema hakkasid. 

«SŠkvoren, sina?» 

«Mina... Oi, mu sõbrake!» 

«Haara kinni!... Hoia tugevasti kinni!» 

Ja Griša Gnuss laskis auku oma siidist vöö. 


--.Lumi, lobjakas, tuul, p 
pisarateni, kuid ta süda värise. 
kogu mööbel olid ära reostatud, 
fiõud-purtiks taotud, " 

Pandi küdema kaks vanni. Härrased pesti puhtaks. 
Nende kallal töötasid kaks tallipoissi ja kutsar. Mister 
Cook lamas vannis, piip hambus, ja pomises: «Oma 
hahk — lähem kehale... kõige parem vene vana- 
sõna...», sülitas siis mokaotsast ja j magama. Ilja 
Sohhatõh noris kõikidega tüli, ei lubanud ennast riidest 
ahti võtta ja keeldus kategooriliselt vanni minemast, Ta 
s üle kogu müja, et tema naine on rase, et naine 
on väga armukade, siin aga — olge lahked — hakkab 
tema aluspükse maha võtma, issand heida armu, keegi 
lüdruk, Nastja. 

«Kuid mina pole Nastja, mina olen mees,» manitses 
leda kutsar. «Noh, vaadake hästi. Võite seda mu habe- 
mest näha?» 

«E-ei suuda, su totter nägu 4vibreerib!.., Ära puutu 
mind, ma lähen parem hundi juurde magama!» 

Diakon pesi ennast vannis iseseisvalt, omaette kunin- 
gas Taaveti laulu ümisedes: 


i. Toatüdruk Nastja naeris 
kõik parkettpõrandad ja 
sülitatud, kõik laua- 


«Pese mind, et ma saaksin valgeks kui lumi...» 


Ta pesi puhtaks ka oma püksid ja pesu ning riputas 
need nööri peale kuivama. Siis astus alasti Herkulesena 
söögituppa — Nastja viskas harja käest ja jooksis kilju- 
des minema. Ferapont tõmbas laua pealt veiniga määr- 
(lunud lina, mähkis enese sellesse ja heitis kabinetis pe- 
remehe kirjutuslaua juurde põrandale pikali, öeldes: 

«Manetška, ära karda — ma olen siin.» 
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Inseper Protassov armastas kevadeõhtutel sinna majji 
sisse KG Mõnikord istus ta seal kuni hommikuni 
Teisel pool koridori elas pererahvas, esimese poole peäl 
väljasaadetu, «tsaari kurjategija», topistemeister ,Sapoš 
nikov. Ta on väikest kasvu, suure habeme ja palja peä 
laega mees. Seinad, aknalauad ja laud on täis metslo0 
made ning loomakeste topiseid, nurgas, hambad ir 
seisab hunt. 

«Aina prepareerite?» 

» 


Mis seal ikka teha! Jaht annab mulle meelelahutus 
a JU toidab. Muidu võib selles kolkas vaimsell 
a mea rgmiselt. Insener Prota 


sov tõi kaasa karbi kü d ja naela juustu. Teed ju 


ti pikalt ja laialt juttu. Protassov silmitses üha täl 
Tsanalalt asumiselesaadetut, dis kõigest vä 
midagi meelde tuletada, kuid ei suutnud vajalikku meeš 


nutada. Äkki hakkas Šapošnikov oma vanemast vennag 
aS kes hukkus Medvedevo külas. Protassov müi 
tus valvsaks, veri tõusis pähe, ta küsis: 
ta hukkus?» h 
ju ma ei tea, seltsimees. Kõneldakse, et 

muutus parandamatuks joomariks, läks hulluks ja põle 
ära. Ma mäletan, vend kirjutas mulle teie patrooniš 
Gromovist, kui see veel poisike oli. Mulle meenub, 
ennustas Gromovile suurt tulevikku. Siis kirjutas ta vee 
kellestki haruldasest deemonlikust naisest, kelle elütel 
oli väga kummaline.» 

«Kas Antissast?» 

«Jah. Te olete kuulnud?!» ' E 

«Kuidas siis! Sellest liiguvad ju terved legendid.» 4 

«Ma sain venna käest just enne, tema surma koli 
kirja. Need on TAA KS 
hommikul ja õhtul» ühel ja samal 4 
na TTSS surma päeval. Kirjad on kohutavad. Aini 
müstilised ennustused ja vihased fraasid. Ma imestäi 
mis temaga küll võis juhtuda. Ta oli alati väga kainl 


Mõistusega inimene, Nähtavasti oli see taiga mõju, kogu 

ülikorra ja võib-olla ka selle naise mõju. Ta armastas 

loda, tahtis temaga abielluda. See pole ka ime. Siin ta 
imetlege ...» ütles Šapošnikov ja võttis puuvoodi alt 
ist karbi seest klaasitud akvarellportree. 

«Vend saatis mulle foto. Minu sõber, tuntud portretist, 
maalis selle järgi pildi.» 

Protassovi peale vaatas läbi klaasi ilus naine, Korra- 
pärane näo-ovaal, paksud patsid ümber pea, kitsad kaar- 
jud kulmud, suured ahvatlevad silmad, — neilt ei suuda 
kohe pilku ära pöörata. 

«Ah siis niisugune ta oli, see Antfissa,» sosistas Pro- 
lassov hääle katkedes. «See on ju nagu mi gi Greuze'i 
hiilgavatest fantaasiatest. Isegi "Raffael jääks selle ees 
tardunult seisma...» 

irased naised võivad tõepoolest hulluks teha.» 

«Kuid temas pole'ju midagi deemonlikku, ta on lausa 
valgus. Temast kiirgab isegi mingit pühadust... Noh, 
nii nagu Jeanne d'Ärc'ist?...» Protassov kõneles tasa 
vga pööranud ikka veel silmi teda võluvalt näolt, 

«Aga see giin on minu hukkunud vend.» 

«Noh, kuulge nüüd!» hüüatas Protassov suurt fotot 
silmitsedes, «See olete ju teie isel» 

«Jah, ma ise vaatan ka selle portree peale nagu peeg- 
lisse. Meid vahetati alati vennaga ära. Isegi ühesugune 
hääl ja ühesugused maneerid olid meil. Ühe sõnaga... 
Castor ja Pollux.» 

«Kummaline! Te olete4tõepoolest nagu müütiline lind 


, Fööniks, kes tuhast taas ellu ärkab.» 


«Hm!... Võib-olla küll. Ja kui ma peaksin Gromoviga 
kokku saama, ta vist jahmuks. Ja, teate, mul on siin veel 
üks huvitav dokument... See võib teid üllatada, seltsi- 
mees. Olge valmis,» ja Šapošnikov hakkas tuhnima kastis, 
mis oli täis tuubitud kulunud raamatuid, «Palun, valage 
endale ise teed ja jooge... Katke samovaritoru kinni. 
See ajab vingu... Sähke, siin ta onl» Ja Šapošnikov 
ülatas talle mõned peenikese nurgelise käekirjaga täis- 
kirjutatud paberilehed. «See on prokurör Straštšalovi 
ettekande mustand kohtuministrile Anfissa Kozõrjova 
tapmise asjus. Ühe sõnaga, see on Prohhor Gromovi kri- 
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minaalromaan. Kaunis huvitav. Siin on ka minu vennast! 
juttu. Võtke kaasa. Jõudeajal loete läbi.» 
«Aga kuidas ta siis... teie kätte...» 
«Straštšalov on minu sõber. Me õppisime kunagi ko j 
ülikoolis. Hiljem, aastat kolm tagasi, kohtusime asumi 
sel.» 4 1 
«Mis?... Kas tema siis...» 
«Jah, endine prokurör Straštšalov oli revolutsid 
näär...» ja Sapošnikov hakkas käsi hõõrudes endamisi 
itsitama. «Prokurör. .. Jah, imelik! Ta sai pähe, no mitte 
just poliitilise, aga poliitikale lähedase asja pärast..4 
Keegi üliõpilane. Noh, pidas kõne. Aga selle asemel el 
süüdistada, hakkas prokurör — ja kuidas veel — meie 
korda maha eema! Noh, läbiotsimine... Leiti kirjan 
dust. Üldse dsid sandarmid teda ammugi juba. Vaal) 
nii,see oligi...» 
«Kus ta siis nüüd on?» 1 
«Kes, prokurör? Mitte kaugel siit. Kavatseb meie 


juurde üle tulla.» Fi a d 
Protassov heitis pilgu seletuskirja kokkuvõtte lõpule. 
Šapošnikov kas, kuida! 1 


ise paled punetama | 
s 


«Kurat!... Ei võiolla...» hü 


1 
ah! Prohhor Gromoy on Anti otsene ja mind 
venna *kaudne tapja. Püüan sellele nurjatule kuidagi 
kätte maksta!» Šapošnikovi hääl oli räme, see kõlas äh: 
vardavalt. Aga Protassov ei kuulnudki tema häält. Pro) 
tassovi mõtted töötasid hüpeldes, komistades, ta otsa- 
esine kattus kortsudega, külmaks muutunud = pilgust 
paistis vaimne pingutus; Protassov kaalutles ning) 
hindas poolt ja vastu, tegi kiiresti järeldusi, kuid lükkas 
samas need loogikaga ümber, haaras mõttes kogu Gro: 
movi elu Niinaga tsentrumis, tegi uuesti järeldusi. 
Lõpuks ütles ta, käega higiseks, tõmbunud otsaesist! 
pühkides: - % 4 
«Ei, eil... See pole tõenäoline, Teie prokurör, vaban-$ 
dage mind, ajab laimujuttu.» , ) 
«Ei usu!» karjus Sapošnikov. falsetihäälega ja hakkas | 
oma halliks minevat habet raputädes tuba mööda edasi- 
tagasi käima. 
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Hunt, metsloomad ja loomakesed jälgisid teda uudis- 
himulikult. Takku täistopitud orav surus käpakesed vastu 
pehmet rinda, nagu püüdes kõigest väest midagi meelde 
luletada, võib-olla seda ammu möödunud talveõhtut, kui 
Moor Prohhor viis Sapošnikovi juurest just niisamasu- 
must loomakest nagu tema -ja kohtas Anfissat — kisa, 
kära, käre-kõrvakiil, ning surnud tunnistaja, oravake, jäi 
lümele lebama. Ja-jah, just seda! Ja veel seda, et võib- 
olla astub praegu siia sisse jälle ellu ärganud Anfissa 
ling ütlebkogu maailmale, hundile ja loomakestele, kes 
on tema mõrvar. Kuid Anfissa ci ärka. Ainult tema ar- 
mas kuju, jäädvustatud osava meistri poolt, elab sõna- 
tult selles hurtsikus, ja Protassov ei suuda seda käest 
panna. 


i, ma ei usu, et prokurör Strašišaloy laimujuttu 
»» ähkis erutatud Šapošnikov. «Igal juhul, ta tuleb 
ma loodan, et tä suudab teile tõestada, et Gromovy 
on kurjategija.» 


Protassovi suureks rõõmuks saabus koos oodatud kau- 
baga ka Innokenti Filatõtš. Kuid temaga ühes... 

bage esitleda! Niina Jakovlevna sugulane, asjalik 
imene Ivan Ivänovitš Prohhoroy.. .» 
mer Protassov tõstis käe tervituseks mütsi juurde, 
ä Innokenti Filatõtšile: 
iia jääda, mind abistama.» 
nukralt kõrvale; mõtles veidi ja ütles 
siis oma pikki käiseid raputades: 

«Hea küll... Kui on tarvis, siis jään... Ainult oma 
lütre Anjuta järele tunnen igatsust.» 

Anna Innokentjevna viimasel ajal nii väga isa järele 
ei igatsenudki. Jõudumööda katsus teda lohutada pum- 
meldamishoogu sattunud Prohhor. Imelik raudne loomus 
oli sel Prohhor Gromovil. Kaks korda pidi ta neil päevil 
kevadel tormitsema hakanud jõekestesse ära tüppuma, 
kolmandal korral uputas hobuse, aga ise ujus välja. Oli 
kibe aeg, hommikust ööni viibis ta töö jüures, magas ja 
või, kus juhtus; kui juhuslikult koju sattus, ööbis Anna 
Innokentjevna juures. 

Keegi ei oleks võinud arvata, isegi pristavi armuke 
Nadenka mitte, et karm ning jumalakartlik lesk mõistuse 
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kaotab ja kõlvatut elu hakkab elama. Anna Innokeni d 
jevna ei saanud isegi aru, kuidas võis temaga ometi nii 
sugune õnnetus juhtuda. Kas polnud vahest deemon isi 
tema võrtutaja Prohhori näol, kes norskab müüd tem) 
juures pehmes luigesulgedest voodis? Kui lesele” See) 
mõte pähe tuli, jäi ta hirmust kangeks. Ta tahtis suureš 
segaduses magajale ristimärki rinna ette teha, kuid kol 
küs ära: äkki on tõepoolest saatan ise, kes seal lamäb) 
teed talle ristimärgi ette, tema aga muutub niisugusel , 
et silmapilk lähed ise hulluks. Olgu pealegi, tont € 
Tuleks ometi isagi rutem koj 2 (VN 
k see juhtus väga lihtsalt. Oli teine lihavõtte 

püha. Öö. Rõngake kolksatas värava ees. 

«Kes seal on?» 

«Anjuta, tee lahti.» 5 f 

«Kohe, kohel... Ah, ma tulin otse voodist... Maar 
vasin, et papake. y 4 

Anjuta ra ukse ja tormas valgete õlgade välkudi 

agamistuppa riietuma, > AM 
Th ja joodi teed. Sõbralikult veedetud öö mööš 

s kiiresti, k 
Au alisid on sul väga maitsvad, Anjuta,» ütles Proh 
hor hommikul. a 

«Ah, küll te olete ikka patune inimene, Prohhor Pi 
rovitš. Kelle te ära meelitasite — ausa lese. Nüüd 
kogu mu paastumine ja palvetamine, kogu mu sui 
paast mokas!» Ta naeratas, kuid pisarad aina vool 
üle tema ümarate roosakasvalgete põskede. «Ja ärge 
enam oma nägu näidake, ma ei 

Neljandal lihavõttepühal, kui kõik kuli 
ütles lesk Prohhorile hüvasti jättes: A n 

«Tulge! Ootan teid. Küpsetan värskeid kulitše. Veelgil 
maitsvamaid.» A pa i 

Kuuendal lihavõttepühal otsustasid Stjošenka ja 
Grunja, kui olid veendunud Prohhori truudusemurdmi 
ses, häbematu lese õuevärava tökatiga ära määrida; 
Kuid nende üllad naiselikud*südamed ei raatsinud df 
mast Innokenti Filatõtšit häbistada ja nad läksid kavät 
setud kättemaksu asemel külla Ilja Petrovitš Sohhatõhile 
kus nad mõlemad igasuguseid nalivkasid jõid, kuni 
peast segaseks läksid. 


Toomapäeval ütles Prohhor lesele: 

«Sa »oled mind ära tüüdanud. Nägemiseni!» 

Anna Innokentjevna ülgus lohutamatult kolm ööd ja 
kolm päeva nagu lesestunud öökull puuõõnes. Siis tuli 
kiri: 

«Armas Anjutake! Kristus on üles tõusnud! Ma jõud- 
sin pärale, kuid istun Bolšoi Potoki jõe sadamas. Mind 
pidas kinni Andrei Andrejevitš, pani tööle. Minuga 
kaasas on Niina Jakovlevna sugulane — Ivan Ivanõtš 


Prohhorov, hakkab meie juures elama. Jõuame varsti 
pärale.» 


Kevadised veed alanesid, Sünge jõgi läks jälle oma 
kallaste vahele. M 

Mister Cook ja diakon Ferapont hakkasid kõikide 
imestuseks suplemas käima. Külm vesi põletas keha, vis- 
kas ujujad kähku päikesepaistelise sooja õhu kätte, 
Proovis sukelduda ka Ilja Sohhatõh, kuid ta sai nohu ja 
igemepaistetuse ning käis kuni kuumade ilmade tulekuni 
kinniseotud põsega. Oma rõõmuks märkas ta, et abi- 
kaasa üsk tõeppolest vähehaaval paisus. 

«Mu inglike... Armas...» sisistas Ilja, kroonilist 
igemepaistetust käega kattes. 

Ta hing ja ihu läksid kõrraga pehmeks, igemepaiste- 
tus lõhkes ja õnnelik isa saatis linna trükikojale telli- 
muse kuldrandiga kutsekaartide ; saamiseks «ülipidu- 
liku lapseristimise puhuks»... 


Lõppesid suure, nelja sulatusahjuga valutöökoja hoone 
õhitustööd. Iga silmapilk pidid koos Protassoviga saa- 
buma ka ööpingid ja mehhanismid. Insener-mehaanik 
Cook oli töödegä üle koormatud. See on ju tema eriala. 
Kuid siis, nagu saatana õssitusel, juhtus femaga. mitu 
veidrat lugu. Kas oli see varajaste supluste mõju või oli 
süüdi kärmas sädelev kevade tulek, aga kõige tõenäoli- 
sem, et mister Cook oli kaotanud igasuguse lootuse 
Niina vastuarmastusele ja ta lõi nüüd tõsiselt külge neiu 
Kettile. Ühe sõnaga, oli see siis nii või teisiti, kuid mis- 
ter Cook magas hommikuti väga raskesti. Vaene toapoiss 
Ivan! Ebameeldivuste ja igapäevaste noomituste taga- 
järjel muutus ta hobusenägu veel pikemaks, kõrvad 
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Igi suuremaks. Jah, katsuge õige korraks seda neetud: 
Aeriust äratada! Mister peab tõusma hommikul kell 
seitse. Juba kella kuue ajal hakkab Ivan kastrulite jä 
nõudega kolistama, koera sõimama ja uksi paugutama: 
Mister Cook keerab teise külje, katab kõrva väikese pad= 
jaga kinni ja jääb veel raskemini magama. Kolmveerand 
seitse astub Ivan kontsadega nagu kapjadega kompsides! 
Cooki peatsi juurde: 

«Teie kõrgeausus! Härra!» 

Mister Cook hakkab mõmisema. 

» «Kuulge, härra!... Tõuske üles!» A 

Mister Cook mõmiseb ja põtkab jalaga. Ivan teeb järe- 
lejätmatult oma orjatööd edasi. Siis lõpeb ta kannatus, 
ta raputab mister Cooki õlast: 


a 


«Tõuske nüüd 'ometi, öeldakse teile! Muidu hakkate / 


sõimama .. Si 4 

«Kasi kus kurat!» 3» Õv 

a jätkab aga raputamist, kummardub siis ja paneb) 
suu just magaja kõrva juurde ning karjub kõvasti. Mis- 
ter Cook saab äkki metsikuks, haarab Ivanil juustest 
kinni ja sakutab, nii et küll saab. ' j A 

«Säh sulle!... Nii-nii-nii!.,. Ära topi oma nina võõ- 
rastesse asjadesse!» 

Ivan, IS enese lahti ja taganeb kööki: talle teeb see 
nalja, kuid on ka valus. Ta pomiseb: 

«Noh, kurat sinuga. Põõna edasi. Ptüil» 

Kell kaheksa hüppab härra jile: 

«Ivan! Idioot! Miks sa mind ei äratanud?!» 

«Ärge nurisege, härra... Kõri karjusin haigeks!» 

«Luiskad, luiskad... Mis kõri see on? Tobu!» 

Päeva kaks tarvitas Ivan osavat võtet. Kasutanud: 
ilma tulemusteta ära kõik abinõud, jäi ta hetkeks vait, 
sööstis siis äkki jahmunult misteri juurde: 

«Härra! Mamsel Katja, õpetajanna!» 

«Kus?!» 4 

«Ootab tänaval. . .»a PUUA) 

Mister Cook kargas silmapilkselt üles ja kui oli unised 
silmad lahti saanud, haaras korraga saapad, püksid ning 
vesti. Kibedale pettumusele järgnes pahur sõim. Kuid 
Ivan kannatas kõik välja. 
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Kolmandal korral avaldas maagiline sõna «Katja» just 
vistupidist mõju: mister Cook haaras voodi alt saapa 
Ju virutas sellega põgenevale toapoisile järele. Ivan 
pühkes kahjurõõmsalt naerma, pistis pea ukse vahelt 
isse ja ütles: 

«Mööda läks, teie kõrgeausus... Piimapoti suvatse- 

mult puruks lüüa. Tõuske, tõuske üles!» 

Teed juues hakkas mister Cook Ivaniga sõbralikult 
vestlema: 

Tööle jään alati hiljaks! Ma ei salli seda, Kui sa mu 
õigel ajal üles äratad, saad kakskümmend kopikat. Ei 
firata, maksad trahvi.» . 

«Käklete koledal kombel, härra.» 

«Aga sina tõmba mind jalgupidi voodist välja, vala 
veega üle. Leiuta abinõu.» 

«Kuulan!» 

fa i : ta muretses kusagilt vana aisa, 
mis. andis a enda julgeolekut kaugusega 
kindlustades härrale köögist aisaotsaga selga torgata. 
Seni kui härra üles hüppab ja saapa kahmab, on Ivan 
juba tänaval. Nii teravmeelselt lahendas toapoiss selle 
lülitekitava küsimuse. 

Kuid kes lahendab Ketti südame piinad? 

«Papake!» kirjutas ta isale. «Kas Sa ei saaks mulle 
kohta muretseda kusagile sinna, enda lähedale? Säärases 
kolkas, nagu see siin, on mul raske elada, Kardan, et 
hakkan rumalusi tegema.» 

Need read, muuseas, kirjutas ta varsti pärast jahima- 
jakeses veedetud pöörast ööd. Ent siis oli veel lumi ja 
paukus pakane, nüüd aga haljendab kõik ja tema voodi 
kõrval seisab kimp mister Cooki kingitud õrnu kanni- 
kesi. 

Armas, armas mister Cook! Ta võib iga hetk talle abi- 
ellumis-ettepaneku teha. Ta näitas Kettile oma hoiuste- 
raamatut ja väärtpaberite pakki. Tal on kümnetuhande- 
line kapital. Tarvis papakese käest küsida, on seda palju 
või vähe, Kui kahju, et Niinat siin pole. 2 

Vaene, vaene mister Cook! Ta ei tea veel seni, kas ta 
on Kettisse armunud või ei ole... Kui raske, kui aru- 
saamatu asi on see armastus. Inimesele, kelle aju on üle 
kuhjatud igasuguste matemaatiliste vormelitega, talade 
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ja sarikate skeemidega, kõverjoonte võrdsustamise ja 
muu pudi-padiga, on armastus sfinks. Kuid armastust 
mängida on kaunis huvitav. Aga korraga... korragä 
Ketti nõustubki temaga. abielluma. Oo, siis on kõik mo- 
kas — ja 'mister Cook on kadunud. Siis — jumalaga! 
unistus miljonitest, isiklikust kullakaevandusest, laia= 
mastaabilisest elust. Kümme tuhat! Ah-ah-haa! On see 
ka mõni kapital? Kui kahju, kui kahju, et siin pole tema 
jumaldatud Niinat. 

Kuid siis saatis Niina Protassovile kirja: 

-«Kallis Andrei. Ärge pahandage, et see on minu esi- 
mene kiri pärast meie pikka lahusolekut. Kohutavalt 
palju on tegemist. Tänu, et osav Innokenti Filatõtš mind 
abistas. Kuid Teie puudumist ei saanud keegi asendada. 
Nüüd on kõik juba enam-vähem korras. Pärandusasjad 
on ka suhteliselt klaaritud. Selgus olemasoleva kapitali 
suurus. N võin ma Teie juhtimisel Prohhor Petro= 
vitšiga võidelda. Peab leidma süsteemi, mis sunniks teda 
tahes-tahtmata inimeseks muutuma. Saan väga hästi aru, 
et on kardetav töölistega vahekorda teravaks ajada: see 
ähvardaks meie firmat krahhiga. Aga Prohhor Petrovitš 
ei taha sellest aru saada. Mis puutub vastastikustesse 
sühetesse temaga, siis... Kuid ma ei hakka sellest kir 
tama, Te vi seda isegi aimata. Ütlen Teile ainult 
üht — oma südamepõhjas ma siiski armastan Prohhorit 
Ma tean, et Te-selle peale kibedalt naeratate ja ütlete: 
missugune absurdsus. Jah, olen nõus! Äkki olen mina 
ristiinimene, ustav naine, Prohhor aga pahesid ja patte 
üleni täis nagu plaastreld. Jühtub mõnikord kõrvalekal 
dumisi. Jah! Nüüd kõige tähtsam. Koos Innokenti Fila=f 
tõtšiga sõidab Teie juurde üks vanamees Ivan Ivanovitš 
Prohhorov, minu vanaonu. Hoolitsege tema eest. Kat- 
suge nii korraldada, et mu mees teda ei näeks. Vähemalt 
mitte enne-minu tagasijõudmist. Muidu võib Prohhor ar= 
vata, et ma vähehaaval kavatsen kõik oma sugulased 
tema juurde tassida. Selle vanamehe pärast tuleb mul 
temaga ebameeldivaid kõnelusi. 

Nüüd äriasjust... Esiteks...» 


22 


Insener Protassov viis oma asjad hiilgavalt lõpule: 
poolteisesaja-hobuseline  kaubavoor võib hakata juba 
homme Gromovosse liikuma. 

Protassovi järele mähtavasti luurati — urjadnik oli 
wiin <hakkaja»; ka Protassov polnud rumal mees: pärast 
tööde lõppu kutsus ta sihilikult valju häälega kõiki tema 
juures töötanud «poliitilisi» Sapošnikovi korterisse palga 
Järele. Tähendab, olid lihtsalt asjalikud suhted, mitte 
midagi muud. Andrei Andrejevitši ennenägematu heldu- 
sega jäid «poliitikud» väga rahule. Teed juues vesteldi 
innukalt Gromovi tööliste olukorrast. Soovitati töölistel 
kollektiivne kaebus Peterburi saata, rahulikku streiki või 
ka relvastatud ülestõusu alustada, Säravale silmadega 
nooruk Krajev hüüdis” köhides: 

«Seltsimees Protassov, võtke mind enda juurde tööle 
ja juba kolmandal päeval võtan ma enda peale organi- 
scerida mitte rahulik, nagu teie soovitate, vaid poliiti- 
line streik kõigi sellest tulenevate tagajärgedega.» 

«See on enneaegne,» ütles Protassov. «Mul on mõnin- 
paid perspektiive. Tema naine on suurepärane ini- 
mene... Tema... Kuid sellest on veel vara kõnelda.» 

«Vabandage väga, olge lahke,» prääksatas haiglane 
Krajev sapiselt nagu rukkirääk. «Kuidas — vara?! Madu 
puruks tallata pole kunagi vara...» 

«Enne kui niisugune samm otsustada, tuleb kaaluda 
asjaolusid, mida teie, seltsimees Krajev, ei tunne,» lõi 
Protassov noore entusiasti rünnaku tagasi. 

«Mulle näib, Protassov, et te mängite kahe otsaga 
mängu,» jätkas Krajev ägedaks saades. «Te tahate, et 
hundid oleksid söönud ja lambad terved. See on absurd- 
sus!... Te olete nagu väike laps või magu kõrvuni 
armunu — te ootate mingit imet naiselt...» 

«Ole vait, Krajev!» katkestasid kaks häält järsku noo- 
ruki jutu. 3 

«Ei ole veel teada, kes meist on väike laps, kas mina' 
või teie.» Ja Protassovi hääl värises solvunult. «Mida te 
minult siis nõuate, Krajev? Muuseas, teil pole mingit 
õigust minult midagi nõuda.» 
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«Teilt nõuab rahvas, mitte mina!.. » Krajev värises! 
nagu palavikus ja karjus, kuivetanud higise rusikagäl 
teravale “põlvele tagudes: «Te peate, kui teada tahate) 
kogu aegriga hetk selle nurjatu Gromovi ettevõtteid 

öö Kogu aeg tema jõukust hävitamald 
i töö! Aga mis teie teete? Te olete 
ennast hea palga eest sellele patenteeritud lurjusele maha | 
müünud... (Protassov võpatas, sest tundis külma) 
Vabandage mind, kallis seltsimees, ä solvuge... Mä 
olen väga haige... Mina...» ja ta kõhis kaua. 

Protassov tundis ennast hirmus halvasti. Nooruki äge 
dad sõnad olid sügavale ta teadvusse tunginud. 

«Ennast ära müünud? Tänan, tänan!» ja ta hing jäi 
peaaegu kin 

Kõik hakkasid üksteise võidu Protassovit kaitsma. 
Nooruk raputas ikka veel köhi pead, vehkis k (a 
krimpsutas valuliselt nägu, pi isegi naeratada Pro: 
tassovile, keda ta oli solvanud, Too kõndis mööda tuba 
ja, saanud endast võitu, ütles rahuliku häälega: 

«Praegusel ajal ja praegusel juhul pean ma kõiki 
radikaalseid abinõusid Gromovi suhtes otstarbetuiks! 
Mis puutub minu enda käitumisse, siis sellest annan mä 
aru teises kohas.» 

Oma peatuspaika tagasi tulles ei saanud Andrei And- 
rejevitš kaua uinuda. Krajeviga toimunud kokkupõrke 
mõjul kerkis Protassovi teadvuses täie jõuga üles (raa: 
giline küsimus temale endale: kas on tõepoolest temal, 
revolutsionääril ja marksistil, õigus rahvavaenlase suure 
ettevõlte eesotsas seista ja selle kapitali suurendada? 
Kas ei lange sellepärast vastutus töölisklassi kannatuste 
eest ka tema õlgadele?,,.*Ja missugune oleks järeldus: 
kas Protassov võib koos Prohhor Gromoviga töötada, või 
peab ta temast lahkuma? 

Hirmus on öelda: «Võib töötada», veel hirmsam on 
vastata: «Ei või». Küsimus jäi vastamata, k simus. jäi 
rippuma Protassovi saatuse kohale nagu mõõk. 

Rusutud Protassov vaevles unetult hommikuni. Hom- 
miku eel, kui ärev öö Jõudis maa pealt olematusse, nae- 
ratasid Protassovile Niina hurmavad silmad: «Andrei, 


me hakkame sinuga koos töötama, me veel võitleme $ 


Prohhor Petrovitšiga.» 
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«Ja-jah.» Protassov raputas uinudes oma raskeks 
muutunud pead padjal, mis oli külm nagu sunnitöö. 

Järgmisel päeval kell kaksteist istusid seitsekümmend 
viis küüdimeest löövi alla söögilauda. Rammus kapsa- 
spp, puder, kalapirukad ja igale mehele klaas viina. 
Leidlik Innokenti Filatõtš säras. Ta kostitas talumehi 
hagu hoolikas peremees. Kui kõik oli ära söödud, astus 
lu välisukse juurde. 3 

«Kas saite kõhud täis?» 

«Täis, isake!» 

«Kas kõigil on kõhud täis?» 

«Kõigil! Täname!» k 

Lintide, lillede ja punase riidega kaunistatud voor 
venis ühte ritta. Hakkas mängima orkester. Iga küüdi- 
mees, pühkinud oma vurrud käega puhtaks, aslus Inno- 
kenti Filatõtši juurdepvanataat suudles teda kolm korda 
ja ütles: 

«Tööta, sõber!» 

Südamlikult koheldud talumehed tõttasid oma hobuste 
juurde. 

«Las käia-ab!...» 

Orkester hakkas tugevamini mürtsuma. Voor asus 
rataste kriuksudes teele. 

«Hüvasti, isakel» lehvitasid küüdimehed mütsidega. 

Innokenti Filatõtš õnnistas voori suure ristimärgiga ja 
lehvitas igasse külge valge tasku ätiga. Voori järel 
liikusid hobused toiduainete, väl kide ja hobustemoo- 
naga. 

«Noh, Keška, vennas, oled tõepoolest suur tegelinski,» 
ülles koos Gruzdeviga saabunud Ivan Ivanõtš Prohho- 
rov ja püüdis naeratada, kuid liigutas 'ainult oma musti 
halliseguseid kulmupuhmaid. 

Voorimees sõitis troikaga ette ja mõlemad vanataadid 
istusid tarantassi. 


«Tulin teie juurde hüvasti jätma, seltsimees. Homme 
sõidan ära,» ütles Protassov. 

Šapošnikov raputas tuliselt Protassovi kätt. Tema 
habe värises ja ta ise värises ka üleni. 

«Mis? Teil on külmavärinad?» 
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«Ei, "halvem. Närvid... Tahtsin palderjani võtta,. 
Aga selle asemel, -«. Võtame üks naps!» 
Protašsov istus. Šapošnikov oli juba tublisti purjus 
Ta nägu“oli segane ja pinevil, hallides silmades äre: K) 
«Hüvasti, Protassov, hüvasti! Ma hakkan vist i 
pummeldama.» 
«Asjata. Milleks seda vaja?» 
«Te pole kunagi paos elanud, seepärast ka...» 
«Inimene peab igas olukorras inimeseks jääma.» 
Šapošnikov lõi lootusetult käega, võttis viina, krimpsus 
tas nägu, sülitas läbi hammaste nagu purujoodik. 
. sTeoreetiliselt küll,» ütles ta. «Aga praktiliselt on ni 
mõnedki meist joomahullustusse sattunud või vabasurmä 
inud, Kuid juhtub veel hullematki: abielluvad hangel: 
dajate tütardega ja sõidavad kaupadega taigasse tun: 
guuse röövima.» 
«Parem põgeneda!» 
«Jah, olen nõus. Kuid ma olen väsinud... Olen elust! 
nud, kas mõistate... Ja tunnen, et... 
«Mis te, mis te nüüd!» 
«Jooge, Protassov!» 
Nad lõid kokku ja jõid. Mittejoodik Protassov neelas 
jõleda viina vastikustundega alla. 
«Kuulge, Šapošnikov... Kinkige õige see prokuröri 
käsikiri mulle.» 
«Milleks?» 
«On tarvis.» 
«Te ei oska seda ära kasutada.» 
«Küll asjaolud aitavad.» r 
Šapošnikov ohkas, krimpšutas nägu, kratsis kõrv 
gust, ütles: «Võtke,» ja läks taarudes akna juurde, 
seljal, vaatas ta läbi akna pimedusse ega näinud mid. 
Tema selg vajus kühmu, õlad hakkasid värisema. H 
meldunud Protassov hakkas tasakesi üht laulukest vilis= 
tama. x ' 
Ma tunnen, et varsti,» kostis akna . juurest kähisev 
«Vennale järele — ja valmis! Aga hirmus on.. 
Kuristik! Teadvüse häyinemine!» N 
Protassov vaikis. Ta ei suutnud joobnu lähedust 
taluda ja kavatses minema hakata. 
Šapošnikov keeras enese järsult ringi, tõstis rusikad 
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üles ja, kaotanud tasakaalu, prantsatas tagumikuga 
pingi peale. 

«Ta on lurjus! Lurjus... Nii ütelgegi talle... Ma ei 
Vihe enne hulluks, kui olen oma venna eest kätte maksnud! 
Aga kui ma hulluks lähen, siis tulen ka hulluna tema 
juurde,» karjus Šapošnikov tugevasti kokutades. Siis 
huuksatas ta magu naine, lõi kuklaga vastu seina ja kat- 
lis näo kätega. Kostis jälle katkendlik haukuv nutt. 

«Ma olen ainult näiline suurus! Ma olen ainult näiline 
jüurus!» karjus Šapošnikov nina nuusates. «Ma olen 
ruutjuur "miinus ühest... Põlake mind, Protassov... 
Mina — pole mina.» 

Äkki vilksatas Protassovil peas metsik oletus: kas 
pole.See ehk toosama Šapošnikov, Anfissa romaani kan- 
frelane? Ja kogu väljamõeldud lugü vennast on tühi lori; 
jamps. Protassov teadis Ilja Sohhatõhi üksikasjaliste 
jutustuste järgi väga hästi kogu Gromovite perekonna 
elu Medvedevos. Miš' kuratlik lugu see küll on? See ei 
või olla! ; 

Protassovil hakkas sellest äkki tekkinud mõttest isegi 
halb. Pea oli kahest klaasitäiest viinast uimane, Ta sul- 
ges silmad ja püüdis keskenduda. Ptüi, kurat, missugune 
absurdsus päh ronis! ... 

Protassov võpatas, nagu oleks teda külma rauaga 
muudutatud. Tema ees seisis Šapošnikov. Petrooleumi- 
amp vilkus vaevaliselt. Šapošnikovi nägu oli segane, 
pisaratest märg ja armetu. Ta püüdis naeratada, hoidis 
Protassovil kätt ja ähvardas teda"naljatades sõrmega. 

«Ma tean, mida te mõtlgte. Lollus, ah-haa!,. Lollust 
Too vend põles ära, hukkus. See on tinglikult õige, nagu 


vüks, jagatud nulliga, on lõpmatus...» 


«Tinglikult?» lausus Protassov ja vaatas arglikult 
tema erutatud silmadesse. «Teie vend kokutas ja teie ka 
kokutate... See on teatud määral...» 

«Jah, kui ma purjus või erutatud olen,:. Sünnipärane! 
Meie vanaisa oli alkohoolik, isa samuti 

«Kas teid juba ammu välja saadeti?» 

«Ainult mitte üle kuulata. Ma ju ütlesin teile, »et 
ma... Muuseas... Aitab, aitab, kallis sõber, aitab!» Ta 
võttis taskust kaltsukese ja nuuskas mina. «Mina... 
mina... ma-olen väga palju... kannatanud... Ja, us- 
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kuge, mul on kahju teist lahkuda. Meie küla nimeta 
takse — Razboi... Sellega on kõik ära öeldud.» 
Hüvasti jättes nad suudlesid. Hunt, metsloomad ja 
loomakesed saatsid Protassovit kurva pilguga. 
«Jah...» sõnas Protassov ja peatus uksel. «Laske ma 
vaatan veel kord...» + 
«Keda? Anfissat? Ei, eil» 
«Miks?» 


Šapošnikov kratsis kämmaldega oma külgi ja hakkasii 


vaarudes kähisevalt naerma. 
«Ar-armukadedus, mõistate... Armukadedus!» 
«Siis'äkki läks ta nägu jäis 


Voor liikus Gromovi ehitatud maant 
edasi, Taadid 
maanteed, läbi külade j 
seid vahetada. Teisel päeval 
tõstetud aisadega tarantassi, mis oli arssina sügavuselt! 
porri vajunud. Pisut kaugemal seisis puu külge seotud 
üleni porine hobune. Tarantassis istus mees ja luges ajas 
lehte. Jõuti kohakuti. 

«Iljuša, sina?» 

«Mina, Innokenti Filatõtš... Tere!» 

«Kas juba kaua istud siin?» 

«Hommikust saadik. Tundi neli. Küüdimees ki 
priipassihobusel abi järele. Oleme kõvasti kinni ji 

a seda nimetatakse — postiteeks, ma ütlen teile, see on 
lausa aksioom. Kes teil seal kaasas on?» 

«Üks mees on,» vastas Gruzdev. 

Pea drapist palitu krae valiele tõmmanud Ivan Ivanõtš 


tõstis oma puhmas kulmud Ilja poole ja pöördus kõrvale." 


«Mina kihutan nime telegrammi. Prohhor 


Petrovitši uhke ne mööbel saabus!» karjus Ilja Soh=f 


hatõh reisijatele järele, «Meie peremees pummeldab ise 
soolatehastes!» 
«Mis? Pummeldab? Ah-haa! Uhke!» N 
Varajasel õhtul jõudsid reisijad Gulkina külasse. Gro- 
movi soolatehased asusid 
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mbad seljas. Karjakoplis oli hinge heitmas liigsest viina- 
joomisest haigestunud vana karjus. Purjus häältega laul- 
id kooris kakskümmend kukke. Õhk oli täis puskarihaisu, 
kuuldus lõõtspillimängu, inimesed hakkasid korratult 
huasa laulma, kellegi tugev bassihääl varjas kõik teised. 
«See on Ferapont,» taipas Innokenti Filatõtš purjus 
külakesse sisse sõites kohe, «Uus diakon, endine sepp, 
Prohhor Petrovitši sõbrake. Pea kinni, voorimees!» 
Rohelise kalda harjal, mis veerjalt jõe poole laskus, on 
sur kümneaeruline paat. Ahtris seisab kogu oma häbi- 
liises täiesti alasti Prohhor, Ta on terve öö pummelda- 
hud ja purjus. Tal on tugev kael ja tugevad õlad, aga ta 
valge keha on hakanud oma endist saledust kaotama, 
haha älla on hakanud heaolu ja prassingute rasvakord 
lekkima. Midagi metsikut ja ohjeldamatut on ta liigutus- 
les, hääles, joomisest tursunud silmades. Pummeldamise- 
hoogu sattunud tüdrukute, naiste ja lärmika lastekarja 
keskel tunneb ta end niisama hästi kui Poseidon Amtit- 
tiitede keskel. Ta vilistab kõige peale. Mis on üks ini- 
Iestejõuk? See on ostetav asi. Viiekopikalise 
viib ta jõugu kuhu tahes, sunnib teda käpuli käima ja 
oma kaupmehe-gatsa suudlema. Ja julgegu orj 
küla ainult piiksatada: peremees lööb koi 
kokku — ja külavanem koos külakupjaga müüvad võl- 
kade katteks kõik talumeeste lehmad ja hobused ära. Ent 
Peremees on täna heas tujus ja purjus, rahvajõuk on sa- 
muti purjus, see jõuk on kogu päeva koos peremehega 
tingi uitnud. Äh, kui kibe, kui kibe oled sa, õnn! 
Prohhor seisab ahtris nagu tamm ja hoiab kõvasti roo- 
list kinni. 
"«Härra ataman!» hüüab vööris olev punases särgis ja 
ist Šarovarides diakon. «Kas lainetel ei ole midagi 


ä » 

«Ei, mitte midagi pole näha,» vastab Prohhor käe alt 
Sünge jõe avarat pinda silmitsedes tõsiselt ja hakkab 
nagu kapellmeister kätega vehkima. 

Meeste ja naiste kiljuv koor käristab huikamiste ja vi- 
ledega laulda: A 
«Pole dagi lainetel nä,,. 

Midagi nä-ä-ha!... 
Ainult paadike seal muste.., 
jah müstenda-a-ab!» 
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«Tõmmake! Tõmmakel!» kamandavad ogaraks läinud) 
ilaste habemetega kümmik ja külakubjas. Poolsada nokaš 
tanud eite ja tüdrukut tirivad rindadega veorihmadeli 
rõhudes paati mööda aasa vee juurde. Kukkudes ja hami 
baid sisse lüües lükkavad paati tagant viis purujoobnüd 
meest. 1 

«Laske lõbusamalt käia, laske käia!...» ergutab Prolis 
hor. «Igaühele kuldraha!» 

Eided silmitsevad jultunult Prohhorit, müksavad üks4 
teist küünarnukkidega ja naeravad. Tüdrukud häbeneyäd 
vaadata, kui ehk vahest käe alt kuidagi, läbi sõrmede 
Aga küll kisub vaatama. A 

Paat nagiseb, mehed tirivad, naised itsitavad alasti 
Prohhori üle. Paat aga liigub üha allapoole. 

«Mis sa, peremees, vees tegema hakkad?» karjuvad el) 
ded. 

«Eitede ja tüdrukutega suplema.» 

«Vaat kus maiasmokk! Vesi on ju hirmus külm.» 

«Konjaki ja nalivkaga teeme soojaks...» i 

«Eks sa näel... Vaata, et alasti naisi vahtides pimi 
daks ei jää... Aga kui su perenaisele ära kaebame,4 
Vaat siis, siis...» 

«Seis!!» käratab diakon Ferapont. Kõik võpatavad j 
ajavad seljad sirgu. <Flärra ataman!» küsib ta. «Kä 
paadikeses ei ole midagi näha?» j 

«Eirole midagi näha,» ja Prohhor hakkab jälle käteg 
vehkima nagu kapellmeister. Koor kilab: 


«Ainult paadike seal muste.., jah, mustenda-a-ab!» 


Ivan Ivanõtš seisab tarantassis täies pikkuses püsti 


ta silmad on kui jääkillud päikese paistel — pisarad! 


*jooksevad. 
«Siis see ongi see Prohhor?» 
Ta hääl väriseb, raseeritud lõug läheb virilaks. 
«Jah,» vastab Innokenti Filatõtš. «Tema ise.» A 
«Ptüil» ja kaastundlik süljeplärts lendab Poseidonig 
eemalduvale paadile järele. «Las käia, voorimees!» 


Ni “ 

PÜSIS ERAKORDSELT kuum ilm. Taiga oli ku 
flagu püssirohi. Torni*<Foia silmad lahti» sa Km 
sid vahimehed ööd kui päevad, mööda taigat sörkisid 
hobusekronudel vanad talutaadid ja tööstuse invaliidid — 
Jade a olk TA MNU LA ära hoida; nad 
said selle eest mõne id j id ni; i 
SEES trossid ja neid nimetati «tulekus: 
, Taigat kaitsesid tulekahjude eest tulekustutajad; töö- 
AE a ka RA süttivat' ja kibedat, õhutasid 

« ajad» — nad ei suutnui = 
tada omataoliste rõhumist. A A 

Protesti organiseerimine ' toimus muuseas isevoolu 
teed, stiihiliselt nagu metsatulekahju. Barakkidesse, tee- 
majadesse ja muldonnidesše ilmusid «kõnemehed» kas 
omade taibukate noormeeste või poliitiliste väljasaade- 
tute hulgast, kes ettevõtetes töötasid; teinekord ilmusid 
ka ei tea kust keegi Griša Golovan või Petja Knižnik — 
need olid rändlinnud, kel polnud kindlat pesapaika. 

Jõudeajal kogunesid töölised barakkides ühtekokku ja 
hakkasid murelikult oma elu üle kurtma, oma elu-olu 
vihtlema: siit pigistab ja sealt pigistab. 

«Ah, kahju, et Griška Golovani siin pole!» 

. «Kuidas: ei ole! Tere, sõbrakesed, ma olen siin!...» ja 
pr a pärle juurest ilmus nähtavale 

e, kollasenäoline, haiglase välis i 
laud, jalad nagu ridvad. rd A 
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ised id rõö j id üksteise 
öölised puhkesid rõõmsalt naerma ja surusi < 
«elda Pa inimese kätt. «Säh võta päberos st 
«Võta kookit» — «Siin on sulle kruusike teed!» — «Helis 
naised, kallake seltsimehele e TAL 
al elasid teetegijad-mullatöölised. 
Te Se vang sitinik juurde hammustades Kurg 
ja aeti tüütuseni juttu asjust, mis juba ammugi kõikide 
üda id. K 
ke ju küll hea inimene, aga ta on sid 
härra. Protassov ahvatles meid, kuid ise jäi vait. Mis 
tegema?» A 2 '4 

45814158 3191 8 äraootamispoliitikaks,» ütleb Gri 
Golovan ja närib kõva kakukest noorte, kuid taigas kõ= 
dunenud hammastega. «Seda nimetatakse jõudude kogüs 
miseks. Mis seal ikka, olen tema poliitikaga täiesti nõus: 
Kuni pole veel töölisorganisatsiooni, kuni pole veel t 
avarakapitali, on rumalus streikima hakata. Teie esitate 
aadel nõudmisi, aga tema näitab teile trääsa. TM 
ei lähe tööle, aga tema sülitab selle peale. Teie tungii 
tema kallale rusikatega, ka aga tuleb teie kallale suur= 
ükki intpüsside ja nuutidega.. .» AIS 
Aaa aaa Galsänl Mis sa luiskad,» karjusid kors 
raga ägedalt mehed ja poisid. «Kui Ka Tea 
siis nädala pärast ta lõhkeb, koerapoeg ... Jah, 
lhjaiardaiksnieelasld teadlikult. Ta pi sab kroonulg le- 
pingu mürdmise eest maksma mitu miljonit. Krooni 


eb ta kohe vangi.» “ A 
a A ja Golovan viskab oma A 
muutunud sinise äärega -üliõpilasmütsi 7 pi Ke ai 
«Aga ma: küsin teilt, kes on see kroonu? ka $i 4 
teise kukil, vaat kes. Ei, poisid, ärge tehke ei seda egi 
“atõnda aega kestab ärev vaikus. Griša Golovan köhib 
pihku, pistab käe linase särgi varrukaotstesse,- ki 
tab sihilikult, nagu öliste meeleolu PA 
tõmbab enese lõpuks külmakartlikult kössi ja hakkal 


kõnelema: 


«Teie, poisid, elate julma omavoli ja vägivalla tingi= 


() õi lepi š i kõnele töötun= 

tes. Võtame kas või lepingud. Ma ei kõr SÕN 

isa närusest palgast. Lepingüd on väga orjasta 
vad.» 
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«Õige, õigel» rõhutatakse Griša sõnu igast küljest. 
»Me oleme siin kui hiired lõksus. Oleme sisse kukkunud,» 

«Meie peamine orjus, poisid, seisab selles,» püüab agi- 
lnator nende hääli summutada, «Administratsioon on 
kohustatud ainult neid töölisi nende elukohta tagasi 
Viima, kelle töölolemise aeg on lõppenud. Kui aga töö- 
line tema enda eksimuse pärast vallandatakse, peab ta 
ise omal jõul koju minema. Aga katsu sa minna... 
Mõni elab siit kolme või isegi viie tuhande versta JA 
Sellepärast te kardategi siin metsikus taigas ilma tööta 
ju leivata jääda. Ja see on tõepoolest hirmus. Ma ütlen 
eile, see ongi peamine punkt, mis teid orjastab, See sun- 
hib teid: kõigega leppima, kõigele alistuma, kõik välja 
kannatama... Ptüi, olgu ta neetud!” Kuid oodake, poi- 
sidi> ja Griša raputab suure hooga rusikaid, ta silmad 
põlevad, on otsekui pealuust välja tungimas. «Tuleb aeg, 
poisid, kus meie... Muušeas... Noh, hea küll, edasi...» 
üilles ja kerkis hetkeks nagu poisikese poolt ülesvisatud 
tuvi, aga siis, nagu silmates õhus keerlevat kotkast, istus 
kähku maha. Agitaatori mässuline loomus tõukas leda kul- 
šuma rahvast üles poliitiliseks võitluseks, ülestõusuks. 
Kuid kohalik strei ikomitee, kes salaja otse asulas endas 
pesitses, dikteeris äärmise etlevaatuse taktikat: koosole- 
kutel poliitilisi kõnesid mitte lubada, hoogusattunud agi 
laatorid tünni otsast kraedpidi maha tirida, võitlus järk- 
järgult majanduslikesse raamidesse ,suunata, et mitte 
enneaegselt politseile põhjust anda rüüstamiseks, 

«Teie, poisid, võiksite endile barakivanema valida,» 
legi Griša ettepaneku. 

Valiti barakivanem. 

«Aga mis mul teha tuleb? Seleta koosolekule ära...» 
palub valitu Jemeljan Ložkin, suure ninaga tugev vana- 
laat. 

«Kuulge, seltsimehed!» ütleb Griša Golovan ja tõuseb 
püsti. «Vanem on baraki peremees, tal on käes piiramatu 
võim. Ta vaatab korra järele: et poleks joomist ega kak- 
lemist. Streigi puhul peab vanem silmas distsipliini, et = 
töölised ametnikega ringi ei luusiks ja nendega ei sosis- 
taks. Hiljem anname teile üksikasjalisi instruktsioone... 
Aga nüüd, seltsimehed, peaks ühtlasi ka esindajad ära 
määrama — kaks esindajat saja töölise kohta. Hiljem 
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streiki juhtima.» 
«Tähendäb, streik tuleb?% THAN ry UA 
Griša Golovan tõmbab oma üliõpilasmütsi kõrvuni 


pähe, naeratab ja ütleb kokutades: 


aga põues 

on ta sõbralik ning alan 

Petja võiks agitaator olla g 
«Poisid!» hüüab ta puutöömeestele. «Ega li 

ole? Mis te arvate streigist? Kas keegi on £ K 

juba rääkinud?» Petja istub ja pühib oma näo paigatudi 
bi varrukaga puhtaks. «Kui saaks juua!» Joob vett jä 

röhitseb küllastunult, ta kirju, sabataoline h be väriseb 

, poisid... Selleks streigikeseks ... Olg 
Näib, et asjast saab asi... 4 

Agitaator sorib oma paunakeses ja võtab sealt välja 

kolm punast brošüüri ' 


«Sähke, siin on teil lugege, kirjaoskajaid ju on? Käi 


sulik materjal. Aga nüüd, seltsimehed, valime barakiväi 
nema ja määrame esindajad tööliskomiteesse...» j 
Nii möödub aeg. Kui Petja on pisut keha kinnitanud! 
ja oma jutud ära rääkinud, jätab ta kõigiga hüvasti ja 
lahkub. E 
Mehaanikajaoskonna tööliste hulgas tegutseb lätlai 
Martin; ta on neljakümne-aastäne ja neli aastat sunni 
tööl olnud, Metsatööliste ja kullaotsijate keskel käib 
selgitustöö. VE n f 28 
Õli juba viie- ja kümnemehelisi rühmakesi organiseerii 
tud. Need rühmakesed laienesid, kasvasid, muutusid 


teadlikumaks ja neist said pikkamööda rühmad, Rühmäg 


desse valitud tööliste pähe oli vähehaaval juurdunud arti 
ad nende isiklikust jõuetusest, kuid nende. kollekt 
tiivsest võimsusest, mõisted klassivõitlusest ja viha eks 
pluataatorite vastu. * 


Tornis «Hoia silmad lahti» valvab “öösel Konstanti 


Farkov. Prohhor usaldab teda nagu iseennast. Farkov öl 1 
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vana, kuid ta silm on terav ja närvid tugevad, unel pole 
lema üle võimu. 

Pilkane pime tuuline öö. Torn kägiseb, selle tipp 

üölsub sujuvalt. Konstantin Farkov puurib pilguga 
kaugust ja on erksalt valvel. Kaugus aga on arusaa- 
imatu isegi tõelisele taigaelanikule, see on sünge ja sala: 
pärane. 
«Tulekahju,» lausus Farkov äkki endamisi. Esiteks oli 
ce nagu tiku süttimine pimeduses, tuluke sähvatas sil- 
Mades, vubises ja kustus. «Viirastus vist,» mõtles Far- 
kov. Aga ei. Jälle tahtis keegi kauguses suitsetama ha 
kata. Ja mitte üks, vaid kaks meest, kaks tikku süttisid 
korraga ja veidi aja pärast veel kolmas. Farkov sihtis 
binokliga tulukesi. «Tulekahju!» ütles»ta veendunult, kaa- 
lutledes, mida teha. Tulukesed ei kustunud enam, need 
jooksid sinna-tänna, haarasid üksteisest kinni ja alusta- 
sid lõbusat tantsu, «Seeon siit kas kahekümne või nelja- 
kümne versta taga, ja kui ei, siis vahest ehk saja versta 
laga. Mitte ei saa aru...» Ta tõmbas nöörist, vaatas 
alla, ootas veidike ja tõmbas jälle. 

TA Mis vaja?!» kuuldus alt põrgust vanamehe 
hääl. 4 

dotõtš, sina?» 

«Ei, lehm!.., Kes siis muu?» 

«Taiga põleb, kas kuuled?» 

«Muidugi kuulen!... Ei tea, kas põrutada õige suur: 
lükist?» i 

«Miks?... Helista peremehele!» 

Fedotõtš ägises, keeras allatuult, seisis pisut aega väi- 
kose häda pärast ja läks longates oma kamorkasse. 

«Hallo, -hallo... Prohhor, sina? Taiga põleb!... Far- 
kov vaatas järele, käskis ütelda...» sonis poolunine 
Fedotõtš telefonitorusse köhides. 

Prohhor hakkas värisema ja karjus: 

«Ärata rahvas üles! Põruta suurtükist!... Hästi palju 
püssirohtu!» 

«Tean... Õpeta teisi... Kas kõnetoru üles riputada 
või? Hallo! Hallo...» 4 
Kõuena kärgatav suurtükipauk pani kogu torni väri- 
sema. Konstantin Farkov tonksas ninaga ja istus, tosin 
läheduses kaklevaid karusid lõpetasid korrapealt rassi- 
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mise, röögatasid ja, jättes emakaru sinnapaika, kadusid! 
kiiresti kes.kuhu. 

Hobusel kappas kohale Prohhor Petrovitš. Ta jooksis 
ühe hooga nõtjakümne sülla kõrguse torni tippu. Oli kell 
kaks el, Tulukesed kauguses lõid lõkkele, jooksvate! 
tulesähvatusle riba laienes. 


tuul tõepoolest vaikseks. Ki 
omasoodu edasi. Päev nä 

õnnelikult. Kuid õhtu eel hakkas kardetav tuulispask 

jälle möllama. 

Tornist oli ja, kuidas tulekahju kohal rippusid tihe“ 
dad suitsupilved, nagu oleksid seal, silmapiiril, tuhan= 
ded mustlased oma lõkketulede ümber istunud ja piipu) 
suitsetanud. Taevalaotus kattus üha enam ja 
uduga. Taevas oli kaotanud oma sina ja muutunud 
maseks, Loojuv päike heitis maa peale kollase värvin 
guga kurjakuulutavaid varje. Tuul muutus tugevaks 
jonnakaks. Ta jõud kasvas üha. Tuuleiilid tõid kärsa“ 
haisu. Laisalt õõtsudes hakkas taiga sumisema. Loodus 
võttis teise ilme. Puud sosistasid nukralt ja salapäraselli 
linnud leridasid parves üle torni teisele poole jõge, nad 
lendasid jahmunult ning väsinult. 

Ka Prohhori süda polnud rahulik. Ta läks torni. 

Tuul tugevnes, torni liitekohad nagisesid. Ta tipp öõts! 

paremale ja vasakule — Farkovi pea käis ringi 
Päike läks suitsu sisse looja: Õhtusi, tavaliselt selgestil 
nähtavaid tähti ei suutnud silm nüüd seletada. 

«Noh, kuidas on?» 

Farkov silmitses ainiti silmapiiril liikuvaid tulukesi ja 
vastas: 

«Minu arvates, Prohhor Petrovitš, tuleks mingisugus 
seid abinõusid tarvitusele võtta.» 

«Aga missuguseid? Kaš kraave kaevata?» 

«Vaevalt küll kraavid siin aitavad. Vaata, kuidas lee: 
gitseb, peaks vist vastutule süütama.» 

«Kuidas vastutule? Ma ei saa aru!» 
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Farkov istus põrandale, ütles: 

«Torn on mind haigeks kiigutanud,» ja hakkas sele- 
tama võtteid metsatulekahjude kustutamisel taigas. 

«Lased õige aja mööda, võid kõigest ilma jääda,» rää- 
kis Farkov oma piipu pahvides. «Ma mäletan, kuidas 
luli limpsas ära terve aleviku ja kaks küla. Kolmsada 
versta liikus tuleloit edasi.» 

«Kas tõesti?» A 

«Usu mind! Võib nii juhtuda, et ainult aluspükstes 
jõkke jooksed ja kaelani vees istud. Vaat, vennas, mis 
võib juhtuda.» 

Prohhor ei lausunud sõnagi, läks koju. Helistas pris- 
tavile, helistas Innokenti Filatõtšile — mõlemad vasta- 
sid” ebamääraselt: «Võib-olla jumal hoiab.» Ta kahetses, 
et siin polnud Niinat ega Protassovit. Isa. Aleksander 
soovitas õhtust jumalateenistust palvete ja kiidulaulu- 
dega. Prohhor oli ärevil ega teadnud, mida teha. 


2 


4 

Esimene, teine ja kolmas suurtükipauk panid taiga vä- 
risema ning ajasid jalule kõik töölised. 

Südaöö. Õhtutaevas väreleb tulekuma. Kõikjal pime- 
dus. Tuul rapsib kohisedes puuoksi, painutab taigat. 
Elamutes vilguvad tuled. Tänavatel: kuuldub tuulest re- 
bitud inimhääli. Prohhor jookseb torni, oma suvisesse ka- 
binetti. Tema järel kappab hünt. 

ATornist sööstavad läbi öö igale poole telefonilised 
käsklused. Nende üldine mõte on: «Saata taigasse tulega 
võitlema kolmsada metsatöölist ja mullatöölist, rajada 
lai siht, kaevata kraave.» Kohtadel vaieldi Prohhorile 
arglikult vastu. Vastuvaidluste mõte oli: «oodata, kuni 
valgeks läheb, praegu on taigas pime, võib ära eksida, 
tuleb toitlustamine organiseerida, töölisi viinaga ergu- 
tada, muidu asi ei edene!» Prohhor vastas selle peale 
käsuga: «Mitte vastu vaielda!» a 

Pöörduti üleskutsega rahva poole. Soovijaid leidus kül- 
laldaselt: mispärast siis mitte raske töö asemel taigas 
pisut jalutada. Mitmest piirkonnast, mis asusid üksteisest 
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viie, kümne ja viieteistkümne versta kaugusel, hakkasid 
liikuma väikesed rühmad jala- ja hobusemehi. Pimedu- 


ses liiguti mööda teid 
metsloomi eemale pelei 

Prohhor seisab torni 
nud ja tormist aetud 


ja radu kisades ning lauldes, et 
jada. 

tipus. Tuul on tal mütsi peast vii 
oksake näo tahmaseks määrinud; 


kahisedes ning keereldes lendavad kuivanud lehed. Tuul 
sasib juukseid, rebib riideid, tungib varrukalesse, külm 
kangestab lõdisevat keha. 

«Härra Protassov jõudis pärale!...» paiskus kellegi 


hääl alt-pimedusest ra 
«Kunas?!» 
«Just praegu!» 


etina õhku. 


Prohhori silmis välgatas hetkeks rõõm, ärevus ta hin 


ges hakkas vaibuma, 
Tulekahju leegitses 
kümne viie taga olevat, 
kab see ähvardama uu 
puuvirnade rajooni, ku 
Tume taigavaip oli n 
valgus aeglaselt laiali 
kaugele ette; seal sütt 
Jõudis neile 'peagi järe 
gutusi, loodusejõud ti 
torm ei vaibu, muutub 


ägedalt, see paistis versta kahes 
» ent kui see vasakule nihkub, hak= 
jahuveskit, kahte lauavabrikut ja 
hu on varutud terved mäed palke. 
jagu peo peal. Tulejõgi kauguses 
» Kuid torm paiskas fulesädemed 
isid uued tuled ja leegitsev laava 
e. Jah, tarvis'on kangelaslikke pin- 
uleb võita loodusejõuga. Ja kui 
kõik tuhaks ning suitsuks. 


Prohhor: läks kontsadega kõvasti kolistades trepist 


alla. Tema habe ja ju 
täis. Südames aga tu 


uksed olid okkaid, prahti ja lehti 
ine viha tule, öö ja tormi peale. 


«Nüüd ruttu, ruttu Protassovi juurde...» 
All ukse taga kiunus ja kraaäpis hunt. Oli kuulda, kui- 


das Sünge jõgi vastu 


seniit 
suses atmosfääris näis 
jahtuv sulameta i 


aljusid, peksis ja kohises. 


i jõudnud ja kõrvetas maad. Suit-| 
ta punakaskollase kettana nagu: 
iir hajus, ruum tõmbus kokku, 


kaugu: . Kõikjal suits. Reaalne elu eksisteeris ai: 
nult li; majad, tared, puud, kanad ja ringilonki- 
vad inimesed. Kõik, mis oli kaugemal, kahvatas, tuhmus, 
valgus laiali, ja mida kaugemal, seda tihedamini mähkus 
see suitstivinesse. s 

Maailm muutus kitsaks nagu tuba. 
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ma 


öc 

püs jääsed. suruvad tihedate vi 
atuvad taevani, 

Er vaibunud, Ühe sõnaga — loo! 

rahu. 

Kuid tulekahju kohale tekkisid 

vihurite voolud. Süttidi 

järgult ka vaikseks jä 

ning tõmbasid 

line vaade, kui 

hal vihurid. tor 


ahju ei 
seal kõik tuhaks. 

Kõik töölised tuleb kohe iga 

ada.;Ainult kolmsada inimest on 

iki on tarvis...» 

tusega. Prohhor näeb tööde üld- 


st ega saa temast kohe aru. 
«Te kuulsite mind?» 


«Tulekahju kustutama .. » 
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Barakkides, muldonnides, kaevandustes ja urgastes! 
hakkab rahvas ärevalt käratsema. Karjutakse üksteisel 
võidu, et nad ei lähe kuhugi: las peremees teeb neile 
head meelt ja palub neid, aga kui ei palu, siis võtku nä= 
pust. Barakiyanemad ja esindajad kutsuvad käratsejaidi 
korrale, teevad ettepaneku asi tõsiselt läbi arutada. 

Prohhorile lendasid tornikabinetti siit ja sealt telefoni- 
lised ettekanded: «Rahvas on väsinud, inimesed nõua- 
vad puhkust, inimesed ei taha taigasse minna.» Prohhor 
kord raevutses, kord kaotas julguse. 

"Protassov sõidab hobuse barakid läbi. Töölised 
võtavad teda vastu hurraa-hüüetega ja hakkavad läbisegi 
käratsema. Protassov ei suuda neist aru saada, võtku 
sõna üksikud — esindajad. Valitud esindajad panevad 
ette rea nõudmisi. Protassov lubab peremehega tungis 
valt rääkida ja palub töölisi leplikud olla, kui Gromoy' 
järele annab. Rahva hulgast tõuseb hüüete torm: 

«See on teine asi! Igaüks viie mehe eest... Jätame kas) 
või elu! ga me siis mõistmatud ole? 


«Siis, poisid, kogunege vähehaaval kontori 
Saed, kirved...» ja Protassov kihutab järgmise baraki 


oole. 

A Nii sündis teises, viiendas ja kümnendas barakis: 
Kaugemates kohtades töötasid samas vaimus tehnik Mats 
vejev, kooliõpetaja Trubin ja mõned «poliitilistest». 

Kullakaevandustes «Dostanj» ja «Novõi» oli olukord 
veel keerulisem. Tuisupead, omal käel kullaotsijad, rohus 
tirtsud — kogu see kullakaevajate vennaskond ja sellele! 
lisaks veel salaja nende hulgas elavad röövlid-kõrilõika* 
jad olid väga isemeelne kamp. Seda parandamatut «ro- 
hutirtsuparve» oskas ohjes hõida ainult «tööliste hirm» 
— Foma Grigorjevitš Jezdakov. Kuid Jezdakov koos pris= 
tavi ja Farkoviga oli juba kolmandat päeva taigas tu: 
lekustutamistöödel. 

«Andke see kaabakahing Jezdakov meile välja, katk 
talle ninasõõrmesse, me tahame temaga rehnutti pi= 
dada!...» karjusid kullaotsijad vihaselt. «Kuni me pole 
teda kontsadega maasse tallanud, ei lähe me kuhugi. Nii 
ütelge oma peremehele, katk talle maksa, jalakandadesse 
ja kõrisse!» 


3 


Vahepeal õhtuhämarus tihenes, öö lähenes. Ligines ka 
kohutav tulemeri. t 

Prohhori silmades on õudne hirm. Aeg veereb ega 
peatu. Tarvis on üksmeelset. purustavat löö 
loodusejõududel kael, kuid töölisi ei suudeta tööle panna. 

Prohhor on oma kabinetis nagu lõvi puuris, taob rusi- 
kaga laua pihta, karjub Protassovi peale nagu poisikese 
peale. Protassov surub huuled kokku, hoiab ennast vaos, 
silmad aga sädelevad pilkavalt: ta teab, et Prohhor on 
kadunud, et Prohhori raevutsemine tähendab tema jõue- 
tust, et töölised saavutavad võidu: 

. «Mis see siis on?!» karjub Prohhõr ja tema metsik pilk 
kihutab tuhatnelja üle ridade paberil, mis Protassov talle 
kätte ulatas. Prohhor Petrovitš kisub tööliste poolt esita- 
tud kirjalikud nõudmised ägedushoos lõhki, paberitükid 
lendavad nagu liblikad tornist alla. š 

«Käigu kus kurat! Kassi saba alla!... Kaabakad, lur- 
jused! Tahavad väljapääsmatut olukorda ära kasutada... 
Kus on nende ;sarvedeta lojuste südametunnistus, kus 
jumal?! Need oh teie tembud, Protassov!» 

«Tööliste nõudmised on seadusepärased. Need tulene- 
vad lepingust,» kõneleb Protassov, suunurkades muhelus. 
«Nüüd pole aeg mõtisklusteks.» 

«Olge vait, Protassov...» 

«Hommikuks, kõige hiljem — homme õhtuks võib-olla 
olete kõigest ilma.» rd 

«Olge vait!» 
A» <Rahustuge!...» Protassov uurib oma välkuvate sil- 
madega "peremehe krambist moonutatud nägu. «Rahus- 
tuge, Prohhor Petrovitš! Kaaluge olukorda kaine mõistu- 
sega. Tarvis on otsekohe kõik inimesed tööle panna. Oma 
ilmumise ja sõimuga valate ainult õli tulle. Töölised 
jooksevad laiali. Ja tulekahju neelab kõik. Ma olen tööde 
üldjuhataja. Ma vastutan ettevõtte terveksjäämise eest 
oma südametunnistuse ees. Ma olen ettevõtte peale palju 
jõudu kulutanud. Ma nõuan teilt ilma tööliste tead- 
mata, et te nende palvetele vastu tuleksite. Ütelge — 
jaa! Sellega päästate ettevõtte, oma perekonna ja 
iseenda.» 
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Prohhor pigistas käed rusikasse, tegi lahti. Ta silma 
des, kulmude liigutuses, keerukas näolihaste mängus 
avaldusid ahnus, hirm ja allasurutud üleoleku sähvatu- 
sed. £ 


Protassov pühkis higiseks tõmbunud valget otsaesist, ' 


kus põskede kevadine päevitus järsult lõppes. ) 
«Prohhor' Petrovitš, ma hindan teie mõistust, julgust, 
teie oskust-saatusel sarvist kinni haarata. > ' 
«Kas te.kuulete, Protassov, kuidas need lurjused karju- 
vad... seal kontori juures? Kas teie neid...» 24 
«Jah, neid on seal tuhandeid... Nad ootavad teie vas= 
tust. “Nad on rahulikus meeleolus. Ja üks teie sõna võib 
neid rahustada.» A A 
«Ma tean seda sõna! Kuid seda sõna ei öelda...» 
«Teie sõna võib neis esile kutsuda entusiasmipu- 
i 440 s 
PO Te tahate mind ilma aluspüksteta jätta, Pro- 
tassov?» 
«Ei. Ma tahan teid päästa.» hj Sel TAU 
Prohhor jõi konjakipudeli ühe sõõmuga tühjaks ja vis- 
kas tühja pudeli aknast välja tulekahju kumasse, mis õhu 
värisema pani. 
«Aga kui tuli iseenesest kustub? .:. Kas te olete selles 
veendunud, et ta siia jõuab?» K 
«Täiesti veendunud,» ütles Protassov. «Ja teie olete 
selles veel” rohkem veendunud kui mina. Tuul tõuseb. 
Terve kuu on püsinud palavad ilmad. Niisiis, ma 
tan!» ä ) k 
“altai pistis üleni värisedes kaks brauningut tas: 
kusse, vilistas hundi enda juurde ja tõmbas mütsi pähe. 
«Kus on kasakad, kus on pristäv?,.. Ma lasen need lur= 
jused ja mässajad maha. Revolutsionäärikesed poon 
mändide otsa...» Š 
«Te pole kindralkuberner... Teie sõnad on meeletu 
mulin.» ) % 4 
«Mis?!» ja Prohhor virutas rusikaga niii tugevasti 
vastu lauda, et hunt, kes saba lipufas, kohe kõhuli langes 
ja Protassov võpatades sammu tagasi astus. 
«Lähme!» £ 
«Ma ei luba teil minna.» 
«Kuidas? Teie? Minul?!» 
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«Te teete rumalusi. Teid rebitakse tükkideks.» 

«Protassov! Kartke mind, Protassov... Te tahate 
revolutsiooni teha? ., » 

«Ma nõuan teilt õiget otsust teie päästmise nimel. NP. 

«Te olete salakaval inimene... Teie... Laske, ma 
lähen!...» š 

«Ei... Ma ei või teid lasta:» 

Prohhor läks näost puhaseks. 

«Tee pealt ära! Sõtkun puruks!» ja Prohhor tahtis Pro- 
tassovile kallale tormata, hunt laksutas ka hambaid ja 
hakkas lõrisema, Protassov pistis käe taskusse, et revolv- 
rit võtta, Prohhor kainestus ja peatus. 

«Torni välisuks on lukus,» ütles Protassov turris 
karvadega hundi poole* kõõritades. «Võti on minu 
käes.» f 

«Ah-haa, vangis? Hästi...» 

Prohhor haaras felefoni ja karjus kõnetorusse: 

«Pristav! Pristav tulgu siial Filka Skvoren siia! Kasa- 
kad siial» 

«Pristav on viieteistkümne versta taga. Kasakatele 
pole teie komandör!» 

Prohhor viskäs kõnetoru käest, langes tugitooli ja hak: 
kas kogu kehast värisema. 

«Andrei Andreitš, Protassov... Mis te minuga teete?» 

«Ma andsin Niina Jakovlevnale sõna teid kõigiti hoida. 
Ma ei või teie eluga riskeerida, Ütlen teile veel kord, töö- 
lised võivad säärase peremehe lõhki kiskuda.» 

»Tekkis vaikus. Prohhor hakkas valjusti hingeldama. 
Teda lämmatas temas pulbitsev, kuid sel hetkel ahelda- 
tud elu, Hunt lakkus peremehe jõuetult rippuvaid käsi. 
Prohhori lõhestatud kujutlusse kerkis metsik troika, Kul- 
jused kõlisevad. Kibitkas — Niina ja Protassov, Niina 
nägu on õnnelik, kirgas. Ta naeratab Protassovile ja 
ütleb: «Ma armastan teid.» 

Prohhori südant läbis terav valu. Akna taga loitles pu- 
nane taevas ja Farkov karjus ärevalt: 

«Prohhor “Petrov! Prohkor!... Heil... Tee üks 
lahti... » 

Prohhor hüppas äkna juurde. Farkovi hobune oli üleni 
vahus. Protassov tormas kiiresti alla, et Farkovit sisse 
lasta. Ja nüüd olid kõik kolm torni tipus. Hirmuäratav 
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i A] it. Binokliga 
atepilt vapustas Protassovit ja Prohhorit 1 
käadules kastist et tulekahju on juba täiesti lähedal. Ja 
ole enam mifgit pääsmist. * AN 
ha Küte Prohhor Petrov, rutemini AE A n 
Prohhor nuüksatas ja tormas joostes tornist alla. 
«Vaata, mis sa nüüd tegid, Protassov. . .» i 
Ta ratsutas tuhatnelja minema. Tema järel Ka A 
ja Farkov. Lõkketulede juures istus mitu tuhat töölist, 
äi ihedalt kogu platsi. VALA 
“õpolsidi "Töökaaslased! Lapsed!» hüüdis Prohhor kat= 
keva häälega. «Päästke minu ja teie oma... Kõik, Td 
te minult oma juhataja Protassovi kaudu nõudsite, olen 
a nõus täitmal» RT 
Poes TOME ta ühe rühm juurest teise ja kolmanda 
juurde. Ta nägu oli valge nagu paber, must habe värises: 
«Põisi-i-id!... Tö-ö-le... Kähku-u-u!...» karjus Pro- 
tassov hobusega ühest platsi otsast teise kihutades. 
a-a-a!... Hurra-a-a!» A 
jana kl töölist koos naiste ja noorukitega valgu- 
i taigasse. A k 
A TE aa inimesi, keda ta rõhus, kuid kes te 
sid teda päästa, läks Prohhori süda pehmeks ja ta pu ka 
rõõmu pärast nutma. Hobune kandis ta timasena rah- 
E järele. ; A ; 
ö TILKA Bevan tossav mustlaspiip suus, lipsas asja- 
likult oma karvasel setukal pimedusest pimedusse. s 
Prohhorist voolas s KA M 
j isi, hobustel ja jala, välkusi sõ 
jä KOHAKS KAH PFOAAS ei kuulnud ega näinud 
kr ärast jõudsid kõige väledamad käijad 
tunni pärast jõudsid kõige väledama i 
PAISE välja nelja tunni pärast jõudsid ka teised 
pärale. Öö polnud veel lõppenud, kuid siin oli koidukuma 
tugev; see andis võbisevat, ebakindlat valgust. A 
«Gromovo» oli jäänud seljataha, umbes KA 
kümne versta kaugusele, ja tulekahjuni Sai siit 14 
versta kolm. Tähendab, hädaoht oli kaugel. Seda ka e 
oli teinud neljakümnesüllane torn «Hoia silmad t kr 
sealt paistis, et tulekahju on üsna, üsna lähedal, ese 
kult aga oli see tornist viieteistkümne versta Ka 
Prohhori meeleolu muutus äkki. Ta tahtis Farkovit läbi 
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sõimata, kes teda nii mõtlematult oli hirmutanud, tahtis 
Protassoviga pahandada ja sõimas ennast oma üdames, 
w la nagu mõni naine paanikasse sattus ja tööliste ees 
hiiisugust tola mängis. Jah, Protassov on tõesti salakaval 
inimene. 

«Minu siht on sülda kümme lai ja mõnes kohas 
laiemgi,> rahmeldasvana Farkov Prohbori ees, «Siht on 
miutud viie versta pikkuselt, näed kuhu? Mõistad? Nüüd 
on tarvis raiuda umbes kahekümne versta pikkune siht 
vaat siia, teise külge... Mõistad? Niipea aga kui sihi 
sisse saame, läidame sihi juurest oma tule, tulekahjule 
vastu, See ongi vastutulekahju. Mõistad? Kui siis kaks 
lulekahjut, meie ja jumala tulekahju, teineteisega kokku 
põrkavad, siis, tähendab, on neil kä lõpp... Mõistad? 
Itohkem polegi midagi enam põleda... Tähendab, heida 
rahulikult puhkama.» 

Raskest teekonnast kütnatud inimesed, keda peremehe 
lubadus oli tiivustanud, unustasid väsimuse. Lõbusad 
laulud, hüüded, kirvehoobid ja saevingumine panid 
läiga mitme versta ulatuses värisema. Oksad praksusid 
ja sahisedes langesid sajad puud raginaga maha. Pol- 
nud kuulda sundimist ega kärkimist, Rahvas joobus 
tööst, sattus hoogu, raevustus, andis lihastele kogu oma 
mehisuse ja verevarud; igaüks töötas nelja eest. Tähen- 
dab, mitte neli tuhat, vaid kümme, kakskümmend tuhat 
inimest oli astunud võitlusesse loodusejõududega, oli val- 
mis ohverdama oma elu Prohhori eest. 

Ent Prohhor muutus süngeks, ahnusevaim hakkas jälle 
ta südames võimust võtma. Ta lõhuks meeleldi teda 
petnud torni maha ja pooks vana Farkovi haavapuu 
otsa. 

«Tobu, igavene tobu olen ma... Eit... Kalts.» 

Ent taevas loitles, sädemed. keerlesid tulekahju kohal, 
ja mitte veel kustunud, äsja üleelatud suure rõõmu säde- 
meke säras veel Prohhori tumedas hinges. 

«Ei, ei, nii on õige! Muidu oleks võinud kõik huk- 
kuda...» + 

Diakon Ferapont ja Filka Škvoren laastasid taigat 
nagu metslased. Diakon on presendist pükstes, bahhiilid 
jalas, kirikukuue on ta kusagile ära visanud jä sinna 
unustanudki. 
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as juba valgenema... Siht aina kasvas. Selle 
t Kas kuiva hagu. Tuul ülemistes õhus 
ihti a tugevnes üha. 
s Ca kalda süüdata!» hüüdis Farkov eemalt 
3 c 
Puhekdemne versta ülatuses kõmatasid kokkulepitud 
paugud, töölised tormasid «hurraa» karjudes haohun: 
kute juurde ja tulevöönd hakkas kogu liini ulatuses t 
miliselt leegitsema. Otsekohe tekkis tuul ka all maa pealš 
Tuli. valgus taiga sisemusse. Tuhanded tulekustutajad 
valvasid hoolega, et see ei tungiks sihi peale. E, 
" Taiga polnud jõudnud veel oma sünget und laugudel A 
maha raputada. Ta ärkas pikkamisi, haigutas, sirutas) 
pistis siis käed-oksad oma roheliste kahlude mütsisse jä 
d hakkas tuli ta kandu kõrvetama. Telgid 
nriid 


j oja.» Ka 4 
i ka talks surnud vanamehe välja, palk oli ta surnuks) 


+ S A 
junud. Kes ta on, ei ale' teada. Oli veel soe...» 
al ekahju tungis sihi pealt taiga sügavusse — vägi Cl 

esimesele tulekahjule. * 


4 


ees oli jälle torni tipus. Seal viibisid ka -Inno% 
konti FILA ia Aleksander ja mister Cook. Tornist oli 
näha, kuidas kaks tulekahju, kaks tulestiihiat end kt 
poole püsti ajasid ja teineteisele vaikselt peale tungisidi 
Kahekordne tulekahju imes võimsa pumbana õhku, väe 
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piistades atmosfääri kümnete verstade ulatuses: tuul 
puhus, torn ägises kergelt. 

«Ülimal määral erakordne vaatepilt,» matsutas mis- 
ter Cook. «See on, see on üpris grandioosne... Kolos- 

» 

«Kas te olete seal käinud?» sisistas Prohhor läbi ham- 
maste. 

«Oh ei, oh eil... Ma pole sääraste seikluste kange- 
lane. Ma olen vaa... kuidas see müüd oli?.., Vaatleja! 
Nii?» ja mister Cooki suured kõrvad hakkasid pingsast 
mõtlemisest isegi liikuma. «Ei, te pange tähele, härra- 
sed... Missugused kaks jõudu! Ja mitu miljardit soo- 
jüsekalorit läheb väga asjatult kaduma...» 

«Jah, asjatult...» pomises Prohhor. 

«Hirmus, hirmus!» kehitas "preester oma kühmus 
õlgu. õi 

«Feno-me-naalne,,,.. Kolossaal, kolossaal... Ool» 
hüüdis mister Cook, torkas näpuga taeva poole ja mat- 
sutas mõnuga suud nagu gastronoom hapus koores sä- 
risevate Šampinjonide ees. «Kuid miks on niisugune 
päris rumal vene vanasõna: «Ära kustuta tuld»?» 

«Ära mängi tulega,» parandas isa Aleksander heataht- 
likult naeratades. 

Läbi õhus ikka veel püsiva ähmase suitsuloori kostsid 
kusagilt kõuekärgatused. 

«Näikse, et vähehaaval hakkab vihmakest tulema,» 
lausus Innokenti Filatõtš oma valget habet silitades. 

«Sina! Ennustaja!...» käratds tema peale vihaselt 
Prohhor, binokliga tulelõõma silmitsedes. 

Kuid läbi binokli vaadates me nägime ainult tulekahju 


* peegelpilti, külma ja elutut. Tegelikult polnud see sugugi 


mil. 

Kitsas taigariba kahe tulelõõma — stiihilise ja kunst- 
liku — vahel aina vähenes. Kaks tohutu suurt leegitse- 
vat jõge läksid teineteisele vastu. Kõik elusolendid sel- 
les ribas — jooksjad, lendajad, roomajad — olid kabu- 
hirmus: kuhu roomata, kuhu joosta? 

Metsloomade karjad, viimased järelejäänud linnud, 
libedate roomajate väänlevad rõngad — kõik elusolen- 
<iid olid põlemisele määratud. Veel puutumatus kahe- 
kümne versta pikkuses ja umbes verstalaiuses taigaribas 
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valitses põrgulik kuumus: õhk kuumenes kiiresti ja tes 
ravalt, oli kuulda tulekahju undavat kõminat, vihürite' 
vilinat, plahvatusi, solvatud maa oigeid. Ka punane tae* 
almis taigat lömastama, värises. 
suitsust, punetavast taevast läksid loomad! 

pööraseks: Hullunud elusolendid, kaotanud surmahirmus 
instinkti, vaistu ja mõistva pilgu, tormasid ärevalt siia= 
sinna, Emnenägematute lendhüpetega kihutasid nad kord | 
paremale, kord vasakule, kuid kõikjal oli kuum, kõikjal 
oli kärsahaisu ja tuld. J d kihutasid nad, sabad, 
seljas, keeled suust väljas, piki tuleliini edasi. Kuid ka' 
seal polnud väljapääsu: seal juba tuled ühinesid. Loo= 
mad muutusid meeletuks. Nende silmad olid veripuna- 

d. Hambad metsikult irvi, lõuad kollases vahus, tõusid 


ned nei: aikselt tagumistele jalgadele, lõid kihvad 


üksteisele kõrisse, korisesid langesid maha. Tugeva- 
mad rebisid nõrgemaid lõhki, närisid meeleheites iseen-| 
did, jooksid verest tühjaks, kuumusest praksusid nende! 
karvad veel elusatel nahkadel. 

ee oravake, silmad magu pärlid, «saba kohevil: 
Istub kõrge puu ladvas, paremal ja vasakul on tuli. Aga 
oravake ei hooli sellest: see on ju ainult mäng. Et 
eemale peletada teravat hirmu, teeskleb vake mure 
tust. Nuusutab käbikest — võtab selle käppade vahele! 
ja tõstab koonukese juurde. Paremal tuli, vasakul tuli. 
«Ma et karda, ma ei karda,» jampsib meeletu oravake, 
«see on tnenägu, unenägu, unenägu.» — «Hir-r-mus!» 
kraaksatab vana, saja-aastane hallide sulgedega vares, 
surudes ennast seedri kahara roksa all vastu puuti 
rangluu on murdunud, tiib ripakil. Orav jookseb ä 
hirmunult mööda tüve alla maa poole. Kuid maa põleh, 
Siis jookseb ta hirmuga üles latva. Üha kiiremini ja kii- 
remini kihutab oravake — üles, alla, üles, alla. Siis kor- 
raga kaotab teadvuse ja väike tombuke kukub tulle 
Puhh — ja ongi lõpp! 

Emakaru peksab tugeva kaikaga pojale vastu pead: 
noore karu pealuu praksatab. ja puruneb. Suur tugev 
pruunkaru, kägistanud «teise karu, juurib põrguliku jõuga 
kände ja veeretab kive, ronib siis oma koopasse, hingab 
raskesti, suust voolab ila, ta langeb maha nagu joobnu, 
koopas kihavate libedate roomajate paksu kihi peale: 
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oomajaid on kuumus kokku ajanud. Lömastatud i 
lsisevad hinge heites, nõelavad surmavalt karu, Hs 
450 Ol, veeretab ennast küljelt küljele, möir- 
Wab ja oigab nagu inimene. Suitsu ja tuld paiskut i- 
mal koopasse ja saabubki surm. : “TA 

Surm kõigile, surm igale elusolendile, ussile, karule, 
linnule, isegi targale öökullile — surm. Surm ka sure- 
matule selgeltnägijale varesele, Igale puule, igale rohu- 
kõrrekesele) õhule, lõhnale, haisule ja kõdunemisele — 
surm! 

-»«Seal on kaks leekide müüri oma sada 
kumbki, ja nad lähevad teineteist ründama... Ja ait 
õhukihtides uluvad tulikuumad, õhusambad. Kotkad ja 
kotkapojad, päästes end viimasel minutil surmast, tõusid 
vertikaälselt keereldes üles, kuid vastu tulikuuma õhu- 
kihti põrgates langesid põlevate mütsidena maha, prant- 
a PER va ji maad. Temperatuur — tuhat 
«raadi, tormi jõud — k istkü i, aga või 
KE t ka aksteistkümmend palli, aga võib: 

Kaks leekide müüri hakkasid vastastikku sinist: 

4 s i s sid iste, pu- 
naste ja kol aste leekidega plahvatavaid kaari KäuitAa 
Siis langesid kaared kogu ulatuses kokku. Taiga kohal 
kumises kohutav kõmin, maa ja taevas värisesid. Nagu 
oleks tuhat ühe jalaga  Fedotõtšit ühtejärge kõikidest 
maailma suurtükkidest paugutanud, 

., «Lõpp, lõpp!...» öeldi tornis ja ohati. Kuid igaüks 
ütles seda omamoodi ja ohkas "omamoodi. 

«Lõpp,» ütlesid ka töölised all. Korjanud taigas kokku 
surmasaanud, pöördusid nad koju. 

M a asd piiras saja versta üla- 
ses ümberringi laastatud maa-ala müü is pani tu- 
lele piiri. Prohhor on päästetud. 1 ET (TASA 

Hävitav tulekahju oleks võinud kesta veel terve nä- 
dala ja terve nädala oleks õhk võinud veel suitsune 
olla. Kuid öö saabudes hakkas äikesega paduvihma sa- 
TUULED) ka võimsaks ja tagus ühe tunni 
Jooksul suitsu ning tule maasse. Nii: ä Ö 
kehi TT aasse. Niiet polnud näha Söe- 
tied ale LAHEB tähendas isa Aleksander Kore erigik 
Pilv läks kiiresti üle, Kogu taevas muutus selgeks. 
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«Kuramus!... Neetud!...» kirus Prohhor eemaldu- 
vale pilvele vihaselt järele. «Kus sa, põrguline, siis va- 
rem olid?!>- 

Kuid pilv ei lahkunud päriselt, selle raske tume vari 
jäi alatiseks Prohhor Gromovi näole, roomas silmadesse, 
haaras hävitamatu nukrusega kogu tema hinge. 


-.. Kui heliseb üks keel, siis teised samasse akordi 
kuuluvad keeled vastavad talle kohe. Säärane on deto- 
natsiooni seadus. Ketti istus kodus üksinda oma murega 
kogu öö. k 

Eksamid on lõppenud, kool suletud, kevad ei oota, 
äike puhastas õhu. Flinges asuvad aga endiselt raske- 
meelstis, suits ja pimedus. 

öö. Elektrilampi varjab punane musliin. Ning toas on 
selle tõltu otsekui nõrk tulekuma. Pildiraamid kullenda= 
vad kergelt. Puutumatu voodi on kurb ja üksik. Kanaari- 
lind raputab puuris oma sulekesi, ta nägi und, avas oma 
silmapärli ja vaatas Kettile. 

«Tere, neiuke,» siristas ta, kuid Ketti ei kuulnud. Ka- 
naarilind pigistas oma silmapärlikese kinni. 

Ketti raputas leivatükile soola, nuusutas seda ja jõi 
subrovkaklaasi tühjaks, ajas siis silmad pärani, hoidis) 
pead pisut viltu ja kuulatas, kuidas viin verre tungides: 
rammeštas. Näris soolast koorukest, valas jälle klaasi 
täis ja jõi. 

Ketti on muutunud inetumaks: nahk silmade ümbruses 
on kortsus, huuled on muutunud ilmetuks, loiuks. Ta 


joob — vargsi, salaja — juba ammugi. Ei tint, paberg 


ega isa tea sellest midagi. Mitte keegi ei tea sellest. 
Kuid iga hetk jätab oma selged jäljed tema südamesse 
ja kuhugi eetri sfääridesse. «Südame neuroos, närvid 
korrast ära, üldine verevaesus,» ütles arst. 

Te peate lõbutsemisega oma meelt lahutama, preili,» 
ütles arst. «Aga kuidas?» Arst naeratas, raputaš habet 
ja laiutas vulgaarset grimassi: tehes käsi. 

Ketti joob viienda klaasi tühjaks ja nuusutab koort= 
kest. Ei tasunud teistest eralduda ja temaga mööda suit: 
sust taigat kõndida. «Lollpea! Parandamatul» Tõsi küll, 
ta suudles, aga kuidas?... Nii jäetakse surnuga juma- 
laga. Ja oleks ta kas või pool sõnakestki lausunud ar= 
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mastusest, abiellumisest, oleks ta ilmutanud vähi i 
kire tunnust. Noh, oleks kas või kinni M MURD SA 
paisanud, jõledusi teinud. Tema oleks talle muidugi 
TAA A Sd ela on ju meesterahvas! Tolvan! 
J iinast! Tobu! Ta on tuhat ki i 
ASK LA AA värdjas!» ML TA 
ister Cook lamab voodis. Ta luk: j 
ulatab talle klaasi vett ja kõneleb: kai SAA 
«Keegi tuletab teid meelde, härra. Aga teie torgal 
selle sõrmega suulakke ja ise korrake: ET Tali 
su e Fedoti peale, Fedoti pealt Jakovi peale, 
Ta pealt igaühe peale...» Ja kõik on nagu käega pü- 
. Ketti joob kuuenda klaasi, sülitab, katab näo valget 
pihkudega ja naerab tasa. Läbi sõrmede TOOTA 
rad. Ketti kisub soengust kammid ja nõelad välja, pil- 
lub need põrandale ning ta pea langeb lauale. Terav, 
südantlõhestav nuuksumine. Kanaarilind raputab kol- 
A hetkeks Aa jälle oma silmapär- 
- Tukkumine 1008: 1 i 
vajad taa as tulekumas. Lambivalgus on 
-»»»Käsi sirutub veel kord tänase kirja järel 
uinumist on armsama read niisama eea vad kui SAA) 
eal KAAL ES leiab need read kähku. 
, «Andrei! Mul on hirmus isegi mõeld i i 
a kuid Ta ma aS SE AV a 
rotassovi süda väriseb ja af i väri 
sai Nina Ps ja ja arvatavasti väriseb ka ku- 
iakon tuli koju tagasi ilma rjassata. Manetška pii- 
nab, teda halastamatult. Diakon teeskleb, et t TU 
tähelepanelikult, kuid mõtleb ise hoopis millestki muust: 
a 4 a ööst Kelttiga. Ja nukrutseb nae- 
atledes: kui ta oleks kaotanud rjassa jub 
m t ka tobu, molutaja! A KO SAMAKS 
«Manetška!... Mul kargas mõte pä imuli 
seisusest välja astuda...» kmnpsib t KADE St 
«Mis? Mis? Sa maga, tead!» Ü 
iakon nämmutab veel midagi j i 1 
ARAKS idagi ja laseb peagi kuulda- 
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Surmasaanud metsatöölised tõmmati elavate nimekir- 
jast maha, köostati akt. Töölised, täitnud oma ülesande, 


tundsid end ;kangelastena, Hakkasid kanmatlikult pere- A 


mehe lubaduste täitmist ootama. 

Äikese ja vihmavalingu järel läks külmale. Ka Proh- 
hor Gromov muutus seesmiselt külmaks. Piserdas pee- 
nikest vihma, looduse värvid süngestusid. Süngestus ka 
Prohhor Gromov. Kuid hävimatu ahnusevaim dikteeris 
talle siiski mooduse, kuidas õnnetusest kasu saada. 

Kabinetis kõneldi salaja, nelja silma all: 

«Siin on sulle minu võlausaldajate ja tehaste ning 


firmade aadressid. Homme, niipea kui valgeks läheb, * 


sõida Piiterisse. Küll leiad vajalikke abilisi. Märkused 
kahte-kolme ajalehte. Ja — kakskümmend viis kopikat 
rubla. Mõistad?» 

«Mõistan. Vaat see on ärimehelik!...» Ja Innokenti 
Filatõtš ajas laialt naeratades oma valged võltshambad 
irvi. «Kaks korda olen ise samuti teinud.» 

«Siin on sulle esialgu tšekk kahekümne viiele tuhan- 
dele.. Kommersantidele saadan õnnestumise puhul ka 
tšekid. Ainult pea meeles!» ja Prohhor ähvardas vihaselt 
sõrmega: «Ninasid ei tohi hammustada ja vangi ei tohi 
sattuda. Üldse tuleb asjalikult käituda...» 

«Kuidas'siis muidu!» vastas vanataat kätega vehkides, 
«Säärane ülesanne, ja et ma... Annan kindla kaup= 
mehe-sõna... Suudlen risti!» Vanataat heitis kähku 
taskurätiku plüüstoolile, astus poriste saabastega rätiku 
peale ja suudles hardalt ikooni. 

Prohhor käskis töölistele palga välja maksta mitte ta- 
longidega, vaid sularahas. Kontor andis inimestele sada 
tuhat rubla. 

Rikkaks saanud rahvas valgus rikastama erakaup- 
mehi: erakaupmeestel oli kõike ja kõik oli palju odavam. 
Järgmisel päeval sulges pristav Prohhori käsul kõik era- 
kauplused, kaupmehi aga, oma Gilseid sõpru ning joo- 
makaaslasi, hakkas ettevõtete piiridest välja saatma. 
Tõrkujad nabiti kinni ja pandi arestikambrisse. 


Töölised mõistsid, et kuigi üks nende nõudmisi täideti, “ 
=, kihutab Gromov nad siiski jälle oma magasinidesse, ta- 
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hab, et kontori poolt väljaantud raha tema taskusse ta- 
vasi tuleks. Algas sosistamine ja vihane ootamine, mis 
edasi saab. 4 

, Edasi toimus terve rodu vältimatuid sündmusi, mille 
ringi omavoliliselt sööstis ka Prohhor Petrovitš Gro- 
nov, H 


nast kuni Skvoreni j 
Gromovi eluga sidur 
dab, Prohhor Groi 
kogu maailm koosni 

Lopsakas legk A 
elatanud mehe Ivan 


ust alustada. Võib- 
peale: «Tingimata 
uks teha. Aga mis- 


ui Pjot 
enda tahtmist olnud Ivan 
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Anna Innokentjevna Gromova, saades alles pulmade 
teisel päeval teada, kes ta mees on, nii meeleheitlikult! 
nütnud ja pead vastu seina tagunud ning verepatust vai 
pustejuna karjunud nagu hullumeelne: «Häbistatud, hä- 
bistatud on'mu elul» Rase pojast, oma eilsest mehest, 
oli ta täiesti meeletu; väljapääsu polnud — ta hakkas 
mõtlema silmusele. 

Teisiti ei võinud see ollagi. Sest meie Prohhori sigitas! 
joodik j derdaja Pjotr Danilõtš. Pjotr Danilõtši isa 
aga oli: röövel, vanaisa Danilo. 

Õun, oks ja õunapuu on kasvanud ühest juurest, omi 
tulnud ühe maa seest, mis on väetatud inimeste verega. 

Selle põhjuste ja tagajärgede seostumise vältimatut 
reeglipärasus andis ennast tunda ka Prohhori juures. 

Saabus Gromovi ettevõtete juurde tööle määratud san- 
darmirittmeister Karl Karlovitš von Pfeifer. Temaga 
koos tuli allohvitser Popolzajev abiks sandarmitele 
Prjatkinile ja Ogljadkinile. Siis veel rood soldateid' 
«tarviduse korral, relvade abil rahu ja korra alalhoidmi- 
seks». Roodus oli kaks ohvitseri: elatanud ilma vurru- 
deta paks Ussatšov ja noor suurte zaporoožlase vuntsi- 
dega Igor Bõrzjatnikov. 

Temast saab arvatavasti Ketti abikaasa. Niisugune oli 
vähemalt autori kavatsus. Aga mis sünnib tegelikult, 
seda autör ei tea: võib-olla läheb Ketti hulluks, võib-olla 
varastab mister Cook koos toapoiss Ivani ja Filka Škvo- 
reniga Ketti laulatuselt ja kihutab temaga teise maa- 
ilma, Uude maailma, Ameerika Ühendriikidesse. Aga 
võib juhtuda ka nii, et Ketti enese mürgitab. 


«Ah, missugune õnnetus, missugune õnnetus!» hüüdis: 
Partševski teeseldud häälega ja raputas kaastundlikult: 
pead. «Teil, kallis Innokenti Filatõtš, tuleb pisut igavust: 
tunda, ma kirjutan kähku. Mul on teie sõnadest kõik. 
selge. Vahest ehk tahate konjakit või viina?» 

«Ei võta suu sissegi... Ei jõo,» ja lahke vanake vä- 
ristas habet. «Limonaadikest ju võiks.» 

«Siin on boržommi,» ja Viadislav Vikentjevitš panii 
kasuliku külalise diivanilaua juurde mugavalt istuma, 
istus ise kirjutuslaua taha ning tõstis mõtteid kogudes: 
pliiatsi valge otsaesise juurde. " 
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«Kas mehaanikatehas ka maha põles?» 

«Ka mehaanikatehas oleks nagu maha põlenud.» 

«Noh, aga Prohhor Petrovitši uus maja, lauavabrikud, 
veski?» 

«Ka uus maja oleks nagu maha põlenud ja ka veski 
oleks nagu maha põlenud, aga vana saeveski põles küll 
maani maha, ka liiprid ja lauad... Oi, oi!,.. Pöörased 

ahjud!» Vanataat oli pisarateni liigutatud ja pühkis tas- 
kuga silmi. 

Vladislav Vikentjevitš naeratas äkki saatanlikult, üt- 
les endamisi: «Ah-haa!» ning pliiats hüppas kerges kaa- 
tes ptsaesise juurest valgele paberiväljale, Üksteist 
faga ajades katsid read kähku paberi. Vanataat uuris 
terve tunni huvitavaid albumeid alasti tüdrukutega, Ar- 
tikkel sai valmis. Partševski säras. Ta paljundab selle 
ja annab kohe ajalehtedele. Tal on kõikjal sidemeid. Ega 
ta asjata kuberneri vennapoeg ole. Onu eestkostmisel 


° leenis ta nüüd Teedeministeeriumis. 


, Vanataat kuulas suud maigutades tähelepanelikult ar- 
tiklit. Selles kõneldi looduseõnnetusest, ennekuulmatust 
taiga põlemisest, «mis oleks nagu» hävitanud kõik mil- 
jonär P. P. Gromovi ettevõtted, Suurem osa ettevõtetest 
oli kindlustamata. Firmat ähvardavat krahh, 

id Artikkel oli kirjutatud asjalikult, veenvalt, kinnitatud 
ülespuhutud arvudega; see jättis kohaliku sõnumi mulje. 
Alla oli kirjutatud: «Taigatulekahju pealtnägija». 

«Väga õieti... Soravalt] ...» lausus yanataat ja lak- 

sütas keelt. 
h. «Küll ma juba... Mis seal ikka...» kiitis end Part- 
Ševski ja ta nägu jagunes kaheks — lihav suu ja põsed 
naeratasid: «Mind sa juba alt ei Vea, ma sain juba am- 
mugi kõigest art,» silmad aga olid tõsised, nõudlikud, 
nagu oleksid tahtnud öelda: «Lao raha välja.» 

«Praegu on asi järgmine,» ütles vanataat käsi hõõru- 
des — ta aimas Partševski ilmseid mõtteid. «Tarvis on 
kutsuda kõik võlausaldajad tassile teele, rubladega män- 
gima. Teie, mu kallis Vladislav Vikentjevitš, peate mind, 
vanataati, aitama. Rääkige ühe ja teisega isiklikult, 
eriti kui on tegemist tehastega. Kasust saate ühe prot- 
sendi endale. Ja peale selle — Prohhor Petrovitš ei 
unusta teid iialgi.» 
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«Kui suur tehing on?» ki 

«Ma arvan, mitte vähem kui pool miljonit...» 

«Siis on protsent väike. Kolm protsenti!» A 4 

«Mis tõnüüd!... Viisteistkümmend tuhat? Liiga kõr= 
gele tahate lennata...» 

«Risk..+ Sääraste asjade eest võidakse ka vanglasse 
sattuda, Aga muuseas... Lootkem «mis oleks nagu» 
peale.» 

«Ah «mis oleks nagu» peale? Vaat, vaat! Seda 
just...» 
4 Ja vanataadi pugejalikud silmad, olles Partševskile! 
pilgutanud, kadusid naeruhimulistesse kortsudesse nagu 
veekeerisesse, 

«Kuidas elab siis Niina Jakovlevna? On ta kodus?» 

«Kodus,» luiskas vanataat ja lõi endale vastu otsa- 
esist ning hakkas kulme liigutama: «O-ho-hoo! Vaat kus 
vana tola... Vaat kus unekott... Ma ju unustasin 
Niina Jakovlevna tervitused teile edasi andmata... 
ah!» ahastas ja veiderdas vanataat. «Kui ma ära sõ mä 
hakkasin, kutsus ta mu enda juurde ja ütles: «Otsi tin= 
gimata üles mu südamele kallis Vladislav Vikentje: 
vitš...» Ka teie aadressi andis mulle, Nevski ja Zna* 
menski nurk...» 

«Kust siis tema...» 

«Küll juba... Öeldakse, süda südamele... saadab 
sõna. Mina juba valetama ei hakka...» ci 

Partševski ilus, uhke profiiliga nägu lõi seekord üle 
särama. 5 

«Ah, kallis Innokenti Filatõtš!» N 

«Ning ütle talle, et ma teda mäletan ja võib-olla mõt: 
len ta peale öösel ja päeval...» AU 4 

«Li-i-i-aldatel» hüüdis Partševski ja hakkas rõõmu pä- 
tast kelmika vanakese peale kätega vehkima. «Kas ta eil 
öelnud «ma nagu mõtlen» ja «ma nagu mäletan»?» 

Vanataat pidi ka naerma pahvatama, kuid sai kohe! 
“naerust võitu. ; 102908 

«Uskuge mind,» ütles ta, «Niina Jakovlevna igatseb! 
väga teie järele. Ma märkasin seda kohe. Noh, olgu, 
«nägemiseni siis, kallis! Homseni! Olge siis püüdlik... 

«Andke mulle tuhandet poolteist.» 

«Milleks?» 
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«Aga -kuidas siis? Ajalehemeestele maksta, et nad 
seda «mis oleks nagu» maha ei tõmbaks. Isiklikeks väl- 
jaminekuteks, mis on seotuid meie asjaga, on ju ka tar- 
vis.» 

Varlamees ei vaielnud vastu: sülitas näpuotstele, luges 
raha välja ja jättis ka võlausaldajate aadressid. 

,Nad pilgutasid teineteisele silma ja lahkusid. Piserdas 
piiterlikku vihma, Asfalt läikis, 


6 


«Lübage end teile tutvustada. »Rittmeister von Pfef- 
fer.» Prohhor tõmbas kulmud kortsu. Nad vaatasid tei- 
neteist valvsate pilkudega. Mõlemad naeratasid kergelt. 
Prohhor irooniliselt, rittmeister veidi pugejalikult. Pika- 
kasvuline valgetverd mees, sinised silmad, põskhabe, 


. Pikk mõõk lohiseb rattakestel kõrinal mööda põrandat. 


«Tema ekstsellents kavatseb teie poole kunagi isikli- 
kult sisse astuda.» 

«Miks?» 4 

«Tunneb huvi.» 

«Siin oli tulekahju, Palun istugel» 

. Jah, pean teile ütlema, suitsu on kogu kubermang 
täis. Isegi meie juures,» ütles rittmeister kahemõtteliselt. 

«See tulekahju läks mul üle; kolmesaja tuhande 
maksma.» F 

«Mis te räägite?» ja rättake kõriseb jälle põrandat 
mööda. 
> «Tuli teha suuri järeleandmisi neile lojustele, töölis- 
tele. Pagana ebameeldiv asi. Tont võtku!,. » 

«Ja-ah!.., Peän teile ütlema, see on, ja-ah...» 

Oli soe õhtune aeg. Teelaud oli kaetud verandale, 
vastu haljendavat aeda. Aias töötas vabarnapõõsaid kõb- 
lates aednik. Teda abistasid Prjatkin ja Ogljadkin, riti- 
meistri saatjad. Köögis oli valves allohvitser Popolzajev. 
Karl Karlõtš kartis üksinda välja tulla — uus koht, pä- 
ratu maakolgas. Teed valas Prohhor Petrovitš ise. Sää 


E Ar Ži ga 
sed pirisesid ja hammustasid. Karl Karlõtš peletas neid 
sigarisuitsuga. 
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Akki kandus kaugusest koos tuulega —w<Palju aas= 
täid». Oha ahahiakaraali üha kõvemini. Karl Karlõtš, 
kes lusikäga kõlistas, jäi kuulatama. 

Mis see on?» 

«Diakor -. Supleb vist. Umbes kolme versta kaugu= 

l siit... k i 
EGA diakon .-». Ferapont, kui ma ei eksi? Üks seppä= 
Pala Aga kuidas teie siis seda...» 

Tema ise... Aga kuidas ii KAN 

Karl Karlõtš puhus suitsu kord ühest, kord teisest ra 
seeritud RE ja as 
* «Nimekirjad... Ja-ah...» 2 A 

Ent Kess tuulega kandus üha mahlakamalt, üha kõre 

malt ja üha kõvemini: 

E heategija-a-le-e... peremehele - Pro-oh-ho: 
rilg... Gro-o-movile.» 

«Hääl, pean teile ütlema, on fenomenaalne.» 

Rittmeister kõndis kannuseid kõlistades ja vasakul 
õlga kehitades mööda veranda. = 

«Jah... Naine on süüdi... Mina ise... teate.. 
Mei kas te olete ateist?» küsis külaline ja pilgutas 
peremehele silma. RA KATNUD 

«Oh ei... Aga kuidagi nii... teate, asjaajamised 
«Nol, aga Protassov? Kuidas tema selles su 

on...» a 
Suurepärane inimene...» i MAC 

Tai SS USVEEEAS LD Aga kuidas töölistega 
kas tuleb toime? Ja üleüldse...» E 

kkahoi Petrovitš sattus segadusse, kaalutles, haistisi 
kavalaid püüniseid. Š gi i 

E JEESSA saab läbi,» vastas ta. «Kui ta ei 08: 
kaks töölistega toime tulla... -ma kihutaksin ta kohe 
ü kaela minema.» 17, E 
m ta rahuldatud,» ütles rittmeister kahemõttelisel 
ja kergitas oma paremat heledat külmu. 4 

Prohhor kinkis talle karbi havanna sigareid. 

«Aitüma, aitüma... Noh, mis seal ikka... 

oleme meie ni Ida, aga meie ee 
tei e.» Ja Karl Karlõtš jättis kannuseid kokku lüües hüs 


vasti. 
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Peagi toimusid siin ja seal läbiotsimised. Brošüürid, 
kõrjanduslehed, keelatud kirjandus. Mõned mehed nabiti 
kinni, Prohhor eraldas ühe ruumi areteeritute jaoks. Ko- 
muneb tükki kümme, siis saadetakse ära kaugemale. 

Kuulati üle tehnik Matvejev, kaks-kolm töölist, lõhka- 
mistööde kümnik, baraki nr. 5 vanem, vana Aksjonov ja 
tähelepanu kõrvalejuhtimiseks ka Nadenka. 

Rittmeister toimetas -ülekuulamisi väga leebelt, kom- 
pas niite ja hämmastas kõiki sellega, et kuni peensus- 

tundis kohalikke elutingimusi, tööliste meeleolusid 
ja kõiki kisakõrisid ning «kõnemehi», tundis ka Griša 
Golovani ja Petja Knižnikku, Ühe sõnaga, tal oli oma 
isiklikke niite terve kera. ; 

«Kõnemehed», kes ka hirmu tündsid, pingutasid en- 
hast, hakkasid osavamini tegutsema, kavaldama, Petja 
ajas habeme maha ja töötas nüüd teetöölisena valepas- 
siga, sidus kimpu rifwu, tahus teibaid ja oli vait. 

Tehnik Matvejev viis kord Protassovi kõrvale, põõ- 
Jaks ning nad kõndisid kaua piki kallast ja vestle- 
sid. ' 
«Jah, paraku oleme streigi alustamise momendi küll 
mööda lasknid,» ütles Prolassov Matvejeviga hüvasti 
jättes. 

«Miks nii?!» vastas too. «Arvan, et mitte. Tuleb arves- 
lada tööliste meeleolu ja neid mitte jaheneda lasta. Kui 
võitlus, siis võitlus...» 

Protassov tõmbas kulmud kortsu. 

Karl Karlõtš — üks balti paruneid — oli ustav Vene- 
maa troonile. Ta elas kiriku lähedal uues majas, ülemi- 


isel korral, All elas kaks rühma soldateid. Palka sai 


rittmeister, riigikassast, eriteenete eest aga Prohhor Pet- 
rovitšilt. Ta külastas mister Cooki, abielus insenere, 
kohtunikku, isa Aleksandrit ja pristavit, 

Nadenka pidi peaaegu ära sulama — rittmeister oli 
ilus mees —, kuid külaskäik oli lühike: valati sisse, 
löödi kokku ja joodi. Karl Karlõtš ütles muuseas: 

«Ma loodan väga teie peale, Nadežda, — andestage, 
Petrovna? Vandenõu, mõistate! Peab kuidagi... Ja-ahl» 

Isa Aleksandrit külastades palus ta ennast õnnistada. 

«Kas te olete õigeusklik?» 

«Ei, protestant...» 
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«Kiiduväärt, kiiduväärt,» ütles preester, kuid Karl | 


Karlõtš ei saanud aru, kas on kiiduväärt see, et ta on 
protestant, või see, et ta ühe lihtsa papi õnnistust soovib. 

«Noh, kuidas elate? Kuidas on tööliste ja ametnikkude 
meeleolu?», 

«Andke andeks, polkovnik... .» 

«Pardon. Ma olen veel ainult ritimeister.. .» 

«Andke andeks, Karl Karlõtš... Ma ei ole ju selts= 
konnainimene, elan omaette... Ja elu — läheb minust 
mööda.» 

«Noh, aga kuidas siis... Noh näiteks pihtimisel? Nad 
peavad ju pihtima, ja teie peate ju, kui ma ei eksi, neile 
esitama küsimusi: kuidas te suhtute keisrisse, kehtivasse! 
korda jne?,..» 

«Noh, kas teate...» kogeles preester hädiselt, 

«Ei, ei!» hüüdis sandarm. «Te ei saanud minust õieti) 
aru. Muidugi mitte isiklikult, mitte Pjotr ega Sidor, aga 
nii üleüdse, teie üldine arvamine siinsete inimeste arukus 
sest?» A 

Isa Aleksander ohkas kohmetult, ta punaste kulmude 
all liikusid silmad kähku edasi-tagasi ega teadnud, kuhi 
vaadata. Siidist rjassa rippus lõdvalt, | 

«No-oh, kuidas siis on?» ja sandarm hakkas kaugelt] 
oma poleeritud küüsi silmitsema. 

«Andke andeks, Karl Karlõtš,.., Kuid mulle näib, el 
te tulite:..» 

«Ei, ei, eil» ja sandarmi kämblad langesid alla. «See 
oleks ju naljakas ja mõttetu. See pole sugugi mitte 
ülekuulamine, sugugi = mitte” ülekuulamine,» rä 
sandarm kiirustades. «Mina, isake, tulin teile lihtsalti 
külla.» , 

«Olen väga rõõmus, olen väga rõõmus... Kas klaa 
sike lafitti? Palun teid.» A 

Klaasid löödi kokku ja tühjendati. Siidist rjassa krus 
dises. 


Sandarmi hoolitsetud, õrnalt puüderdatud nägu muus 
tus tõsiseks, siis naeratas ja muutus jälle tõsiseks. Ja 
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kannused tugitooli all helisesid. Isa Aleksander tõmbas 
tubakat ninasse. 

«Ütlen teile saladuse katte all, isake, — asjade üldine 
olukord meie kodumaal pole suurem asi. Mässuleõhu- 
lajad luusivad tervete jõukudena mööda Venemaad ringi, 
Vabrikutes on punast lehka tunda... Ja õige tublisti. . » 

«Oh issand!» Isa Aleksander lõi risti ette. «Kaitse 
iieie Venemaad. Kaitse oma lapsi, oh issand.» 

Isa Aleksander aevastas, sandarm aga nuuskas tema 
vest nina hollandi lõuendist taskurätikusse. 

«Raske, väga raske on, ütlen teile, Mul on väga raske 
teenida. Tahtsin jätta kõik sinnapaika. Kuid... kuid mul 
on -.pergkond.. .» A k 

«Jah, teie teenistus on väga, väga...» 

«Mis?» küsis ritlmeister ja ohkas. Inimlikud tunded 
tegid ta pilgu segaseks. Kuid siis kerkis ta vasak õlg, 
hakkas paguni hõbeda särades fõmblema. «Ja üldse, 
süstatud isa Aleksander, palun, ärge puudutage oma 
lähelepanuväärsetes jutlustes teravaid teemasid, Ma pa- 
lun teid... Näiteks teemat töö ja kapitali, peremehe ja 
tööliste vastastikustest suhetest.” Meie küll teiega, mui- 
lugi... Teate, Mevangeeliumis on ju otseselt öeldud: 
häda rikkale» ja «iaga kõik vaestele». See on ahvatlus. 
Meie küll teiega.,, Aga üldse — mis kahe tuhande 
aasta eest oli tõde, see on nii »» Sandarm jäi toker- 
(lama ja hakkas jälle oma kü mitsema. Preester oli 
rittmeistri kergemeelsest repliigist väga puudutatud, tah- 
tis temaga vaidlema hakata, kuid stida kloppis. 


»--Mister Cook kartis kohutavalt sandarmeid: ta oli 
arvamisel, et sandarmid on olemas ainult selleks, et toi- 
metada läbiotsimisi ja vahistada. Või sealsamas, koha- 
peal maha lasta. Ritimeistri lihtsast külaskäigust ei osa- 
nud ta mõeldagi. Juhtus nii, et Karl Karlõtš läks tema 
juurde kõige enne — nende majad olid peaaegu kõrvuti. 
Aga nagu õnnetuseks toimusid just eile läbiotsimised ja 
mõned mehed mabiti ka kinni. Mister Cook oli argpüks, 
Täna, pühapäeval, istus ta laua taga'ja luges ingliskei 
set piiblit, mis oli ema kingitus. Luges, aga mitte ühestki 
sõnast ei saanud aru. «Õh ei... sandarmiohvitser ei 
sõitnud siia lihtsalt niisama,» mõtles ta. «Ma olen välis- 
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õi i iooni ? Ja sunni= 

E ... Või arvab ta mind spiooni olevat 

TS ilma Kod Oh, ma tunnen seda vene 
baarne maa. Brr!» [409404 
KO kallast meeleolust lahti saada, jõi mister Cook 
klaasi konjakit. N 
SAkki TS kuulekirul sisse Ivan: 
ä darmid tulid!» k 14205 

tita Gl mäis, et toapoiss, olles nii hütdalid 
füppas läbi akna tänavale. Piibel lendas prantsatades 
TAIS i i lõtš; kannused kõli= 

is majesteetlik Karl Karlõtš; 
Sa Sõk head vastu põrandat. Mister Cook kal 
gas püsti, stis käed üles nagu eksproprieerija ees, us- 
funud piip kukkus a maha. 
d esitleda.» je 4 i 

SLAARE pobises mister al aim 
mine huul võbises ja ta ei osanu! "a vene KIN 
õieti hääldada: «Mina vaat see, see, see...» g 4 
LA s iuakriliide järele. «Mina olen saeti va Pod 
liitik ära sega... Revolutsiooni pole tarvis. Oh ei, dl 
ei! Tsaar imperaator,.. Hallo!» 


i kõ ister Cooki 

ile oli kõik selge, ta naeratas. Mist. c 
his uutel sülje, hakkas toibuma. Ja peat, pärg 
ATA AGE konjakiklaasi, vestlesid nad juba poolpuhtas 


kid , Idioot! Härra parunile koli 


-Siis käis 


Mõlemad la e 
kuid ta vasaku käe n | 

, Andrei Andreitš. a ni h 
Sa meile teed. Kodus, pean teile ütlema, oli 
raselt igav. Üksinda.» 


Lokitud juuksetutiga Anželika lipsas välja; ta valietas) 


kaks korda tualetti: külaline oli ju ilus mees. — missi 
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Niina ja tema lause kirjas: «Näib, et armastan.» Samo- 
var vaikis. Katkes mõte Niinast, mis oli ilmunud täiesti 
vbasobival ajal. Rittmeister hõõrus käsi, keeras sõrmuse 

"õrmes kiviga ülespoole ja ütles südamliku tooniga nagu 
vanale sõbrale: 

«Armas, kallis Andrei Andreitš, Te olete suure, Eu- 
foopa mastaabiga inimene. Te peate ka euroopalikult 
mõtlema. Te tunnete muidugi Karl Marxi doktriine pare- 
mini kui mina. Noh? Mis te arvate? Utoopia!,.. 
pinnast? See tähendab, meie matslikul maal... Ni 
muidugi. Jah, ma võiksin teid muidugi mitmes asjas 
paljastada. Kuid...» 

«Milles nimelt?» küsis Protasšov ja püüdis aimata, 
kust küljest püünis kinni langeb. 

«Aga... Ma ootan siiski abinõude tarvituselevõtmi- 
sega, ehkki ma võiksin seda viivitamatult teha.» 

Protassov hakkas kibeleina. 

«Näiteks nii! Öö. Sajab vihma, Kuupäeva ütlen teile 
hiljem. Teid otsib üles üks tööline, Kes? Ütlen hiljem. 
Teil on käes latern. Pilgutaja. Vilks-vilks-vilks!... Siis 
käik läbi metsa mahajäetud baraki juurde. Tehnik Mat- 
vejev, töölised, loeng. Noh? Mis te selle kohta ütlete?» 

«Kas ülekuulamine?» 

«Jah, ülekuulamine.» 

Protassovi allalastud silmalaud võpatasid, suu muutus 
kuivaks.  Vilksatas ebameeldiv mõte provokaatorist. 
Talle meenus, kuidas ta sel ööl kohtas kahte ratsanikku 

- Nadenkat ja kedagi teist. Hakkas vastik! 

«Teie muidugi põlgate mind?» jätkas rittmeister lee- 
belt ja ohkas. «Lubage mõõk ära võtta. Lihtsalt niisama. 
Kas võib?» 

Rittmeister asetas mõõga kahhelkividest ahju juurde 
nurka, peatus ise sealsamas, kummardus, et korraldada 
eemalelibisenud mõõgapära, ise aga silmitses üha tera- 
selt kahlite liitekohti ja kriimustusi. Hakkas kõndima 
edasi-tagasi. Mõlemad vaikisid vihaselt. Protassov suit- 
setas. Merevaigust pits ta hammaste vahel hüples. Siis 
ülles rittmeister isaliku tooniga: 

«Armas Andrei Andreilš... Jäike see kõik sinna- 
paika, palun teid. Rahustage ka minu südant. Ma ei saa 
aru, mis lõbu see teile valmistab? Teile makstakse kaks- 
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kümmend viis tuhat. Issand hoidkul» rittmeister lõi käsi 
kokku. «See on ju ministri palk, see on ju... Mina saan 
ainult neli ja tunnen ennast härrana ning mul pole vähe- 
matki tahtmist revolutsiooni mängida. Ptüi, et teda...» 

Protässovi nägu naeratas, kuid süda oli tõsine ja va- 
lutas. Ta mõtles: «Osavasti seab, lurjus, püüniseid.» 
Väike sõrm võpatas. Ja ta võpatas seesmiselt üleni, 
nagu madu nähes. 

«Kallis Andrei Andreitš! Kas te arvate, et minu süda. 
ei valuta? Ma tõendan teile — valutab. Ja kuidas veell 
Kas ma pole patrioot, kas ma pole meie õnnetu Venemäš 


poeg? Maa on harimatu, õigusteta — see on aksioomi ' 


“Iga rumal näeb seda. Tsaar on halva mõju all. Venemaa 
hukkub. Ent kuidas, kuidas aidata?! Teie ütlete —.TeVvo= 
lutsiooniga, jah?» püüdis rittmeister oma lõksu seada. 

«Ei, seda ei kavatse ma teile öelda!» 

«Noh-jah, muidugi.» Rittmeister kergitas pettunult va- 
sakut õlga, pistis käed ratsapükste taskutesse ja hakkas: 
käies ümisema lõbusat viisikest «Sinihabemest». «Jah... 
Kahju, kahju! Te ei taha minuga avameelne olla, Väga 
kahju!» 

Tugev tundepuhang ajas Protassovi äkki jalule. 

«Kas te ka teate, härra rittmeister, missugustes tingis 
mustes meie töölised elavad — just siin, siin, meie juu- 
res?» 

«Osaliselt jah,» "vastas rittmeister, tõmbas silmad vi 
dukile ja noogutas pead. 

«Ja mis te selle kohta ütlete?» 

«He-hee... Kas ülekuulamine?» 

«Ei, rittmeister, ma tahaksin lihtsalt teie arvamist 
kuulda.» ä 

«Rahustuge, kallis Andrei Andreitš, Te saate ju väga 
hästi aru, et ma sellepärast siia ei sõitnud. Selleks om 
olemas eri inspektsioon, kes peab tööliste huvisid silmas! 
pidama...» 

«Kuid võib-olla teie. uidagi.. » ä 

«Ei! Ma ei mõtlegi ra Gromovit mõjutada. Muu 
seas, kuberner ise kavatseb siia sõita. Aga mis teie selle 
kohta arvate? Mis neil töölistel veel tarvis on? Kas nad" 
ei tahaks mitte minna... teate-kuhu? Vanakuradi vana 
ema juurde... Ei, aitab juba!» 
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Pinge andis järele. Protassov istus maha, ta oli enda 
peale vihane. Vaadeldi teineteist välkuvate silmadega: 
fiks — taltsutaja, teine — tiiger. 

«Ja-jah, ja-jah,» jaatas sandarm kaks korda, heitis 
Protassovile läbitungiva pilgu ja hakkas jälle teraselt 
uhju vahtima. Ahi Seisis külmana, Sinna on peidetud 
keelatud kirjandust. Protassovi südamest käis värin läbi, 
Ta jälgis hirmuga vaenlase silmi. Siis lõi ahi otsekui vaa. 
A hüppas üles. Üle rittmeistri huulte libises muhe- 
US. 

, «Ja-jah, ja-jah.» Ritimeister lähenes kikivarvul ahjule. 
Kummardus, silmitses teravalt kahte vaevalt märgata- 
vat augukest kahlite liitekohal, kraapis neid kergelt küü- 
"ega. Ahi läks otsemaid kuumaks, kuumaks jäks kogu 
kabinet, Protassovil hakkas palav, särk ta selja peal 
hakkas liikuma. 

«Augukesed?» F 

«Jah, vist küll,»“vastas Protassov sapiselt. 

Rittmeister jõi kähku oma jahtunud tee Jõpuni. 

«Ja-jah!» hüüdis ta ja kopsas klaasiga. 

Protassov tõmbas külmud kortsu. Viha tõusis t, 

«Abinõud Kõige karmimad, kõige järsemad abinõud 
tuleb tarvitüsele” võtta, Muidu laosiub kõik, variseb 
kokku. Aeg on vastutusrikas. Ja-jah!» 

«Mis siis ikka,» ütles Protassov kuuevarrukaga otsa- 
esiselt higi pühkides. «Ma olen ise suur distsipliini aus- 
“e Kuid arvan, et tööliste geadusepärased nõudmi- 
sed...» 

«Andestage, nõudmised?» ja rittmeister venitas sõr- 
medega kitsast mundrikraed. «Tööline võib ainult pa- 
luda! Nägemiseni!» i 

Rittmeister pani mõõga vööle ja näole külma viisakuse 
maski manades kaalutles kiiresti, kas anda Protassovile 
kätt või mitte? Aga korraga teeb Protassov tembu ja ei 
võta kätt vastu. 

as rittmeister ja 

se poole, kuid pöördus tagasi. Ko- 

vastu ahju, kuhu olid augukesed 
ikult Protassovi mõlemad käed ja 
: «Mu kallis; põletage jumala pä- 
tuleb läbiotsimine. Ma ei tahaks 
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mitte, et... Kas saate minust aru?» Külma viisakuse 
mask kadus, nägu oli nagu kord ja kohus nukker, sil- 
mades teatraalne siirus — vale! «Hüvasti, armas Andrei 
Andrejevitš!» Ta raputas kaua ning südamlikult pere- 
mehe kätl. Protassov, näost punane ja erutatud, sattus 
segadusse ega teadnud, mida öelda. 

Ta parti kabineti ukse lukku, hõõrus põlastavalt käed 
odekolomniga puhtaks, tõstis kahli raudkonksudega välj 
ja põletas samas ära kõik, mida ahju salakäikudes hoiti. 
Öö läbi vähkres ta voodis. Paremal käel — kaksküm= 
mend viis tuhat ja Niina, akul — töölismass, tõotu: 
sed, eneseohverdamine. Ai-jähl.. . 

- Hommikul teatas Protassov, et ta on haige. Tuli arst. 
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Ratsaseltskond sõitis taiga poole, nii et tee tolmas. 
Kõige ees, suure täku seljas, istus Ketti. Amatsoonikos- 
tüümi tal polnud — ta ratsutas, mister Cooki kottpüksid: 
jalas; püksid olid talle liiga laiad, peas enam-vähem vii: 
sakas ludumütsike, Loor lehvis tuules. Ketti kõrval sõitis 
uljas ohvitser Igor Borzjatnikov, Nende järel 'mister' 
Cook, piip hambus ja seemisnahkne pihtkuub seljas, 
tema järel Ivan. Ivanil olid valged kindad käes ja mis- 
ter Coöki «kõva» peas; tema jalad olid viimse võimalu- 
seni kahele poole laiali sirutatud, need olid peaaegu ho= 
risontaalasendis, neile polnud kusagil kohta: kahel pool 
sadulat rippusid tohutu suurefl korvid, täis söögipoolist 
ja veine. š Ž 

Järgmine paar: kaunitar Nadenka pristavi sinistes) 
punase kandiga pükstes — Nadenka oli küll kehakas ja 
puusadest tüse, kuid mehe püksid olid talle siiski liiga 
suured, ta otse uppus neisse; tema kõrval ratsutas staa-i 
bikapten, lühikeste jalgadega ning vurrudeta Ussatšov. 


Ta oli tüse, kitsaste õlgadega, suure kõhu ja laia tagu-f 


mikuga, rasvavoltides kaelaga mees. Selle mehejõmmi 
kõht toetus sadulaharjale, ta istus sadulas otsekui kä: 
puli, oli vajunud üleni ettepoole, vaata et iga silmapilk 
üle hobuse pea teetolmusse ei präntsata. 
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t raputab väga?» turtsub kürja keelega Nadenka 
pihku. 

Ei ole viga,» ähib staabikapten. «See on mul päri- 
lud... Ma ei söögi peaaegu midagi, kuid lähen aina 
paksemaks... Muuseas, ma pole ju kaugeltki veel 
Vana.» 

«Paksud on alati väga head inimesed,» komplimendit- 
ses Nadenka. 

«Merci.... Grand-mercily ja staabikapten Ussatšov, 
pungitades oma suuri kärbsesilmi, ajas enese sadulas 
jirgu, kuid kõht kiskus teda alla ja ta oli varsti jällegi 
käpuli, 

Viimane paar oli insener Andrijevski oma lauljannast 
fiaisega (kontra-aldiga), mõlemad ilusad inimesed, 

Aga taga, teistest kaugel eemal, nüpeldas Ilja Sohha- 
lõh oma märakest. See keerles ja pöörles, vihastas ning 
kihutas siis kodu poole, nagu oleks tärpetini saanud. 
La peksis teda tallis vastu pead, toas aga rääkis nai- 
sele: 

pika puu otsast pikniku peale süli- 

mõni jõhkard võib raseda abikaasa saatuse 

hooleks jättad Ma olen selleks küllalt kultuurne, et mitte 
rohkem öelda. Käigu nad metsavaimu saba alla!» 

Esimene klaas tõsteti keisrihärra ja kogu valitseva 
perekonna terviseks, Õhtu, metsalagendik, lõkketuled, 
Ivan on purjus, ta on kaotanud valged kindad, nelja- 
kümnest munast tehtud munaroa suhkruga tublisti üle 
soolanud. Viimane klaas tõsteti võluvate daamide — 
Ketti, Nadenka, Adelaida Mardarjevna ja kõigi teiste 


» naiste terviseks. 


«Mis siis saaks, kui maailmas . naisi poleks? Kuul 
pähe! Silmus...» 

«Siis poleks 'ka meid olemas.» 

«Naine elab tunnetega, mees mõistusega ,, .» 

«Aga mis on kõrgem, mis on kaunim kas mõistus 
või tunded?» 

«Tunded, tunded, tunded!» karjub mustajuukseline 
Ketti kui meeletu. Vein on talle juba pähe hakanud, ta 
joob Igor Borzjathikoviga «sinasõprust» ja nad suudle- 
vad kõvasti kõikide nähes. 

«Bis, bis, bis... Kibe!,, .» 
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Ketti langeb kiljudes kasakavurrudega noore ohvitseri 
sülelusse. - 

h.5. O jaht...» jäatab nokastanud mister Cook, 
sülitab meeleheitliku kadedusega moka otsast ja ohkab 
vihaselt, 3 

Paks Ussatšov ähib, proovib magusat munarooga jä 
sülitab samuti. 
«Ivan! Tolvan! Anna siia kõige parim... Kõige 


kedega kaetud Ivan, käed-jalad laiali, põõ- 
nutab põõsa all. 
Ja teie laseksite elavaid inimesi maha?» küsib 
Nadenka ning lakub naeru lagistades huuli. «Muudkui 
aga paugutaksite rahva peale: pliks-plaks! .. .» 


«Pliks-plaks! .., Nii ma paugutaksingi!» lausub silmi 


jõllitav staabikapten Ussatšov ili lamades. Paksii 
tagumiku ja kandadega ennast mööda niitu edasi nihu 
tades roomab ta nagu kaljukass Nadenka juurd 
kakskümmend-kolmkümmend - ini i 
a ja mässul on lõpp,» k 
ning võttis vasaku käega Nadenkal talje 
kinni. 


Nadenka pehmete ribide tõmmeldes ja tõukas staabis 
kapteni higise käe eemale. «Oih, ma kardan hirm: 
sasti kõdi! Missugune võrukael! Aga mahalaskmine on 
patt.» 


«Patt patuks, vajadus gustab... Midagi pole) 


parata — vanne. Pliks-plaks! *..» ja staabikapten, surus 
des suudluse Nadenka soolatüükale, sosistas: 

«Lähme kaugemale, vaat sinna...» 

«Noh, mis siis ikka, lähme! Aga miks?» 

«Lihtsalt niisama, lihtsalt niisama .. .» 

«Oih, see on pattl... Küll te olete ikka paks... Jä 
verejanuline!» 4 

Adelaida Mardarjevna hakkas toreda kontra-aldiga 
kurvalt mustlaslaulu laglma. Mees laulis baritoniga 
kaasa. Lauldi südantängistavalt, nukralt. Kettil hakkasid 
huuled värisema ja süda kloppima- Talle meenus kadis 
nud ema, möödunud noorus. Üksik, tema poolt mahajäes 
tud isa. Tal hakkas oma elust kahju. N 
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«Oih, see on patt!... Oih, see on patt! .. » hüüdis) 


Cook virildas nägu, nuuskas nina ja hakkas inetult 
suust mulle välja ajades nuuksuma nagu väike laps. 

«Väga suur... teile.:. vene... grand-spassiba .. » 

Joobnuna unustas ta kõik keeled, isegi oma emakeele. 
Ka piip on kustunud, pole jõudu seda uuesti süüdata, 
pole ka tubakat. Laul aga muutub üha kurvemaks, mure- 
likumaks — see on täis metsikut valu. Ja Ketti on jälle 
porutšiku kaenlas. . 

«Ivan! Idioot!.:. Kus on mu rats?! Allez koju!.. » 

Mister Cook kargas püsti, kiskus vihaselt, nagu pöö- 
rane Ketti Igori kaenlast ning karjus rusikaid raputa- 
des: 

«Kes on minuga? Silm silma vastu! Pliks-plaks! ,.. 
Poksima! Poksima! Hakkame lõustu poksima! Kelti! 
Nägemiseni! Te olete päris, päris rämps...» Ja kannad 

iis külg ees, siis risti ja rästi sukeldus ta taigasse, 


»lüües kord õlaga, kord' seljaga vastu puid, kukkus maha 


ja pobises: 

«Jätkake, palun. Mina väga... väga armastab... 
kuulata mustlase hobune... troika... väga harva, mitte 
kunagi...» 

Nokastanud Ketti tõmbas hirmunult külmade sõrme- 
dega üle oma põskede. Ta mustad silmad olid pär 
Ta ei saanud aru, mis temaga on juhtunud, 
kõiki võõrastavalt. Tegi kohutavaid pingutusi, et / gata, 
kuid kõik otsekui kivines temas. Tal hakkas õudne. klir- 
muäratava naeruga langes ta kiljudes Igor Borzjatni- 
kovi põlvedele ja karjus: 

«Ma ei saa midagi aru.*, Ma olen purju: Vuih, 
kui vastik! Miks, miks?!» 


Püssitikkude ja sandarmite juuresolekust julgust saa- 
des hakkas Prohhor Petrovitš magnetina endale õnne- 
tusi nagu lassoga juurde kiskuma. Muuseas, need õnne- 
tused tekkisid nagu iseenesest, 

Medvedevo. külast jõudis ühes oma noore naisega 
kohale vana Pjotr Danilõtš Gromov. Prohkorist Tase 
Anna Innokentjevna sõitis koju traagilises hingelises 
seisukorras. 

Tuleb kord aeg ja Pjotr Danilõtš, sattudes silm silma 
vastu Prohhor Petrovitšiga, rabab teda oma äkilise 
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ilmumisega otse südamesse. Tuleb kord. aeg ja Anna 
Innokentjevna teatab oma mehele, et poeg, kelle tä sün- 
nitas, pole tema poeg, vaid pojapoeg. Ta viib vastsün- 
dinu Prühhori juurde ja ütleb: «Siin on su poeg ja 
vend.» Ta'teeb seda ilmtingimata ja kindlasti Niina ning 
veel mõne teise isiku juuresolekul, Siis puhkeb valju 
häälega nutma ja viskub kaljult Süngesse jõkke. 

Nii mõtles oma kodule lähenedes solvunud Anna 
Innokentjevna. Kuid neid mõtteid on raske täita, Igal 
juhul. kerkib naise kurjade soovide ja oodatud arvete 
õiendamise tähtaja vahele veel kohutav tõsiasi, mis pal- 
jud ta maha lööb ning paljude silmad jäädavalt 
Suleb. 

Niina Jakovlevna valmistus mehe juurde sõitma. Ta 
tundis kahesugust igatsust; lihtsat kerget igatsust ja sit 


gavat igatsust. Ärasõit viibis Veerakese haiguse — leetrite ' 


tõttu. Missugune saab küll olema Niina kohtumine Pro- 
tassoviga, mehega, taigaga? Ta kartis oma uut tunnet 
Protassovi vastu, Protassov kartis jälle kõige rohkem 
seda, et läbiotsimisel võetakse ta käest ära Šapošnikovi 
kingitus — prokuröri dokument, 

Selle dokumendi autor, endine prokurör, nüüd välja- 
säadetu Siraštšalov,” kavatses ise Šapošnikov: juurde 
sõita. 

Ka Prohhor Petrovitš-unistas ärasõidust. Kuhu — pol- 
nud teada. Aga ta hing*viskles. endiselt üles-alla, üles- 
alla. Võib-olla sõidab ta Sankt-Peterburgi, võib-olla nai- 
sele vastu, või Belgiasse, või hauda. Prohhor Petrovitš 
ei teadnud isegi, kuhu ta läheb. Kuid kõige tõenäolisem 
on, et ta jääb koju... $ 

Ministriabi, kes Prohhori kullakaevanduse asjad vors 
mistas, lendas kohalt, Peterburis käis ministrite «kuker- 
pallitamine», ülemused vaheldusid sageli. Porutšik Pri- 
perentjev heideti kaardimängimise ja skandaalse joomise 
pärast polgust välja. Ähvardati kohtuga, kuid asja pääs- 
tis mõjukas daam Zamoiskaja. Ministriabi lahkumisest 
teada saades hakkas Priperentjev tõsiselt taigassesõidust 
ja kullavälja tagasisaamisest unistama. Ühe sõnaga, 
tahtis Prohhor Gromovile suurt sigadust teha. 
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Hunt ja Prohhor on üks ja sama. Hunt on kiskja. 
Tluntide peale peetakse jahti, hunte hävitatakse mitte 
naha ega liha pärast, vaid sellepärast, et nad on kahju- 
likud loomad. e x 

Kuid Prohhor Gromovid el 
Seadused, mis ini 


on ära ostnud kõi ja kogu tõe. 

Jah, Prohhor Petrovitš on kiskja, röövloom, omakasu- 
püüdlik tegelane, Ent nüüd hakkavad puhuma teised tuu- 
led, need tugevnevad, kasvavad, puhuvad Prohhorile 
vastu, vallatlevad tülukesega ja varsti on kogu Prohhori 
elu haaranud tulekahju. 

Tulekahju on juba üsna lähedal, kuid Prohhor Petro- 
vitš ei näe seda veel täie selgusega — tema püüdluste 
torn on liiga geel. 


is tõstan. Välja, kuni 
d.» 
ees katsusid, et uksest välja said, 


ja kahin. Ägestusid äge- 
s jahedad, külmaverelised tõid argi- 
mente: 
«Poisid! Olge ettevaatlikud. -. Soldatid on siin... 
Vaata, et veel...» 
«Mis neist soldatitest? Ega nad oma inimeste peale 
laskma hakka?.,. Kes nad. siis on... Kas türklased 
või?...» 


217 


Ägedad kogunesid hilja õhtul sandarm Karl Karlõtš 
Piefferi maja juurde. Tulid, nuuskasid ninad puhtaks, 
vaatasid üksteisele otsa ja ütlesid: 

«Teie» kõrgeausus! Kuidas seda nüüd... Ära 
karda.., Tee aknake lahti. Meie, kuidas seda nüüd, 
tulime heaga...» 

Väljus sandarm Popolzajev ja karjus trepilt: 

«Hei! Rahvas! Minge laiali, laiali! Härra rittmeistrit 
pole kodus.» 

«Hea küll. Me ootame.» 

«Nad sõitsid linna.» 

«Luiskad, kohitsetud mutt, luiskad!... Teda nähti 
pärast lõunat siin. Ta on kodus, kuidas ütelda. . . Luis: 
kad...» 


le 


«Me tulime tema juurde, kuidas seda id, õigust 
a. Meie esindajad na kinni. Nemad pole milleski 


süüdi. Kus on sandar Andke sandarmihärrg) 
siia. Meie, kuidas seda ; heaga... Üle-ko-o-hus!» N 

Ülemisel korral kustus tuli ja lahtipaisatud aknale! 
ilmus rittmeister, Popolzajev pani uljalt käe kõrva 
äärde. 

«Näe, kus ta on!...» Töölised taandusid kaugemale! 
ja, et sandarmihärra paremini näha oleks, taganesid tet 
peale ning paljastasid pead: 4 

«Kõrgeausus, me tulime teie juurde...» 

«Mis teil tarvis on, poisid?» 

Rahvajõuk hakkas" karjudes välja laduma oma mure“ 
sid ja ülekohut, mis tehtud. Riitmeister oli kahvatu 
Kuulas ära. Hakkas paberossi suitsetama. Jõuk jäi vait! 

«Teate mis, poisid. Kui te- tahate minuga rahujalal 
elada, siis ainult heaga.» 

«Just, just!» karjus jõuk 'küünarnukkidega vehkides, 


ennast sügades. «Me sellepärast“tulimegi teie juurde. EÜ 


heaga ja inimlikult, kuidas seda nüüd...» 
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«Poisid! Võtke teatavaks, et kubermangu ülem on 
mind varustanud suure võimuga. Minu käsutuses on 
õjariistus jõud. Kuid mina, poisid, ei hakka seda mui- 
(lugi kasutama. Mina, uskuge mind, armastan teid kui 
oma lapsi...» Rittmeister krimpsutas põlastavalt nägu. 
«Aga kas mõistate, poisid?» Kui teie, lurjused, mässama 
hakkate, olen ma sunnitud... » 

«Miks mässama? Mis te nüüd! Me oleme rahuli- 
kud... Kuid ainult — Jezdakov ära! Muidu lööme tai 
pea otsast! Me ei ole märatsejad... Me... Vabastage 
meie esindajad... Ja me läheme koju.» 

«Ma ei saa. Vabastan hiljem!...» hüüdis rittmeister 
teravalt, kergitas vasakut õlga ja lõi akna kinni. 

Ohvitserid jooksid üle tee, Vanem neist, paksmagu 
Ussatšov, kamandas ähkides: 

«Soldatid, õuele! “Rivistuda! Püssid võtta!» 

Minuti pärast oli majaesine tühi. Töölised lahkusid 
kiiresti. Tolmus vedelesid ainult kellegi punane tubaka- 
kott ja kolm kontsadega purukstallatud konna. 

Öösel olid areteerimised. Pühiti ära neli kisakõri. Rilt- 
meister saati kubernerile šifreeritud telegrammi, 


Vahepeal tegi Prohhor: Petrovitš poole aasta kokku- 
võtet. Bilanss näitas kasumit. Prohhor Petrovitš armas- 
tas tugevasti töötada, kuni nõrkemiseni. 

Kokkuvõtteid tehti vahetpidamata kolm ööd-päeva, 
Raamatupidaja — tüse, tpalja pealaega mees — jäks 
lõpuks päris ogaraks, hakkas rumalusi rääkima ja jäi 


> peaaegu pimedaks. Prohhor ergutas ennast konjakiga ja 


külmade kümblustega, raamatupidaja — halva tubaka 
ja veiniga. Suitsetamisega liialdasid muuseas mõlemad: 
isegi hunt aevastas suitsu käes, hambaid irvi ,ajades. 
Kolmanda öö lõpul kukkus raamatupidaja Illarion Issaa- 
kovitš Kreštšenski ninuli pearaamatusse. 

«Gromov Petrovitš,» nämmutas ta oma niiskeid silmi 
suure vaevaga lahti hoides. «Vabandage suuremeel- 
selt... Ma ei suuda enam... Read on segamini... 
Kõik viied, viied ja nullid... Heidan magama...» 

«Väsisid ära?» muigas Prohhor. «Noh, kurat sinuga, 
heida. Pea, kus sul deebet on? Kas võtsid kokku?» 
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«Deebet — ei ole... Saldo! Kolm milj... kolm 
trilj...» ja hakkas nohisema, oigas, keeras ennast kuše- 
til näoga seina poole ning uinus. 


Prohhor oli samuti pool-ogar veinist, magamatusest | 


ja arvudest. Arvud mänglesid — plussid ja miinused —, 
arvud tõgid ta peast Segaseks; ta mõtles, et läheb 
hulluks, ja kohkus. Kutsus kaks arveametnikku ja 
mister Cooki. Ja nüüd lõpetasid nad koos väljamaganud 
raamatupidaja Kreštšinskiga kõrge arvude torni. 
Prohhor ja kõik neli kohkusid. Üheksa aasta jooksu 
oli ettevõttesse — paigutatud kolmkümmend * kolm 
miljonit. 

«Kolossaal!,.. IKolossaal!...» hüüdis mister Cook 
rõõmujoovastuses. Ta katkise nina peale on plaaster 
pandud — mälestus lõbusast pummeldamisest Ketti ja 
sõjaväelastega. 

Prohhor andis igaühele sada rubla, raamatupidajale — 
kaks. Kõik jäid rahule. Kuid kõige rohkem rahul oli 
muidugi Prohhor Petrovitš ise: käesoleval aastal on. ta 
saanud ja saab umbes kaks miljonit kasumit. Kaks mil: 
jonit! See on viis tuhat viissada rubla päevas. See 
tähendab, et iga tööline viskab talle päev - päeva 
kõrval mütsi üle rubla ja endale jätab ainult mõned 
krossid. 

Aga Prohhor Gromovil ei sobi sellesse süveneda: töö- 


line on rikastumise vahend, see on juba elu enda poolt 


nii määratud. Kuid ettevõtte üha kasvav edu ei rõõmus“ 
tanud teda enam nii nagu varem. Tema koduses elus 


valitses haigutav tühjus ,-* seda polnud millegagi) 


täita. 
«Niina, Niina,» ohkas Prohhor öösiti, «kas sa tõesfi 
Protassovit minust paremaks pead?» 4 


Igatsus naise järele andis end tunda üha sagedamini" 


ja sagedamini; ta mõistis, et ta pole tema vastu üks: 
kõikne, nagu ta seda alles hiljuti oletas, et:naine on 
talle võib-olla kõige tähtsam. Aga muidugi, ta ju ar: 
mastab teda, «Ent miks, miks ta on täiesti andunud 
kristlusele — sellele rahulike vaatlejate, aga mitte elii 
loojate usule, ja takistab tema: tööd? On see tema mi 
santroopia, sentimentalism? Kummaline... Kui ta peab 
ateist Protassovit oma sõbraks, siis kuidas pole Protas- 
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kiriklikust sonimisest 
kummaline! ,. ,» 


jõud; tappa 
ja eltevõte. Kuid Prohhor 
n talle kallim: kas Niina, 
ärmisel juhul mõne teise naisega asen- 
õte, millesse ta on paigutanud kogu oma 
mõistuse ja jõu? 

Nii vaatles Prohhor unetutel öödel end tähelepaneli- 
kult. Oletuste tinglikkuse peensustesse ta ei tunginud, 
ta lihtsalt kompas, revideeris oma kõikuma löönud tead- 
vust, sukeldus tervenisti temas tekkinud sisemiste vas- 
fuolude keerisesse, A 

Kus on siis tema hingelise haiguse põhjus? Kas 


»Niina? Ei! «See nii, et naine lõbu saab ja sõber sõbral 


ieelest läheb.» Käigu kuradile kõik, käigu kuradile! Kas 
Protassov? Ei. Lõppude lõpuks võib Prohhor ka temast 
lahkuda ja teise leida. Kus on siis lõhe, mis ähvardab ta 
sisemaailma aparaadi purustada? Kas tõesti — joomine, 
kokaiin, morfium, tubakas? Aga keelatud narkootilisi ai- 
neid kasutas ta ju harva, ainult äärmistel juhtudel. Tä- 
hendab, mis siis — joomine? «Kurat võtku, tarvis maha 
jätta... Muutun juba päris joomariks. Ja pole ka midagi 
imestada — isa alkohoolik, vanaisa. *, röövel.» Sõna 
«röövel» paneb Prohhori kogu kehast värisema, ta jalad 
muutuvad külmaks, kohkunud silmade eest ujub mööda 
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tume, õudne minevik. «Unustada, tarvis kõik unus- 
tada.,.. Nüüd kohe unustada,» karjatab Prohhor sõna- 
tult ja, et mitte anda võimalust minevikul eredalt lee- 
gitsema Hakata ning elustuda, hüppab voodist välja (ka 
hunt hüppab üles), tormab kirjutuslaua juurde, haarab 
sahtlist purgi kokaiiniga: «Tarvis kohe peldikusse vi- 
sata...» Aga viivitab mõne hetke, silmitsedes teraselt, 
kuid rohekas, helkiv viirastus — on see Sinilga, 
tema leegitseva pilgu eest 
j ägedalt mõlemad sõõrmed koka 

iini täis. Läheb tagasi suletud silmadega, et end 

se eest kaitsta. Heidab pikali. Teadvus lülitub j 


rgult, kuid ki kaunis kiiresti teise olukorda. Ja“ 
peagi summutavad illusoorne unistus kuulsusest, segane / 


arvude rägastik ja kuldrahade kõlin kõik muu. Ning 
hommiku eel — raske uni. š 

Mõnikord astub hingeliselt lõhestatud Prohhor keset 
ööd ikooni ette: 

Issand, halasta mu-peale! ... Ole mulle, vaesele patu: 
sele, armuline! .. .» 

Kuid arvude rägastik ja kuldrahade 1 summuta- 
vad kogu külma palve mõtte. «Tarvis minna isa Alek= 
sandri juurde, temaga aru pidada, papp on tark,» mõt: 
les Prohhor. «Niina teeb mulle etteheiteid, et ma olevat 
türann... stele... Aga mis neil põrgulistel veel 

Nad oleksid kärvanud, kui mind poleks olnud! 
tuhat meest, peale selle eided ja lapsed, toidan ja 
kõiki. Seda on neile lõjustele veel vähe? Ma ei 
lt võtta ja kõike "neile anda. Noh, olen 
tataator, olen türann. Lõpp hea, kõik hea. Issand, 
jäta mind maha!» 4 
Äkki ta võpatas. 


ma tean, millest mu haigus tingitud on.-Siini 


di ei N ega Anfissa, vaid need lurjused. 
sosistab ta vihaselt, sõrmega pimedust ähvardades. 
«Need on nemad, kes minu kui metslooma peale jahti 
peavad, nemad, nemad koos õma Protassoviga. Kas ta* 

hävitada,“ ilma aluspüksteta jätta?! Noh, 

I»ma-teile veel näita » 
Kuid-siis kostab pimedusest Niina etteheitev hääl ja 
tema kirjad: hakkavad »kõnelema" nagu elavad, Prohhor 
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lõmbab teki üle pea ja hoiab kõrvu kinni. Kuid Niina 
hääl on tema enda sees. 


Kord tööde ülevaatuselt tagasi tulles tundis Prohhor 
oinast hingeliselt väga halvasti. Ta läks hilja õhtul 
preestri juurde. Seisis pisut aega jalgvärava ees ja 
pöördus siis äkki tagasi. Kodus hakkas üksinda jooma. 
Ilommikul saatis Niinale telegrammi, 

Samal hommikul ilmus tema juurde Protassov. Oli 
pühapäev. Prohhor tõusis hilja. Kõneldi tööst. Protassov 
raporteeris. 

Prohhorile torkas silma, et Protassov teeb ettekannet 
ilma tavalise vaimustuseta, nagu. kõneleks kõrvalisest, 
leda mitte huvitavast asjast. «Arvatavasti sähvab nüüd 
kohe töölistest, hakkab mulle oma sotsialistlikku jampsi 
propageerima. Õpetatud tola...» 

Insener Protassov pani joonised ja aruanded portfelli 
salka tagasi ning tõmbas oma targa otsaesise 
kortsu, 

«Prohhor Petrovitš,» alustas ta pingutusega, «ma tu- 
lin teie juurdetnimelt.. .» 

«Ma tean,» tõmbas ka Prohhor oma targa otsaesise 
kortsu, «Mida nad tahavad mu käest saada?» 

JARS lubaduse täitmist kõigis punktides, Ja see on 
kõik.» 

«Ah, kui -vähe!... Kas nad ei faha ehk...» ja Proh- 
hor jättis viimase sõna ütlemata. 

Protassov solvus. Ja vaätas ninalt võetud näpitsprille 


mkõigutades aknast välja, lühikesed mustad, hõbedase 


läikega juuksed turris. 
«Ma tahaksin teile meelde tuletada asjaolusid,» algas 
Protassov külma, kuid aupakliku häälega. 
«Ma tean neid paremini kui teie, Ja üleüldse, Andrei 
Andreitš, kõige lugupidamise juures teie vastu... » 
«Teid päästsid ju töölised...» 
, “Ei midagi sellesarnast... Minu töö ja kapitali pääs- 
tis jumala arm — vihmavaling.» 
Prokuröri dokument, mis asus pikeekuue küljetaškus, 
ks Protassovi südant. Kuid ta püüdis ennast vaos 
roida. 
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u 


Vaikiti pisut aega. Prohhor Petrovitš tahtis süüa. Ta 
tle: 


«Tööaega lühendada. Vaat mida nad nõuavad. Milleni 
See viib? Annad neile kümme tundi — nõuavad nad kä: 
heksa, annad kaheksa — hakkavad kuut nõudma...» 

«Inintese elu ideaaliks on puhkus.» 

«Inimese elu on tööl» 

«Inimese elu ei tohi muuta sunnitööks.» 


Prohhor tõstis oma suured karmid silmad Protassovile' 
“ 


ja ütles: 
«Maailma on tarvi: kaunistada, hoonestada, aga mitte 
-logelda, Kui sunnitöö kaudu, siis sunnitöö kaudu!» 
» Prohhor Petrovitš oli ilmselt erutatud. Kuid ta hoidis 
ennast tagasi, püüdis olla rahulik ja küsis: 
«Kui palju läheks mul siis see nende ülbe nõudmine 
ge välja ja teatage.» Ta tõusis ja ula- 


Uskuge mind!» , 

Prohhor haaras tooli seljatoest kinni ja liigutas seda 
edasi-tagasi, 

«Ei, Andrei Andreitš... Mingisuguseid reforme ei 
tule. Saate aru? Ei tu-le-e-e!.. » 

hendab, te ei täida om lubadust?» 

«Jah, ei täida,» kähises Prohhor, nagu oleks kramp) 
tema kõri pigistanud.* 

Protassov läks näost punaseks, ta käed langesid 
alla. Ta istus, viskas ühe jala teisele ja ütles maha 
vaadates: 
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astus laua juurde ja 
st kohast teise kirja- 
. Tema liigutuste au- 
et Prohhor on tuge- 


pressi, liigutas 
lomaatsusest j 
vasti erutatud. 

Ah, kuidas 
jaht... 


vna tuleb, löö- 
-.» Prohhor võt- 


lusest tuli Prohhori suust oota- 
est, Prohhor isegi võpatas sees- 
s ja üllatas teda, kuid jäi kind- 
äris tõsiselt; «Kas mul 

siit kuhugi kaduda? Ma 


rilehe. 

«Siin on mihu lahkumispalve, Prohhor Petrovitš. Ka 
mina lahkun.» A 

Prohhor tõusis jahmunult püsti, läks aeglasel sammul 
üsna Protassovi juurde, naeratas virilalt ja ütles: 

«Ka sina, Brutus?!» 

«Tekkinud olukorras, Prohhor Petrovitš, ei suuda ma 
ennast sundida teie teenistusse jääma.» 

Prohhor ohkas ja ütles: 

«Aga mina ju, Protassov, kavatsesin tõepoolest pike- 
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maks ajaks ära minna ja ettevõtte teile üle anda. Mõ- 
telge järele... Jääge... Te hakkate saama meliküm: 
mend tuhat.» ' y 

«Andestage, kuid ma ei suuda... ennast ära müüa 
isegi saja eest!» 

«Te hävitate ju ettevõtte, Andrei Andreitš. Tähendab, 
te valetasite, et seda ettevõtet armastate.» 

«Ma ei valetanud. Ma armastan ettevõtet. Kuid, vaban- 
dage... Ma ei taha töötada koos džentelmeniga, keda 
ma enam ei austa.» w 

Vastastikku, silm silma vastu seisid kaks meest, kesi 

«teineteist ei mõistnud. Tegelikult oli nende olemus üks 
ja sama, kuid nende kõlbelised harjumused k ' 
sid hoopis eri maailmadesse, nagu kirurgi nuga ja li 
uss. 
4 Prohhor — sinises vene pihtkuues, laiaõlgne ja pika= 
kasvuline — vaatas pead alla kummardades ning ker= 
gelt kühmu tõmbudes Protassovile läbitungivalt otsa. 
Rässakas, keskmist kasvu Protassov kergitas pisut oma 
seeritud, päevitanud, elavate mustade silmadega nägu) 
Prohhori silmade poole. Prohhori habe oli suureks kas 
vanud, pikad kaussümmarguseks lõigatud juuksed sa- 
muti hooletusse jäetud; ta ei pööranud oma välimusele 
vähimatki tähelepanu ja, sarnanes praegu uljale kaup= 
mehele, kes tüdrukute *segi ajab, või mõne tähtsa 
magraadi ilusale kutsarile. Kuid tema jõuli 
suure nina ja kotkasilmadega väljendusrikkal n 
suurte hingeliste kannatuste vari. Protassovi nägu aga 
oli nagu osava kujuri poolt relevandiluust välja nikerda= 
tud, see kandis allasurutud ärevuse ja kõlbelise üleolel 

itserit. , 4 
äi «Teiega hüvasti jättes ma hoiatan teid, härra Gro“ 
mov, et töölised püüavad oma õigusi kätte saada igast: 
guseid seaduslikke teid kaudu... Kaasa arvatud streik. 
Nägemisenil» 

Prohhor hüüdis talle järele: k ; 

«Ütelge oma töölistele, et nende märatsemised ja strei- 
gid võetakse vastu püssitikkudega.» 
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Und ei tulnud. Oli peaaegu valge koidueelne öö. 
Akki: 

«Karu! Karu! Hei, rahvas!» 

«Ferapont karjub,» imestas Prohhor, pani kähku saa- 
pad jalga ming pintsaku selga — pükse polnud aega 
alga tõmmata, haaras püssi, hüppas tänavale ja jooksis 

äle suunas. Diakoni maja juures tungis taiga kiiluna 
asundusse. Tänavat mööda, mis viis taigast kooli juurde, 
põgenes, nii et tee tolmas, aeglaselt töllerdades karu. 
Tema järel jooksis ainult aluspükstes ja vöötamata sär: 
isepaljajalgne diakon, käes raske sepahaamner. 

«Kõmmuta, kõmmuta ta, koerapoeg, maha!» karjus 
(liakon,-rõõmus, et Prohhorit nägi. 

Teist meest nähes karu peatus, tõmbas kõrvad ligipead 
ja nuusutas õhku. Prohhor pani jooksu peal, pü: 
ja tulistas metslooma vasaku abaluu alla. Karu rö gi 
tegi kohmaka hüppe kõrvale ja tormas tuhatnelja põik- 
tänavasse, taiga poole. Mehed talle järele. 

«Tabas, tabas!» karjus diakon. «Nüüd kohe prantsatab 
maha...» 4 

Joosti vererada mööda metsloomale järele ega lastud 
teda silmist. Üsna jõekese ääres pöördus karu ümber ja 
hakkas jahimeestele vastu tulema. Prohhor pani püssi 

tulistas. Karu röögatas jälle, tegi kohmaka 
hüppe ja sööstis jõkke. Ni 
«Ptüil» sülitas Prohhor. «Haavlid! Too pole ju õige 
püss.» 5 

«Oi! Vaata!» karjus diakon üle kogu taiga: tema ette 
kerkis nagu maa alt teine, tugev, hallisegaste karvadega 
karu. Prohhor, põrkas arglikult tagasi, diakon Ferapont 
aga hüppas Suure, kahe sülla jämeduse seedri taha. 
Karu — talle järele. Ja mõlemad hakkasid ümber seedri 
keerlema. Kohmakas karu ja väle diakon. Keerlesid kord 
paremale, kord vasakule. Karu läks metsikuks, hakkas 
diakoni peale möirgama, diakon tõmbas kopsud õhku 
täis ja möirgas karu peale; kurdistunud karu taganes ja 

seljakarvad püsti. Karu oli jändamisest tüdinenud, 

tõusis tagumistele jalgadele, surtis rinna vastu puud, 

ajas käpad laiali ja katsus käppadega kobades vaenlast 
* 
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* kinni x püüda. Diakon viskas haamri käest ja haaras 
Yooma mõlemast käpast nagu tangidega kinni. Karu 
tõmbas, tõmbas, kuid midagi polnud teha — käpad: 
olid läjali; karu hakkas valu pärast ulguma. 

«Prolihor! Prohhor!» kisendas diakon. «Eleil» 

Koos; Prohhoriga jooksid juurde ka teised unest ärga- 


nüd mehed. Ilja Sohhatõh tärast murtud roikaga, Kons-$ 


tantin Farkov kirvega ja veel inimest viis. 
«Viruta suure haamriga pähe!» karjus diakon Prohho- 
rile, «Ma nõ-õ-rken.. .» 
Karu sikutas, sikuta 
hämmastunud, rinnaga 
sid vastastikku metsloo) 


metslooma üle ei rahustanud Prohhori 
hinge. Ta oli juures tusane, sõimas insenere ja teh: 
nikuid, käskis ele isele trahvi määrata, sest el 
need peremehe ees mütsi maha ei võtnud, ning vallan: 
das kantseleist kaks poliitilist väljasaadetut. 
' «Ma olen teile ekspluataator, võtke siis vaevaks ja 
kasige siit minema!» 1 


Insener Protassovi oskusliku käe puudumine andis! 


ennast kohe tunda. Jaoskonnainseneridel polnud initsia 
tiivi või kartsid nad vastutust, töödejuhatajad pöördusid 
iga tühise asja pärast Prohhori poole. Tekkis tarbetu: 
askeldamine ja korralagedus. See erutas väsinud Proh- 


horit; ta ci teadnud, keda ettevõtte juhatajaks pa na, jäi 


otsustas, et tööde üldjuhatajaks hakkab ta ise. Tööd aga 
oli palju: omad, samuti riiklikud tööd tuleb kindlateks' 
tähtaegadeks lõpetada. Kahju, kahju, et insener Protas: 
Sov just kõige kibedamal tööajal ära läks. Kaabakas, 
upsakas tähenärija, ma e 

" Niinale aga saadeti kiirtelegramm: 


«Protassov lahkus. Ettevõte kannatab. Homme on ta 
sadamas. Aurik väljub kolme päeva pärast. Mõjuta Pro- 
tassovit, et ta tagasi tuleks ükskõik mis tingimustel.» 
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Innokenti Filatõtš Gruzdev elas Peterburis väga kai- 
net elu. Tüssamistehingut alustades külastas ta eriti 
innukalt kirikut, põletas jämedaid küünlaid, palvetas põl- 
vili, palus, et issand annaks talle ussi tarkuse, et aitaks 
lal kaukamehi tüssata ega paneks seda tegevust talle 
süüks — sest. tema, jumalasulane Innokenti, on ainult 
oma peremehe soovide täitja. Õhtul enne teejoomist tel- 
lis jumalakartlik vanake kiidulauludega palvitse omaka- 
supüüdmatuile Kozmale ja Domianile. Palvuse ajal püü- 
dis ta nende pühakutega «sõna peale» lepingulisse vahe- 
korda astuda, lubades neile kriminaalkuriteo õnneliku 


, kordamineku puhul oma isiklikust rahast viissada rubla 


Palestiina ühingu kasuks. (Oma kavatsuse — nöörida 
Prohhorilt kakskümmend viis tuhat komisjonitasu — sal- 
gas ta palves arglikult maha.) 

Äriinimestel of” süurepärane vaist: ajalehemärkus, 
mida üks kui teine Prohhor Gromovi võlausaldajatest oli 
lugenud, avaldas neile põrutavat mõju. 

Mitmed võlausaldajate kiirtelegrammid lendasid Gro- 
movi aadressil taigasse, Kõik telegrammid algasid pea- 
aegu sõna-Šõnalt järgmiselt: 

«Erutatud - ajalehemärkusest teid tabanud õnnetuse 
puhul» jne. 

Prohhor koostas vastused isiklikult, kuid saatis need 
ära mitte oma asula telegraafi kaudu, vaid kulleriga 
maakonnalinna, et sellest kära ti tekiks. 

Kõik ta telegrammid plid järgmised: 

«Prohhor Petrovitš Gromov on pärast teda tabanud 
õnnetust raskesti haigestunud, asjaajamise andis mulle 
üle. Teie telegrammist teatan talle niipea kui ta terve- 
neb. 

Ajutine ettevõtete volinik 


Jezdakov» 


Ka Prohhor Petrovitši ja Innokenti Filatõtši vahel käis 
vastastikune elav, kokkulepitud sõnadega šifreeritud 
telegrammide vahetamine. 

Vanamehel ja insener Partševskil olid iga päev kokku- 
saamised. Vahetati muljeid. Kord ütles Partševski: 

«Kaupmees Sahharoviga oli väga raske hakkama 
saada. Ta trampis jalgadega ja karjus mu peale: «Te 
olete sulid. Teid, nurjatuid, tarvis sunnitööle saata!» 
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Issand hoidku, ütlen, Semjon Parfenõtš, siin on. süüdi 
nii-ütelda stiihia, jumala karistus. Ja teate mis, Inno- 
kenti Pilatõtš? Nende poolt ajab seda asja vandeadvo- 


kaat, tuntud tegelane Arzamassov. Mida teha? Tema 


äraostmiseks on tarvis palju raha.» 

«Kui palju siis?» 

«Ma arvan — tuhandet viiskümmend.» 

Innokenti Filatõtš hüppas püsti ja hakkas tuba mööda 
jooksma, nii et saterkuue hõlmad Jehvisid. “ 

«Pole midagi öelda, viiskümmend tuhat!... Kuidas te 

-ometi, noormees, julgesite seda öelda? Ah? Peremees 
võtab meil selle 'eest kolmekordselt pea maha. E-ei 
mitte!» hakkas vanamees vinguma. «Meil on enestel ka 
aru peas. Ja-ah!.. .» 

«Ma ei tea... Võib-olla lepib ta ka kahekümne tuhan- 
dega...» 

krai panni, lakkugu pannil» 

Teejoomine toimus Mariinski võõrastemajas, suurepä- 
rases numbritoas, mille Innokenti Filatõtš oli just sel= 
leks otstarbeks üürinud. 

Koos olid viis kaupmeest, kaks firmade esindajat, ühe 
suure tehase direktori jäsetäitja ja vandeadvokaat Arza- 


massov — ilmetu, paljäspäine, kokkusurutud huultega 


vanamees, sutired sarvprillid ees, 

Koösoleku juhatajaks valiti kaupmees Rjabinin, hari- 
tud inimene, kitsa musta habemekesega, häiglaselt kol- 
lane ja lamedakehaline nagu labidas. 

Advokaat Arzamassov «nõudis Innokenti Filatõtšilt 
ametliku paberi esitamist, mis annab talle õiguse peree 
mehe mimel lä kimisi* pidada, luges selle läbi, andis 
tagasi ja pöördus Partševski poole: 

«Lubage küsida: kes teie olete?» 

«Insener Partševski. Ma teenisin mitu aastat Gromovi 
ettevõtetes. Antud juhul olen siia konsultandina kutsu- 
tud.» 4 

Kaupmees Rjabinin asetas“enda ette briljantidest mo= 
nogrammiga kuldkelfa, köhatas ja avas nõupidamise. 
Ajaleheteadet kuulasid Innokenti Filatõtš ja Partševski 
magu mõeltel istudes. Vanamehel jäi hing kinni. Par: 
tševski puuris pilguga lugejat. «Mis oleks nagu» kordus 
artiklis kaks korda, libises kergesti, ilma takistuseta 


Mööda, 


dev võib artikli tõepärasust kinni- 
tada?» küsis kollase näoga juhataja tuhmi häälega, vis- 
kas soodatableti suhu ja jõi lonksu boržommi peale, 
jana vahel võin kinnitada,» vastas Innokenti Fila- 

OtŠ. 

, «Ma soovitaksin teile oma vastus täpsemalt formulee- 
PG» tähendas juhataja ja röhatas tasakesi taskuräti- 
kusse, k 

A sügas vasakut vurru, kohendas prille ja 
ütles: 

.«Asi seisab selleš? et mul tuli sealt rutuliselt ära sõita: 
läna, ütleme, oli tulekahju, aga juba homme istusin ma 
kibitkas. Võib-olla on artiklis ka midagi 
midagi välja jäetud, mis on kahe silma vahel! 
Peremees ki a ju mulle kõike korralikult ära jutus. 
lada.» Vanaffiees peatus, ta hääl värahtas traagiliselt. 
«Suurest vapustusest on tema, t tähendab Prohhor, 
peaaegu suremas.» 

Viimane lause rabas koosolijaid tõsiselt. Kõik tardusid 
oma toolidel, vahetades pilke. Vanataat pühkis taskurä- 
likuga silmi. Tekkis piinlik vaiküs. Keerutati lusikatega 
teeklaasis. Mõeldi: «Agaykorraga sureb ära? Raha läheb 
kaduma... pühi suu pühtaks.» 

«Siber on kaugel, kontrollida on raske,» ütles juhataja 
nukralt köhatades ja keerutas oma kitsast musta habet. 
«Aga et Gromov haige on, see on fakt, Ma sain tele- 
grammi.» 

«Mina ka!» 

«Mina ka 

Partševski kis midagi taskuraamatusse. Juhataja 
süütas sigari ja küsis vanalaadilt: 

«Kas Gromov peab ennast maksevõimeliseks?» 

«Enam-vähem — jaa.» 

«Konkreetselt,» tegi juhataja ettepaneku. 

. «Konkreetselt, muidugi, jah. Mul on võimalik vekslid 
ümber kirjutada ja võlgnevus sularahas välja maksta. 
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Mul on volitus pakkuda teile, härrased kommeršändid, 
kakskümmend viis kopikat rubla eest.» 4 

Jälle“hakkasid toolid liikuma. Kommersantide nukrus 
i kohe vähemaks. Millegipärast oletasid nad, et rubla 
eest pakutakse neile ainult kümme kopikat. Kuid näil 


selt, et puru silma ajada, hakkasid nad valjusti protes= 


teerima: 


siit - oivalisest 
ast asesse kolkasse? Ainult unistus!» 

Nüüd ajas ennast laua taga kohmakalt püsti põdra- 
suurune vanaaegne kaupmees Semjon Parfenõtš Sahha- 
roy, suur hall habe üle rinna laiali, jalas läikivad säär- 
saapad nagu pudelid. Sel aastal oli Venemaal nälg ja 


kaupmees Sahharov kandis kolme jahuveski seismajää- 
mise tõttu suuri kahjusid. Sahharov oli tujust ära ja 


rõhutud meeleolus. Ta pigistas oma lihava käe rusikasse] 


ja karjus: A 
«Sulid olete koos oma Gromoviga! Te segate ainult 
ad Lurjused olete! Sunnitööle tuleks teid, petiseid, 
saata.» , 
«Semjon Parfenõtš! Nii €i tohi...» ütles juhataja oma 


tenorihäälega, jättes alasti naise joonistamise. Teised 


müuigasid. «Siin ei ole ei petiseid ega ka lurjuseid .. 24 


Istuge! ...» Ja juhataja hakkas köhima. 

, «Ma palun sõna.» Partševski tõusis erutatult püsti. Ta 
silmades säras kavala rebase tarkus, kellel on tarvis 
ainult osav hüpe teha, et maiuspala kätte saada. «Härra- 
sed! Kas te ka teate, kes on Prohhor Gromov?» algas tai 
pateetilise žestiga nagu näitleja laval. «Prohhor Gromoy 
on kõige geniaalsem teoinimene. Tema energiat, tema 
mõistust, tema vankumatut tähet võib ainult imetleda, 
Kui teie feda nii raskel hetkel toetate, saate te kõik kätte 
ja töötate temaga koos veel väga palju aastaid, saades 
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sellest koostööst ainult kasu. Kui te ta hukutate, kaotate 
kõik. Härrased, mis on teil siis kasulikum? Kas hävitada 
suurettevõtja, hukutada kolossaalne ettevõte, mille peale: 
võib uhke olla kogu Venemaa, või anda sellele geeniu- 
sele tiivad, et ta lendaks ja looks tuha asemele ennenä- 
gematu võimsuse ning ulatusega tööstuse? Vastus võib: 
olla ainult üks. Isegi hullumajas, nõrgamõistuslike ja 
hullude keskel, ei saa olla teist vastust kui ainult — jah, 
oleme nõus! Ma hellitan lootust, härrased, et mul on au 
enda ees näha vene kapitali paremikku, suure ja kaine 
mõistusega praktikainimesi,» ja Partševski, pingutusest 
üleni punane ning sagrine, rüüpas jahtunud teed. 
«Nüüd, härrased, lubage mul arvudega arendada teie ees 
pilti sellest, mida geniaalne Prohhor Gromov on loonud 
mitte millestki...» 

Varsti sai Prohhor Petrovitš Innokenti Filatõtšilt tele- 
grammi: 

«Asi korras. Kakskümmend viis saja eest. Sõidan 
Moskvasse ja Nižnisse. Üksikasjaliselt kirjas. Vanataal.» 


4 
10 


Prohhor Petrovitš kaotas tulekahjuga tuhandet neli- 
kümmend, «Tass teed» aga tõi talle vähemalt pool miljo- 
nit sisse. f 

Kuid see ei jätnud Prohhorilš oma mõju avaldamata: 
lausa pettusega saadudi raha rõhus raske koormana ta 
hinge. Ta tundis äkki teravat häbi. Ta saatis vanataa- 
dile telegrammi: «Pöördu jalamaid tagasi. Moskva, 
Nižni jäta sinnapaika.» Kummaline, kummaline... Ja 
milleks oli tal tarvis seda teha? Missugune rumal fan- 
taasia? Nähtavasti õssitas teda vanakuri! Peaks Niina 
seda mitte teada saama. Kuid... kuritegu oli tehtud, 
kaupmehed paljaks röövitud ja kahtlane raha tasku pis- 
tetud. 

Pristav sai teate, et «Novõi» kullakaevanduse töölised 
on hakanud «seanahka vedama» ja tõrkuma. Ta sõitis 
koos kahe urjadnikuga kohale. Kullakaevanduse inime-- 
sed olid parandamatud, nad käitusid kärarikkalt ja hä- 
bematult. Pristav rääkis nendega kontori välistrepilt. 
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Kokku oli tulnud umbes viiss d: ä 
räpased ja habetunud. Nad kaa ha GIA 
«Mikseperemees ei täida lubadusi? Me kustutasime 


tulekahju -ja päästsime ta varanduse. Ta lubas meile | 


väga palju, aga kuhu tema lubadused on jää 
iga IS jäänud? Enn 
määris mett moka peale, aga pärast näitas pikka niii 


Peletis, et ta koolerasse kärvaks! Ja miks ei 
letis, oole 'aks! s ei vall i 
meie hirmuvalitsejat Jezdakovi? Ta on kole ved 4 


imeja, virutab meil Vi ja i 
si teda sööki e vastu hambaid... Maha Jezdakoy; 
ontorist kargas välja Foma Jegorjevitš J 
lükkas pristavi kõrvale je karstisea let SA 
da nova aeale e ja karjus jõugu peale ebameel- 
«Vait olla! Ma feile näitan! Mul jää sest jä 
lakk ja saba, teist aga ainult PE Ab buss MDD 


Rahvahulk tõmbus hetkeks tagasi ja jäi vait. Kõlasid i 


üksikud ettevaatlikud hüüded: 
«Lõhked! Vereimeja.,. Ämblik! ds 
«Vait olla!,. .» 
Jezdakovi suur punane hallisegune habe hakkas viha 


pärast väri ma, ülbed silmad läksid pungi. Ta sarnanes 


raevunud a. 

«Sunnitöölised! Hulgused! Va id! ja ä 
Mea A E sed! Varnakid!.. » ja ähvardas: 

kad kes sina oled?» 

«Mina olen ka sunnitööline! Jah, olen i 
ma olen varnakk. Olen kaheksa inimest ära vahed Mul 
'on igas taskus kaks püstolit... Näetel» Ta haaras 
põuest ,Tevolvri, tulistas möödalendavat varest. «Nähl 
Korja üles! Piiksata ainult... Teen kohe kolu aukli, 
kuks!... Ei karda, ei karda, ei karda!» ja trampis jal- 
a ning a ennast unustades. 

,Aahvas haaras kivide järele, Prista a 
A sel kagani AES Järele. Pristav kahmas Jezdako- 
“ezdakov... Foma = Grigorjitš Rahustu! —S 
rikud mul kõik ära,. » ja valitsejat kogi " võhtid 
EA kontori uksest SIS Ka 

«Vaata, kõrgeaususl»*karj jõ ägi! üü 
mišsügue E a arjus TOIRVSTOLAI «Nägite nüüd, 

«Tasa, tasa, poisid...» ähkis ja hin ld i 
«Arutame kõik ilusasti läbi, Suvari tälgasse Mati 
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«Koristage Jezdakov! IKoristage Jezdakov siit mi- 
ema! ...» 

«Hästi. Hästi, poisid, koristame. Peremees on praegu 
haige. Igasugused viperused. Aga teie, poisid, ärge 
iiskuge ässitajaid. Me püüame nad kõik kinni. Härra 
tillmeister on karm. Peale selle — soldatid... Issand 
hoidku!... Hoiatan teid, poisid... Aga teie, poisid, töö- 
lage nagu kord ja kohus. Ja kõik läheb jälle hästi...» 

«Me tahame kubernerile palvekirja saata. Ministrile! 
[saarile!... Me saame kõik siin surma...» 

Saatke, saatke, poisid... Aga et oleks seaduslikus 
korras... Rahulikult.. .» A 

Rähvas, keda streigikomitee "salaja juhtis, kogunes 
rühmadeks kullakaevandusse «Dostanj», saeveskitesse, 
lehastesse ja teistesse jaoskondadesse. Rahulolematuse 
põhjus: peremees eippidanud sõna, elu läheb päev-päe- 
valt halvemaks. Järeldus: keegi ei taha meid aidata, 
vennad, kas me ei peaks mitte ise katsuma enda eest 
välja astuda? 

Prohhor Petrovitš ei hoolinud millestki. Insenerid, 
lehnikud, mehaanikud teatasid igalt poolt, et töönorme 
ei täideta, et kõikjal jäävad tööd pooleli, rikutakse sihili- 
kult tööriistu; et distsiplinaarkaristused ja trahvid ei 
avalda töölistele enam mingisugust mõju. Vastuseks 

nebustele pani Prohhor Petrovitš tööstuslikud puudu- 

äägid tehnilise järelevalve arvele, ei lubanud endaga 
üldse vaielda, ärritus. 

«Prohfor Petrovitš, lubage ometi teile teatavaks teha, 
et tööliste säärase meeleolu juures me ei vastuta töö edu 


"eest... Me soovitaksime teil inimeste suhtes...» 


«Mis?! Kas tulete ka mind õpetama?» 

Insenerid sattusid segadusse ja lahkusid peremehe 
juurest õlgu kehitades. i 

Rahukohtunik, pristav, rittmeister von Pfeffer ja Pro- , 
tassovi asemik mäeinsener Abrossimov leppisid kokku 
ning kõnelesid Prohhor Petrovitšiga päris tõsiselt. 

«Meie arvates on tööliste meeleolu niisugune, et -nii- 
pea kui teie oma lubadused täidate, on kõik korras.» 

«Ma ei saa oma lubadust täies ulatuses täita. Ma olin 
siis paanikas, lubasin uisapäisa. Mul põles ära saeveski, 
'hävines suur hulk tagavaraks tehtud liipreid; ühe sõ- 
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Naga — ma kandsin suuri kahjusid. Ja üldiselt on min 
asjad...» Prohhor ei lõpetanud. 

«Tekkinud tingimustes on meil, Prohhor Petrovitš 
väga raske vajalikku korda hoida.» 

«Jah, kuid ma arvasin, et võim, kellele on antud tege- 
Vusvabädus, ei tohiks korrahoidmise küsimust niisugus 
sele alusele viia, Tingimused tingimusteks, aga võili 
võimuks.» 

«Võimul peab olema jõu tarvituselevõtmiseks kas võ 
illusoorne moraalne alus. Meie ei näe seda alust, Vastfi* 

me arvama, et te ei täida kaugeltki 
elevalve nõudmisi.» 
» «Millega te võite seda tõestada?» 

«Mina kinnitan seda,» ülles rittmeister oma rassilist! 
pead tagasi heites. «Mul on protokolli koopia teie ette- 
võtte ülevaatusest, mida teostas valitsuse insener teije' 
inseneri Protassovi juuresolekul.» 

«Paljud vanadest puudus on kõrvaldatud.» 

«Näiteks? Ma ei näe seda,» jätkas sandarmirittmeistef! 
liberaalitsemist, 

«Te olete siin uus inimene. Elate kauem, näete, Igaks 
juhuks — mida te minult siis soovite? Ma ütlesin juba! 
teile, härrased, et Jezdakovi ma katsun vallandada. 

äeva lühendada ma ei saa. Olen valmis andma kõigile" 
töölistele palgalisa viis protsenti, mõnedele ka kümme, 
aga mitte kolmkümmend kõikidele, nagu nemad nõta-" 
vad.» 

«Toitlustamine?» F 

«Ma ütlesin juba teile, härrased, et andsin käsi toite 
lustamist parandada ja üldse kõikide toiduainete hindi" 
alandada. Ma ütlesin ju teile.» 

«Andke andeks, Prohhor Petrovitš, te pole meile seda 
öelnud.» 

Nü 

Neli vastastikku rahuldatud naeratust, peaaegu sõbra 
lik käepigistus. ; 

Kuid juba teisel päeval need naeratused kadusid ja 
paljude inimeste näod*omandasid traagilise ilme, 

Tohutu suur ait, räpane lett täis haisvat liha, suurtes. 
toobrites soolaliha, õhk täis roiskumislehka, kuumus, 
terved parved porikärbseid. Müüjatel ees kohutavalt: 
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ipased põlled ja kirved käes. Jõuk töölisi, lapsi ja naisi 
ja ae ning kottidega. Naised peidavad ninad 
Mlikunurkadesse. Paljudel läheb haisust süda pahaks. 
lülgade vahel segivad koerad edasi-tagasi. Mõni koer 
nab tubli võmmu ribide vahele. Taevast katavad pilve- 
Mbalad, Taiga kohiseb. Aa 


«Malvaks läinud... Seesugust 


Haiseb... 


a elsöö JU eses 
u Kuisel das ära võta. Egas meie ole lasknud halvaks 
punahabe  märsiga, astu lähe- 


minna? Tola! Hei, 
ale! ,. 
pisi (t nüüd?» Eit tõukab punahabeme eemale, 
Minu järjekord! Anna mulle, sa koerapoeg, vere- 
REAS turritab müüja. Pikajuukseline tola... 
Kadakaš...» SA TU 
«Kes haugub? Sina ise haugud... 8 ja 
Kõikjal. lisa ja Vat rõve vastastikune sõimle- 
mine, etteheited: 
«Halvaks läinud...» 
ibel a 
«Nõid id noh!» Sellid näitavad seina peale: «Loe 
vastuvõtuakti... Kes kirjutas alla? AA omad ju. Sell 
Ivan Stervjakov tõi. Meisse see ei puutu.» d 
Korea SI poodi viiskudega maamees ja temaga 
koos kaks eite. Mees viskab "märja koti soolalihaga põ- 
randale, trambib viiskudega ja karjub kõigest jõust: 
«Vereimejad! ... Peletised!...“Mida te mu pojale kotti 
panite?! Ah? Mida E E) 
Ka mõlemad naised ulüvad: A lt i 
SNES peremees! Tooge politsei! Ah, ah, AU 
«Õigeusklikud!» karjub mees. «Vaadake, õigeusk 
likud, millegä peremees meid kostitab!» ja raputab 
vihaselt koti tühjaks. Koos libedaks , muutunud soola- 
lihaga libiseb põrandale ka varsa organ, mida pole 
sünnis — nimetada. «Kuidas seda - nimetatakse?... 
Ah?,..» A f +184 
Silmapilk on soolalihatünnid ümber paisatud ja härja- 
pead lendavad tänavale. Viis müüjat, visanud kirved 
käest, liduvad poest taigasse. Sõim, kisa, kirumine, polit- 
sei viled. 


237 


A Ilmuvad kaks strasnikut, urjadnik ja lõõtsutav. pris 
av: 1 
«Poisid, poisid, tasemini. Milles asi seisab, lurjused?! 

«Ära haugu!...» uriseb rahvas tigedalt pristavi peale. 
«Vaata, millega meid toidetakse!» 

Pristav silmitseb jälkusega asja, mida pole sünnis misi 
metada, ja sülitab: 

«Ja-jah .. .» 

«Nõuame protokolli! Nõuame vastutuselevõt 

Rahvas valgus käratsedes kasakate majj 
tagasi taigasse põgenenud sellid, tuli ka varustusülemi 
«punaste vurrudega punapõskne Iva Stervjakov. 

«See jõledus,» ütles ta väris häälega, «on juhuslis 
kult sõolaliha hulka sattunud. Ei suuda ju kõige järele 
valvata, venn -» Mina, vennad, olen üksinda, teid on 
tuhandeid. Kõiki on tarvis toita. Ei saa ju ennast lõhki 
kiskuda...» 

«Me kisume ise sind lõhki, kärnkonn!.. .> 

Tehti protokoll. Kasakate maja juurde oli kogunenud! 
umbes kahesajameheline jõuk. Tungisid ukse juurde, pii 
lusid sisse 

Äkki karjumine tänaval: 

«Laiali minna! Areteerin!» 

Rittmeister von Pfeffer trampis metsikult jalgadega) 
sõimates rahvahulka rõvedate sõnadega. ' 

«Me koostame protokolli, teie kõrgeausus. Peremees toit 
dab väga halvasti. Selgita, milles asi seisab.» 

«Vait olla! Laiali minna!... Lasen tule avada! , 4 
Hei, strasnikud! .. .» A 

Töölised valgusid laiali. “i 

Rittmeister telegrafeeris kindralkubernerile: 4 

«Töölised kogunevad salkadesse, käituvad väljakutsu- 


valt. Vajaduse korral kavatsen toime panna massilisi 
areteerimisi.» 


Sellest ebasündsast juhtumisest kõneldi kõikjal. Teisel" 
päeval ei hakanud tööle kullakaevandus «Dostanj», järg: 
misel streikis kullakaevandus «Novõi». 

Mööda ettevõtteid, mis olid taigas tuhande ruutversta 
suurusele maa-alale Jaiali pillatud, hakkasid ringi 
sõitma ja käima tundmatud inimesed. Nüüd ilmusid 
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Ilved — Griša Golovanid, Martinid ja Petja Knižni- 
kud — kord siin, kord seal päevavalgele ja kutsusid 
kõiki töölisi ülestõusule, andsid rahvale karmi käsu, et 
küitutaks viisakalt, oodataks juhendeid tööliste streigi- 
komiteelt. 4 

«Aga kus see komitee on?» küsisid töölised. «Tahaks 
leda õieti näha...» M 

«Me ei või seda praegu öelda,» vastas neile lätlane 
Martin. «Saate isegi aru, seltsimehed, kui kardetav aeg: 
praegu on. Aga kui tarvis on, siis tööliskomitee kutsub 
leid...» 

Streikisid viissada metsatöölist, streikisid ka kõik 
mueveskid. N 

Prohhor Petrovitš saatis kiirkäskjalad küladesse, pool- 
teise ja «kahesaja versta kaugusele inimesi tööle värs 
bama. Kuid talupoegadel algas just kibe põllutöö: tööle 
kauplesid ennast aimult need, kel polnud kuhugi minna. 

Pristav, urjadnik ja administratiivala töötajad sõitsid 
mööda streikijaid, keelitasid kõiki «logelemine jätta» ja 
mässajaid mitte kuulata. PK 

«Meie kannatus on katkenud,» vastasid töölised. «Me 
töötame hea meelega. Las kontor rahuldab meie nõud- 
mised.» 

«Kas palve või nõudmise?» t 

«Nõudmisel» hüüdsid rahva hulgast lukussepp Vassil- 
jev ja Domožirov. 

«Siis esitage oma taotlused kirjalikult.» KUDA 

«Et esitada, selleks peab aru pidama. Aga meid ei 
lasta koguneda, aetakse laiali.: 

kinud Prohhoriga läbi ja astunud kubermangu 


* võimudega kirjavahetusse, lubas rittmeister tööliste! 


rahvamajja kokku tulla. 


1 


Peaaegu kõik ettevõtted streikisid juba nä le 
Prohhor arvestas nukralt kahjusid. Tööliste ti 
ilmumise pärast oli peremees kaotanud juba |: 
kakssada tuhat. See oli tühine. Innokenti Filatõtši pettur- 
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IK mahhinatsi 
"Kuid Prohho 
tehaste mehh 
tavade need 


naks. Ka Niin ja eriti Andrei 
puudumine andis end tunda. 

Tema maja oli nagu kindlus: aia pool küljes oli üks) 
tänava pool küljes teine suu ikk. Hambuni relvastajud 
strasnikud ja urjadnik valvasid peremeest päeval "ja 
öösel. 

Nukker Prohhor ei käinud üldse väljas. 

«Armastusväärseim Prohhor Petrovitš,» ja rittmeister 

punakat põskhabet väristades ning 
hõbedasi kannuseid kõlistades oma südamesoovid lage 
dale. «Ma pean siin, teie konfliktis stega, suurt 
leidlikkust ja oskust üles näitama. Mind ei edutata tees 
nistuse alal... Ma peaksin juba ammugi polkovnik 
olema. Ja ma otsustasin... h, otsustasin silma 
aista. Ma kas surun streigi maha või jätan oma kondid 
ia kuivama!.,.» Ta pilgutas erutatult silma, tend 


põskhabe ses ja mõõk kõrises pahaendeliselt mööda' 
põrandat. 
Kindralkuberner 
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kuhju, kuid ta otsustas koos rahvaga tõe eest kuni 
Ipuni kannatada. Streigikomitee liikmed, kes kõnedega 
Minesid, kutsusid rahvast üles mitte solvama polit- 
mwiametnikke, Gromovi esindajaid ega ka Gromovi en- 
must. 

«Seltsimehed, see on sellepärast,» rääkis lätlane Mar- 
lin ja tõusis näitelaval laua taga püsti. Keegi ei tund- 
ud teda ära: tal oli must võltshabe ees ja tumedad 
prillid ninal, Ka teised komitee liikmed olid oma väli- 
must muutnud, «Nüüd esialgu teeme majanduslikku 
ilreiki, see tähendab, katsume rahulikul teel oma olu- 
korda parandada, vahekorda peremehega teravaks aja- 
mata, Ning poliitilisi nõudmisi me praegu veel ei esita, 


, Ka ite aru, seltsimehed?» E 


Tööliste nõudmised sisaldasid kaheksateistkümmend 
pinkti. "Tähtsamad neist olid: palga tõstmine kolme- 
kümne protsendi võrra; kaevuritele kaheksatunnilise ja 
kõigis teistes ettevõtetes üheksatunnilise töö äeva sisse- 
seadmine; range puhkepäevadest kinnipidamine; hea- 
kvaliteediliste toiduainete müümine; mõnede ametnike 
ja esimeses järjekorras Jezdakovi vallandamine; korteri- 
olude ning arstiabi saamise parandamine; viisakas käi- 
lumine; palga maksmine rahas, aga mitte kupongides 
jne. 

Nõudmised olid 


ma Grigorjevitš Jezdakovi 
ste nõudmisele — see Seik- 
egi ta temast endale peamise 
nagu sihilikult õrritas ja õhutas rahva 
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Nõupidamise tulemusena otsustas Prohhor Petrovitš 
mõningaid väikesi järeleandmisi teha, põhilistes ,.küsi- 
mustes aga jäi oma endisele seisukohale. 


Teisel hommikul kleebiti kõigis kasarmutes üles sän-| 


darmiritbmeistri allkirjaga kinnitatud järgmine teada: 
anne; | 
«Tööliste nõudmistest on ühed teostamatud, teised 
põhjendamatud ja seepärast ebaseaduslikud. Välja arva“ 
tud need ja need punktid, otsustas administratsioon 
streikijate nõudmised tagasi lükata, Ühtlasi teeb admis 
nistratsioon ettepaneku asuda tööle kolme päeva jook: 
sul, arvates selle teadaande y ljakuulutamise momen- 
Vastasel korral antakse k gile lõpparve, kaevandus 
suletakse, Šahtid ujutatakse üle ja lõpetatakse vallanda- 
tutele toiduainete andmine.» 


See teadaanne hämmastas töölisi, Kuhu lähevad siis 
need vallandatud koos oma perekondadega — neid on 
ühes lastega kuni kümme tuhat ini est. Neid tuleks ju 
terve kuu aega kas raudteejaama või sadamasse vedada. 
Ja kust võtta raha? Kas nad si tõepoolest peavad tai 

tema või uuesti Gromovi käppade vahele minema? 

Töölised saatsid kubernerile motiveeritud telegrammi. 

sul tühistati administratsiooni otsus ja soo“ 
istega uuesti läbirääkimisi alustada, streigi 
vamaks ajamata. 
saabus kubermangust prokurör, riiginõunik 
Tšernošvarts. 
ähendab, selleks et nukrat Prohhorit viie tuhande 
[93 ise vastu kaitsta, sõitsid kohale kolme amet- 
konna esindajad: kohtuvõimu, siseasjade ja sõjaväe esin 
dajad. Nad tulid oma õigusega, mille aluseks on vägi 
vald. ide, nad tulid sellega, mida dikteeris neile vas 
tava ajajärgu päevapoliitika. Nad ei saanudki tulla sel= 
lega, mis oleks rõõmustanud tuhandeid töölisi ja Proh- 
hori ahnuse nulliks muutnud. Kui nad ka oleksid taht- 
nud, mad ei oleks saanud seda teha, sest nad polnud ju 
midagi rohkem ega vähem “kui kõikvõimsa mooloki 
alandlikud teenrid. s 

Kuid streikijad ometi rõõmustasid prokuröri saabu- 

mise üle: oma naiivsuses nägid näd temas võimu kõrge- 
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Mat esindajat, keda isegi sandarmirittmeister peab 
kartma; nad annavad prokurörile edasi pika palvekirja, 
kus valavad välja kõik oma kaebused ettevõttes valit- 
heva korra üle. 

Kaksteistkümmend esindajat läksid kaebusega proku- 
töri juurde, nende hulgas ka Konstantin Farkov, Domo- 
'irov ja Vassiljev. Tšernošvarts ei soovinud esindajatega 
rääkidagi. 8 

«Te olete arvatavasti agitaatorid,» paiskas ta neile 
põlastavalt oma süüdistuse näkku. 

Saadikud solvusid ja tõendasid jumala nimel: 

«Meid valis rahvas, töölismass.» 

Ma ei usu teid,» ütles Tšernõšvarts. «Las rahvas ise 
kimtitab mulle, et te pole agitaatorid, vaid esindajad.» 

Kui töölised sellest teada said, hakkasid nad kirju- 
lama. «tõendeid ja avaldusi», kogunesid kokku nagu 
kuldnokad enne äralendu: käisid karjana kasarmust ka- 
armusse, koondusid suurel hulgal jõe kaldal. ning hak- 
kasid kõik üheskoos prokuröri nimele palvel rja koos- 
lama. Pjotr Domožiroy istus kummuli pööratud ka 
juurde, Kasti peal olid paber ja tindipott. Palvekirja ei 
kirjutata ühedtunniga. Rahvas oli tusane, Harva-harva 
langes mõni nukker soolane naljasõna. 

«Kirjuta: kapsad on halvad. Kirjuta: leiba küpseta- 
takse sõelumata jahust. Kunagi oli leiva sees hiir, Leib 

rämpsu ja puutükikesi, Kord, vellekesed, oli lei- 
atüki sees isegi hobusesõnnikut ,;,. .» 

«Kas need tükid on alles hoitud?» 

«Alles! Kõik on alles hõitud... Ka protokoll on koos- 


n tatud.» 


«Kirjuta: antakse viletsat, söömiseks kõlbmatut liha. 
Sellest lihast valutavad meie kõhud ja kasarmutes, kus 
seda keedetakse, on nii hirmus hais, et hinge lööb kinni. 
Nii kirjutagi!» 

Palvekirja kirjutati kaua: Pjotr Domožirovil voolas 
higi, sõrmed jäid kangeks, tähtede peenikesed jooned 
liitusid ühte. 

«Siin on kaheksakümmend kaks palvekirja naistel» 
ütleb noor töölisnaine ja paneb Domožirovi ette paki 
täiskirjutatud paberilehti ning nende peale raskuseks 
ivi. «Siin on kõik meie pisarad ja piinad.» 
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Nii lohiseb aeg saba liputades edasi. Kord on tööliste! 
hulgas eeskujulik. Pummeldamine on nagu ära pühitud. 
Rõve vangumine on kadunud. Meeles pidades streigiko- 
mitee käsku, valvavad töölised hoolega üksteise järele, 
ja ka Gromovi varanduse puutumatuse järele. Kaevan- 
dustesse jä isse ettevõtetesse on paigutatud valve- 
postid, et röövimist ära hoida. Kogu eliit, kõik ettevõtete 
ametnikud olid äärmiselt imestunud äkki saabunud korra 
üle, mida varem polnud. Peaaegu kõik nad kartsid, et 
koos streigiga algavad pogrommid, süütamised ja pum= 
meldamised. Kuid juhtus nii, et mitmetuhandeline hari- 
matu mass, kelle hulgas oli sadu kurjategijaid ja paran- 
damatuid kõrilõikajaid, aheldas ennast teadlikult distsip- 
liini raudse ahelaga. 

Et poleks kiusatust, valasid paljud viina pudelitest 
maha, lagistasid naerda ja rääkisid teravmeelsusi, 


«Ei hakka kuni surmani viina jooma! Viin pole tööini- | 


mese seltsimees...» 

Töölised võitlesid tõe ja õiguse eest, sooritasid justkui 
püha talitust, Elus aga toimus omasoodu rohkesti uusi 
sündmusi. 

Sünge jõgi voolas rahulikult, kuid moodustas kahe 
vaenuliku vastaskalda äärde kaks saart — Prohhori ja 
streikijate saare. 

Niina pommitas telegrammidega Protassovit. Jõudis 
tagasi oma reisilt võidukas Innokenti Filatõtš. Ivan Iva- 
novitšina pöördus koos oma noore naisega tagasi ka 
Pjotr Danilõtš Gromov. Ta asus elama Niina ehitatud 
uude majakesse, mis oli asuläst viie versta kaugusel 
jõe ääres seedrisalus. Koos Pjotr Danilõtšiga tuli ka 
vanake isa Ipat külla oma tütrele, diakoni naisele: 
Manetškale. 

Ametnikel polnud midagi teha; nad lõbutsesid nagu 
oskasid, korraldasid piknikke ja pummelunge. Ketti oli 
hakanud tõsiselt sõbrustama porutšik Borzjatnikoviga; 
nad käisid väga sageli metsas jalutamas, nende näod! 
olid sääskede hammustustest paistes. Isa Ipat — pak- 
süke, lühikest kasvu, käed selja taga — jalutas väärikalt 
ümbruskonnas ringi ja vaatles võõrast maakohta... 

Diakon Ferapont ja Manetška olid nüüd alati koos: 
käisid jahil linde laskmas ja marju korjamas. Kui dia- 
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kon tulistas, tõmbas Manetška silmad vidukile ja hoidis 
kõrvu kõvasti kinni. j 

Kord õhtu eel kohtasid nad jõe ääres Kettit. Ta tegi 
näo, nagu loeks raamatut, ise aga vaatas 'üha ringi; 
Borzjatnikov ei tulnud arvatavasti pidi mõne era- 
kordse juhuse tõttu koju jääma. 

«Ah! Tere... :» 

Manetškale ei meeldinud see kohtumine — ta olisõpe- 
tajannale diakoni pärast armukade. 

«Kas karusid ei karda?» müristas diakon. 

«Mis te nüüd! Kodu ju lähedal, siin pole enam taiga: 
ainult luhad ja seedrisalud. Kas lähete koju? Lähme 
koos! Mina, teate, tsipake...» ja Ketti pahvatas pudelile 
näidates naerma. A 

Manetška kortsutas kulmu. Mindi teerada mööda. 
Ketti käik polnud just kindel. 

«Ma hakkan seda keigarit Borzjatnikovi vist varsti 
vihkama, Sisutu nagu tühi pudel. Aga igavus, kohutav 
igavus... Pole inimesil» 

«Jah,» ütles diakon. «Mind paneb see lausa imestama, 
et teie temaga... Ta sõitis ju siia inimesi tapma.» 

«Mis te nüüd... Ja te peate seda võimalikuks?» 

«Ilmtingimata...» 

«Jätke nüüd, Ferapont!» 

Manetška sähvas pahaselt: 

«Ta pole teile Ferapont, vaid isa diakon!» 

«Hästi, võtan teatavaks!» ning Ketti puhkes jälle nuk- 
ralt ja ängistavalt naerma. «Tuleks ometi Niinagi 
koju. Siin võib hulluks minna... Mul on otse 
hirm... Manetška, võtke mind enda juurde korterisse.» 

Manetška kehitas ainult õlgu. 

Diakon on: nagu püsside ja kottidega koormatud kaa- 
mel. Tee peal ees on kivise põhjaga madala veega jõeke. 
Diakon pani Manetška oma vasakule ja Ketti paremale 
käsivarrele istuma. Manetška siputas edevalt oma lühi- 
kesi jalakesi ja võttis sihilikult erilise õrnusega mehe 
kaela ümbert kinni. Majesteetliku diakoniga võrreldes 
meenutas Manetška nelja-aastast last ja Ketti alaealist 
tütarlast. Vett mööda tuli minna sammu viiskümmend. 

«Hoidke mõlemad mu kaela ümbert kinni,» ütles dia- 
kon. 
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Kelti võttis na 
ümbert kinni ja 


eratades kuidagi eriliselt diakoni 
hingas talle koos viinahaisuga 


«Mu rarmas Fetapontik, Ahhilla.. » 


Manetška turtsatas äkki n 


näkku. Ketti pah 


sidest kinni. Diakon kaotas tas, 


kaela 
kõrva: 


jagu kass ja sülitas Kettile 


vatas vihaselt naerma ja sülitas Ma- 
metškale vastu ning nad haarasid korraga teineteis 


«Mis te nüüd ometi! Tolad...» ja kõik kolm ku 


vette. 


«Kes need seal on?» Ja rittmeister von Pfeffer 
hobuse seljast binokliga vees siplevate inimeste s 


Prjatkin ja Ogljadkin sil 
üt 


tega silmi, ja ütles 


«Arvatavasti 
Rittmeister jäi 


el pat- 


akaalu, libastus, hüüdis: 


kkusid 


näitagi 
uunas, 


lmitsesid teraselt, varjates kä- 


töölised kaklevad, kõrgeausus .. .» 


ästusega väga rahule ja kappa 


] 
mägist kallast mööda edasi. Tema järel rühm rats 
sandarmid, strasnikud, kohtunik ja ohvitser Bo 
kov. Nad peavad enne pimedat veel mehaanika 
ja kullakaevanduse «Dostanj» territooriumile jõ 


Teel kiskusid nad maha k 


üleskutsed töölistele». 


12 


«Nii et te ei tahagi siis tööle hakata?» 


«Ei taha, isake, Sest ümberri: 


hukka nii või teisiti, Võib-olla jumal näeb meie 
ning saadab meile õigust ja” ülekohtutegijatele 


tust.» 
Isa Aleksander 
kis. Mõtles viivu, 
«Teie endi asi, 


istus perekondadega puuseppade 
nuuskas tubakat ja ütles: 
teie endi asi...» 


aS OU 
nikke: 
zjatni- 
tehase: 
udma. 


õikjal üleskleebitud «Tööliste 


ngi on ülekohus! Saame 


häda 
karis- 


bara-* 


Habemikud Puusepad sügasid enesega rahule jäädes 
vastuseks selgi ja tagumikke. 
mille pärast mina tulin... Kiriku aäs- 


«Aga vaadake, 


tapäev läheneb. Iga aast 


a, nagu te teate, puhastatakse 


selle päeva eel kirikut: pestakse maalitud seinad ja lagi 
puhtaks. Selleks tuleb erilised tellingud ehitada. 


oleks tarvis viis 
tandapesijaid , , » 


buuseppa ja umbes kümme nais 
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Mulle 
t, põ- 


Ärge kartke, isake. Teeme kõik, mis tarvis, ilma ta- 
iila, jumalale meeleheaks,» vastasid naised õhinal. 
Teisel hommikul rühm 


t, teine 

»*eided pesid aknaid, põrandaid ja 

üksi. / i 
Mõlemad preestrid, ülespistetud seelikutega eided ja 

viisevana puuseppa töötasid kirikus. Isa Aleksander kõ- 
neles: 4 A 
"Kiriku tegite ilusaks, ka teie kodudes valitseb nüüd 
puhtus.» di MA A 
«Zelo borzoo, zölo borzoo,..» ähib igivana isa 


«Isake!» hüüavad naised pisaraid pühkides. «Kui üks- 
meelselt ja puhtalt me nüüd elame, me pole ealeski nii 
elanud. Ei e nagu üskudagi,. .» 


«Kunas siis teie streik lõpeb?» (AN 

«Me kavatseme nüüd, isake, prokurörile kirjutada 
Mis tema ütleb,» räägivad puusepad. «Meil pole € 
kuhugi mujale minna. Vahest ehk hauda, usside söö- 
«laks.» 3 

«Te võiksite siiski järele mõelda, kas poleks juba aeg 
tasapisi e hakata. Pgab ju ka peremehe olukorrast 
ru saama.» A 4498 

«Ah, isakel» karjusid puusepad ja naised läbisegi. 

ui sa ainult teaksid, kuidas need antikristused meie 
üle irvitavad, räägiksid sa hoopis teist juttu. Mida me 
kõik üle oleme elanud ja vaikselt ära kannatanud .. 
Kuid kaevata kartsime — aetakse minema... Aga sina 
tunne meile kaasa.» % 

«Tunnen kaasa, tunnen kaasa, vennakesed,» ütles isa 
Aleksander ja nuuskas tubakat ning ta terased silmad 
tihedate kulmude all muutusid süngeks. «Mina olen vä- 
givalla vastane nii ühelt kui teiselt poolt. Asja peab ra- 
hulikult otsustama, vellekesed.» A 

«Aga meie ju ei tarvitagi vägivalda, Peremees tarvi- 
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tab vägivalda. Sa tee tal d Õ 
ES alu A le see selgeks. Pane talle põ 
«Õigus, õigus, õigus,» k 
Pärast lõunat läksid mõli 
milavkad p 
pid käes, vi 


Prohhor seisis akna juures, lillade portjäärid: 
Külastajate pika, kolmekords: ÜSAS la TAA 
län A ordse helistamise peale VI 
,, SA, tere, isakesed!...» ütles ta ja läks ise silmi pöö) 
ritades ning huuli närides üleni IRE <Eroikei Pol 
rovitš on haiged! Nad heitsid juba ammugi magama 
käskisid öelda, et neid enam ei tülitataks.» 

Ütelge härra Gromovile, kui ta ära magab... mit 

a magab, vaid ära magab.., et tema juures käisid 
kaks hingekarjast talle lohutust pakkumas. Tema ei s00° 
vinud neid aga vastu võtta — sell 
lale vastust anda. Ja tal pole meie ö 
Aleksander i karvaste ninasõõ 
hakkas väärikalt, pea püsti, 

91 at (aa lüües. 

, «Ah, küll oli. häbematu, küll oli häbematul» t 

isa Ipat, isa Aleksandrile järele rutates. «õunu At 
» Valgeid klaare, Ah, küll oli võllaroog!» y 


Akna juures lillade portjääride vari isi 0 
ja vaatas neile järele. PA a ts PESI 


Rittmeister von Pieffer jõudis enne pimedat juba me 


haanikatchase ja kaevanduse «Dostanj» - territoori 
A = ridl 
mile, kus ta väga omapäraselt kõiki jiol0sid tundi 


õppis: ta käis oma saatjaskonnaga barakist barakki, 
hülist hütti, astus sisse kasarmutesse ming muldonni- 
(lesse, trampis kõikjal jalgadega, raputas mõõka ja 
ähvardas: 

«Kui te kohe tööle ei hakka, tulen soldatitega, lasen 
teid kõiki maha otse kasarmute ees, ei halasta ei teie 
naiste ega kõverjalgsete laste. peale!» 

«Kas me-oleme siis kiskjad hundid või, et meid maha 
tuleb lasta? Meie oleme ka inimesed, teie kõrgeausus! 
Me otsime tõde. Rahulikumaid meist' polõgi,» vastasid 
suure vaevaga ennast valitsedes talle leplikult kainemeel- 
sed ja ägedad töölised. Need aga, kes pisut keevalise- 
mad olid, hakkasid, niipea kui rittmeister eemale Oli 
jõudnud, talle vallatult järele halaliitama: 

«Hala-lii, hala-lii... Küll on aga krõbe!,..» 

Kisa ja vile poolest ei jäänud neist maha ka lapsed. 
Rittmeister läks näost roheliseks ja isegi komistas oma 
pika mõõga peale. 

Õhtul sõitsid võimud ja strasnikud kuhugi ära. Hilja 
öösel aga lähenesid rahukohtunik ja rittmeister ühes 
sandarmiteb urjadnikute ning strasnikutega tasa poiss- 
meeste kasarmule, mis oli kohalejõudnud soldatite poolt 
ümber piiratud. Koerad haukusid ärevalt, kähiseva hää- 
lega. Taevas oli paksus pilves. Valvur läks neile later- 
naga vastu: ! 

«Kes sealt tuleb?» R 

«Omad.» i 

Valvur taganes «omade» eest ja võttis mütsi maha. 

«On Domožirov, Vassiljev, Semjonov, Markov: ja 
Krasnobajev kodus?» f 

«Vist kodus. Magavad vist. Täpselt kardan öelda.» 

Barakis valitses unine vaikus ja norskamine. Elektri- 
jaam streikis, valgust polnud, kõikjal oli pimedus. T 

-». Pime oli ka seal, kauges Räzboi külas. Nad lähe- 
vad tarest välja. Elutu hunt ajab veidra grimassiga oma 
punased lõuad nende peale irvi, metsloomakesed naera- 
vad. Sümge taevas rõhub maad, ümberringi on vaikus, 
elumajades on tuled ammugi kustutud. 

«Küll on pime,» ütleb Protassov. 

«Jah, pime,» vastab Šapošnikov, kes teda omatehtud 
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laternaga šaadab. «Siin on mudane, hoiduge pare* 
male... s 

Nad lähevad vaikides. Protassov kuuleb oma kaaslase 
erutatud ohkimist. Ta mõtleb Niinale, tema eilsele teles 
grammile,” 


«Veerake on suremas. Olen meeleheitel, mu süda lõh* 


keb, ärge hoolige millestki, minge minu pärast tööle tä) 


gasi.» 


» Protassov*ütleb: 

«Ma kardan kõige rohkem seda, et töölised võivad: 
minu töölt lahkumist võtta kui argust. Ütlevad: «Võttis 
kätte ja põgenes just enne streiki.» Ma ots 


n 
kindlasti tagasi minna. Kas olete - sellega - nõus, 


Šapošnikov?» 


Latern liigub edasi. Ulesäratatud Pjotr Domožiroy 
kargab püsti. Pingil, seljast võetud särgi ja pükste all, 
on terve kuhi «asitõendeid». 

«Sa oled areteeritud! Pane riidesse!» 

Magajatele tuhmi valgust heites liigub latern mööda 
pikka kahekordsete naride rida edasi, Töölist Vassil: 
jevit pole, Vassiljev on kadunud. Kinni võetakse viis 
meest, 

«Mis eest te meid kinni võtate?» karjuvad mehed. 

«Mis, mis? Keda võetakse kinni?» Inimesed naridel 
tõusevad üles, kratsivad uniselt lutikatest puretud külgi 
vaatavad mitte midagi mägeydte silmadega laterna vil 


kuvat tulukest, kuulatavad eemalduvate kannuste kõlis 


nat. «Hei, vanem, mis on juhtunud?» 

«Meie omasid võeti kinni.» 

Teises kasarmus vahistati ka neli meest ja koos nen- 
dega juhuslikult seal ööbiv Griša Golovan. Otsiti hoos 
lega hektograati ja lendlehti «Tööliste üleskutse 
tele», kuid ei leitud. Ei leitud ka lätlast Martinit ja 
veel paljusid teisi, keda areteerida taheti, Rittmeister 
oli vihane. Ühes ja teises murgäs ärganud töölised! 
karjusid: 

«Miks te tulete meie juurde öösel, ja veel soldatitega? 
Me streigime rahulikult, ei puuduta kedagi. Saatke meile 
kutsed, me tuleme siis isegi... Päeval!» 
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Kaevanduse = «Dostanj» kasarmus vahistati kolm 
Miivest: poliitiline väljasaadetu üliõpilane Lohhov ja kaks 
fvrekonnainimest — vene talupoega. Hakkas valgeks 
finema. Paljud tõusid üles, keetsid teed. Käratseti, 
lierdi rittmeistri ja soldatite üle. 

Punases allapoole põlvi särgis habemik kullaotsija 
lurjus pilkavalt barakisolijaile: 

Hei, eided, mudilased, kullaotsijad! Tulge välja! 
Lus võtavad meid kõiki vangi...» 

«Vait olla, lurjus!» karjus rittmeister ja täri 
IMöõka. 

Kutlen, lurjus! Ka su vanaemä, oli viimane lurjus, 
lundsin teda...» 

Rahvahulk lagistas naerda. Ähvardas tulla skandaal. 
Hillmeister hammustas» valusasti huulde ja vaikis, kar- 
los kaevanduse sulide mässu. 

steistkümmend meest viidi konvoi saatel linna, 
ja versta kaugusele, vanglasse. 

Kubernerile ja politseidepartemangule lendasid tele- 
krammid: 4 

Peaaegu kogu sireigikomitee on areteeritud. Korra- 
tikkumisi pole olnud. Tööliste meeleolu on valvas ja ära- 
bolav.» * 


Hommikul algas tööliste hulgas kõva käärimine. Teade 
iteleerimistest erutas kõiki, Inimesed kogunesid rüh- 
Madesse, olid pahased. Arutati mitteküllaldase toiduse 
Müsimust — inimesed nälgisid, kõneldi vajadusest kogu 
“enitud. raha välja nõuda. Kontor keeldus nii palga kui 
ku toidumoona väljaandmisest — peremees. ei pidanud 
jõnta, peremees ei taha järele anda, ei taha isegi lepin- 
kulisi kohustusi ja valitsuse instruktsioone täita. Pere- 
Ilees on reetur ja elajas. 

«Poisid! Tarvis on vangid vabastada.» 

Kolmsada tuisupead läksid kontori juurde, et nõuda 
üreteeritute kohest vabastamist. Rahva hulgas oli kä 
Vilka Skvoren. Teda tiivustas lootus, et tuleb pogromm 
ja meeldiv teenistus. Teisel pool jõge, silla taga, seisid 
soldatid püssidega. Otse üle silla kihutas tööliste salga 
siinas ohvitser Borzjatnikov. 
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«Seis, seis!» karjus ta mõõka keerutades. 

«Me läheme asja pärast,» öeldi rahva hulgast. «Mei 
tahetakse vallandada, meile ei anta toidumoona välji 
meie. . 

«Laiali inna!.,, Käsin tulistada!» 

Jd kihutas tagasi, nii et tolm keerles. 

«Ärge uskuge, poisid, ärge uskugel» kõlasid rahv 
hulgast ässitavad hüüded. «Soldatid ei hakka meie põäl 
laskma.» ll 

Ent oli näha, kuidas soldatid püssid haarasid. sRai 
vajõuk kohkus ära ja näitas kirudes soldatitele selga. 
, Õhtu eel hakati neljast barakist kohtuniku käsul n6 
töölisi välja tõstma, kellel kogu töötasu varem kätte 
saadud. Väljatõstmist juhatas pristav. 
kraam — saapad, kirstud ja riided — visati tänaväll 
Väljatõstetuile jagati võmmusid ja lohistati kraedp 
Kostis oigeid, nuttu ja sõimusõnu. Töö d, kes vä 
valda pealt vaatasid, raevutsesid. Kuid soldatid 
ad ähvardasid neid nuutide ning püssitikk 
lega. 

«Poisid! Tarvis kubernerile kaevata, ja kui see ci ail 
siis kindralkuberneril » 

Areteerimisest j mud vähesed juhid saatsid 
telegramme kubernerile ja ka Peterburi. Nad seletasii 
et tööliste esindajate areteerimine on õ tullevalamidi 
rahvas muutub rahutuks: tööliste väljatõstmine kõrväl 
ses kohas, kus pole elamuid, on kuritegu, mille tulemi 
seks on näljastreik ja kõiksugu muud hädad. | 

Väljavõtted erutatud "kuberneri pikast telegrammi 


prokurör Tšernõšvartsi nimele: 


Prohhor Petrovitš pidäs selle telegrammi puhul i] 
prokuröri steadmata Jezdakovi, pristavi, kohtuniku 
sandarmirittmeistriga nõu. .Nõupidamise tulemusena 84 
deti osavõtjate allkirjadega tel 
asjade Ministeeriumi: 
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«Kuberneri kõhklev ja ebaselge taktika nõrgestab meie 
positsioone, toetab töölisi nende edasisel väljapressimi- 


pw, venitab streiki, toob loendamatut kahju, õõnestab 


Valitsuse prestiiži. Palume rittmeister von Pjejjerile ju- 
hondeid anda streigikomitee lõplikuks likvideerimiseks ja 
Wlasiste areteerimiste teostamiseks.» 


See telegramm avaldas mõju. Peterburi survel tele- 
ünfeeris kuberner prokurör Tšernošvartsile ja sandarmi- 
tiiimeistrile, et tema, kuberner, ei tee enam takistusi 
wlasistele areteerimistele ja teiste arukate abinõude tar- 
Viluselevõtmisele streigi likvideerimiseks. 

kiltmeister võidutses: ta hõõrus käsi, nähes ette streigi 


» peatset likvideerimist ja Gromovi suuri kingitusi, Muu- 


was, kingitusi on saadud ennegi: rittmeister tegi aretee- 
filuid säatvale sandarmile korralduse maakonnalinnas 
püruness von Pfefferi nimele kolm tuhat rubla üle kanda. 

Rittmeister kõlistäs võidukalt kannuseid, pungitas va- 

ud rinda. Prokurör aga, imestades kuberneri vas- 
lurääkivate telegrammide üle, arvas õieti, et Prohhor 
(iromov ja tema käsilased ajavad Peterburi kaudu ilma 
lema teadmata «inetut» poliitikat. See vihastas proku- 
töri, 

Vahepeal muutus tööliste olukord veelgi raskemaks: 
paljud tundsid teravat puudust toiduainetest; neid pol- 
nud kusagilt saada ega millegagi osta. Mõned juba näl- 
kisid. * 

Ketti juurde komberdasid kaks mudilast — Katja ja 
Milja, tema õpilased. 0; 

«Preili!... Mammake'ja taadike saatsid meid sinu 
juurde... Meil pole raha. Me mälgime... Nüüd juba 
kolmas päev,» 

Ketti läks nendega hoiukassasse, võttis oma viimased 
krossid välja ja andis lastele. 

Kirjutas Niinale kirja: 

«Sinul nähtavasti pole südant. Sa ainult teeskled, et 
armastad rahvast. Tegelikult aga on Sulle Veerakese 
olu palju kallim kui tuhandete tööliste ja nende lasteelu. 
Sa oled egoist, Sa oled emaloom. Andesta mulle need 
karmid sõnad. Ma saanmüüd Protassovist aru, saan aru ja 
hindan tema mõtteviisi. Vaat see on inimene! Aga 
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Sina ja metslane Prohhor olete marjad ühelt põõsalt 
ei suuda siin elada, mul on selles vägivalla aimõs 
ris väljakannatamatult raske, M 

Igiwat perekonda, -ma olen kõik är. 

oli, oh- jäänud ainult kanaarilind. 

oma elu andma, aga ma ei te. k 

tuut paiskas meid ellu rum: 

Ma hakkan alles nüüd aru 

ja kohustustest elus. Ma ol 

vatu! Olgu neetud taiga ja teie 

armas, kallis, tore Niina! An 

tüdrukule, andeks. Äh, otsas 

» Ma ei suuda enam.» 


Tindipott ja sulepea lendasid põrandale. Kiri rebiti väi 
kesteks tükkideks. Kanaarilind avas oma unise pärl 
silma ja siutsus: 

«Neiuke, mis inuga on?» 

Ketti nuttis vihaselt, meeleheitlikult. 
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Telefon helises, 
ärra prokurör palub teid enda juurde, oma korte 
isse!» 
«Ütelge prokurörile, et ma tunnen ennast halvasti jä 
lun teda enda juurde sõita, kohe saadetakse hoburid 
le 


r 
erus olevale meremehele 
arts astus raskel s ) 
ärtšinud nägu oli hallikaskollanie 
d, kortsulised kotid. Kogu ta fi 


ja viha. Ta andis hooletult tt ja 
» Oma süurte, läike kaotanud silmadega ähvardas 
t Prohhorile otsa vaadates, Prohhor ei kohkunud. 
töri, Prokurör püüdis ka kulme kortsutada, kuid äkki 
võpatas Prohhori silmade jõu ees ja pöördus kõrvale. 
«Ma olen teie teenistuses,» karjus enesega rahulolev 
Prohhor, et ametnikku lõplikult segadusse viia. 
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tõmbas otsaesise kortsu ja. puuris oma pilguga prokusi 


Ja-ah! Vaat mis...» pahvatas pisut araks löönud 
[tokurör bassihäälega, «Võimu direktiivide kohaselt, kes 
Mind siia komandeerinud, samuti ka tööliste huvi- 
(los ning osaliselt teie huvides Pean ma feile, armuline 
hi ütlema järgmist...» Prokurör krimpsutas nägu, 

ras oma lõdvast paistetanud põsest kinni ja maigu- 

» suud. 

«Mis, kas hambad?» 

“Jah, neetud!... Auk!» 

“Soovite ehk konjakit? Radikaalne vahend,» 

Ei, tänan, Jätsin joomise... Aort, saate aru! Surmav 
hnigus. Keelatud, Kõige karmimalt, Ah, neetud! ,, .» 

Aga te proovige korraks keelust üle astuda,» ütles 


» Prohhor pilkavalt. «Kui ainult lubatuga piirduda, riskee- 


rid muutuda nulliks ja elu tundub vanglana: seda pole 
libatud, teist pole lubatud, Mina ise keelan ja luban 
»ndale.» “ 

«Jah! Aga teie loogika, andestage, on väga primi- 
liivne. See on raudse haardega inimese loogika, vaban- 
(lnge mind. Sellel teemal ma olengi kohustatud teiega 
kõnelema, armuline härra. Kuid ma tunnen, et mul on 
kuidagi ebandugav vestelda teie kabinetis, aga mitte.. » 

Andestage, härra prokurör, ma ju teatasin telefoni 
kaudu teie ametnikule, et olen haige...» 

«Ah-jah! Arst keelas teil väljaminemise, aga te olek- 
ille ju võinud — teie oma loogika kohaselt "— sellest 
keelust mitte hoolida? Selge! Te; teete ju ainult seda, 
mida te tahate. Nii vaat mis...» Prokurör haaras 
jälle põsest kinni ja häkkas vasakut jalga longates 
mööda tuba edasi-tagasi käima. 

Prohhor valas lihvitud karahvinist kaks hõbedast top- 
kat kallist konjakit täis ja võttis kapist õhukesteks viilu- 
(leks lõigatud” sidruni. Prokurör armastas napsitada, 
fema suu hakkas vett jooksma. 4 

«Palun, Kui ma ei eksi — Vassili Vassiljitš2» 

Prokurör tegi koleda grimassi, oigas, lõi meeleheitli- 
kult käega ja tühjendas hõbedase topka. 

Prohhor vaatles teda julgelt ning häbematult: 

«Kas aitas?» 

«Ei tea. Nagu oleks.» 

Paus. 


antud kottustuslike 

äärustega tuttav? Siin nad on 
tis.vormikuue taskust suure broš A 
õhus. «Ja-ah!... ä iste eluruumid peavad) 

kuivad, ilmtingimata topeltakendega jäi 
nii edasi, ja nii edasi. Aga mis teil on? Mitte elamud 
vaid hauad. Kes lubas teil niimoodi ehitada, nagu teie, 
olete ehitanud?» 
» «Mina ise.» 1 

Teid võetakse selle eest vastutusele. Inimesed pole! 
loomad, Ma nõuan ki barakkide ümberehitamist. Kas! 
kuulete, armuline härra, ma nõuan...» , 

Prohhor naeratas habemesse, täitis jälle topkad jä) 
ütles: 

«Ma ei saa seda ju korraga teha.» 

«Töölistele pole alaanid kätte antud. Nad 
tea, kui palju nad on teeninud. Kus need raamatud teil 
on?» 

Prohhor tõmbas jälle kulmud kortsu, kuid naeratas) 
ühtaegu pehmelt ja viipas kergelt käega: 

«Vassili Vassiljitš, palun!» JAS k 

Prokurör haaras põsest, oigas ja tühjendas teise topkäl 
Ta hallikaskollane nägu läks roosaks, silmad lõid säi 
rama. el JANA 

Kestev paus. Prohhor kõndis mööda kabinetti. 

«Palgaraamatud on kontgrfs. See on lohakus. t 
korduvalt sellest rääkinud, nüüd käsin need töölistel 
välja jagada.» , £ im 8 

«Olge nii hea, Prohhor Petrovitš, olge nii hea,» ütle: 
prokurör pehmenenud bassih k - 

Jälle vi. 

«Kas mõjus?» 4 

«Mõjus.» ütles prokurör, tõmbas kotkana oma tihedad 
kulmud kortsu ja muutus Bišmarcki sarnaseks. 

Prohhor valas jälle topkad täis: 

«Ma kuulan teid tähelepaneli 

«Ja-aht» ning prokurör tõstis ähvardavalt 
gutas kulme. «Te olete halb kuningas oma ri 


256 


Muge mu väljendust. Teie alamad oigavad teie satraa- 
pilde ja teie enda vägivalla all... Ma tean... Teie...» 

“Andestage, härra prokurör. Kui ma kõigis asjus oma 
ilnmate tahtmist täidan, siis muutun ma ise halvaks ala- 
iks oma keisrile. Aga ma julgen mõelda, et ma ikkagi 
Mingisugust kasu oma isamaale toon...» 

wJa-ah! Ja-ah! Kes siis seda eitab? Kuid te rikute ju 
Vilitsuse poolt kehtestatud töönorme, Te ei hinda ini- 

ile tööd, tööpäev on teil üleliia pikk, elamistingimu- 

rmiselt halvad, te tüssate töölisi arvestustega, 

ssate neid mõõduga, annate halvaks läinud toiduaineid 
Ji... andestage... mingisuguseid... mingisuguseid. , 
Vabandage mu väljendust, mingisuguseid kirjeldama- 
liid... see... see...» Prokurör tähtis pööraselt napsi 
Võlla ja häaras jälle põsest kinni. «Oh, sa neetud!.. ,» 

«Palun teid.» 

Prokurör oigas, jõi ära ja hammustas sidrunit peale, 
Makkas siis huviga Šiškini maali ja suurt Eliisabeti- 
iegset kella silmitsema. * 

«Ja-ahl» hüüatas prokurör, astus Prohhori juurde ja 
ihvardas teda konksus sõrmega. «Ma nõuan seda! Ja- 
üh, ja-ah, ja-ah*.. Te peate kohe järeleandmisi tegema. 
Peale töölistele kakskümmend viis protsenti palgalisa 
ündma, Jezdakovi vallandama ja kogu ettevõtte reorga- 
fiiseerima ning Protassovi tagasi kutsuma, ja-ab, ja-ah, 
ju-ah! Palun mitte vastu rääkida. Õieti öeldes peate te 
seda kõike tegema juba homme, juba hommel» 

Prohhor naeris prokurörilg avalikult näkku, valas kon- 

Jukit ja ütles: 
M <Teie, Vassili Vassiljitš, tahate väga kergesti, isegi 
Iäeruväärse naiivsusega minu ettevõtteid ja kapitali kä- 
sütada. Aga kes need kogus, lubage küsida, härra proku 
tör: kas teie või mina?» 

«Täiesti õige — teie. Kuid selles aitasid teid töölised. 
Võib-olla seitsmekümne protsendi võrra.» 

«Ah nii? Noh, siis muidugi. Palun.» 

Joodi. Prohhor valas veel. 

«Kas mõjub?» f 

«Mõjub,» ütles prokurör. «Hammas rahuneb.» 

Prokuröri silmad vajusid kinni, nina laskus, huulte 
kohale. f ki AN 


17. Sünge jõgi 11 257 


Kestev-paus. Prokurör jäi kergelt tukkuma. 11098 

«Vassili Vassiljitš! Mu kallis...» Prohhori hääl 0] 
räme. Pfokurör paotas Silmad. «Mul on"Peterburis kõva 
väga kõva seljatagune. Riigiduuma liikmed ja isegi mõ 
ned ministrid. (Prokurör tegi silmad rohkem lahti.) M 
ärge unustage, et ma olen üks Venemaa suurimaid kapi 
taliste. Sellepä mu armas, elame parem sõbralikult 
Ma vallandan töölistest pooled, teine poo! võib jääda 
Neil päevil saabub uus partii töölisi, nelisada inimesi; 
ja nädala pärast on mul tööjõudu külluses. Neid nälja 
seid lojuseid meie ajal jätkub. Ma ei tagane oma põhi; 
“mõttest. Ma annan rahvale miinimumi ja võtan maksi 
mumi. Ja siis veel — kui ma täna järele annan, oleh 
sunnitud seda tegema ka homme ja ülehomme. ; 
nad kuradile sõrme — oled kadunud!» 

Ma saan teist väga hästi aru.» Proku ä 
müüd täielikult ja tühjendas ilma palumata a 
konjakitopka. «Ja-ah... Kuid ma olen kohustatud 
tegutsema kontaktis kuberneriga, Ja üldiselt... 
üldiselt niisugune on tema ekstsellentsi tal 
Või mitte? Ta ootab streigi rahulikku lõppemist. 
mitte?» y 

Prohhor avas kirjutuslaua keskmise laeka. 

«Ma annan tema ekstsellentsile põhjaliku seletuse 
Ma olen. kindel, et ta minust aru saa - Aga see siin ON 
teile,» ja Prohhor ulatas prokurörile ; 
seriga kinnipitseeritud ümbriku. 

«Mis see on?» [a 

«Kümme tuhat.» % A K 

Prokurör läks punaseks, ajas silmad , pungi, 
pea hakkas värisema kui langetõbisel, ta paiskas hoogii 
võttes kirja Prohhorile näkku: k 

«Kuidas te julgete! Altkäemaks?! Äraostmine?! 
käsin teid areteerida. Nüüd kohe. Jalamaid!...» 

Prokurör astus raskel sammul poole, haaras. 
mina kõrvalt oma kõvera kepj ja väljus ust kõvasti kinni 
lüües. 4 


Prohhoril läks silmade ees kirjuks. 


Prokuröri. käsul lõpetati tööliste väljatõstmised. Pris* 


tav ei teadnud, kuidas käituda. Ka kohtunik sattus segäš 
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>. Pristav läks kohtuniku juurde nõu pidama. Mõle- 
õid end täis kui tinaviled. Töölised kavatsesid kõik 
oos prokuröri juurde minna. 

Prohhor ei uskunud, et teda areteeritakse, ta pidas 
wda täiesti võimatuks. «Prokurör on jabur,» mõtles ta. 
Tema peale mõjub ainult konjak, altkäemaks ei mõju,» 
ürutas Prohhor, "kelle roopast väljalöödud mõistus ja 
mida nõudsid tuulutamist. 

Ta läks Nadenka juurde. Pristavit polnud kodus. 
Istuti kata, kuni halli õhtuni. Räägiti aeglaselt, mõtli- 
kult. Millest räägiti, pole teada. Seda teadis ainult hunt, 
Prohhor andis Nadenkale mingisuguseid instruktsioone, 
Nadenka noogutas jaatavalt pead. 

«Kas said aru?» 

«Sain :.. Täidan kõik.» 

Öösel toimusid rittmeistri osavõtul asunduses ja ba- 
takkides uued areteerimised. Tabati ka Petja Knižnik. 

Samal ööl areteeriti prokuröri käsul Foma Grigorje- 
vitš Jezdakov. Prokurör kirjutas orderi ka varustus- 
ülema, punasevurrulise Ivan Stervjakovi areteerimiseks, 
kuid too, kantes tööliste kättemaksu, oli juba kolme 
päeva eest taigasse põgenenud. 

Juba koidu ajal sai rahvas teada Foma Grigorjevitš 
Jezdakovi, oma verivaenlase areteerimisest ja suli ning 
petise Ivan Stervjakovi korteris toimunud läbiotsimi. 
vest. Töölised, kaotanud sideme streigikomiteega, kujul- 
lesid oma lühinägelikkuses, et prokurör on täiel määral 
rahva poolt. [A 

«Vennad! Prokurör on meie poolt!» 

Nii mõtles ka Nadenka. Nadenka tegutses. Tema sõb- 
rad istusid igas ettevõttes, teadsid, kuidas käituda. Na- 
dlenka oli üle pea Prohhor Petrovitši tugevasse võrku 
langenud. See saatuslik Gromovite mõju valitses kõikjal: 
selle alla sattusid kõik, kes oma eluteel Prohhor Petro- 
vitši silmusesse langesid. Nii pöördus ka Andrei 
Andrejevitš Protassov Gromovi residentsi tagasi. Konvoi 
saatel viidi Razboi külla, Šapošnikovi naabrüsse üle en- 
dine prokurör, nüüdne väljasaadetu Siraštšalov. Sõitis 
koju Niina oma tütre Veerakesega. Porutšik Priperentjev 
võitis Piiteris suure summa raha ja mõtles nüüd altkäe- 
maksu abil rünnata Prohhori kullakaevandust, Õnnetu 
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insener Vladislav Vikentjevitš Partševski unistas uuesti 
Prohhor Petrovitši teenistusse astumisest, ta oli ikka 
veel Niinasse armunud, Kõigi nende inimeste saatis 
puutus rii või teisiti kokku ka Prohhori eluteega. 
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«.. Liiguvad ringi mitmesugused provokatsioonilised 
kuuldused,» kurdab isa Aleksander majast y. i 
Ipatile ja haarab peast kinni. «Inimesed tulevad rahuli“ 
kult siia... Ma kardan... tea, mis ette võtta!» 

«Rahulikult pealt vaadata... Mis saame meie suure! 
ettevõtte võimumeeste vastu? Me oleme jõuetud,» rapu= 
tas kõhukas isa Ipat pead. 


»«» Kaks-kolm korda tulistada on väga kasulik,» ütles! 


ohvitser Borzjatnikov ohvitser Ussatšovile. 
«Jah, muidugi,» vastab paks Ussatšov. «Teil on vist 
sel alal kogemusi?» 
sandal jaanuaril Piiteris.» 
«... Teie ei luba seda! Teie ei tohi seda!» karjub läbi 
telefoni Ketti. 
«Armas Ketti, rahustuge,» vastab talle Borzjatnikoy' 
tasa. «Kõik sünnib nii nagu vajadus nõuab.» i 
«Ja vara hommikul helistati sandarmirittmeistrile 
veel neli korda, ärevalt, neljast eri punktist. š 
«Meie piirkonna töölised, Kav. 
minna, et prokurörile palvekirja viia. Ärge uskuge neid) 
rittmeister. Nad lähevad selleks, et soldatitelt relvad ära 
võtta, ülemused maha tappa, pogrommi teha ja röö= 
vida.» ! 
Nii teisest, kolmandast kui ka meljandast punktist 
öeldi peaaegu sõna-sõnalt sedasama. Nõnda. kõnelesid! 
neli provokaatorit, neli õudset häält. Nende sõnade mõtte 
oli sisendanud neile Nadenkä, Nadenkale aga Prohhor 
Petrovitš. Rittmeister*lõi üsna kartma. Rittmeistri kõht 
läks lahti. Ta teatas soldatitele: . N 


«Minul ei ole, aga rittmeistril on, Ta tegutses üheks! 


«Poisid, olge valvel. Mul.on andmeid — rahvas tüleb 


siia, et teilt relvad ära võtta ja teid lõhki kiskuda.» 
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Prokurör oli suremas haige. Süda töötas halva 
Vilne kokkupõrge Prohhoriga ja konjak tegid oma' 
Prokuröri juures oli arst, Rittmeister esitas oma argu- 
inente, prokurör vehkis tõrjuvalt käega ja rääkis hingel- 
ilndes: 

«Teie, rittmeister, olete enesevalitsemise kaotanud. 
löölisi saab peatada ka ilma tulistamata. Ma teatan 
leile, et'mina olen selle vastu... Muuseas, kui teil on 
fimberlükkamatuid andmeid ja kui juba teile on usalda- 
lud võim peaaegu et Peterburist,. .» 

«Siin on telegramm...» 

«Säärasel juhul tegutsege, kuid omal vastutusel ja rii- 
sikol... Ma olen väga, väga haige. Ma pesen oma käed 
puhtaks.» 

-. Arsti kohates küsis sandarmirittmeister: 

«Kuulge, Ippolit “Fppolitõtš, kui on teil lood sidu- 
misvahenditega? Soovitan kõik kisresti korda seada i 
kud, operatsiooniruum ja meditsiiniline personal... 
oleks homseks valmis...» 

«Kuulan! Aga kas tohin küsida, milleks?» 

«Noh, igaks juhuks. Noh, paljugi mis... Nägemi- 
seni!» 


Õhtul hilja.astus Ippolit Ippolitõtš Gromovi kabinetti. 
Peremees oli kahvatu. Kolmandat päeva polnud til: 
kagi joonud. Ta oli üleni pinevil. Streikivate tööliste 
kangekaelsus tegi teda hulluks. 

«Prohhor Petrovitš,» alustas arst. «Kas te ka teate, et 
meil valmistatakse ette verevalamist? Ma kohtasin täna 
von Pfelferit,» teatas arst ja jutustas erutatud häälega 
kõigest, mis sändarm oli öelnud. 

«Noh, ja mis siis?» küsis Prohhor ning tõmbas kul- 
mud kortsu. “ 

«Prohhor Petrovitš, ma tulin teid paluma, et te vere- 
valamise ära hoiaksite. Kõik oleneb teist. See on ju ko- 
hutav, Prohhor Petrovitš.» 

Prohhor. jäi talle otsa vahtima, tõusis ja vastas kriis- 
kava häälega: 

«Võib-olla te soovite ehk, et teid määrataks rilt- 
meistri asemele relvastatud jõudude juhatajaks? Ah ei? 
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Noh, siis palun, olge vait! Ja-jah! Palun. Me teame ise, 
mis me teeme. Meie poolt on seadus!» 

Arst ohkas, kohendas*oma suitsuklaasist prille ja, risš 
keerides veelgi kuulda peremehe jämedusi, ütles: 

«Väga kahju, et Niina Jakovlevnat siin pole! Ma olen 
kindel, kui tema oleks kodus...» 

, <Ahl Te olete kindel! Aga vaata, Prohhor Gromoy 
ütleb teile, et kui tema oleks julgenud siin vahele sed 
gada, oleksin ma talle koerapiitsa andnud ja ta aretees 
rida käskinud. Minge ja täitke seda, mis rittmeisteti 
teile ütles, ja ärge toppige oma nina asjadesse, mis teisse! 
€i puutu, Hüvasti...» 

, Prohhor jäi üksi. Ta istus terve tunni liikumatult n 
kivi. Mõtted, üks süngem kui teine, võtsid temas võis 
must, Talle telefoneeriti vahetpidamata, Ta ei vastanud! 
helistamistele ega lubanud ka kedagi vastu võtta. Ei 


Hommikul, juba enne valget levis teade töölisorganist 
satsioonide purustamisest kõikjale. Barakkidesse, kasars 
mutesse, taigasse, tehastesse ja kaevandustesse hakka; 
töölisi suurel hulgal kokku kogunema. Koosolekud olidi 
a Erutatud rahvahulk väljendas vihaselt omä 
ahel, 

«Protassovit pole, Abrossimov on kalts, es 
elaja Lähme, velled, prokuröri juurde!.., Ta peab 
meie esindajad vabastama. Mis kurja nad on teinud 
Ah?!» E 

«Andke politseile säru! Andke sandarmihärrale särul 
Andke pristavile säru!» karjusid kullaotsijad nagu' mets* 
lased. Kuid neid peatati: 

«Ja veel, poisid, on tarvis välja nõuda kogu töötasu ja 
toidumoon. Kui ei anta, lõhime nende 'aidad maha! Bi 
maksa meil siin midagi lambaid. mängida. Kasakad ja 
strasnikud ei hakka meid tulistama, kohalejõudnud solš 
datid aga hakime peeneks nagu kapsad.» 

, Kell viis hommikul valgusid «Novõi» kaevanduse töö- 
lised tuhandeinimeselise jõuguna kaevandusse «Dostanjx. 
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Mwnl käratsesid juba kaevanduste «Vesjolenki», «Boga- 
lõi» ja «Nahhodka» töölised. Mehaanikatehase ja 
kulme saeveski töölised tulid veel juurde, Üldkoosolekul 
ulsustati kogu. rahvaga prokuröri juurde minna, talle 
Üheskoos selgeks teha, et tööliste hulgas streigile õhu- 
lnjaid ei ole, et igaüks neist streigib omaette, omal vas- 
lulusel ja riisikol, ja sellepärast las prokurör vabastab 
jalamaid kõik areteeritud seltsimehed. 

Kell kümme hommikul liikus rahvahulk «Gromovo» 
nsulasse, «peakontori juurde, Mitmetuhandelise rahva- 
hulga ainsaks eesmärgiks oli — prokurörile edasi anda 
«kaebekiri», samuti nelisada isiklikku palvekirja. 

Teel ühinesid selle rahvahulgaga mullatöölised, metsa- 
miujad, veskite ja liipri-immutamise tehaste töölised 
iiing uudismaategijad. Rahvahulk aina kasvas. 


Samal hommikul ifmus peremehe juurde arglik, eruta- 
lud Abrossimov, Ka Prohhori mäovärv oli kollakas- 
hall ja silmade all kotid. Oma alluva võttis ta vastu 
jahedalt. 

«Mis? Jälle,nõuannetega? Tõepoolest, mis see siis tä- 
hendab? Kordtüks, kord teine... Ptüil...» 

«Lubage, Prohhor Petrovitš, ma pole veel suudki lahti 
leinud, aga teie juba... Jah, teate... olukord on väga 
räbal. Töölised tulevad tohutu suure karjaga siia.» 

«Ma sülitan selle peale,» ütles Prohhor ägedalt ja ta 
ünetusest ähmased silmad hakkasid välkuma. 

«E-ei, Prohhor Petrovitš, tulega mängida ei maksa. Ja 
siis lubage teile teatada: üleeile hommikul riskeerisin ma 


Moma eluga, käisin seitse barakki läbi ja ütlesin töölistele: 


«Poisid, asuge tööle, ma annan teile sõna, et räägin pe- 
remehele augu: pähe ja ta täidab pikkamööda kõik teie 
nõudmised.» 

«Mitte tuhkagi ei saa nad minult! Mitte tuhkagi!» 
ratas Prohhor ning ta hääl kähises ja silmad hüp! 
«Ma käsin teid müüd kohe kõik barakid läbi sõita ja töi 
istele öelda: «Peremees, nurjatu, ei tee mingisuguseid 
järeleandmisi! ... Peremees, nurjatu, sülitab teie nõud- 
mistelel» Kas saite aru, Abrossimov? Ja las nad, lurju- 
sed, julgevad ainult avalikku mässu tõsta. Katsugu ai- 
nult!... Küll nad siis näevad, mis me nendega teeme. 


263 


Ma läsen nad ise maha omaenda suurtükki 

|, ac maha, idest!. 4 
Pauh — ja ainult märg plekk jä Tei ; i 
“et TL mind Veliki su MAD EA APA 
,, Iisener, Abrossimov hammustas oma väri id 1 
ja läks nukralt akna juurde. Maja ette kihutas koni 
EES DAS A Pieffer. Ta astus kabinetti kannusi 

õlistades, uljalt ja sõjakalt, i ä 

kahvatu, põskhabe Sall 2 Te OAEIDA 

Ra tulevad?» 

«Tulevad, Prohhor Petrovitš. Ma andsin kõikidel 

|, e Š. M e rel 
KL üksustele käsu kingule puuriitade juurde 

Abrossimov vaatas aknast kuidas jooksi i 

Ab raatas st, sid sol 
püssidega, traavisid mööda strasnikud, tormasid 1888 
ja poisikesed, ruttasid eided ja vanataadid. 

«Armas Karl Karlõtš,» alustas Prohhor kaebliku, pros 
testeeriva älega ja pani d kokku. «Nii nad on, kord 
üks, kord teine... Eile tuli isegi papp, isa Aleksandefi 
Ja kõik on nagu kokku rääkinud: «Andke järele, andke 
järele!» Kuid ma ei või ju, mu ülitargad nõuandjad, mä 
ei või!... Ma ajan siis kõik oma plaanid nu i 
ueile järele annan, ci ole enam 
mad. Ja min 


penud. »N on aeg tegutseda. Mul 
tiivid — relvastatud jõud käiku Jast 
«Noh, siis tegutsege, Karl Karlõtš. 
«Jah! ,Kuid ma pean teile, 
gus on üle nelja tuhande ini 
tud, minu soldateid on aga» 
meest.» 
toitis aita või?» 
«Ei! Ei!» Rittmeister pööritas silmi ja taganes Proh- 
orist pisut kaugemale. «Kuid ma BERN SED teid 
Hana et kui, Haua, hoidku... Te:saate aru? Siis ei 
eegi meist terve nahaga, tei E 
fea t järjekorras.» TANEL 
ortsud Prohhori kulmude kohal hakkasid ä edalt lii= 
kuma. Insener Abrossimov värises ikka veel ad sad 
res. Riltmeister, hinnates oma hirmutavate sõnade mõju 
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Prohhor Gromovile, köhatas närviliselt mütsi ja kõlistas 
pidulikult kannuseid: 
“Niisiis! Prohhor Petrovitš, teie sõna! Tähendab, töö- 
listele järeleandmisi teie poolt ei ole?» 
Arev vaikus. Abrossimov tahtis juba peremehe juurde 
minna, Prohhori kokkutõmmatud kulmude vahele tekkis 
ikaalne korts. Ta vastas järsult: 


> 

«Sel juhul... Härra Abrossimov, lähme, meid ooda- 
lakse!» 

Hetke pärast hakkasid kuljused kõlisema, troika sõitis 
logevusväljale. Valjusti läbi nina hingates tormas Proh- 
hor binokliga akna juurde. Akna taga valitsesid kumma- 
line vaikus, päike ja erutav kuljuste kõlin. Aknast pol- 
nud näha ei mäeküngast soldatitega ega teed, mida 
mööda liikusid tööliste salgad. 

Prohhor Petrovilš helistas toapoisile, andis käsu või- 
kude kolmik ette rakendada, täkk saduldada ja «midagi 
söögipoolist» kotti panna. Võtlis siis kärsitult tulekind- 
last kapist terasest kastikese Niina briljantidega, pistis 
selle jahitaskusse, toppis sinna veel viis suurt kullaka- 

jakat, lukustäs kõik jälle tulekindlasse kappi ja tõttas 

kaaegu joostes pööningule, Ronis läbi pööninguakna 
katusele, peitis enda korstna taha ja hakkas binokliga 
vaatama, Tema silmad kord laienesid, kord kitsenesid, 
süda läks külmaks... 4 
-.Jõeke voolas läbi asula ja suubus Süngesse jõkke. 
Jõekese peal oli sild; üle silla viis taigast tulev lai tee, 


seda teed mööda pidi nähtavale tulema peaaegu neljatu- 


handeline  töölistehulk. Siinpool jõekest, umbes poole 
versta kaugusel sillast, heinamaaga kaetud kõrgel kin- 
gul seisis relvastatud soldatite ahelik. Nad tõkestasid 
asula keskusse viiva tee. Neid kamandasid vurrudeta 
paksmagu Ussatšov ja vurrudega Borzjatnikov. Solda- 
lite taga künkal seisid sandarmirittmeister von Pfeffer, 
pristav, kohtunik ja mäeinsener Abrossimov. Nende käsu- 
tuses oli ratsastrasnikuid ja sandarmeid, valmis rahva- 
hulga kallale tormama. Kingult oli näha nii sild kui ka 
tee nirig kogu plats. Mõlemal pool teed silla ja soldatite 
vahel olid tohutu suured inimesekõrgused liiprite virnad, 


265 


mis umbes saja meetri ulatuses moodustasid kitsa kor 
dori. Ületanud silla, satub rahvas möödapääsmatult 
sinna kogidori lõksu. 

Taevasroli täis päikesesära. Taigast väljus tohutu rah: 
vahulk. See täitis juba kogu tee, saba aga ulatus veel! 
taigasse. "Peaaegu kõik olid pühapäevaselt riides. Palju 
del olid käes väikesed kompsukesed söögiga. Kui liiguti 
metsas, mängiti lõõtspille, Tööliste nägudel oli helge 
lootus: nüüd läheb kõik hästi, nad peavad prokuröriga 
nõu, annavad üht-teist peremehele järele ja peremees anš 
nab neile järele, ning — homme jumala nimel töö 
» Kõige ees käis punases särgis ja tökatiga määritud! 

abastes pikk vanataat Konstantin Farkov. Kaelas olli 

üle kogu rinna ulatuva hõbedase ketiga kell. Kõiki 
id nagu kokk gitult lõbusalt ja vaikselt. 

«Seisma jääda, seisma jääda!» karjus näost punaseks! 
muutudes rittmeister von Pfeffer ja kolm sandarmit koos! 
strasnikutega kihutasid rahvahulga poole. Rahvas olli 
veel umbes versta kaugusel. Ratsanikud kihutasid üle) 
silla ja kappasid rahva juurd 4 

«Pidage! Pidage! Paigale jääda...» d 

«Mida see siis tähendab e oleme ju rahulikud inisf 
mesed. Me läheme prokur 

«Pidage! Pidage!» 

Rahvahulga poole kappab ka, nagu hurdakoer suure! 
lambakarja poole, ohvitser Borzjatnikov, müts uljalt! 
ühel kõrval, silmades hullumeelsus. Tema ees pole mitte 
rahulike inimeste hulk — tema ees on salakaval vaen: 
lane, kes ihaldab verd. LA 

«Pidage, lurjused, pidage... Muidu tulistame...» 

«Ise oled lurjus... Oled sa ogaraks läinud või?. 4 
Mis eest te tulistate 

«Laiali minna! Laiali minna!» * 

Ootamatult tormab taigast välja üleni vahus troika. 
Insener Protassov hüppab kibitkast välja ja ruttab 
juhtiva rühma juurde. Tema näos väriseb iga lihas, veri 
peksab tugevasti meelekohtadel. 

«Milles asi seisab, härrased?!» 

«Kes te olete?» 

28 te mind ei tunne, rittmäister? Ma olen Protas: 
sov!» 
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Ah, vabandage. Kuid mis teil siin asja on? Te lah- 
Musite ju töölt.» 

Ma tulin tagasi. Siin on Prohhor Petrovitši kutse- 
IMegramm. Ma räägin töölistega. Ma,oskan neid rahus- 
lmla. Nad usuvad mind.» 

Läbirääkimiste aeg on lõppenud. Kuid proovige... 
[ae ju õssitasite neid mässule... Kurat teid võtaks! .. .» 

Kuid need viimased sõnad öeldi Protassovile tagant 
Järele, ta ei kuulnud neid. Protassov jooksis kõigest 
jõust, kohmakalt küünarnukkidega vehkides rahvale 
Vastu, kelle pea hakkas juba riitade vahelt välja jõudma, 
mba tuli aga alles üle silla. 

!! Seltsimehed!» kisendas hingeldav Protassov 
joostes. «Jääge seisma! Jääge seisma! Te lähete surma, 
Mmahalaskmisele.» MU 1 

«Pea-a-atuge!» möirgas Farkov kõigest kõrist ja pöör- 
ilus näoga rahva pople ning hakkas kätega vehkima: 

eatuge, peatugel» Kuid rahvas koridoris ei näinud 

x kuulnud midagi, tungis aina edasi, esimesi ridu 
viida ees tõugates — rahvale surus tagant peale kori- 
lori valguv kurdistunud ja mitte midagi mägev saba. 

«Peatuge, pdatuge, pea-a-a-tugel!» 

«Jääge seisma, poisid, jääge seismal... Isand Pro- 
lassov on meiega. Protassov tuli tagasi. Protassov tahab 
rääkida!» 

Mäe otsas, kiriku juures on rühm uudishimulikke. 
Mööda nõlvakut jooksevad alla soldatite ja rahva juurde 
poisikesed ja koerad. Mõlemad preestrid, värisevates kä- 
les kepid, on samuti mäe'peal. * A , 

Paljud töölised on riitade otsa roninud ja karjuvad 


"kõigest jõust: 


«Jääge seisma! Jääge seisma! Ärge suruge peale!!» 

Osa inimesi, kes juba sülda kolmkümmend koridorist 
välja olid jõudnud, valgusid laiali ning jäid seisma. 
Kõige ees tihedas rahvasalgas seisis Protassov. Suitsu- 
mehed võtsid tubakakotid välja ja hakkasid suitsu te- 
gema. Mõnikümmend töölist pöördusid kõrvalteele, mis 
kontori juurde viis, et õnnetust kohast kaugemale minna. 
Lõpuks selgus, et see rahulikult meelestatud tööliste 
rühm oligi järgneva segaduse põhjuseks. A 

Soldatite signaalpasunad hakkasid mängima. Neid 


267 


hoiatavaid helisid ei pannud ; j ära ja kõ 

Kr p aga rahvas kära ja kõnt 
«Paisid, te lähete su 

on soldatid!» h 

higine j 


K äitume rahulikult! M 
kuröri juurde... avali sü 
«Kus on teie esindajad! ,. 
- dis Protassov. 
«Hei, esindajad! ... Protassovi juurde! .. .» 
Kuid seal, kingu otsas: 1 
«Vennad, meid piiratakse sisse . 
keegi madala otsaesisega soldat, kõi 
lise poole, kes kõrvalteed mööda ] 
rin rivist läbi. 
, Vaadake, vaadake! Tõepoolest 
sistasid soldatid ja tõmbusid kössi. 
sõjas enne lahingut. 
Rittmeister von Pfeifer võttis binokli om 
nud, külmalt säravate silm 
giv rahvahulk kogunes ki 
t 
,<Tärra rittmeister!» Ussatšov tõstis käe tol 1re 
nina kohal rippuva mütsisirmi juurde ja tas ko 
t e on lähedal! Ei tohi enam minutitki 


Rittmeister läks näost valgeks nagu lõuend; t i 
FA A pt PA a huu 44 
vi sõrmed tõmbusid kramplikult rusikasse, Soldad 

tite arglikus sosinas, Ussatšovi vihases ähkimises jä 


dame metsikus 
1, mida ta telef 
nad tulevad, et ülemu 


s talle põrgus 


takse tükkideks. 
«Nad jooksevad!» 


Rittmeister von Ptfeffer surus kramplikult hambad' 


kokku, muutis asendit, tõmbas silmad vidukile. 


268 


»Märra rittmeister, palun komando mulle üle anda... 
Meid lüüakse puruks! ...» 

Rillmeister avas silmad, võttis uhke rühi: nüüd ma 
Ibile lurjustele.,. ja vehkis raevukalt rätikuga. 

Paks Ussatšov tõmbus sirgu, pöördus uljalt soldatite 
[poole ja kamandas kähiseva häälega: 

Rühmade kaupa järgutituli...» 

Ohvitser Borzjatnikov, jõllitades verd täisvalgunud 
mimi, sammus hullununa soldatite rivi taga ja ähvardas 
Juvolvriga: 

«Sihtige täpselt! Kes mööda sihib, selle lasen kohapeal 
Maha...» 

Tuld!» R 

Õhku täitis läpastanud püssirohusuitsu lehk. Kuulide- 
vihm tabas rahvahulka. 

Insener Protassov pöördus järsult laskjate poole, veh- 
kis taskurätikuga nihg valge mütsiga ja karjus eruta- 
lult, ise tolmusse põlvili langedes: 

«Mis te teete?!» 

Kuid kogupauk oli antud. y 

Ilulk inimesi oli maha langenud. Tapetud Konstantin 
Varkov lange$ Protassovi peale ja surus ta enda alla. 
Rahvahulk kangestus. Inimesed hindasid olukorda, kaa- 
lutlesid, aga ei suutnud millestki aru saada. Kuid siis 
kõlas läbilõikavalt, suure pahameelega: 

«Lastakse! Meid tapetakse... Vennad!!» 

Paugud -mürisesid, inimesi langes. Inimesi haaras 
surmahirm. Rahvahulk võpatas. 

«Pikali, pikali!» 4 

M 0Rahvahulga eesots viskus pikali maha nagu rohi vi- 
kati all. Ülejäänud töölised tammusid ikka veel kori- 
doris, saba laskus sillalt alla. Nad ei teadnud veel, mis 
ees sünnib, kära tõttu ei kuulnud nad pauke ega 
oigeid. Uudishimu pärast hüppasid mitmed puuriitade 
otsa. 

«Fei! Milles asi seisab?» karjusid nad ettepoole. 

Eespool oli valukisa, karjed ja kära. Keegi kisendas 
järelejätmatult: 

«Tapke mind... Tapke mind...» 

Laetakse uuesti! Tulistatakse! 

«Vennad! Kes veel elus, põgenege!...» 
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Rahvas tormas segaduses, k i i 
JUH ARA gaduses, kes tagasi, kes edasi. 


- Inimesed jooksid ja kukkusid. Ohvitser Borzjatnikdi 
jõmbas. vurrudega suu viltu ja toppis keramptiidit AA 


e uusi padruneid. Komandokünkäll 


Pae ja ähvardavana. 
«jooksevad! Jooksevad!» kõlas laskjate ridad 
Nii timukaid kui ka põ id töölist oli haarad 
Mõra te E a põgenevaid töölisi oli haaranili 
jat tuld! Rühm, tuld!» 
,. Korrapäratu, segane laskudera in. Tulistati j j 
. järele, tabati neid mõttetult öil 8 EA ook 
Kuulid lõid teelt tolmu üles. 
ATA au jätkus. 
apustatud Protassov nuttis s ää sid ki 
niet, t tema kõrval lamasid, SPAM AAA 
rotassovi nägu moondus pingelise viha ja aland 
hirmu ki s. Ta lamas jõuetult pikali maas. Ole ta jälgi 
Toomas müürissepp Fedjukov — kuul oli talle rinda tun 


ginud, teisel oli küünarnukk 1: i lastud, kolmandal 518) 


Ümberringi aina oiati, kisati, ulut 
Laskmine vaikis. Elusad tõusid pü kes jooksis väi 


ledalt, ilma ümber vaatamata, kes komberdas vaevaliselli 


koju; hirm võttis jalad nõrgaks. Surnud la j 

kult, kas näoga tolmus või vaadates türmima a ae MM 
tunud silmadega taevasse. Haavatud vaevlesid krampi: 
des. Tolm muutus verest poriseks nagu tapamajas i 

, Protassov tõusis vaevaliselt üles, kuid ei suutnud kõ 

dida, Keegi aitas tal minnpd, teda tugevasti enda: vasti 
surudes. Siis astus tema juurde Ketti, võttis tal käeall 
kinni. Ketti oli metsik, sagrine, ta nuttis ja nuuksus, äh 
vardas rusikaga, karjus seosetuid vandesõnu, sülitas. 
Protassov ei suutnud millestki selgesti aru saada, ta väi 


röri jaoks, 
Maas vedelesi 
dav vaikus. 


15 


Läbi taiga tormasid paanilisest hirmust haaratud aru- 
lud töölised. Paljud läksid peast päris segaseks, nõrke- 


oad ja kukkusid maha. Ükski ratsanikest ei oleks suutnud 
[ 


a, kelle hobuse seljas ta istus ja kuidas ta selle 
elga sattus. Kõik oli segane ja mässuline. Taiga 
TA kesevalgus, õhk. — kõik ümberringi oli vaenulik 
ju hoidis vaenlase poole. 
Koguneti kobarasse, küsiti kibedusega üksteiselt: 
«Mis see oli? Mis me oleme teinud? Oleks kas või 
kolme kopika eest klaasi lõhkunud või traate lõiga- 


püüda.» A 


Algas suur nutt. ki 
Korjati kokku surnuid ja haavatuid, laoti vankreisse. 
d viidi haiglasse, surnud sauna juurde nõkku. 
mesena kihutas hobusel oma barakkide juurde mul- 
jatööline Kuvaldin. Langes hobuse seljast maha, võttis 
habeme pihku ja hakkas pahuralt käratsema: 
«Mis te istute siin?! Mida te ootate?,.. Minge sur- 
nuid korjama.» 
Barakkidešt jooksis välja vanamehi, naisi ja lapsi. 
«Marja! Jookse ruttu!» inises Kuvaldin kaastundliku 
häälega. «Sinu Mitri nõretab verest. Ta lamas minu kõr- 
val. Jookse, noorik!» 
Marja kohkus. Veri kadus näost. Terava hirmuäratava 


* kisaga tormas ta taigasse. Marjale ruttasid järele poeg 


ja vana ema. 

Alles hommiku eel leidis Marja oma Mitri surnute 
hulgast vankrilt. Tapetu parem silm oli lahti. 

«Elus!» karjatas Marja võõra häälega. «Mitri, Mitri! 
Tõuse üles...» Ta kergitas mehe pead, võtlis tal mütsi 
peast — august pealael paistis aju, kuul kukkus haavast 
välja. 

Marja naeratas ja puhkes tasa nutma. Kolm päeva oli 
ta hirmul, ei mäletanud, mis temaga on juhtunud. Nel- 
jandal päeval viskus ta kivilt Süngesse jõkke. 

Aga sinna, verepulma kohale, oli kogunenud palju fah- 
vast — lapsi, vanataate ja naisi. Seal valitses lohuta- 
matu nutt. 

Haavatuid ja surnuid korjati kuni õhtuni, kuni hilis- 
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ööni, Konstantin Farkovi laiba viis poeg oma. hobusel 
oju. 

Kogu asunduses, igas majas, majakeses ja tares, igas 
jarakis, muldonnis ja kõikjal oli meeleolu tinarasi 
HT A SEES kogu piirkonda, kogu maailma haarä 

aud, ji 


Lukussepp Prov palus: 
andke mulle mõni kaltsuke või rä: 
Sd 
Habemik tõugearmilise näoga strasnik uuris laternagä 
surnuid, kükitas siis ühe kõrvale maha ja hakkas sell 
rusikasse pigistatud kätt lahti kiskuma... 
«Oota, kõlvatu... Ma pole veel surnud,» kähises ras: 
kesti haavatu. «Suren ära, siis on sõrmus sinu...» 


Pärast teist kogupauku, mis palju töölisi maha niitis) 
hüüdis isa Ipat: «Rahvast tapetakse!», hakkas vaarumai 
ja kukkus maha — kogu tema parem külg on halvatud) 
kõnevõime kadunud. 2 
, Nüüd on isa Ipat kodus, voodis. Ta mõmiseb, viskleb 
ja nutab. Manetška on me 
nägu on sünge, Ta on vihäi 
Prohhori peale, kuid ühti 

Nõos, kus surnud 


isel teostati tunnismeeste juures= 

aatus: kes kuidas tapetud, isiku tun- 

nüsed, protokollid. Juhtisid kohtunik ja arst. Tapetute 
sugulased otsisid üle laipade astudes omakseid. Viskus 
sid kui meeletud külmaks tõmbunud omastele, püüdsid! 
hellituste, pisarate ja hingeõhuga neid soojendada ning 
elustada. Nende oiged lõikasid nagu noaga iga elava 
hinge. Need oiged tungisid taiga igasse soppi. Oravad 
taigas olid hirmul, karud tõmbasid kõrvad ligi pead, kis 
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p WwWnsti nuttis hüüp. Pimedus vabises, pimedus kustutas 


Vliti 

lsa Aleksander kirjutas verise sündmuse päevikusse.” 
Wögitüdruk ulatas talle sandarmirittmeistri käsu: 

“Seaduse nimel keelan teil töölistele kirikus matuse- 
Mlilust pidada, samuti keelan nende matmise kiri 
Ju kalmistule. Nende jaoks kaevatakse augud j 
Miwle juurde, seal võite karistuse kandnud mässulistele 
Mntusetalitust pidada, ainult ilma igasuguse pidulikku- 
mula.» 

Isa Aleksander köhatas vihaselt ja vandus esimest 
Morda oma elus: 

“Sa kärnane kurat! Peletis! Säh sulle nüüd!» 

Ja tõusis täis rahutust, üleni närviliselt värisedes, ning 
tullas haiglasse surijaile viimset õnnistust andma. Öö 
üli pilkane pime. 

Sel ööl lendasid rittmeistri telegrammid kubernerile ja 
Viiterisse. Siin on väljavõte telegrammist: 


«... Umbes kella nelja paiku peale lõunat liikusid 
liromovi ettevõtete töölised, arvult neli tuhat inimest, 
üsula peale, Felvastatud raudkeppide, teivaste ja telliski- 
videga. Jõugul oli kavatsus sõjaline jõud purustada, 
võim üle võtta ja alustada kullakaevanduste röövellikku 
ülkspluateerimist. Minu nõudmise peale — peatuda — 
Jätkasid nad pealetungi soldatite komandole, lähenesid 


» kuni saja kuuekümne sammuniš pärast seda olin ma 


munnitud võimu üle andma komandoülemale, kes avas 
lõugu pihta tule. Pärast*esimesi kogupauke tahtis jõuk 
hurraa» karjudes sõjaväe peale tormata, kuid komando 
luli sundis nad põgenema. Tapetud on 125, haavatud 
170 inimest, kuid on veel haavatuid, keda jõuk endaga 
kaasa viis.» 


Urjadnikud, strasnikud ja pristav — kogu see kamp, 
keda toetasid teenistuses olevad kasakad, luusisid barak- 
kide ümbruses ja taigas ning ajasid kahtlustatavaid ni- 
namehi taga. Püüti kinni kolmkümmend süütut ja süüdi- 
olevat meest ning saadeti veel samal ööl vanglasse. Mit- 
ined poliitilised, kasutades üldist segadust ja korralage- 
dust, kadusid jäljetult. 
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, Arma Innokentjevna rut 
juurde ööbima. Talle tundu 


kurjategija ... 
£ -. Mina olen pere 
ees. ] jan teile raha, niipalju kui te tahate, Kõi) 
mis minu oma, on ka teie oma. Hurraa, poisid, hurraaf 
Öine kiirtelegramm: 


«Prokurör Tšernošvarts suri äkki neljapäeva ööst 
t reedet kell 2 ja 32 minutit, Rittmeister von Pjef 
er.» 


Isa Aleksander tuli täiesti äravaevatuna alles hommi 
kul haiglast tagasi. Ta läks vaarudes suure vaevab 


vood Vana köögitüdruk ehmatas ära — preestri rii 
ded ja käed olid verega koos. ; pre AA 
Rittmeister is rahvamajas soldatite kaitse all. 


Ketti ja tehnik Matvejev ö 
Haigla taga heinam: 
ja lapsed 

gulased, Surnud kanti haiglast kir 
preestri ägedaid vaidlusi paruniga - 
, Kell kümme hommikul koputas uljas ohvitser Bor 
jatnikov Ketti korteri uksele. Mehaanik, kelle juure 
Kelti korteris oli, ütles, -et preili läks juba eile ära ja'ö 
ole veel tagasi tulnud. Kõtge tõenäolisem, et ta on inse 
ner Protassovi juures, sest ta talutas eile haiget Protaš' 
sovit käealt kinni hoides. Kõige tõenäolisemalt on tä 
seal. Ta on nüüd... Teate?.,. Kuidas seda nüüd teilt 
öelda... 

Ohvitser Borzjatnikov helistas Protassovi ukse taga! 
Aken prahvatas lahti: 

«Mis te soovite?» 2) 

«Andestage... Kas Jekaterina Lvovna on teie juu 
res?» 

«Kasige kus kurat!» hüüatas Protassov ja tõmbas; 
akna kinni. 


Ilämmastunud Borzjatnikov läks äkki näost punaseks, 
li jalga vastu maad, sülitas ja marssis kiiresti rahva- 
munjja. 

«Tead, kurat võtku, skandaal... Tead, see on solva- 
mine, tead, mundri au...» karjus ta sülge näkku pritsi- 
iles Ussatšovile, kes oma lihavat kõhtu vööga kokku 
lõmbas. 

Ussatšov ähkis ja puhkis oma seltsimehe halisemist 
kuulates. 

h! Duell!.,, Palun sind minu sekundant olla!» 
Sülita... Nüüd pole enam duelle.., Tema, eraisik, 
ol oskagi lasta.» 

«Aga solvamine... Aga mundri au!» 

«Sülita.» “ 

«Igal juhul annan ma talle avalikult vastu vahtimist!» 

«Sü-ü-ü-li-ta,» venitas paksmagu. 

«Ja siis sülitan..»ja-jah! Otse vastu vahtimist!» 

Nende juurde tuli rittmeister von Pfeffer, Ohvitserid 
jäid vait. Rittmeister tahtis olla reibas, püüdis matkida 
Napoleoni pärast Austerlitzi lahingut. Kuid sisselange- 
nud silmade all olid hirmuvarjud. Põskhabe oli kohevil 
ja värises. 

«Kui kahju, härrased! See räpane tohtrinäru keeldus 
prokuröri keha balsameerimast — ütleb: pole, millega 
leha. Pole seda, pole teist. Noh, on see alles urgas! Kuid 
mõtelge ise, kadunud Tšernošvartsil on ju abikaasa, lap- 


“sed, ema... Ei, see ei kõlba kuhugi... See-see-see... 


on kurat teab misl» j 

Ta tõstis käe mütsi juurde ja läks kannuseid kõlistades 
minema, kuid siis peatus korraga. 

«Teate mis? Küll on kahju, küll on kahju, härrased, 
et ma seda... seda... Protassovit õigeaegselt ei are- 
teerinud,» h s ta pooleldi ümber pöördudes ohvitse- 
ride poole. «Mõtelge ometi, härrased... Tema ju-ässitas 
töölisi üles, tema keetis selle supi... Kahju, kahju...» 

«Mul on samuti väga kahju, parun,» ütles Ussatšov ja 
naeris hääletult õlgade ning kõhu vappudes, «mul on 
väga kahju, et ta meie kuulikestest puutumata jäi“. .» 

Parun pilgutas salapäraselt silma, tõstis käe mütsi 
juurde ja väljus õlgu kehitades. Niipea aga kui ta ük- 
sinda oli jäänud, langes jälle- tema näolt üleoleva jul- 
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guse: mask. Ta oli tegelikult ülimal määral rõhutud 
Sünged eelaimused ei lahkunud temast. Talle vii 

kõikjal teda jälgivate vaenlaste silmad. " 
berriietatud sandarmid teatasid talle, et tööliste hulgaš 
on tena suhtes ähvardusi kuulda. Ta pidas ennasi 
Ta ja tegi naisele veel kahe tuhande rublast 
ülekande. 


Isa Aleksander vähkres tundi kolm küljelt küljele 
saanud uinuda. Tõusis siis üles, virgutas ennast ka 
teega, ja et mitte unustada, kirjutas möödunud öö sünde 
mused päevikusse: 

«Jõudsin haiglasse öösel. Kuulsin haavatute naiste ja 
sugulaste südantlõhestavat halamist, kes kutsusid mind 
surijatele viimset õnnistust andma. Ümberringi põran 
ja vooditel lamasid korratult haavatud; põrand oli yes 
rega kaetud, ja seal oli näha heinatuuste, heina Oll 
haavatutele külje alla pandud; sidemed olid tehtud arväi 
tavasti õhtul, need olid tundmatuseni oma värvi muulsi 
nud; mõned haavatud olid i 


saja kahekümne vigastatu pihilevõtmise, hakkasin mä 
neile armulauda andma. 

in küsitlema, kuidas see juhtus. Kõik viimseni) 
kõikides palatites teatasid, et -neil oli ainult üks eesi 
märk — prokurörihärrale palvekiri üle anda, ning nad 
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m mõista, miks neid tulistati, sest neil polnud ju peale 
piberosside ja tikkude midagi kaasas. Nõnda rääkisid 
mimuti need, kes kohe pärast seda minu juuresolekul su- 


oil. Surijad ei valeta» 


Kell üksteistkümmend algas leinajumalateenistus. Ki- 
fikiisse lasti ainult surnute sugulasi ja omakseid. Ritt- 
Ieister von Pfeffer, ümbritsetud ametnikest, sandarmi- 
lest ja urjadnikutest, seisis ees paremal. Vasakul olid 
kakskümmend kaks valget puusärki äsja haiglas surnu- 
lega. Ekteeniates ja palvustes kasutasid preester ming 
(liakon väljendust «tapetud». Ritlmeister krimpsutas 
nägu, raputas pead, ta põskhabe ses. Kui diakon vii- 
tukipanniga temast möödus, andis rittmeister talle käega 
märku ja ütles tasase häälega: 

«Ütelge oma papile, et ma keelan sõna «tapetud», 
selle asemel tarvitage — «mahalastud».» 

«Mis? Ma ei kuule,» vastas Ferapont ja tõmbas kul- 
mud kortsu. «Olen teie paukudest mõlemast kõrvast kur- 
diks jäänud!» 

Parun punastas, viipas käega Prjatkinile ja Ogljadki- 
nile ning väljus nende saatel kirikust. 

Kogu õhtu ja öö kaevati kalmistul avaraid vennas- 
haudu. Seal, kus labidas vastu igavesti jäätanud pinnast 
põrkas, töötati kangidega, Kuid igavesti külmanud savi, 
nagu ränikivi, hüppas lahti väikeste, kiviprügi-taoliste 
killukestena. Kogu hauapõhjaderulatuses tuli puudest ja 
hagudest kütist teha. 

Oli soe ja valge öö. Kütiste suits, elust rõhutud ini- 
meste kiiresti liikuvad varjud, sünged kõnelused. 

«Lollusega algas, lollusega ka lõpeb. Mitte midagi me 
ei saa.» 

«Oota, oota natuke, ära ole nii äkiline. Küll isand Pro- 
tassov klaarib.» 

«Aga mis ta üksinda teha saab?» 

«Küll on kahju, vellekesed, et prokurör ära suri. Ta 
näis hea inimene olevat...» 

«Nad on kõik head, kui ära surevad.» 

Ärev vaikus kestis kaua. 

«Nüüd kaevame haudu...» 

«Jah, haudu...» 
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«Sügavaid ... avaraid.. .»: 

«Jah! Avaraid.. » 

«Aga»kellele me kaevame?» 

Ohked: Kaevajad nuuskavad nina, pilgutavad niiskeki 
tõmbunud silmi, istuvad suitsu tegema. Haudadest tõi 
seb sinist suitsu. Öö on peaaegu valge. Idas süttivad 
koidukiired. 


Kus on siis peremees ise, kus. on Prohhor Petrovitš 
Gromov ise? Tööliste mahalaskmise eel jätsime ta binolš 
liga käes maja katusele, 

Binokkel tõi ta silmade ette kohutava vaatepildi 
süure rahvahulga. Ta nägi esimest korda oma elus nii 
tohutu suurt, tihedasti kokkusurutud rahvamassi. Omä 
erutatud kujutluses nägi ta mitte melja, mitte viit tuhan* 
det, vaid neli korda suuremat rahvahulka. Kust nad küll 
välj on tulnud? Ta nägi, et armetu soldatite rivi kingi 
otsas oli ähvardavalt pealetungiva rahvahulgaga võrrelsi 
des tühine tolmukübemeke, 

Rahvahulk voolas mõ 
veeres üle silla, läi 
kohale umbes verst 


vaskne sarveheli! 

t liigutama. Prohhor Petrovitš) 

1 Ü jal, hingamine muutus kiireksd 

,Binoklist oli näha, kuidas laialt metsateelt lendas 

välja troika, kibitkast hüppas maha valges vormikuuesi 

mees, nüüd jooksis ta kingule, kus asus juhtkond, müüd 

jaa kingult alla rahva juurde... See on ju Protas*i 
sovi A 


«Andrei Andreilš, sõber!» karjus tühjusse hirmunud 


Prohhor. «Mu päästja... .» 

Siis aga — kogupauk. Binokkel Prohhori käes võpä- 
tas. Protassov kukkus maha. Ühes Protassoviga lange* 
sid rahvahulg: simesed read. «Ahaa, kullakesed A 
Seal on teile mäss!» Prohhor Petrovitši silmad läksid 
suureks, muutusid mEeletuks, verejanuliseks. Veel, veel 
kaks kogupauku. Ja Prohhorile näis, et kogu rahvamass 
tormab vihase kisaga tema maja poole. Kogupauk.. , 

«Tulistage, tulistage lurjuseid!» Prohhor Petro= 
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ja 


vil hullumeelsusehoos kogu kehast värisedes. «Tulis- 
luige!» 

Akki tõmbus ta süda kokku, hing jäi kinni, binokkel 
Mikkus käest ja veeres katust mööda alla. Prohhor tor- 
Ms ülepeakaela õue. «Issake, jooksevad... Issake, rebi- 
Mul tükkideks,» pobises ta arusaamatult, haaras talli 
Jüürest maast kellegi näruse jämedast riidest kuue, tõm- 
Du lle kähku selga, hüppas saduldatud hobuse selga 
[n kihutas palja peaga, silmad täis hirmu, läbi tagahoo- 
Wide ning juurviljaaedade nagu tuul üle heinamaade 
liga poole. 

Õhku täitsid karjatused, kisa, 

kõrva ääres pirde murtud. põiktänavaid j 
linavaid, piki juurviljaaedu ja üle jade jooksid in 
liissed, kihutasid ratsanikud, taeva all keerlesid ärahir- 
Mmunud hakid, puhusid pasunad, põrises trumm, 

rjed — kord käuged nagu kosekohin, kord 
|, hirmuäratavad. Prohhori juuksed tõusid püsti, ta 
sema. «Võtavad kihni, karistavad!,..» Ta 
ühe hooga taigasse, kuid ka seal kostsid kari 

1, oiged ja needmine, Prohhor kihutas nuudiga ho- 

ekstes mööda metsasihti, pöördus siis järsult met- 

ale. Künkad, puujuurikad, kraavid, ojad; hobune 

kattus vahuga, hobune viis ratsanikku üha 
üha kaugemale. 

Ilm hakkas kiiresti pimenema, saabus öö. Prohhor oli 
vt vist oma poolsada verstä maha kihutada. Ho- 
hune oli valges vahus, Prohhor ise täis hirmu... Tuul 


üsside ragin, nagu 


) iitas latvades, painutas jä õõtsutas puid; taiga ragises 


kõmises tuuleiilidest ja hobuse kapjade müdinast, 
kuid Prohhorile viirastusid ikka veel inimeste karjatused 
ja paugud. 1 
«Missugune mõttetus!» Prohhor Petrovitš vaatas ringi 
ja tundis, et teda raputab tugev palavik. «Miks mä, loll, 
ometi kulda ja väärtasju kaasa ei haaranud... Ma olen 
kerjus! Seal röövitakse ja põletatakse kõik äral» 
Järveke. Haigena ja väsinuna tuli Prohhor hobuse sel- 
jast maha, süütas lõkke ja seadis end magama. Magas 
la või ei maganud, ta ei tea. Lõkketule äärde tulevad 
kord Protassov, kord Niina ja Veerotška, kord Filka 
Skvoren ja vestlevad Prohhoriga, kuid äkki katkestavad 
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kõneluse, kargavad püsti, tormavad pimedusse ning käi 
juvad: «Põgene, Prohhor! Töölised tulevad! Su käed i 
verised ja nägu on-verine, mine pese ennast!» Nii möö 
dus kogu raskes sonimises. j 

Keegi hüüdis Prohhorit. Ta avas suure vaevaga $i 
mad. Õli päev. 


«Tõuse üles, mis sa vedeled siin ii n 
mitte 1 Kes sa niisuguhi 
«Ma olen kullaotsija, töötasin Gromovi kaevanduses 
vastas ta kõhnale, krimpsus näoga eidekesele. «M: 
eest põgenesin siia . omovi juures hakkasid töölise 
mässama, ma kohkusin ära ja sõitsin minema, kuid 
jäin haigeks, sain kõvasti raputada. Olen ka prae 
sti haige... Pea valutab, kogu keha on nagu 
pekstud, vist palavik... Tahan juua.» 
Vanaeit viis ta muldonni. i 
«Meie oleme tõrvaajajad, ajame tõrva. Mina ja Mi 
pojapoeg,» pobises vanaeit. «Minu taat on surnud, kail 
kiskus ta lõhki, matsin maha, vaata sinna auku. O- 
midagi pole parata!... Pojapoeg aga: juba kuues p: 
kui sõitis kontorisse, Gromovi juurde — et ta kõngeks 


sõitis leiva järele, leiva järele! Siin meie peremehe juu 
res kärvad ju nälga, roiskunud toiduaineid annab ris 
inimestele. Sellepärastka see mäss... Proška Gromoi 
vihkavad siin kõik, vaat mis ma sulle, külamees, ütlen 
Sa fead ju seda isegi,kui sa tema juures töötad, 

et mäss, ütled sa? Noh, jumalale tänu, võib-olla tööliset 
notivad ometi maha selle ,peletise. Proška Gromovi../ 


ti 


naistepuna viinaga ja vabarnateega. Kolmandal päeväl 
tuli ratsa põdra seljas eidekese pojapoeg, rõugearmili 
poolpime noormees Pavluhha. Ta tervitas võõrast tusd 
selt ja ütles eidele: Ž 

«Vanaema Darja) meid on õnnetus tabanud... Sul) 
õnnetus... Mu isa lasti maha... Isa sai surmal!» Noof 
mees matsütas huuli, ahmis süuga õhku, ta nägu tõmbi 
krimpsu; ta häbenes võõrast, läks eemale suure män 
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Juurde, surus oma põse vastu puud, pani käe silmade 
vile ja hakkas nutma. Vanaema jalad läksid nõrgaks, ta 
karjatas, langes samblale ja hakkas halisema. Mõlemad 
puhkesid kibedasti nutma. 

Prohhoril hakkas vastik. Ta läks vaarudes oma ho- 
buse juurde, kes teisel pool vaikset järvekest uitas. 
Lõuna ajal istusid kõik kolm süngetena lõkke juures. 
lanaeit pühkis kogu aeg varrukaga pisaraid, noormees 

s, pala ei läinud kellelgi kurgust alla. Prohhor oleks 
teada tahtnud, mis tööstusasulas toimus. Ta palus 
rmeest jutustada. 

«Seal, Gromovi juures, oli suur verevalamine,» alustas 
1oo hämmeldunult ja tusaselt. «Arva ise, oma pool tuhat 
inimest notiti maha ja tehti vigaseks.» 

«Ja kelle pärast?!» karjus vanaeit vihaselt. «Kõik selle 
nurjatu peremehe pärast. Ta on päris elajas!» 

«Tapeti ära Fokinid, isa ja poeg,» pomises noormees, 
«said surma Harlamov ja Sergei Kumuškin, kõik meie 
inimesed. Ka vana Farkov...» 

«Farkov? Konstantin?!» küsis Prohhor väriseva hää- 
lega. 

«No-jah, tema...» 

«Seda pattu ei anta Gromovile eluilmaski andeks. 
Tapja, kurjategijal Minu poeg, poeg, poeg!...» läkastas 
cideke, pisarad voolasid ojana. Noormees viskas lusika 
käest, ohkas ja pöördus kõrvale. Hobune hirnus igavust 
tundes, sääsed pirisesid, lõkke.suits tõusis taeva poole. 
Ümberringi valitses vaikus ja nukrus. 

«Gromov tapetakse ära,» pobises pahane moormees 
veendunult. «Niipea kui üles leitakse, nii lüüakse sur- 
nuks. Ta on ära põgenenud.» 

«Aga milleks teda tappa?» küsis Prohhor ärritatult. 
«Ei ole meie sinuga tema üle kohtumõistjad. Küll ta ise 
teab, mis teeb. Ega tema töölisi maha lasknud, solda- 
tid lasksid...» 

«Soldatid olid tema, nurjatu poolt ära ostetud, kuidas 
siis muidu?!» karjus jälle eideke vihaselt pead raputa- 
des. «Tema, koerapoeg, seesama Proška, on kõik seadu- 
sed ära ostnud ja kõigil ristiinimestel hinge seest välja 
võtnud, põlegu fa põrgutules, neetud kiskja! Kuidas siis 
teisiti! Sa mõtle ise, külamees. O-ho-hoo...» 
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Prohhor tundis kehas kuuma- jä külmahoogusid. Häbi- | 


tunne hakkas temas võimust võtma. 

«Aga kuidas on insener Protassoviga? Kas tapetud?» 

«Ei!» vastas noormees hajameelselt. Ta mõtles nüüd 
sellele, et homme, niipea kui valgeks läheb, tuleb tal 
koos vanaemaga tapetud isa matma kõmpida. «Mulle 
jutustati, et härra Protassov nagu valmistuks rahvast 
tööle panema.» 

«Käs siis Gromovi varandust pole puudutatud?» küsis 
Prohhor Petrovitš seesmise värinaga ja ta hing jäi 
kinni. 

«Kõneldi, et ei — kõik olevat tervel!» ütles noormees, 
tõusis, lõi ida poole suures kaares risti ette ja läks: 
onni, 

Vanaeit võttis kõhnade kätega põlvede ümbert kinni, 
langetas pea rinnale ja jäi üksisilmi enda ette vahtimä, 
tardunud ning armetu nagu poolkõdunenud känd. Proh* 
hor läks teisele poole väikest järvekest. Ta oli õõMUS, 
et varandus alles on, kuid eidekese sõnadest läbipiitsuta- 
tuna istus järve kaldal kuni pimedani, tusane, erutatud, 
mõtteist ja elamusist piinatud, 

Päike kustus, põgeniku jalgade ees olid virvendavad 
järvevood, ümberringi — hääletu taiga, südames — 
hirm. Nii möödusid pingelises mõtiskluses tunnid. 4 

Kerkts üles suur küsimus: mis teha? Koju tagasi pöör- 
duda ta praegu ei saanud — süda valutas, süda vajas 
rahu, unustust, Aga seal, tema residentsis, on oiged, 8õ: 
nelused, veri, seal on tuhanded "ebameeldivused, need aja- 
vad ta hulluks. Ja-jah! Tarvis minna kuhugi kaugele, 
untistada, olla üksi loodusega. Ent kui ta pisut rahunes, 
pöördusid ta mõtted jälle majanduslikele asjadele. Tema 
asjad olid tugevasti kõikuma löönud — oh seda streiki 
küll! Kuid seal on ju nüüd Andrei Andrejevitš Protas: 
sov, varsti tuleb ka Niina tagasi ja peagi seatakse kõik 
korda. Ja nädala paari pärast võib ka Prohhor ise koju 
pöörduda, ta hakkab töötama itagu härg, teeb kõik kah: 
jud kuhjaga tasa, tõmbab kogu eli jälle tagumistele jal- 
gadele püsti, taltsutab selle nagu metsiku stepitäku!,.. 

Prohhori silmad hakkasid külmalt särama nagi 
varemgi, ta pani käed puusa, tõmbas kulmud kortsu ja 
sülitas ülbelt järve: s 
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Li, kuradid, see ei lähe teil läbi!... Ma veel näitan 
lilo, kes ma olen.» 

Kuid see oli ainult võlts žest, ainult kiitlevate sõnade 
Molin: ühes pimeduse saabumisega haaras Prohhorit uus 
Mrlus. Kuigi hirmutavaid viirastusi enam ei ilmunud ja 
liiliiled vaikisid, vaevasid teda raskemeelsus, rahutus ja 
fitavõitmatu tusk. Polnud enam tahtmist mõelda, oli 
yoov maha heita, silmad sulgeda ja igavesti nii lamada, 
Tn heitiski-maha ja sulges oma väsinud silmad, Süda töö- 
lis korrapäratult, süda valutas, meel muutus üha raske- 
Maks ja raskemaks. Tema tusk oli sihitu, see levis üle 
kogu = keha peaaegu füüsilise valuna, mürgitas rõ- 
hiiva nukrusega organismi iga rakukest. Prohhor Petro- 
vils oigas valjusti, pikalt. Tusk rõhus teda ebareaalse 
pimedusena, saagis tema hinge mingi sisemise vingumi- 
Mega. Ning see pimedüs ja vingumine tulid nagu seest- 
poolt, tungisid läbi kehakudede, südame ja aju, Nii et 
sületud silmadega lamavale inimesele tundus, nagu nüli- 
liks tal pikkamööda nahka ja nagu kõditataks teda sel- 
loks, et valu tuimendada; ta oleks tahtnud valu pärast 
karjuda, kuid Võimatu oli naeru pidada, ta Oleks taht- 
fiid kõdi pärast naerda, kuid südamel oli nii valus, et 
pidi ulguma nagu surev koer, pidi küüntega maad kraa- 
ilma, keele veriseks hammustama ja valjusti appi 
üüüdma. 

«Kurat võtku!... Lase või kuulipähe,. .» A 

Üleni higine, haige ja jõuetu, komberdas ta vaevali- 
selt tule juurde, inimeste juurde. Seal heideti magama. 
M «Vahest on teil viina? Ma maksan hästi...» ütles ta 
tisutud häälega. «Tusk kipub kallale!» : 

«Pole viina,»! vastas Pavluhha ebasõbralikult, «Meil 
pole aega viina juua, külamees...» 

Vanaeit surus oma kuivad kortsulised huuled kokku, 
vaatas teraselt Prohhor Petrovitši tumedaks muutunud 
hägu ja lausus: a 4 

«Tusk, ütled sa? Tusk ei tule asjata. Oled vist palju 
pattu teinud, sellepärast tusk. Sa sõida õige, ,armas ini- 
mene, pühade vanakeste juurde, neil on seal väike erakla, 
siit versta kolmkümmend või nelikümmend. Nad võivad 
kogu sü tusa ära võtta... Neid on seal kaks... Vii 
neile meie poolt potike mett hinge mälestuseks, las pal- 
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, 


vetavad tapetud jumalasulase Stepani — minu oja 
Pavluhha isa — hingerahu Ea -. O-ho-hoo TN 
issand küll...» 

«Vanaema,» ütles Prohhor, Ta oli väga õnnetu, piindi 
tud ja kummaline, ta mustade pungis silmade pilk Oll 
ekslev, katmata pea sagrine nagu kotkapesa. «Vanaemi 
las ma heidan keskele, sina heida ühele ja Pavluhha 
sele poole... Ma kardan!» 

Sünge noormees hakkas lõket süütama — kait 
sääskede ja kiskjate vastu. 


Oli särav päikese, 
Kõik inimesed tui 


ul 
mitte ainult püha, vaid r 
Kõikjal valitses kõlbe 
nud puhtus, kus oli ker 
päeval, mil maad katab 
tatud, rahulikud näod, 
kuulda valjusid hääli. 
likkust. 


kurbade haudade juurde! E 
Maudade-esine väljak oli täis värvimata puusärke 
koos teiste vaimulikkudega. Sõitsil 


Ketti üleni mustas. Ta 
tundmatuseni muutunud. Näolt oli puna kadunud 
see oli teravnenud, suured> hirmunud silmad põlesi 
palavikuliselt. 


poordid helkisid päikese käes. Diakon Ferapont puhus 


p Viirukipanni, tema põsed töötasid nagu lõõtsad: viiruki- 


jinnilt: tõusid aromaatsed suitsujoad ja lendasid söed. 
vrapont oli täna ilmselt kohmakas, erutatud. Jumala- 
Iwenistust katkestasid naiste allasurutud oiged ja mure- 
hurjatused. Pungis kõhuga poisipõnn Vasjutka jooksis 
liihema haua äärele ja vaatas sisse. Ema sööstis talle 
Järele ja haaras poisipõnni kinni. 

«Memmeke! Miks seal kedagi pole? Seal on konn.» 

Nuuksumine tugevnes. Kõikide silmad virvendasid. 
Meeste habemed värisesid. Koor laulis valjusti ja vääri 
kult. 

«Issand, heida armu... Issarid, heida armu,» pomises 
Innokenti Filatõtš nagu painajalikus unes. 

Nüüd astus diakon Ferapont puusärkide ette, kõigu- 
las viirukipanni, köhatas ja hakkas pidulikult «Igavest 
mälestust» laulma. 

Protassov kuulatas tema fenomenaalse hääle kõminat. 
Int tohutu suure diakoni hääl kõikus, langes alla ja vä- 
tühtas. 

«Meie tapetud vendadele Kristuses... i-i-ga-ve- 
wne...» Kuid äkki diakon ei lõpetanud, takerdus, tema 
suu läks viltu, ta pillas viirukipanni maha ja puhkes 
üüutma. 

See nutt tuli ootamatult ja vapustas kõiki. Diakon 


» haaras kätega peast kinni, vajus kummargile ja puhkes 


ülgade vappudes katkendlikku, hullumeelset naeru mee- 
hütava karjumisega nutma. Selle hiiglase valukisaga 
ühinesid äkki igalt poolt tuhanded karjatused, tuhanded 
valukisad, tuhanded itkemised. 

«Ma ei suuda, ma ei suuda...» pomises diakon ja ta 
väljasirutatud käed värisesid õhus. 

Näis, et kogu maailm oli täis ühist meeleheidet, see 
muutus korraga mustaks nagu nõgi ja hakkas järsku 
kõikuma. 

Ketti langes karjatades maha. Ta viidi ära. Inimesed 
põlvitasid, inimesed langesid minestades maha. Vaibu- 
matu nutt muutus üha südantlõhestavamaks ja ägeda- 
maks. 

Ka insener Protassov, kuigi püüdis, ei suutnud ennast 
sellest haiglase psühhoosi stäärist välja lülitada: pingu- 
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tatud närvid häälestusid korraga teist laadi vibratsiooni 
hingeline tasakaal tõmbus pingule ja katkes — Protaši 
sovi nägu virildus ja»ta käsi haaras taskust valge nind 
rätiku - 

«Memmeke!» karjus Vasjutka läbilõikavalt. «Agi 
konn on ju mu-u-ust!.. .» 

Siis ulatati diakonile viirukipann, ja «Igavene mä 
lestus» kõmatas nagu suurtükkide kogupauk. 

Igasse: hauda lasti kakskümmend viis puusärki rittd) 
ristamisi üksteise peale, kolmekordselt. 

Siis muutus kõik maaga ühetasaseks. 

Samal õhtul viidi ära ka prokuröri põrm tsingist pull 
särgis. 
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assov oli juba hommikust peale tööliste keskel. M 
sõitis ühest ettevõttest teise, kõnele: 

«Poisid! Ülehomme peate kõik tulema. Kes € 

i ada, saavad lõpparve. Mul on peremehell 
volitus teie palka viieteistkümme protsendi võrra suurehi 
dada. Nüüdsest peale kehtestatakse rasketel töödel min 
korraldusel üheksatunniline tööpäev, minu korraldu: 
antakse ka toitlustamine teie eneste kätte. Riiklikü 
järelevalve nõuded täidetakse edaspidi minu poolt il; 
tingimata — niisugune on minu uus kokkulepe peremt) 
hega, mille põhjal ma tema juurde tagasi tulin. Oi 
loaga maksan teile ka streikimise aja eest palga väljäl 
Lähemail päevil jõuab Niina Jakovlevna. “Jä 
peab vist ka tulema * valitsuse revisjon Peterbärisii 
Homme võite kõik ülemuste loal üldisele koosolekul! 
minna,» 

Vaatamata leinapäevadele võtsid töölised Protassovi 
seesmise juubeldusega vastu. Rahvamajas toimus suu 
koosolek. Juhatas Protassov. Koos temaga istusid laud 
taga tehnik Matvejev ja mõned valitud esindajad, nende) 
hulgas ka jooksus õlnud töölised: Vassiljev, Ivan Kablu 
kov, Martin ja teised. Soldatid on siit üle viidud kooli 
maja ruumidesse, rittmeister kolinud erakorterisse. 

Muide, tööliste üldkoosoleku ajal tegi rittmeister von 
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Dieffer Protassovi korteris salajase läbiotsimise. Anže- 
Iika pandi kööki kinni. Ja tal kästi kõige valjemalt suu 


A Maa — kui ta oma «isandale» või kellelegi teisele lä- 


ilolsimisest sõnakesegi piiksatab, pannakse ta otsekohe 
vangi. 

Nadenka kordas hammaste lõgisedes: «Ma ei tea mi- 
lagi, ma ei tea midagi», kuid oli sunnitud näitama sala- 
Mlpaika kaminas. Ta kirus ennast mõttes, et kunagi 
obises sellest panipaigast Partševskile, Partševski Stjo- 
honkale, Stjošenka Ilja Petrovitš Sohhatõhi naisele, see 
oma mehe kaudu Prjatkinile ja Ogljadkinile. Nadenka 
mga kuulis Protassovi saladust Anželika käest. Kord 
öösel kukkus Protassovi kabinetis midagi kolksatades 


põrandale. Anželika jooksis , sisse: «Mis juhtus, 


isand?» — «Näete, asja ees, teist taga kukkus üks kah- 
hel maha... Tarvis korda seada.» Nii levinesidki eitede 
jutud. “w 

Nadenka lükkas jaapani siidist kaminavarju kõrvale. 
Vahva Prjatkin pistis konksud aukudesse ja kahhel andis 
järele, avanes panipaik. Kui Protassov oleks siin olnud, 
üleks ta sarkastilise naeratusega paremat kulmu kergita- 
nud: «Võta, õta, hass!» 

Parun haaras ahnelt paksu paberipaki, Nii haarab 
kaua söömata olnud koer visatud lihatüki lennu pealt 
suuga kinni. 

Kimbus oli mitusada tööliste palvekirja. Ning ritt- 
meistri silmade ees hakkas virvendama: 

«Koopia siseministrile ja Riigiduuma esimehele saade- 
lud märgukirjast P. P. GGromovi ettevõtete rahulike töö 
liste ebaseadusliku tulistamise kohta sel ja sel kuupäe- 
val, kuul ja aastal.» 

«Poisid, otsige esialgu kapp läbi,» ütles rittmeister 
põskhabet väristades-ja dokumenti põlevate silmadega 
uurides kukkus ta mõte nagu jääauku. Otsaesisele tekkis 
sinine soon, kael läks laiguliseks nagu pantril, peaaegu 
veriseks näritud kitsad huuled tõmblesid ja paberossi- 
pits kustunud paberossiga tantsiskles ta külmaks tõmbu- 
nud hoolitsetud näppude vahel. Parunil käisid külmavä- 
rinad üle keha. Ta proovis dokumenti maha kirjutada, 
kuid ei suutnud: sulg tegi tindiplekk, pritsis, hüples ja 
komistas. 
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«Popolzajev! Tee ärakiri...» 
«Kuulan, kõrgeausus.» « 
Protagsov purustas oma dokumendis raudse loogikag 
pihuks ja põrmuks sandarmirittmeistri lalina, mill 
püüdis end puhtaks pesta. Protassov süüdistas täi 
määral parunit tema taktivaesuse, arguse ja. avaliku) 
mitte millegagi õigustatud massimõrva pärast. Kuid õi 
guse järgi sai kä Prohhor Petrovitš oma jao. Tegelikul 
oli dokumendis pealöök suunatudki Prohhorile: «Kõil 
minu põhjendused ja tungivad nõudmised — tööliste el! 
korda parandada — purunesid ettevõtete omaniku juhmi 
“ kangekaelsuse vastu. Veendudes, et mu isiklikud ping 
tused on täiesti kasutud, olin sunnitud oma tööpostil 
lahkuma.» Ja siis veel: «Ma teatasin korduvalt mäede' 
partemangule valitsuse poolt kehtestatud määruste rikkui 
miisest Gromovi ettevõtteis.» 
Rittmeister käis arglikult kannuseid kõlistades kabin 
tis edasi-tagasi nagu üleskeeratud nukk. Ta heitis pi 
raamatukapile, kirjutuslauale, sandarmite tugevatele 6 


läbiotsimisel enam tähtsust, 

«Mis, kas valmis? Kirjutasid ümber? Laseme sii 
jalga, noormehed!» 

Käik asetati jälle endisele kohale. Veel vali manitsüš 
Anželikale ja Nadenkale. Ning — punkt. 

«Kurat teab, kurat seda teab... a 
seda lurjust eaegselt ei areteerinud. Ma olin seekord 
tolvan, idioot, juhm!...» = 4 

Pikk mõõk veeres rittmeistri kõrval, see kõrises $ä 
muti: kurat teab... kurat teab... kurat-kurat-kurat*44 


-. Kakssada, kolmsada, nelisada kakskümmend, 

«Seltsimehed töölised!» ütles Protassov ja tõusis püsti 

«Üle neljasaja inimese teie hulgast soovivad. tööl 
kohe lahkuda, võib-olla on neid ka viis- või kuussadä) 
See ei ole õige.tegu, poisid! Te mõtelge järele, seltsimeš 
hed! On tarvis, et valitsuse revisjoni tulekul te oleksili 
kõik kohal kui verepulma tunnistajad. Pahe tuleb täil 
tarmukusega välja opereerida, et poleks kõrvalepõikles 
mise võimalust neil, kes esimestena rikkusid lepingulis 
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Mohustusi, kes rikkusid seadust. Ja enne kui te annate 
mulle lõpliku vastuse, palun teid, seltsimehed, kaaluge 


»Võik läbi ja mõtelge järele.» 


.-.Mõõga rattake kõrises maja juurde, kannused kõli- 
pesid astmetel — kõll-kill-kõll, Kuberneri äsja tulnud te- 
legrammiga vabastati rittmeister von Pfeffer kohaliku 
politsei ja relvastatud väesalga komandöri kohalt. Parun 
krimpsutas tusaselt nägu, tal oli raskesti solvatud ini- 
Mese ilme. Nägu muutus vanaks ja õelaks. 

«See on ju kohutav! Kõrgenduse asemel nii ränk kuk- 
kumine. See vana tola kuberner rikub kogu mu karjääri 
fira,4a jälitab mind kõikjal. Miks? Hambutu jõletis nii- 
nugune, hemorroidimuhk!» x 

Erutatud rittmeister pistis paberossi kogemata valesti 
suhu ja sülitas. «Need kõik on Protassovi teened. Tema, 
lema tembud. Mindejuba alt ei vea. Kuberneri-tobu on 
lemaga isiklikult tuttav ja hindab teda... Noh, oota aga! 
(uid Protassovil, sel saatanal, on ju pealinnas ka side- 
meid... Ja-jah!... Asi on — sehwachl» 

Ta hakkas oma seletuskirja lugema ja seda Protassovi 
seletuskirjagä võrdlema. Rittmeistril käisid kuuma- ja 
külmalained üle keha. Jah, mu karjäär on läbi! Rittmeis- 
ler — alandatud, vaikne, murtud — heitis diivanile, pil- 
sutas silmi, kargas siis püsti, jooksis pesunõu juurde ja 
ummardus kannuseid kõlistades. 

«Noh, armas Andrei Andreitš,y lausus ta haleda, lipit- 
seva häälega kokkupandud käsi raputades ning silmi 
pesunõu kraanile suunates. «Uskuge mind, ma poleks 
seda kunagi julgenud... Mitte kunagi... Kuid... tei- 
sest küljest olin arg. Alatult arg. Rahvahulk, kas saate 
aru! Ma kardan pööraselt rahvahulka. Ja siis — vastu- 
tus mulle usaldatud sõjaväeosa eest. Noh, mis te arvate? 
Inimlikust seisukohast, inimlikust... kas saate. minust 
aru? Teie ekstsellents, härra kuberner!... Teie ekstsel- 
lents!... Hästi! Andke mind kohtu alla... Hästi! Kuid 
mul on tuhat korda õigus. Teie, ekstsellentsid, härrad 
ministrid! Te ju ise panite minu, tühise etturikese*teie 
kätes, seadust kaitsma? Kas jaa või ei? Andke andeks, 
kas jaa või ei? Te andsite mulle võimu, ma lasksin mäs- 
sajad maha, ma kaitsesin korda riigis. Kas jaa või ei? 
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Kas jaa või ei? Tema majesteedile antud vandetõotus 
kohaselt kaitsesin ma ausalt kapitalivõimu metsikul 
kaabakate vastu... Aga kus on mu kaitsealune? Kus õi 
peremees — Gromov ise? Ta jättis mu maha, ta põi 
nes. Võib-olla'on ta Piiteris, aga võib-olla ripub kase 
sas. Kus ta on, kus, kus, k ning kontsad tümpsisi 
vastu põrandat, kannused kõlisesid. 

«Ma olen siin, isand,» vastas tuppa lipsanud neil 
tärgeldatud voldiline põll ees. «Ma olen siin!» 

«Ei! Pole midagi... Minge!» 


«Ja kõik töölised läksid koju. Protassov jõudis tä 
gasi kell seitse õhtul. Anželika silmad olid nutüsed. Kui 
Protassov ei pannud seda tähele. Korteris paisli 


kõik täiesti korras olevat. Aga Nadenka odava lõhnaõlll 


ja tökatiga määritud saabaste lõhna oli siiski pisül 
tunda, 

Kahe tunni pärast, täpselt kell kümme, kogunesid Pro 
tassovi korterisse administratsioon ja kogu tehniline pe 
sonal, Algas nõupidamine, Protassov andis direktiiw 
nagu see, kelle käes on võim, nagu peremees ise. Kõik 
olid imestusest ja uudishimust seesmiselt lõhkemas, kuid 
otsese küsimuse esitamist oma ülemusele pidasid nadi 
sobimatuks. Seda enam, et Andrei Andrejevitš Protassõi 
teatas neile koosolekut avade. 

«Mul on Prohhor Petrovit lik volitus ajada tem 
asju nii, magu seda vajalikuks pean. Mister Cool 
Teie järjekordne ettekanne mehaanikatehase num* 
ber kaks translatsioorfi ümberseadistamise kohta., Pä 
lun.» PI a 
«Oh jaa!» Mister Cook rüüpas vett, puudutas oma kilt 
sast püstkraed ja algas. 


Vara hommikul sai Protassov 
vastuse ja lõunast algas kogu rindel töö. - 
Vallandatud Foma Jezdakovi asemel juhatas «Novõi: 
kullakaevandust insener Abrossimov. Ta oli vilunud jä 
asjalik mees. Temale abiks kutsuti Piiterist endine üli“ 
õpilane Obraztsov, kes nüüd»oli õpingud juba lõpetanud! 
Töölistel oli tema tuleku üle väga hea meel. Kõige roh* 
kem aga rõõmustas Ilja Sohhatõhi rase abikaasa Fey* 


istelt meelepärase 
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Jonja Sidorovna. «Ah, varsti tuleb Aleksander... Saša!» 
Tn ülles abikaasale: 

«Kui peaks poisslaps sündima, siis paneme nimeks 
Aleksander.» 

«Kelle auks?» 

«Isa auks.» 

«Mina olen isa! Mina olen Ilja, ja see ei sarnane põr- 
Mugi Aleksandriga.» 

«Isa Aleksandri, preestri" auks,» ja Fevronja Sido- 
i juhtis mehe 'armukadedusepuhangu osavasti kõr- 
Vile. 

Pealtnäha läks kõik hästi. Töölised töötasid kolme- 


P Vordse hooga. Asi edenes. Kuid 'kõik mõtlesid siiski: Jail 


Midagi «peab veel juhtuma, vanapagan viskab kindlasti 
Veel mõne vembu välja.» Kõik käisid ringi ase eel- 
ilmusega. Kõiki ertitas Prohhor Gromovi ja Niina Jakov- 
levna puudumine. 

Inimeste elu on rõõmutu. Laulud on vaikinud. Rahvas 
ükrutseb. Või ekslevad surnute vaimud ringi, või küp- 
web mõni uus õnnetus ja vägivald? Rahvas käib iga päev 
surnuaial. Väiksed naised, kelle süda on puhas ja lihtne, 

setavad haudadele pärgi ning palvetavad. Öösiti uluvad 
; ad, kusagil läheduses huikab öökull, soos oigab 
hüüp. 

Ja siis lahenes see pinge äkki nagu välk. 

--- Oli õhtu. Stjošenka helesinisest majast lendas kä- 
lega vastu trepikoja ust, lüües kiljumisega välja Grunja, 
Samal hetkel paisati aken lahti ja hullunud Stjošenka 
hüppas seelikute välkudes tänavale, ise kohutavalt karju- 
(les: «Ai, ai, ail» Ja majas korises keegi. 

ööduvale seidekesele näis, et Stjošenkal on kõri läbi 
lõigatud, mööda valget kaela voolas vereoja. Vanaeit 
Jooksis tuhatnelja nagu hobune mööda tänavat ja kisen- 
(las hirmuäratavalt: 

«Appi! Appi!... Prohhor Gromoy tappis oma armu- 
ese... Oi, oil... Pea on otsast ära!» 

«Kas peremees siis tõesti siin on?» küsisid vastutuli- 
jad. S 
«Siin, alatu hing... Kus ta siis peaks olema?...» ja 
sideke jooksis edasi. 

Juhuslikult möödaminev ohvitser sööstis kahe hüp- 
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pega üle tee ja tungis palja mõõgaga skandaalsesse Hi 
lesinisesse majja. ? 

Teed mööda tuli postkontorist rutates lõõtsutav 
gats, tema järel jooksis kolmejalgne koer. 

«Kellele telegramm? Kellelt telegramm?» küsisid tööli 
sed kähku üksteise võidu: nad ootasid ikka veel Piiteri 
tähtsaid teateid mahalaskmise asjus. «Mis on telegrafi 
mis? Hei, armas mees!» 

«Ei tea! Kiirtelegramm! Insener Protassovile...» 

Kolme jalaga ja puretud kõrvaga karujahikoer peal 
Ketti korteri ees, istus maha, tõmbas kõrvad ligi pead 
hakkas pahaendeliselt ulguma, haugatas siis ja sörki 
minema. 


«Viie päeva pärast olen teie juures. Saatke hobusi 
sadamasse. 


Kui sõnum mahalaskmisest üldiselt teatavaks sai, 


lutasid viissada tuhat töölist Piiteris ja teistes Hh 


nades välja ühepäevase protestistreigi ega ilmunii 
tööle. Mõlemas pealinnas aga kestis streik koguni Vill 


Asjatult käratsesid Riigiduumas kõnemehed. Häbisii 
sid minister Makarovit. Aga ministrile oli see mid] 
hane selga vesi: «Nii oli ja nii jääb.» 

Kõigile arusaajatele oli selge (peale valitsuse, iseefl 
sest mõista), et proletaarne liikumine Venemaal kasväl 
Protestistreigid olid ainult alguseks, organiseeritud mäi 
side teadlikkuse pahvatusteks, Pärast seda algasid sire 
gid kogu Venemaal: Peterburist ja Moskvast kuni Url 
lini, Kaukaasiast kuni Poolani, Suurem osa neist olli 
pikaajalised, mõned kestsid isegi kaks-kolm kuud. Strel 
kide ja tõrkumiste majanduslikud loosungid muutusii 
karjuvateks poliitilisteks nõudmisteks. Suurtes linnal 
haarasid streigid oma ringi ka ehitustöölisi, käsitöö 
ja teisi töötavaid inimesi. Vähehaaval muutus see liiki 
mine üldrahvaliku 

Vastastikune võitlus töö ja kapitali vahel tugevne 
Töölised muutusid julgemaks, valmistasid kõikjal üle 
tõusu lippu, revolutsiooni signaali. 
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Seega siis, fraas «Nii oli ja nii jääb» jäi ajaloolise 
julmuse niidi otsa rippu. See oli ka arusaadav: halvad 
fMlnistrid on sageli väga halvad ennustajad. 
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Päikesesära. Kütis — sääskede eemalepeletamiseks. 
Beedrisalu. Lõbusad päikeselaigud. Okaspuude latvades 
hiüplevad vallatud oravad nagu kirbud ja valivad käbi- 
üld, kus pähklid on mählakamad. Kändudel ja tuulemur= 
sul) rõõmustades päikese üle, vilistavad vastastikku pisi- 
lliiikesed, kassipoja-suurused burundukid. 

Ja siis'kaks inimest: Ketti ja Borzjatnikov. Ei, eemal 

lesinises sitssarafanis näeme kaunitar Nadenkat ja 
puksmagu Ussatšovi“Edevalt oma rumalat pead raputa- 
(les kõneleb Nadenka Ussatšovile: 

«Mu mees on paks, aga teieolete veel paksem. Ei, 
minge eemale. Ma lähen üksinda metsa lillekesi kor= 
mma.» A 
Kütise juuršs puristavad kaks ratsahobust ja vehib 
sabaga troska eest lahtirakendatud aisahobune. 

Keiti naerab trotslikult, Ketti on täna ülemeelik. 

«Jooge, Ketti, noh, jooge veel,» ütleb punapõseline oh- 
vitser Borzjatnikov ja tõstab ta kahvatute huulte juurde 


*nalivkaklaasi. Borzjatnikovi pootjoobnud silmades lee- 


ilseb kirg, ta hiina vurrud on ripakil, õlgadel aga säde- 
ka kuldpagunid. «Paldn teid, jooge...» 

«Ha-ha-haa!... Ei, ma ei suuda Täna mitte. Noh, 
mis siis edasi sai? Jookseb vanaeit, kiljuvad tüdrukud... 
Ha-ha-haa!... Te tormate kangelasena sisse ja... Mis 
edasi?» 

«Ja — näen...» d 

Klaas näitab põhja. Borzjatnikov lakub veini sees 
märjaks saanud vurre, ähib ja teeb silmakirjalikult traa- 
gilise näo. 

Ketti tõmbub kössi. Ta heidab Borzjatnikovile kord 
niakatavalt naerdes, kord tulivihaselt torkavaid, sapiseid 
pilke. 3 

«Noh? ... Ha-haa...> 


«Ja — näen...» kähistab ohvitser Borzjatnikõ 
hirmüäratava sosinaga, oma tihedaid kulme kõrge 
tõstes, j 

Ketti naerab laginal, närviliselt: tundub, just nüül 
katkeb: naer ja muutub nutuks. Borzjatnikov vahib tedi 
i is silmadega uudishimulikult ja hirmuga: jutt ei ol 
nii väga naljakas, aga Ketti naerab... Paks UssatšõV 
kes lamab, käed kukla taga, ärkab Ketti naeru peali 
üles, maigutab suud, tõuseb siis raskelt esmalt nelja 
puli, sii niisama raskelt püsti, sirutab pärast magam 
nii et õlad ragisevad, haigutab ja vabandab: «Pardom) 
ming läheb Nadenka jahile. Kuid Nadenka tormab üls 
peakaela metsast välja talle vastu: 

«Hulkurid, hulkurid!.. .» 

«Kus?» 


Mehemü ördus Borzjatnikovii 

poole ja va häälega samuli! 
ke hakkas vihaselt haukuma. 

Peatunud ratsanike vahemaa on umbes kuuskümmend 


«Mis sul tarvis? Piiritust?» küsis ninatu, hakkas lagi 
nal naerma ja sülitas. «Piiritust vahetan ma ainult Pi 
vastu. Aga sinul, nagu näha, pole peale vurrude millel 
midagi. Kah isand!» + | 
«Lasen su mahal» 
«Proovi...» 8 
«Lurjus! Piiritusevedaja! Sumnitööline.. .» t 
«Kas sina, nurjatu, oledki see, kes töölisi maha laskis 
ja meie taigat reostas?» + 
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Morzjatnikov läks marru, haaras revolvri: 
»Mn kihutan sulle, raisale, kõik kuulid keresse!» Ho- 


“Pine ta all hakkas tantsisklema. 


»Palu jumalat, varnakkl!» Ja ninatu mehemürakas pani 
ohvitseri hirmutamiseks püssi palge. 

Ohvitser Borzjatnikov lõi korraks küünarnukkidega, 
Mnnustas hobust, laskus hobüse kaelale, tulistas õhku, 
Mrgas hirmunult kõrvale ning kihutas siis omade 
id tagasi. Koerake tormas vihaselt haukudes tema 
lobuse nina juurde. Ussatšov kihutas suure kõhu rap- 
judes Borzjatnikovile vastu. Vingudes lendas hulkuri 
Kut selle 'lennurada märkisid mahalangevad okkad. 


Kaugelt kuuldus mürisevat naeriu ja neljast kõrist hüü- 


(sid: «O-hoi! O-hoi! O-hoil» Ning kõik jäi vaikseks. 

«Argpüksid! Argpüksid!» narris neid juba eemalt kum- 
Mmuline Ketti. w 

Pardon... See pole argus, mademoiselle, vaid aru- 
kus,» ütles higiseks tõmbunud Borzjatnikov, hüppas ho- 
huselt maha ning pööritas silmi. «Hulkuril oli ju püss... 
Püssist aga, isegi jahipüssist, võib inimese kuuliga poole 
versta taganf magama panna. Kuid revolver... mis 
leha...» 

«Jaa, jaa, jaa!» ja Ketti, sagrine, õudne, kargas 

ast nagu vedru püsti. «Te ei oska kumbki... Äh! Te 

skate ainult töölisi tulistada!... Töölisi! Ja sedagi 
leiste kätega.» Ketti hingeldas. Tema silmad olid rahu- 
lud ja kurja helgiga. S 

«Pardon...» Ja nokastanud ohvitseride silmad muu- 
lusid ka tigedaks. «Kes, kas meie ei oska?» 

«Jah, teie... Muuseas... Ha-ha-haa!...» 

«Volodja, viska üles!» 

Ussatšov viskas ähkides pudeli kõrgele üles. Borzjat- 
nikov tulistas «pauhl» — ja mööda. 

«Encore, encore! Veel...» palus Borzjatnikov seltsi- 
mehele kärsitult pudelit ulatades. Ta oli üleni kihevil 
veinist ja soovist Kettile meeldida. 

Nadenka jooksis põõsastesse ja palus: 

«Noh, jätke juba!... Ma kardan. Sõidame kojul» 

«Kohe, kohe... Volodja, viska!» 

«Pauh!» Teine pudel kukkus purustatult maha. 

Ketti tõmbus sirgu kui vibunöör, viskas pea selga: 
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< Ib pedagoog...» 

,, «Kettif Olen teie teenistuses... Kallis, ülikallis. 4 
ja kannused kõlisesid. Borzjatnikov säras ning kumma 
hi aa 60 pannes neiu ees viisakalt. 

E A 
sus lung vahepeal hobuse ette rakendanud ja kut 

«Sõidame siis ometil... id kü 

A Oh teid küll.» 


«Kelti, mu kallis, te olet i 
«Jah, pisut!» A 


15) Ma riputan nüüd mütsi selle kuusekesi 


«Oh teid küll, oh teid küll... i ' 
Ka aa e eid küll... Arge tulistage!.. » kai 


«Tulistage mu mütsisse au 
volver oma kätte.» 
sõrmede vahele. «N 
kuulnud oma | 


(3 a tl vaikus. Hami 
a | haeratuses. Käed on laiali. y 
pärast tungivad valged sõrmed maasse, Ji vad AN 
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Muid pihku. Konvulsioon, kogu keha tõmblemine. Burun- 
(lukike vilistab kauguses. Ketti pea langeb paremale kül- 
Jule, Meelekohalt niriseb okastele tasakesi verd. Naeratus 
Di kadunud. Hambad kohutavalt irvi jäänud. Piinatud 
pilgust kaob mõistus. 

«Vaat... kus alles lõbutsesime...» Karistussalga oh- 
vilser, rippuva kõhuga Ussatšov, püüab põlvedele tõusta. 
Kuid langeb maha. f 

Ketti laual on tähitud kiri. 

«Kallis tütreke,» kirjutab isa, polgukomandör. «Rut- 
lan Sind rõõmustama. 15. augustist saan kahekuuse 
puhkuse. Valmistu siis sõiduks, läheme kahekesi Kaukaa- 
Masse” ja Krimmi. Kui kolmandik palka ette antakse, 
võime sõita ka välismaale. Sa likvideeri seal kõik lõpli- 
kult...» jne. 

Selle kirja luges Protassov läbi ning pani selle Kettile 
puusärki padja alla. “ A 

Mõne päeva pärast saabus ka Niina Jakovlevna. Ta 
kaunistas sõbratari värsket hauda roosidest pärjaga. 
Haua kõrval põlvitas Veerake ja vadistas: 

«Miks? Ta oli nii kena. Ma ei taha See on kiuste. Ma 
tean, ta läks niehele. Ta sõitis Moskvasse.» 


Niina tõi enesega kaasa noore, kuid osava kirurgi 
Dobromõslovi ja kaks naisvelskrit. Haigla rikastus me- 
ditsiiniliste jõudude poolest. Haavatasaamine tuli Ussat: 
Šovile kasuks. Kuul oli rasvunud soolikatesse kinni jää 
nud. Osav kirurg Dobromõslov eemaldas kuuli ja lõikas 
üleliigse rasva välja, kokku kaksteistkümmend ja vee- 


"rand naela. Ohvitser Ussatšov paranes. Paranesid ka 


seitsekümmend kolm Ussatšovi poolt vigastatud töölist. 

Kõik metsatöölised vabastati puude mahavõtmisest. 

iliselt alustati kahekümne avara baraki ehitamist. 
ste kätte antud toitlustamine edenes hästi. 

Niina Jakovlevna luges mitu korda päevas läbi kirja, 
mille Prohhor Petrovitš oli talle jätnud. 

Kõik ilma erandita, isegi Protassov, kinnitasid sünd- 
müstest vapustatud Niinale vandega, et Prohhor Petro- 
vitš ei võtnud tööliste mahalaskmisest üldse osa, et see 
julm tegu lasub tervenisti sandarmirittmeistri südame- 
tunnistusel. 
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Niina uskus seda ainult pooleldi ja ta hinges oli endis 


selt sügav mõra. , 
, Sadamas Niinat kohates märkas arukas Protassi 
kohe, et Niina püüab ennast ümbritseda mingi talle 


mõistmatu võõrdumusega, et tema ja Niina vahele 'ohii 


tekkinud mingisugune barjäär. Pärast õrnu kirju ütleb) 
Niina talle nüüd ainult «teie», tema nägu on tõsine, sil 
mades muremürk, läbitungiv külmus. - 

Oli "möödunud kümme päeva. Ja Niina pöördus eis 
korda Protassovi poole: 

«Andrei Andreitš, ütelge nüüd lõpuks puhtast süda* 
a suurel määral on minu mees selles veretö 
süüdi?» 


Nähes, et Niina ikka veel vaevleb, oli Protassov jälti 


legi ebasiiras. 

«Kinnitan teile... Püssid tulistasid ilma Prohhor Pel: 
rovitšita. Teda ei olnud siis enam siin. Veri ei saanud! 
teda rida. Enesestmõistetavalt — kui mitte arves= 
tada põhimotiive.» 

Nüüd veendus Niina lõplikult, et Prohhor Petrovitš on 


«oma veidrast ideest» haige, et ta on lihtsalt õnnetu. 
Ja Niina nuttis tema kirja lugedes. 


«Kallis Niina. Elus on momente, kus saatus virutab) 
sulle äkki teibaga vastu pead. Lööd kohe kõikuma jä 


hakkad keerlema. Nii oli ka minuga. Kõik nagu kuhjus) 


kokku ja langes mu peale. Tulekahju, tööliste mäss, Ja“ 
kov Nazarõtši surm, Sinu ja Veerakese ärasõit. Ja siig 
veel minus pesitsev haigus. Ma muutusin korraga, muus 
tusin tont teab kelleks, süda oli raske, jõin, aga ei suut 
nud ennast purju juua. Pea oli nagu võõras. Üksvahe 
sirutus käsi püssi järele, tahtsin suhu kõmmutada, pea 
luu purustada. Siis tulite mulle meelde Sina ja Veerake! 
Otsustasin ära minna. Ma tahaksin tasakaalu leida. Ta* 
haksin ennast korda seada. Ja siis,kui ma ei hukku, tu= 
len teisena Sinu juurde-tagasi. Võib-olla tulen tagasi 
näruse kaltsuna, tahtejõuetu keskpärase inimesena. Mui= 
dugi, mul on raske. Mõistad seda isegi. Igal juhul ära 
minu pärast muretse ja ära otsi mind. Korralda töid oma 
tahtmist mööda. Ära ennast ainult kerjuseks tee. See 
oleks häbistav ja teeks lõpu kõigele. Siis ära pane pa= 
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haks. Siis juba kuul pähe. Kõik lurjused kihuta enda 
juurest eemale, eriti Nadenka...» Jne. 


Kirja oli nähtavasti mitut puhku kirjutatud, kord 
pliiatsiga, kord tindiga. 

Protassovi hinge oli *Prohhori suhtes asunud mingi 
lüütu tunne. "See ajas Andrei Andrejevitši ka Niinat 
pühendama -Prohhori - paljastaja, endise prokuröri 
Slraštšalovi kummalise dokumendi saladusse. Kuid Pro- 
lassov ohjeldas ennast. Ta ei teadnud veel, kuidas Niina 
sellesse dokumendisse suhtub; Protassovil oli kahju teda 
erutada, rikkuda temaga uuesti sõlmitud sõprust. 

Rittmeister von Pfeiffer kartis d nagu lastud vares 
iga põõsast. Ta sai anonüümseid ähvarduskirju. Ritt- 
meistri arvates oli see põgenenud poliitiliste kätetöö. 
oli kogu oma elujõu kaotanud, hakkas silman 
vananema. Öösiti nägi ta unes töölisi, hukkamisi, tule- 
kahjusid. ) 

Peterburist tuli käsk viivitamatult pealinna sõita, 
politseidepartemangu ilmuda. Ta kartis seda käsku 
täita. — 4 ä 
«Nad tapavad mu tee peal ära... Tapavad nagu 
jänese. Ma tean... Ma tunnen seda...» + 

Teda ei abistanud keegi ega tahtnudki abistada. Näis, 
et elu oli talle selja pööranud: ta oleles mingis tühjuses, 
mida ümbritses külm ükskõiksus. Ta aimas, et kui ta 
pealinna jõuab, ootavad teda $eal ees suured ebameeldi- 
vused. Ta jäi jõuetuks) nõrgaks nagu kevadine lumi päi- 
kese käes. Aga sõita oli tarvis. 

Lõpuks sõitis rittmeister minema. Õhk taigas terve- 
nes. 

Isa Ipat hakkas kiiresti paranema. Haige sõitis Pjotr 
Danilõtšit külastama, istus kaua temaga päikese käes. 
Pjotr Danilõtš, kelle habe ja juuksed olid pärast haiglat 
pikaks kasvanud, kõneles lakkamatult. Isa Ipat kuulas 
tähelepanelikult, raputas pead ja maigutas suud, kuid 
arusaadavalt rääkida veel ei suutnud, ja «zelo horz00» 
asemel tuli tal välja «bozozezoo» ning teiste sõnade ase- 
mel mõmin. See tegi Pjotr Danilõtšile nalja, ta patsutas 
sõbralikult isa Ipati paindumatule kühmus seljale: 

«Ah, isake! Kas mäletad veel, isake?.,.» 
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«Zezoazoo . 
kieegused ö 
- Innokenti Filatõtš> võttis tütre kibedaid k isil 
aki kuulda ja palus salaja doktor Dabrorias 19 
JAUSA abort teha. Haritud arst ei hool 
adusetähest ja tühj ise üsa kõi 
saladuse rd ja tühjendas naise üsa kõige suure 
, Arsti kaasabil paranesid ka Ilja Petrovitš Si 
jalad. «Reuma möödumise auks» korraldas ta a jõi 
enda purju, tantsis, tõmbas laua pealt lina koos suupi j 
tetega maha ja sai naise käest avalikult peksa. A 
selel at = A KAKA Aleksander Obraztsov; tall 
mõte Ketti i i v 
2) ki Ad ga abielluda (ta ei teadnud veel 
elle järel ilmus ka oivaline Vladi: i jevitš 
Partševski ning läks Niina jutule. JU MAA 
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Tugevate aistingute harrastaj i 
ijad sööstavad alast = 
KAR saunast lumehange. Seda tegi nüüd tegetikult käi 
»rohhor Petrovitš Gromovy. Ta läks pingelise töö juurest 
jaa ia a vaesusse. See olukorrali 
s pimestas ta a ä ä 
e A HA inge magu välgu valgus pärast 
«... Näed sa, kuidas me vennaga, selle vaikij; äi 
oleme kulunud. Mullaksy põi ? mida TA 
paku osa TLA põrmuks muutunud... Istui 
rohhor seisis erakute ees, pea longu: ä irgelti 
vasakul surutud, silmad Aha löödud, JA 
. «Näete... ma tulin... et pisut teiega ki Ö 
õndsad vanakesed. Isa rääkis teist. ATA ja ka 
siin. Süda valutab...» kõneles ta kähiseval bassihäälel! 
suure vaevaga, nagu südamest sõnu välja kiskudes, 
«Jalgades pole tõde, istu. Mu vend vaevlel 
vasti tuleb peatselt surm. Tunnen, tunnen sinu isa, mi 
letan, käis siin. Otsis sind, olid siis poisike. oled! 
suureks kasvanud. Palju aega on sellest da läinud, 
Meie kiisukesed kärvasid ära. Näed, nahad ainult järel. 
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Aga silmad on kui elavad. Näevad kah võib-olla... 
Arvan, et näevad.» 

Prohhor oli vaiksete harimatute vanakeste juures. 
Kuid hingerahu asemel, mida ta siit otsis. kippusid ta 
mõtted segi paiskuma; vaevalt tärganud head ideed 
purunesid põrmuks, sisemine jõud murdus, vaim tuhmus, 
keha hakkas närtsima. 

Suure kiskja hirm selle pärast, et tema rikkaliku saagi 
ögivad ära teised, rõhus Prohhorit ööd kui päevad. 
Arvatavasti raiskab Niina, see tema arvates tühine, pii- 
ratud mõistusega naine, kõik ära, pillub illusoorsete unis- 
luste nimel tuulde. Ja selles aitab Niinat insener Protas- 
sov/ kes oli Prohhori arvates lihtsalt kurjuse kehastus. 

Miks põgenes ta siia oma uhke soovi eest võita võit- 
matu, võtta kõik, mis miljoneid aastaid on jalgade all 
vedelnud? Miks tuli ta siia? Mis abi võivad anda talle 
vanad, inimliku välimuse kaotanud «jumalamehed»? 
Tobu, teelt eksinud tahtejõuetu ilamokk, ebausklik eit, 
jõuetuks jäänud, hakkide poolt paljaks kitkutud kotkas! 

Nii mõtles oma upsakuses Prohhor, alandades end ja 
naerdes endg üle, Kuid mingi jõud hoidis teda siiski siin 
kinni ja ta elas vastu oma tahtmist erakute juures edasi, 


Ümberringi läbipääsmatu taiga. Siledaks sõtkutud 
teede asemel ainult karude teerajad. Majakese juures 
oli juurviljaaiake. Jõe lähedal pisike lapike puujändrik- 
kudest ja kändudest puhastatud maad. Sinna oli rukist, 
siiluke tatart ja hernest külitud. 

Prohhor ja vanake “Nazari kaevasid juurviljaaias. 
Laiaõlgne vanake oli karmi välimusega mees, sirge ja 
pikk nagu post. 

«Miks sa hii teed — torkad korraks labidaga ja jälle 
seisad? Sa ära mõtle midagi, vaid kaeva...» ütles ta 
Prohhorile jämeda bassihäälega. 

Prohhor oli siin kümnendat päeva. Kandis vett, saagis 
puid, sõi kartuleid ja musta karaskit. Teed polnud, piima 
polnud. Joodi mongoli teed. 

«Näen, et sind piinavad ilmalikud mõtted. Heida need 
enesest eemale, sülita. Muidu kärvad ära.» 

Päev oli palav. Prohhori keha oli üleni märg. Sääsed 
tüütasid ära. 
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«Jumal appi,» ja kambrist ilmus nagu udupilv väik 
küüruvajunud vanake Anani. Ta on suure peaga, põdus) 
halli-kikkhabemega vanataat, tal oli paljas kollane pea 
lagi ja: sinised kissis silmad. Ta on paljajalu, seljas lohs 
makas valge mantel. 

«Noh, õnnis vanake, kas tõusid üles, said terveks?4 
küsis Prohhor. i 

«Tõusin, kullake,» vastas väike Anani omapärase teno: 
rihäälega ja lõi kõhna käega risti ette. «Olen vana. Kä 
silmad ei näe enam hästi. Kaksteistkümmend päeva lii 
häige. Elu on kurb, ei saa enam tööd teha. Olen vägi 
vana, Saja-aastane.» K 

Ta istus peenrale, tõstis käe varjuks silmade ette ja 
vaatas lahke naeratusega Prohhorile otsa, 

«Töötasin hoolega, kuni päris vanaks jäin,» ütles tas 
«Aga sina?» 

«Mina?... Mina... samuti,» ütles Prohhor ja sattus 
segadusse, «Olen kogu elu töötanud...» 

«Fm!...» lausus väike Anani ja langetas pea. Tema 
kollasel lagipeal deles päike. Siis tõstis ta jälle! 


oma kurnatud näo ja naeratas veelgi lahkemalt, oma 


väikesi valgeid hambaid välgutades. «Kelle heaks sa, 
mu kullake, siis töötasid: kas vaimu heaks või vatsa' 
heaks?» 

Prohhor vaikis ja vaatas maha. Maad mööda roomas: 
rasvane roosakashall vihmauss. Prohhor lõi ussi labi= 
daga pooleks. 

Prohhorile. ei meeldinud - niisugune ülekuulamine. 
Temas tõusis ärritus nii "iseenda kui k 
arvates piiratud m A 

Hiline õ at mongoli teed. Prohhor tah- 
tis süüa, Leib oli kõva, kartulid ära tüüdanud ja neid 
oli ka vähe — neli tükki inimese kohta. Prohhor kõõri: 
tas sülge neelates kangekaelse vanakese Nazari poole; 
«Rumal puupea, ei söö ega joo, elab õhust» Prohhorile' 
tuli meelde tema esimene söömaaeg riende juures. 

«Vaadake, õndsad vanakesed-üksiklased, teile siia 
üht-teist. Võtke mihu kingitus vastu,» ütles Prohhor 
seekord ja hakkas pungil kotist toiduaineid välja võtma; 
juustu, vorsti, kalamarja ja konservikarpe. 

«Pole tarvis, me oleme sellest juba ammu ära öel- 
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ud,» tõrjus Nazari teda ilma pikemalt mõtlemata: 
tagasi. 

Aina ka ei taha! Ma tõin teie jaoks!» A 
«Siis viska tulle, ära kiusa meid,» pobises Nazari 
Iehiselt. 

Toiduained visati jõkke, kaladele söödaks. SU 

Täna aga sukeldus Prohtor ja tõi jõehatast välja 
harbi kilusid, sõi kartulitega ning lakkus mõnuga sõrmi. 
Vana Nazari heitis seda nähes välkuva pilgu mai spa- 
lile, muutus süngeks ja läks küürutades kiiresti välja. 
Peent toitu õgides kuulatas Prohhor, kuidas lahkunud 
vanake seina taga pomises ja. sülitas. Kerratõmbunult 
lamav Anani muutus konservi meeldivat lõhna nuusuta- 


(les rahutuks, tõusis küünarnukkidele, ise kidurake, suure 


peaga, rahhiidihaige lapse sarnane, ja vaatas teraselt 
Prohhorile suhu. 

«Mida sa seal sööd, pojake?» 

«Kala. Kilusid.» 

«Kas soolased?» 

«Soolased.» 

«Kas pipraga?» 

«Pipraga. “Loorberilehtedega.» (TN 

Ananil hakkas suu vett jooksma, ta langes seljakile, 
pööras näo seina poole ja oigas haledalt nagu haige, 

Prohhor pani kolm kilu kartulile, kartuli leivale ja 
lõusis püsti, lõi peaga vastu madalat lage — laest hak- 


» kas tahma pudenema — ning Jäks välja. Nazari istus 


kännu otsas, kätega küünarnukkidest kinni hoides, tera- 
selt vaiksesse kaugusse Yahtides, kus jõgi voolas. le 
«Säh, vanake Nazari, söö kala. Kala ei ole kahjulik, 
kala sõi ka Kristus,» ja pistis maitsva pala erakule nina 
ülla. 
Vanake tõmbas kulmud kortsu, puuris pilguga kilusid, 
neelas sülge, ta ahvatletud käsi tõusis, kuid siis kargas 
la nagu elektrilöögist püsti, kiskus Prohhori käest leiva- 
tüki, viskas maha ja trampis sellel vihaselt oma kaikiste 
kottadega. Taganeva Prohhori peale aga karjus kriis- 
kava häälega: [ 7 tl 
«Kao, ahvatleja, saatan, kao! Ma ei talla mitte püha 
leiba, vaid ahvatluse pattu tallan jalgadega... Tagane 
minust, saatan...» 
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Prohhor vaatas kelmika pilguga eemalduva vanakeši 
kühmus selga ja noomis ennast: «Vaata kus loll... Kä 
nang kutsikas! Mis õigus mul on?» 


“ 


Anani magas nurgas kergelt kokkuklopsitud madalt 
7 Laudadele oli asetatud pehmeid peeneks raigitül 
ja jämeda Jinase riidega kaetud seedrioksi. Esinurgäi 
põles ilma ühegi kujuta musta laua ees lambike. Ümbe 

» ringi oli kõik must nagu stas puusärgis, seinad fi 
lagi olid kaetud musta va, sametise tahmaga 
a 19 korstnata. 

rohhor sirutas end seina äärde pingile, pea all oli tä 
kare jämedast riidest vattkuub, KEISER tea oli, kui € 
siia tuli. Kuue all revolver ja karp padruneid, 

Prohhor kõöritas lahtisele uksele. Sinna oli nagu rad 
mistusse asetatud tükike maailma unise taiga ja lapi 
kese tähistaevaga. Laisalt keerles lõkkesuits. 

Prohhor läks vaba õhu kätte suitsetama. Täh 
tede valgust varjasid pilved. Tihenevast pimeduse 
muutus maailm kitsaks nagu kamber ja kamber avä 
Taks nagu maailm: lambikese kuma manas esile uusi 
kaugusi. Ja nois petlikes kaugustes viirastusid Prohho 
rile kaevandused, vabrikud ja tehased. Seal oli huüni 
Olid Stjošenkad, isad Aleksandrid, Anfissad, Sinil! 
ja Protassovid, oli Filka 'Skvoren, oli pristav, helises 
sädeles kuld ning uhke torn «Hoia silmad lahti» pad 
lõhestada põhjatu taeva kõhtu » M 

Prohhori teadvuses kõlasid äkki jälle kauged kogü 
paugud, vingusid kuulid, kajasid oiged ja mahalastä 
vate karjatused... 

,.<Juba jälle!» ning Prohhor väristas hirmunult õlgu j 
läks tagasi kambrisse. Heitis pikali: Teda vaevas hin 

piin. Ta mõtles tusaselt: «Miks ma siis siia tulin? 

tulin puhkama, pattu kahetsema, tulin siia, et jõüdil 
koguda, oma elu kuidagi teiseks muuta. Noh, kas sün 
dida ümber, muutuda teiseks... Aga missuguseks? Toni 
seda teab, missuguseks... Tarvis vanataatidega rääkida) 
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Mende ees tagasihoidlik ja alandlik olla — võib-olla 
liheb siis kergemaks.» 

Kõik kolm lamasid vaikselt. Prohhor köhatas. 

Sa ei maga?» / 

Lii maga.» 

x mina ei maga, töömehekesed,» ühines nendega 
ana tenorihääleke. «Jahutav uneke on kadunud.» 

Ma oleksin tahtnud, pühad vanakesed, teiega aru 
pidada selle üle, mis mulle on väga tähtis...» 

Prohhorit katkestas Nazari tume bass: 

«Mitte see pole tähtis, mis on tähtis, vaid tähtis on 
wo, mis ei ole tähtis.» 

«Ma ei saa aru. Seleta, isa.» 

Sina, mu pojüke, pead tähtsaks seda, mis pole sugugi 
Viih Jtleme — kuulsust, rikkust, au. Tähtsusetuks aga 
seda, mis on elus kõige tähtsam. Kas sa hoolitsed oma 
ligimeste eest, kas sa ei lüranniseeri neid, kas sa teed 
neile head? See ongi elus kõige tähtsam... Kas sa lähed 
olse ja su valguseläte on su ees, või vingerdad roomava 
lssin i elu ja nõelad kõiki, kes su teele satuvad?» 
Kraku hääl oli võimas, see kõmises karmilt vaikuses ja 
pehmes lambi säras. 

Prohhori paled hakkasid õhetama, veri tõusis pähe. 

a kõneled rumalusi, vanaisa,» ütles ta sapiselt. 

h, muuseas, kust sina seda tead... Sa kõneled nõnda 
oma kerjusliku vaesuse pärast. Mulle tundub, et mina 
olen targem kui teie, isad üksiklased.» 

Vana Nazari sügav ja raske õhe oli vastuseks, Põdur 
Anani tõusis küünarnukkidele ja kõneles häälega kui 
vilespilliga mängides: c 

«Uhkeldaja...  Uhkelda-a-ajake...» - Küünarnukid 
väsisid ja vanake heitis jälle pikali, tõmbas enese kerra 
nagu kass. 

Lambike kustus. Kambrimaailm ja maailm seinte taga 
sulasid ühte. Oli üks ääretult väike maailm, mis sarna- 
nes ussi hauale. ' 

«Sinus pole alandlikkuse vaimugi,» ütles Nazari. 

Must pimedus ukse taga hakkas hämaruseks müu- 
tuma. Öökull huikas, suured vihmatilgad krabisesid | 
vastu krobelist katust. Kusagil, ikka veel pimeda maa-' 
ilma äärel, sündis sume hommik. 
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Nii möödusid kaks nädalat. Prohhorile sai selle 
elust villand. Ärilist laadi mõtted, musklid, 'keha täis 
verglised mahlad nõudsid lakkamatut tööd, laialdast 108 
mingulist tegevust, tema aga käis väsinud hingeg 


mööda taigat, raius puid, kaevas peenraid nagu lihtndi 


harimatu inimene. 

Ajaviiteks hakkas ta erakute nõue: 
elu uurima. Ta ei kahetsenud. Isegi vastupidi: kui 
oma minevikku kontrollis, meenusid talle ainult neil 
naised, pidutsemised, Anfissa. Ja selle asemel et 
sedes ohata, id = Prohhoril lihahimu-neelud, "nag 


dunu juurde pole teid, 
maha koos Anfiss 

Vasta mulle! Anna mulle, pati 
sele, andeks,» hüüdis ta sageli salajas ja tema süda läk 
külmaks. 

Kuidas ka Prohhor püüdis lihtsaks inimeseks saadi 
alandlik olla, ei suutnud ta seda 
Maskeraadi mängimine kestis edasi. Ja see mäng müi 
tus talle vastikuks. 

. Prohhori olemus oli lõhenenud kaheks. Loomalik 9] 
temas alati tagumistel jalgadel püsti, valvel. Pole' jõudi 
ahvi endas lämmatada. 

Prohhor tappis kord tgigas ühe vahtima jäänud põdri 
vasika. Kaugel erakute elamust küpsetas ta lõkketuld 
paremad tükid sellest ära, sõi kõhu täis, kuivatas sedi 
liha suitsu sees ja peitis suure tagavara vana “mänii 
latva ära, et kiskjad üles ei leiaks. Erakute teadmäll 
käis Prohhor iga päev siin oma keha kinnitamas. Kui 
hea vaistu ja haistmisega vanake Nazari kärtsutas mihi 
ja tähendas Prohhorile tõsiselt: i 

«Ära kummarda keha, vaid kummarda elavat hingi 
selles.» M | 

«Mis see tähendab? Ma ei saa aru,» ja Prohhor kerg 
tas röhatades jahmunult kulme. «Ma armastan hing 
kui see meeldivalt lõhnab.» 
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Vanake raputas manitsevalt ja kaastundlikult pead, 
Prohhorit läbitungiva, karmi pilguga vahtima jäädes. 

«Inimese keha sisemus on käimla. Kas on see sulle 
elge, sa mõistmatu jonnakas laps?» (Prohhor röhatas 
jälle, suud mütsiga varjates.) «Näed nüüd?» ütles 
vanake, istus kännule ja muhelus vilksatas tal habe- 
messe. «Ilmalik inimene rammutab iga päev oma keha 
surnute ja raibetega, Sa ära seda tee. Kui sa aga ei 
suuda selleta elada, mine meie juurest ära. Oleksid või- 


nud metsikult kasvavat küüslauku närida, noormees. 
y 


Erak võmmis külalist pilguga nagu sauaga. 

«Vend kutsub, vend on haige. Lähmel» 

Vaikne Anani lamas kerratõmbunult, naeratas sisse- 
astujatele vastu ja lausus: — “ 

«Mül on väga raske,» ning hakkas kergelt oigama. 

Vana Nazari langetas pea, kuulas, ähkis. 

«Mul on väga *raske,» kordas Anani küünarnukkidele 
loetudes. Prohhor ja Nazari aitasid ta istukile. «Ma ei 
fea, kunas aeg tuleb, aga tunnen — varsti lahkun siit 
teie juurest teise ilma...» 

Päike piilus aknakesest sisse, Anani kollane pealuu 
muutus kuhlakarvaliseks, luitunud silmad hakkasid hale- 
dalt pilkuma, Anani püüdis naeratada. Nazari istus ta 
kõrvale, võttis ta käe, tõmbas näo krimpsu ja puksas 
peaga. 

«Kuhu sa siis kavatsed minna, vend?» Ja karmi Na- 
zari hääl muutus väikeseks, kähisevaks ning haledaks. 
«Miks sa tahad ära minna? Mis siis minust saab? Palu 
siis, et ka minule vaikne surm tuleks.» 

Nazari sisselangenud põsed hakkasid värisema, Proh- 
hor, kes sealsamas seisis ja seda igavat kõnelust pealt 
kuulas, hindas nende sõnade mõtet oma hävitava pil- 
kega. Ja tal polnud neist vanakestest põrmugi kahju. 

«Hakake hauda kaevama, ärge viivitagel» 

Anani lõi risti ette ja laskus tasa pikali. Nad võtsid 
kumbki labida ja läksid välja. 

Haud kaevati Anani armsamasse kohta, kolme pika 
männi alla. 

«Selle koha valis vend juba ammu enesele matusepai- 
gaks.» 
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Nad kaevasid terve päeva rõhuvas vaikuses. Muid — 
liiv, ja siis igavene jää, hauast hoovas õudset külmust. 
Väsinud ari ajas.suure vaevaga selja sirgu. Prohhot' 
läks oja äärde jooma. Kui ta tagasi tuli, se äike 
kühmus Anani juba oma haua ääres. Ta kond: käes: 
oli pahklik sau, Ta vaatas alla hauda ja lausus vaevall 
kuuldava häälega: 

«Ongi valmis tore amürakas... Asetage mindi 
näoga ida poole. Tahan läbi mulla päikest näha.» 


Prohhor nägi erakute juures mitut paksu, tahntastd 


- mustaks muutunud jumalasõna-raamatut. Ta avas taigas! 

»varjurikka seedri all ühe neist. 

«Oo, üksildane elu, taevase õpetuse hoone, ku jumal 
on kõik, mida õpime! Kõrb — õndsuse paradiis, kus 
hästilõhnavad armastuselilled leegitsevad kord tulipusi 
nastena, kord säravad puhta lumena ja nende juures on 
rahu ming vaikus. Oo, kõrb, pühade hingede kosutuse: 
paik, lõppematu õndsuse paradiis!» 

Et nende ridade tähendusest aru saada, luges Prohhor 
need veel kolm ja läbi. Temale, praktilise hingelaas 
diga inimesele, r kõrbe kiitmine, kus päevast päeva 
elutsesid tegevusetult tema kaks vanakest, rumala ini“ 
mese sonimisena. Kõrb! See on logelejate ja' füüsiliselt! 
vigaste inimeste varjupaik. Ei, kõrb pole 'temataoliste 
jaoks. Tarvis siit tagasi vaatamata põgeneda; kuni aju 
ja lihased pole veel täiesti närtsinud. Tarvis põges 
neda.., 

Üle Prohhori õla vaatas raamatusse tasakesi lähedale 
astunud vanake Nazari. P 

«Tarkus, 'tarkus,» hakkas ta pasunana hüüdma. «Kas 
sa, laps, suutsid selle mõtte mõttesse tungida? Ots 
raamatust sinna peidetud mõtet, kuulata vaimukõrvaga) 
ainult siis saad sa aru...» 

Vanake istus Prohhori juurde kännu kõrvale, maha 
langenud okastele. Prohhor nohises tusaselt. 

«Mul pole usku.» . 4 

«Sul ei puudu mitte usk, vaid su hinges pole hellust 
«Kui süda on hell, siis on jumal meiega.» Nii lausus 
püha isake Serafim.» e | 

«Mis ma pean siis tegema, kui mul usku pole!» Prolis 


308 


horil hakkas äkki halb, ta meel läks nukraks. «Ma tulin 
Iie juurde, et ennast parandada, aga näe... kuidagi... 
ma olen vist veel halvemaks muutunud...» 

«Palveta.» 

«Ma ei saa palvetada! Löön risti ette, aga ise mõtlen 
naiste peale...» 

Vanake tõusis püsti. ja ütles häält pehmendades: 

«Sa ära karda seda mõtete mässu — see on vaenlase 
töö, tema kadedus.» 

«Ah, ainult sõnad, sõnad,.. Tühi loba, sõnakõlksutus! 
Tobu olin, et teie, rumalate juurde tulin.» Prohhor oli 
nagu alati otsekohene, jäme ja kergesti ärrituv, «Kes 
lahab olla a, peab elama maailmas, päästma irlimesi. 
Aga teie päästate ainult iseendid. Ma mõtlesin, et te 
olete kuningad, kes võtavad inimeselt silmapilkselt kõik 
lema raskused. Aga teie olete samasugused vaimuvae- 
sed kui kõik teisedki. Te olete nagu elavad ussike- 
sed...» 

Prohhor piinles veel kaks päeva. Siis hakkas tal täiesti 
ootamatult, ilma ühegi seoseta praegusega, viirastuma 
ammu möödunu. Temas hakkasid äkki arenema ja 
lugevnema - pealetükkivad mõtted Anfissast. Ükskõik 
kuhu ta läks, ükskõik mida ta tegi, Anfissa kuju oli ikka 
lemaga. Et end raske tööga täiesti ära väsitada, hakkas 
Prohhor metsas üksinda kände juurima. Kord hüüdis 
feda hääl: «Tere, Prohhor.» Prohhoril käis külmavärin 
üle selja. Ta pöördus ümber. Puude vahel seisis udtiko- 
guna Anfissa- Prohhor karjatas — udu kadus. Prohhor 
pistis ülepeakaela jooksma, purustades tihnikut nagu 
metssiga. 

Kolm päeva järgemööda vaevasid teda rasked näge- 
mused. Ta kärtis, et läheb hulluks. «Mu mõistus tuh- 
mub,» mõtles ta hirmuga. Elavana, elus inimesena tuli 
Aniissa öösiti tema juurde, kohendas vihtu tema peatsis, 
istus ta kõrvale, soe ja õrn, kõneles midagi. Raskest 

ärgates ei suutnud Prohhor tema kummalisest ju- 
tust midagi meelde tuletada. 

Prohhor oli pahane iseenda, vanakeste ja kõrbe peale, 
ta ei suutnud mõista, mis temaga sünnib. Lahkuda siit 
ema laastatud sisemaailmaga, teda rõhuvaid kuritegu- 
sid siia maha jätmata, ta ei suutnud... Midagi peab 
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tegema: Võib-olla peab vanakesed, need limukad, ära 
tapma. Kurat seda teab, mida tegema peaks. Hing valu- 
tab, taas ärganud süda igatseb Anfissa järele. Kuid — 
lõpp sellega! Mineviku juurde tagasi pöörduda ei saa, 
pole tahtmist tagasi pöörduda ka vastumeelsesse majja, 


naise juurde, oma vaenlaste juurde, kus kummitab veris 


Mida peaks rahutu Prohhor küll tegema? Ta ei suuda! 
ka siin elada... Ta peab põgenema, ükskõik kuhu, võib= 
olla Medvedevosse Antiissa kürvale hauale, ja kui hing 
välja ei kannata, siis ling üle männioksa ja kõri ümber 
silmus. 4 

Habemesse kasvanud, räpane ja räbaldunud, sarnane- 
des kohutava hulkuri-röövliga, ütles Prohhor kord 
Nazarile: 

«Ma lahkun siit teie juurest. Te olete mõlemad ven- 
aaga petised. Lubate seda, mida teil pole, Jumalaga, 
vanataatl» hüüatas ta südant ängistavalt, istus hobuse 
selga ja kadus kähku, ilma tagasi vaatamata 

Jahmunud erak ei suutnud veel toibudagi, kui mel- 
sast järjestikku kaks püssipauku kostsid. 


i 1 

ASJAD «GROMOVOS» edenesid nagu kord ja kohus. 

Prohhor oli ära juha üle kuu aja, Eile sõitis minema 
ka valitsuse poolt saadetud komisjon. Komisjon 
»lin nädal aega, kuulas üle kannatada saanud tö 
leski, ametnikke ja isa Aleksandrit. Komisjon tunnistas, 
el parun von Pfefferi tegevus oli seadusevastane, et ta 
astus oma võimupiiridest üle. Teisest küljest leidis komis- 
Jon, et ka ettevõtte peremehe käitumine, kes süstem 
liselt rikkus valitsuse kohustuslikke määrusi tö A 
huvide kahjuks, ei vastanud valitsuse ettekirjutustele. 
Kuid võttes arvesse Prohhor Gromovi pioneerlust kõrva- 
lises piirkonnas suurtööstuse rajamisel, otsustas komis- 
jon Prohhori käitumise lugeda kergemeelseks, tegi ette- 
paneku temal või tema pätijail edaspidi asju ajada igas 


psuhtes ranges kooskõlas seadusega ning tühistada krimi- 
“taalsüüdistus Gromovi kohta. Mis aga puutub tööliste 


pretensioonide rahuldamisse, käskis komisjon: viivitama- 
lult kõigile streigist osavõtnud töölistele streigipäevade 
eest tasu välja maksta; vigastele pension määrata; tape- 
tute perekondadele ühekordset toetust anda — kakssada 
kuni kolmsada rubla, olenevalt orbude arvust. 

Mõistagi, et valitsus tegutses komisjoni kaudu nii lee- 
belt mitte õigluse nimel (seda oleks võidud isegi riigi- 
võimu nõrkuseks pidada), vaid sellepärast, et see metsik 
veresaun tööliste kallal sai teatavaks mitte ainult kodu- 
maal, vaid ka välismaal. Tähendab, vastav žest oli vaja- 
lik poliitilises mõttes. Ja see žest tehti... 
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Komisjon sõitis ära. Töö edenes hoogsalt. Töölisel 
kahekorde usinusega, 
pingutas Prohhori ajal 
härg. Näüd ei tundnud ta üldse väsimust n 


töötasid uue juhi all 
Andrejevitš Protassov 


masin, » 


Niina nägi teda õige harv. 


a ja tundis tema järele igal 


sust, Ilusa varaka proua ümber lipitses suurepärani 


Partševski. Kuid seni on ta Niin 


ale veel tühi koht. P 


selle on Niinal kohutavalt palju tööd. Ta käib vä 
sageli töid üle vaatamas, naljatab töölistega, Perenaii 
siiras lähenemine töölistele tiivustab neid veel enatiii 
jad selle üle, et peremees on jäl 
jetult kadunud; vahest ei tule ta nende õnneks üldse 


» Nad on südamest rõõms: 


enam tagasi, 


Niinat väsitavad tema peale langenud mured vägi 


teda rõhub täievõimulise perenaise olukord: Veerake omi 


jäetud saat hoolde, aed hooletusse, pole ka aega an 
duda intuitiivsele elule jumalas. Ta mõtleb sageli sel 
lele, kunas küll tuleb tagasi tema mees ja kas ta üldse 


tuleb. Aga äkki... 


Kuid selle «äkki» taga viirastub alati mi 
pärast seisma jää e 
eelaimus hakkab talle sisendama, et tema mees Prohhoi 


vat, millest süda hirmu 


Gromov on surnud. 


Neid erutavaid tundeid kartes kutsus ta sageli isal 
Aleksandri enda juurde teed jooma. 

Kord jäid nad kauaks istuma. Nad vestlesid käitumise 
reeglitest, elumõttest, inimeste suhtumisest jumalassi 
inimestesse ja iseenestesse. Preestri suur usute. 
ettevalmistus tegi ta vestlused Niin 


Õlitatud ja siledaks kai 
kõneles sellest, et lõpu 
ja armastus sa 
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«Seda ei juhtu iialgi,» hüüdis ukse juurest teravalt ja 
Viljakutsuvalt Protassov, kes sel hetkel sisse astus. 
Ta oli üleni tolmune, suured porised saapad jalas, ta 
levitas tugevat higilõhna. Ta oli väga erutatud. 
Suudelnud Niina kätt, vabandas ta oma riietuse pärast 
ja ütles: 

«Niina Jakovlevna, mul on hädasti tarvis teiega nelja 
ilma all kida.» š 

Niina kergitas küsivalt kulme, isa Aleksander tõusis. 

Tere, Aleksander Kuzmifš, ja head aega,» tervitas. 
iisener Protassov ning surus preestri kätt. «Te vaban- 
(lage, meil on asjalikud kõnelused. Aga see, mida te 
sivatSesite öelda, andke andeks, on absurdsus. Iial ei 
tule niisugust aega, et talleke võiks lõvi kõrvale heita. 
Teie prohvetid valetavad. Lõvi sööb kindlasti tallekese 
fra. Ta paneb ta nahka. Ta ei saa jätta seda tegemata, 
sest siis rikuks ta looduseseadust — tugevama õigust, 
Samuti on ka inimühiskonnas...» 

Lubage, see on ju mõistukõne, see on ju ennustus.., 

muide. ..ma ei tohi teid kinni pidada. Teine kord 
kõneleme sell] teemal, teine kord,» ja isa Aleksander 
hakkas kiirustama ning lahkus kulme kortsutades. 

«Mis sul on, Andrei? Sa oled kuidagi imelik, närvi- 
line,» küsis Niina ja pani ta istuma. «Kas tö juures 
midagi juhtus?» 

«Jah, ka töö juures... Ja vaata... Tead mis?» Pro- 
tassov hakkas piipu suitsetama. «Tead mis? Ole ainult 
mehine nagu alati.» Protagsov kõhkles, sasis oma juuk- 
seid. Niina hingamine muutus äkki kiireks, tema suugi 
läks veidi lahti. «Mul on andmeid,» ütles Protassov 
endast võitu saades, «et Prohhor Petrovitšit pole enam 
elavate kirjas.» 

Andrei Andrejevitš istus tugitoolis, põleva lambi kõr- 
val, tema näo ülemisele osale langes abažuuri vari, jät- 
tes valguse kätte ta karmi suu ja tugeva lõua. 

Niina püüdis kõigest jõust rahulikuks jääda. Kuid 
tema tumeruuge juuksekihar parema kõrva juures hak- 
kas südamelöökide taktis värisema. 

«Kust sa need teated said?» küsis ta külma tooniga ja 
silmitses teraselt Protassovi silmade ilmet. 

See lõi pilgu põrandale ja ütles: 
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«Ma sain tehnik Matvejevilt kirja, Ta rändab üurijalei 
salgaga taigat mööda ringi. Kirjakese tõi käskjalg, kütt 
Kas lõen ette?» 

Niina arvas Protassovi hääles kuulvat solvavaid võis 
durõõmu noodikesi. «Kuid ei, seda ei või olla. Andrei on 
alati ja kõiges õiglane ming aus,» mõtles ta ja asjast ari 
saades ütles kähku: 

«Ja-jah! Palun loe. Kuid anna parem siia!» 


«Täna sattusin ma kumm: 
tas tehnik Matvejev. «Ta is 
sellsimehe, vana taadikese 


vennaga ei suutnud talle anna ega kergen:i 
dust tuua: must võtnud, Jumalagäf 
jättes ütles see patune: «Ma ci suuda enam elada ei 
koos sinuga ega maailmaga.» Siis läks ta mi 

tulistas püssist kaks kord. otsisin 


a 
põrmu, kuid ei leidnud. Võib-olla pani mõni 


loom ta nahka.»» 


Kirja käest pannud, langetas Niina pea ja hakkas käte 
vahel taskurätikut keerutama. Kaua ei lausunud kumbki 
sõnagi. Kell lõi kümme. 

«Ma arvan, et see Prohhor Petrovitši surma Versi00] 
on miisamasugune lora nagu Piiteri anekdootki,» ütles! 
Protassov. «Paljugi mis mõni vanataadike võis rumalastš 
peast lobiseda. Ma olen “kindel, et teie süda kahju ei 
kannata.» A ° 

Märgates nüüd Protassovi hääles ilmset ebasiirus) 
kägardas Niina taskurätiku kokku. Tema suunurgad 
hakkasid närviliselt tõmblema. 

«Jutusta midagi lõbusat, Andrei!» 

Protassov vaatas Niinale läbi oma näpitsprillide» nõus 
tult otsa. ” 

«Lõbusat? Miks just nimelt — lõbusat?» 

«Noh, midagi... Noh, ma palun...» ja Niina paled 
kattusid punaste plekkidega. > | 
«Noh, mis siis ikka... Kui sa just soovid. Noh näi- 
teks...» venitas Protassov ikka veel nõutuna. «Diakon 
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Merapont näiteks sepistab enda jaoks ketti. Sõna otseses 
mõlles enda jaoks. Manetška käsk! Manetška ütleb: «Ma 
Jünen sind ketti nagu Trezorka, kui sa end purju 
Jböd.»» 
Ma-ha-haa! Küll on naljakas,» ütles Niina silmi pil- 
Mulamata ja Protassovit kuulmata võõra häälega. 
«Või näiteks sädelev Partševski...» 
«Aitab juba Partševskist!» ägestus Niina. «Te irvitate 
sageli tema üle!» 
«See pole irvitamine, see on inimese hindamine tema 
Viiiirtuse järgi.» 
«Kas armukadedusest?» 
Mitte sugugi. Mulle on see tuhne võõras. Eriti sinu 
suhtes.» 7 
! Asjata! Igal juhul, Protassov, ma tahan 
liksinda olla. Hüvasti!» 
«Te närvitsete?» 
h!» 
a lahkus püstipäi ja uhkena. Kuid ta lonkas, 
find mässas: sisse- ja väljahingamine oli häiritud. 
Protassov pillas oma näpitsprillid maha, saatis Niinat 
hämmeldunud pilgul ja lahkus samuti. Ta oli Niina 
peale pahane, kortsutas kulmu ja näris huuli. Ta arvas 
el ikka veel pole saabunud õige aeg Niinale tema käes 
vat Prohhori-vastast dokumenti näidata. Aga oleks 


Niina läks oma kabinetti, mis oli sisustatud tum: 

nise inglise laadis nahkmööbliga. Talle järgnes 
Mliputades paks, Prohhori äraoleku ajal rasvaläinud 
hunt. 

Niina -laskus* tugitooli ja sulges silmad, «Miks on 
Andrei ometi nii taktitu?...» mõtles ta. «Miks ta sünd- 
musi nii kiirustab? Nad on pimedad, pimedad! Nii Part- 
Še kui ka tema... Ma armastan Prohhorit, Ma jään 
ka lesena talle kuni surmani truuks... Kuid Prohhor on 
elus, elus, ma ei taha, et ta hukkuks!» 

Kõik need mõttekillud, mis nõuaksid palju aega, et 
neist jutustada, vilksatasid silmapilkselt läbi Niina pea. 
Siis teine ja kolmas mõttevälgatus: «Ma ei või saada 
Partševski naiseks, sest ma eelistan sisemist inimest 
välisele. Kuid ma kardan saada ka Protassovi naiseks, 
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sest tema on oma loomu 

ja, peaasi, meie eluteed 

tus) = Ma armastan Andreid (kolmas 
pean*tema heaks kõik oh 

seks saan, satub ta mi 

temaža õnnetuks osutu 
kloostrisse.» 


Hunt astus 
talle pihku. A 
mas 
ja võpatas — «mees». Tele 
Petrovitš, kes helistas «NÖ 
al a hääl oli nukker ja hell. Tä 
tle: ööbib kaevanduses, olgugi et on r 
väsinud, kuid väga tähtis on lahendada siin mõn 
mused, mõnele «tuul alla teha», aga homme jõuab tä 
kindlasti koju. Las naine käsib sauna kütta — nime 


sauna, mitte vanni — tarvis on ennast harida, täidest 
puhtaks vihelda... («Mis, mis?!») No-jah, täidest, ta ko 
gus neid taigas külluses endale selga, aga seniks 
head ööd... 

Niina naeris ja nuttis, Issand! kui hea, et Prohhof 
tagasi tuleb! 


r 


Niina puhkas sügavas ünes kuni hommikuni. Hommi 
kul äratati ta siiski kell üheksa üles. i 

«Halloo!» hüüdis ta kõnetorusse unise häälega. 

«Nastja, kas sina?» 

«Ei. See olen mina — Gromova.» 

, «Pani Niina?!» hüüdis Partševski nukra ja maheda 
häälega. «Lubage teie juurde ilmuda... Nüüd kohe, just 
praegu...» gi 1 

Juba veerand tunni päräst — Niina oli vaevalt jõud: 
nud end pesta — šeisis pan Partševski täies hiilguses 
tema ees, instituudi märgiga vormikuub seljas ja valgi 
kindad käes. Ta täidlased huuled läikisid huultevärvist. 

Niina teadis täpselt, miks Partševski nii vara hommis 
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Mul lema juurde tormas. Niina oli kõige paremas meele- 


poliis, sest iga hetk pidi tema mees kohale jõudma. Aga 


Mis siis, kui... Taigas on meelelahutust vähe, miks siis 


Mille korraldada kodust etendust: mängib ja lõbustab 


minast hale-naljaka don juani Partševski arvel; tema 
linnete siirusesse ei uskunud ta vähimalgi määral, ka 
Ürolassov ei pidanud Partševskist lugu, ja mees — 
Mimmugi mitte. 

Niisiis, Niina on näitlejanna. Ta võtab pan Part- 
1 = samuti näitleja — igati rauge kurbuse ilmega 
Viistu.. 

Pani Niina,» oigas Partševski, surus oma hoolitsetud 
kiled vastu südant ning algas, tavaline teatraalsus liigu- 


eliistes ja hääles: «Saatus tõukab mind juba teistkordselt 


lvie õrna hinge timuka süngesse ossa. Kuid võttes ar- 
Vesse teie ristiinimese-meelelaadi jumala tahtele allumi- 
Ns...» 

«Lühemalt, Vladislav Vikentjevitš .. .» 

Insener Partševski tugevdas mängu: ta sulges kerge 
vigega silmad ja, kiskudes käed südamelt, osutas traa- 
piliselt rusikaga allapoole: 

«Teie meessProhhor Petrovitš... siirdus sinna maale, 
kus valitseb*Pluton! Ta vist lõpetas oma elu enesetap- 
misega...» 

«Kas tõesti? Olete selles kindel?» Süvenes julgesti 
oma ossa ka Niina; ta surus kokkupandud käed vastu 
põske ja sirutus kogu kehaga pan Partševski poole. «See 
pole tõsi, see pole tõsi. Te olete Protassoviga kokku rää- 
kinud...» [) 

«Kahjuks on see fakt.” Ma tulen praegu Protassovi 


(juurest. Tä ütles mulle ise: «Vaevalt, et peremees tagasi 


tuleb!» Puh!,.. Ma ei suuda enam... Ma olen raba- 
tud... Lubage...» ja ta langes viisakalt lõõtsutades 
kiiktooli. «Ärge erutuge, võtke see löök külmavereliselt 
vastu. Palun teid...» oigas Partševski teeskluse “pedaa- 
lile surudes. «Uskuge, et on inimesi, kes on valmis teie 
eest sürema. Vannun teile — mina olen esimene! Kogu 
teie elu on veel ees... Pani Niina, pani Niina!» hüüdis 
la läbi pisarate. 

Noor temperamentne naine pidi tagasihoitud naeru 
pärast lõhkema. Et mitte oma osast välja langeda, pöör- 
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dus ta kõrvale, kõhatas ja näpistas ennast kaks kord 
tugevas et 

«Vladislav Vikentjevitš, mul on väga raske teie ohki 
kuukla. Ma kardan 'seda küll kinnitada, kuid mulle ni 
mingipärast, et te praegu minuga mängite, et te lihtši 
andeštage mulle, teesklete...» 

«Pani Niina! Vannun teile — ei!» 

«Noh, aga kui ma, jumal hoidku küll selle eest, lesk 
jääksin? Kas te tahaksite mind siis kosida?» 

«Oo, vannun, vannun teile — jaa!» 
- «Kuid asi seisab selles, armas Partševski, et minffi 
et mina...» ja Niina mõtlema. Ta oli täna eriti kä 
nis. Partševski kaotas teda imetledes enesevalitsi 
tema teesklemine vähenes, ta oli iga hetk valmis siin 
selle hurmava nais de ette langema. Kuid s€ 


andis tas. a surmava hoobi otse te 
südamesse: «Kui ma leseks jään, jagan ma kogu oma) 
mehe varanduse kolmeks võrdseks osaks — ühe 08 
annan vanale Gromovile, teise Veerakesele, kolmand 
ulatuslikuks heategevuseks, ise aga kerjuseks | 
kõige tõenäolisemalt hakkan kooliõpetajaks ,. .» 


kõneldes pidas ta külalist teraselt sil 
ski muutus ilusast paabulinnust 
iks rumalaks, armetuks ja õelak: 
juhm meeleheide, otsaesine tõmbus kortsu. 
«Noh, mis te siis teeksite?» hakka: a ennast. jä 
salajas näpistama, kuid tema nägu oli üleni naerul. 
vist ei mõtlekski vaese «koolipreilikesega» -abielluda? 
«Mina?... Miks mitte... Ma võin ju ka ise kauni 
palju teenida. Lõpuks* mu onu on kuberner. Ja 
üldse...» venitas Part 
des. 
«Noh, aga kui mina, lesk, teile ütleksin: ma olen tei 
mu miljonid on teie, sel ajal aga äkki tõuseks mu mi 
da juhtunud; 
küi keegi teini 
ame pulmi, mees aga ilmil 
Mis siis saab?» 


üle 


häälega nihg jäi teraselt kuulatama: kõ) 


ridorist kostsid kriuksuvad sammud. 
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Proua, tee on valmis,» teatas toatüdruk Nastja sisse 
astudes. «Ka strasnik tuli just praegu — ütleb, et Proh- 


[ kor Petrovitš sõidavad.» 


Lähme,» ja Niina siirdus söögituppa. «Armas Vladis- 
lav Vikentjevitš,» sosistas ta Partševskile tõsise näoga, 
kuid seesmiselt täis naeru. «Ma palun teid väga, unus- 
luge kõik, ärge laske ennast maha...» 

Kuid kaks korda petetud Partševski, meenutades kibe- 
(lusega Prohhori näilist surma Piiteris, ei vastanud Nii- 
niale sõnagi, mõtles ainult süngelt peremehe aadressil; 
»Nurjatu!.., Ah, missugune salakavalus?! Teine kord 
juba ... Ah, koeraveri!» 


Kolm esimest päeva oli Prohhor Petrovitš kõigi vastu 
väga lahke. Hellitas ning tüütas ära Veerakese ja hundi. 
Oli põlvili Niina ees ja suudles tema käsi ning palus 
andestust. Niina tundis vaevu oma mehe ära: ta näis nii 
ebatavaliselt õrnana, pehmena ja sõbralikuna. Niina 
rõõmustas küll pisut oma südame 'servakesega, kuid hin- 
Kepõhjas oli ta tõsiselt kohkunud mehes toimunud 
terava muutuse üle: Prohhori-taolised iseloomud on oma 
olemuselt püsivad ja kindlad nagu kalju. Tähendab, 
Prohhoris on toimunud mingisugune muutus, mingi hin- 
geline murrang. 

Nendeks kolmeks päevaks oli Prohhor ennast igapäe- 
vasest elust täiesti välja lülitanud. Ta istus tundide viisi, 
pikksilm käes, torni «Hoia silmad lahti» tipus. Uuris 
lapseliku, naiivse imestuse ja täiskasvanu ahnusega oma 
valdusi, silmitses üksinduses uueks muutunud pilguga 
kaua Sünge jõe sinkjashalle laineid, mis torni jalamil 
kaljusid uhtusid. 

Ajal, mil Prohhor süvenenult oma kätetööd vaatas, 
mõtles ta paljude asjade üle järele. Torni tipust avanes 
ta uuele pilgule kogu ääretu maailm, ähmase sil- 
mapiiri kohale kerkisid inimese elupäevad, kerkisid ja 
kadusid, veeresid igavikku. Kord heitis ta pilgu tagasi 
oma elu algpäevadele, oma elu lättele. Siis koputasid 
tema südamele ta enda südametunnistus ja elatanud era- 
kute hääl: «Ela nii, et sinu möödunud päevade silmapiir , 
muutuks aina heledamaks, aina kõrgemaks.» 

Prohhor ohkas, halliks minevate vurrude ja habeme 
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tutid ronisid suhu, huuli kõverdas ebameeldiv nati 
Tatus — eide paljas tagumik, mis vastumeelselt laieneS 
varjäs äkki kogu nmiaailma, kogu horisondi. Prohhor lõi 

jalg hambaid kiristades rusikatega vastu rinda je 

tis äkki alla, nii et astmed mürisesid. | 

Neljandal päeval jõi Prohhor enese tornis täis na 
tina, Ta toodi koju, tassiti kabinetti ja pandi maga 
Hunt vaatas-vaatas oma mõmisevat peremeest ja hakkäš 
haukuma. 

«Hundike!» ütles Veerake talle manitsevalt. «Sardi 
pahanda, hundike! Papake on end viinast ära külmetd 

» nud, Mina samuti, kui ma olin end ära külmetanud 

seal, vanaema juures... ka mind tõsteti.» 


Varsti nõudis Prohhor 
Niina asus selle juurde 
igati seda päeva edasi lükata, aga see päev tuli si 

Torni Prohhori kabinetti olid kogunenud: tü 
päine pearaamatupidaja Illarion Issaakovit 
terve koorma arveraamatutega (ta higis 
samovar, mis pakase käes keeb, kandis ä 
las, millega ühtelugu oma nägu ja k iv Mi 
ner Protassov, mister Cook, insenerid Abrossimov 
Obraztsov ming perenaine ise. Partševskit Prohhof 
Niina ettepanekust hoohmata, ei kutsunud. Tema asemel 
võttis koosolekust osa Innokenti Filatõtš Gruzdev. Gruž 
dev ohkas hardalt ja naeratas endamisi millegi üle. 

Ettevõtete peajuhataja Protassov esitas üldise, hiilga 
valt koostatud, asjaliku aruande, andis enne strei 
valitsenud korrale («või õigemini korralagedusele», n 
aruandja ütles) tabava, Prohhorile ebameeldiva isel06 
mustuse ja joonistas avara pildi uutest korraldustest! 
mis teostati Prohhor Petrovitši äraoleku ajal. 

Aruanne kestis üle tunni. Tusane Prohhor istus hämi 
mastunud näoga ja liikumatult sügavas tugitoolis. TM 
sulges aeg-ajalt hetkeks silmad, nagu vajuks ta unm 
kuulas aga aruannet pingelise tähelepanuga. 
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“Ma palun raamatupidamise tõendit vastavate: välja- 


Pinksude kohta töölistele enne ja pärast streiki,» 


illes Prohhor. ' 

[llarion Isaakovitš lõi lahti kaks raamatut, hõõrus 
Vilikuga nägu ja hakkas vaikselt arvelaual klõpsu- 
lima. k 

Mister Cooki aruanne mehaanikatehase, viie sae- 

i, auruveski ja elektrijaama kohta möödus ladusalt. 
Raamatupidaja ütles: 

«Tasu ühele ja samale töölistehulgale kuus on saja 
mitsmekümne viielt tuhandelt kasvanud kahesaja viie- 
Wimne tuhandeni.» NI 

«Ah-haa!» hüüdis Prohhor irooniliselt. «Tähendab, 
löölised võtavad minult nüüd aastas miljon, rubla roh- 
kem! Suurepärane...» 

Ta sulges hetkeksrsilmad ja pistis käed hiina siidist 
wirgi varrukatesse, ta ninasõõrmed läksid puhevile. 

Insener Protassov ütles: 

«Ma pean teile teatama, Prohhor Petrovitš — teeme 
praegu suuri pingutusi, et tööliste elukorras seda tasa 
eha, mis teiehtegemata jätsite. Vanade barakkide ümber- 
ühitamise ja uute barakkide, saunade, pesumaja ning 
köögi ehitamise eelarve kahesaja neljakümne - seitsme 
luhande rubla suuruses on minu poolt kinnitatud.» 

«Kahesaja neljakümne seitsme tuhande rubla suuru- 
ses?» kordas Prohhor valjusti ja; kogu-tema nägu läks 
süngeks nagu vanal öökullil. «Paleed? Töölistele? Kelle 
summadest, kelle summadest — ma küsin: teilt, Protas- 
nov — te teete töölistele heategusid?» 

«Teie summadest muidugi.» 

«Mis, kuidas?! Minu summadest?!» 

Kõik jäid vait. Hunt ajas saba sirgu. Laest langes 
lepatriinu maha. A 

«Mina panin sellesse oma isiklikust, rahast »sada 
luhat,» ütles Niina vaikse häälega.: i 

«See pole sinu, vaid meie raha,» käratas Prohhor too- 
relt. «Sul pole oma raha, seni kui sa oled minu 
naine! ...» k A ? 

«Ma olen sinuga nõus, ära ägestu,» ütles Niina rahus- 
favalt, et kõnelust' mehega teiste juuresolekul mitte tera- 
vaks ajada. h KRULL MANA ALU 01 
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° 
«Kuid ma arvan,» jätkas Protassov, nagü poli 
midagi erilist juhtunud, «et töölised, asetatud võrd! 
misf,headesse tingimustesse, hakkavad töötama ja jub 
töötavadki palju produktiivsemalt kui varem. Niisiis:4 
«Niisiis teie, mu härrased, tahate mind aasta päri! 
pankrotti ajada,» pahvatas Prohhor ja, pöördudes õi 


kui lootsite, s 
et hiljutiste sündmuste taolised verised kokkupõrl 
enam ei kordu.» 

Peremehe parem silmalaug hakkas tõmblema, hallik 
minevad juuksed meelekohtadel tõusid turri. Koosolek 
lõpul hüvasti jättes ütles ta: 

«Suur tänu teile kõigile, mu härrased, teie ausa 


eest minu tahtmatu äraoleku ajal,» (sõna «tahtmati 
rõhutas ta dramaatilise tooniga) ja surus tugevasti kõ 
kidel kätt. «Teile aga, Protassov, kahekordselt sül 
tänu. Ma ei tea, kuidas teid tänada selle tohutu sui 
heateo eest, mis te mulle omakasupüüdmatult olete t 
nud. Aitäh, aitäh, Protassov...» i 
Andrei Andrejevitši torkas valusalt kuri iroonia Pro] 


hor Petrovit: es, ta vaikis, punastas juuste juurtel 
kummardas ja väljus. *Ta tundis isegi külmavärinäid 
Parem külg iuikas maksa kohalt. 6, 
Abikaasad jäid kahekesi. 
«Nurjatu... Närakas!...» pomises Prohhor raske 
mööda tauria vaipa kõndides kähisevalt, madala sumi 1 


tatud häälega. «Võib kergesti juhtuda, et ma kahe-kõl 


memiljonilise kasumi asemel miljon kahju saan... 
ketööd on laokile jäetud,.. Raudfeeharu samuti. 
kurat! .. » A Š 
«Anna andeks, Prohhor... Kuid milles on siis süüd 
Andrei Andrejevitš? Sa ju ise usaldasid tema hoolde. .4 
«Ma olin siis täiesti võimetu!» katkestas” Prohhi 
naise jutu, endal silmis raev. «Ma pidin hulluks minemi 


Sind polnud siin... Olin üksinda. Ja siis niisugune 
wigin. Mu ümber olid ainult lollpead, närakad... Ei, ma 
"i anna seda Protassovile andeks.» 

«Ja see on siis sinu tänu inimesele tema määratu 
miure hoole eest, magamata ööde eest?! Sa vaata, mis- 
huguseks ta on muutunud. Ta on haige,» ütles Niina, ise 
hülma puhkemas, ning hakkas edasi-tagasi jooksma. 
“See on ebaõiglane! See ei ole suuremeelne! Lõpuks — 
see on alatu!» 

jage, ajage mind hulluks. Te kõik olete nagu kokku 
tüäkinud. Ja see Partševski oma sirgete koibadega keer- 
leb ka hommikust õhtuni sinu ümber. Tean, tean... 


*Mu tean kõik. Te ootate mu «surma, jah? Aga eil» 


Ta lõi rusikaga peopesasse. «Ma ei sure! Kiuste ei 
hure!» 

Niina haaras oma peleriini ja tormas välja. 

Öösel toodi Prohhor joobnult koju. 

Niina otsustas järsult oma taktikat muuta. Ta katsus 
Prohhorit hellusega võita. 

Mahedal kuldkollasel pühapäeva õhtul istus ta temaga 
mugavas lehtlas, kust avanes vaade Sünge jõe kaljusele 
kaldale. Hunt lamas nende jalgade ees, kuülatas nende 
kõnelust, mõtles vist, mis talle kodus süüa antakse, Vee- 
take ja njanja jooksid mööda teeradasid ja püüdsid võr- 
guga liblikaid. Guvernant, sakslanna Matilde Ivanovna, 
seisis kaldal ja nautis loojangu sooje toone, 

Prohhor Petrovitš ei usaldanud Niinat, ta oli tema 
peale pahane. Seni polnud Prohhor veel sõnagi lausunud 
oma taigasse põgenemise põhjustest, oma piinarikastest 
ja Aga Niina oleks nii väga tahtnud kogu tõde 
kuulda. 

«Armas Prohhor,» ja Niina võttis õrnalt mehe tugeva, 
sääskedest puretud kaela ümbert kinni. «Jutusta,-mis sa 
üksiklaste-vanakeste juures tegid? Ah, kuidas ma sind 
kadestan! ...» 

«Mis seal kadestada... Vanakesed magu vanakesed 
ikka. Mõlemad kasimata, räpased... Üks neist oli varem 
mõrtsukas olnud. Teine oli suure iahtejõuga inimene. Ja 
mitte päris loll. Kas laskis ka mõnel mäo maha või män- 
gis riigi raha peale kaarte, kaotas ning põgenes tai- 
passe.» 
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«Sa tahad alati teisi inimesi alavääristada!» 'Niindi 
oleks tahtnud veel öelda: «ja ennast ülistada», kuid 
valitses end ja ütles: «See pole hea, Prohhor!» 

«Ma olen harjunud austama ainult feoinimesi, väär 
tuste loojaid.» 

«See tähendab, iseennast?» ja Niina surus mahedalll 
naeratades oma ilusa puhta otsaesise vastu Prohhotl 
oimukohta. «Tähendab, sa austad ainult iseennast?» ko) 
das Niina. t 

«Esimeses järjekorras muidugi iseennast. Tavali 
“inimestele vaatan ma nagu sõnnikule, toorele tööjõule 
mis on hädavajalik, et elu korraldada, ja muidugi mõistd 
meie juhtimisel. Võta rahvamassilt ära nende haritud 
juhid — ja su jumalakartlik rahvas satub joomahul: 
lustusse, läheb täisid täis ning hakkab üksteist mahä 
nottima. Ei, ma vihkan inimesi...» | 

«Kui julm sa oled, Prohhor!» ja Niina meest emba 
käsi langes alla. «Sa ära pahanda... Mul on väga valil 
näha, et sa egoist oled, et sa rahvast põlgad ja et sa 
oma eesmärgiks oled seadnud iga hinna eest rikkak! 
saada. Sa oled ju mu mees...» | 

«Mis seal teha...» ütles Prohhor, kummardus sügä 
vale alla ja võttis kätega põlvede ümbert kinni ning! 
vaatas põrandale. «Juba ammugi ütles üks mõttetark! 
«Eesmärk pühendab abinõud.» Tead, ka mina olen ni 
sugune.» 

«Selle tõe lausus kord keegi mõttetark Loyola, kuid a 
oli jesuiit, sina aga, ma lootlan, pead ennast õigeuskli 
kuks,» ohkas Niina murelikult. «Minu arvates on inimes 
elu eesmärk saada jumala sarnaseks.» 

«See tähendab, saada selle sarnaseks, keda me 
tunne ega saagi tundma?» Prohhor ajas enese sirgi 
«See pole mulle kontimööda. Minu eesmärk on töö. $ 
pärast tööd lõbutsemine!» he 

«Lõbutsemine?» kordas Niina ja nende pilgud kohti “ 
sid: Prohhoril — pilkavalt võimukad, Niinal — paluvalll 
õrnad. 4 4 

«Lõbutsemiseta, ainult tööga, venitad naba ära.» 

«Kui toores sa oled! Sul pöle üldse mingisuguseid! 
kõrgeid ideid. Sa oled nagu mutt maa sees. Ega sa Gl 
pahanda mu peale?» 4 
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«Idee on tühine asi, idee pole mitte midagi, on ainult 
õhk. Keegi ütles rumaluse, ja see ongi idee... Ka sinu 
liisener ühes tema ideedega on lobamokk.» 

Prohhori näole tekkis hirmuäratav naeratusegrimass, 
lu karmide silmade pilk otse rõhus Niinat. 

«Idee on siis kasulik,» ütles ta rõhuga, «kui ma saan 
wellele hinge sisse puhuda, Öeldud — tehtud! Vaat see 
on idee! Kõik muu on unistus, pettus... Ma pole kunagi 

ölisi lubadustega tüssata püüdnud, aga sinu Pro- 
lassov tüssab neid praegu... Minu arvel muidugi, jah! 
Me teenime temaga üht Saatanat, ainult et mina ava- 
likult, tema aga oma sotsialistimaski all... Ah! Vaat 
kus tamul on, see sinu Protassov!» ütles Prohhor, tõs- 
lis käe üles ja pigistas sõrmed rusikasse. 

pööras ta, näol igavust tundev ilme, naisele 
selja. w 

Nüüd on Prohhor Petrovitš juba kolmandat päeva 
hommikust õhtuni tööde juures, Ta näeb paljusid kasu- 
likke uuendusi, mis tema äraoleku ajal on sisse toodud, 
täeb kõikjal karda ja tööliste hoolsust. See kõik hä”- 
mastab teda, aga ei rõõmusta. Töölised on kõrgendatud 
palgaga ära hellitatud, on tema leival olles rasvased 
näod ette sõginud», kaheteistkümne tunni asemel tööta- 
vad nad ainult kümme tundi, pühapäeval ei aja neid 
malgagagi tööle, ja elavad — nurjatud — uutes barakki- 
des nagu tšinovnikud. Ei, kuradile!... Tarvis Protasso- 
vile nagu kord ja kohus tuül alla teha ja kõik jälle oma 
lahtmise järgi sisse seada. Ta tunneb hästi seda sala- 
Kavalat usurpaatorit, kes kõikjal tahab end maksma 
panna, kes püüab Prohhorit laostada, teda isegi elusate 
nimekirjast mahä kustutada, et siis lolli Niinaga abiel- 
luda. Ei, see ei lähe läbi!... Prohhor kihutab Protassovi 
kus kurat ja tellib endale Lišge'ist välja tuttava inseneri, 
belglase. Vaat siis alles... las nad, lurjused, löövad siis 
kepsu!... 

Esialgu seab ta aga korda oma närvid, talvel paneb 
kuuks ajaks tööd seisma, kihutab kõik need kaltsakad- 
streikijad minema, värbab endale uued tuhanded nälgi- 
vaid orje, et kolmekordistada, viiekordistada ettevõtted 
ja asuda kindlalt kogu piirkonna valitsemisele. Niinast 
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aga, kui ta peaks julgema tõrkuda, lasen ennast kohi 
lahutada. Muuseas, kui Niinaga järsult katkestada, |! 


hevad fema kapitalid kaduma. Tuleb välja mõelda niistd 


gune moodus, et Niina läheks, tema raha aga jääk: 
tevõtlesse. See oleks ideel... Jah, jah, idee... Niin 
Jakovlevna Gromovat, tema naist, ei ole enam... 


Neist mõtetest ülespiitsutatud Prohhor muutus eriti 


süngeks. 
«Noh, te kuradinahad, kuidas töö edeneb?» hüüd 
Prohhor pool-naljatades, pool-pahaselt tööliste rühma 
. kes suure rammi abil tõkketammi jaoks vaiu maasse tä! 


«Kas olete rahul palgaga, toiduga ja eluruumidegaži 

«Rahul... Aitäh, peremees...» Ja et lahti saada pi 
remehest ning tema tavalisest rõvedast $ must, mis 
hetk võis kaela langeda, hakkasid kõik üksmeelselt 
tama. 


Kullakaevanduses «Dostanj» teatas uus juhataja, noof 
insener Aleksander Ivanovitš Obraztsov, Prohhor Pet: 


rovitšile, et kullasooned ja kullaväljad on siin varsti 
likult läbi töötatud, et kullakaevandus annab nüüd juba 
väga vähe tulu ja varsti on tarvis selle suigomitid 
mõelda. 

«No-jah! Teie uuendused ju maksavad ka midagi. Seli 
le] ongi tulu väike!» ägestus Prohhor. «Kahe kui 


p 
rast hakkab kaevandus paul korda rohkem kuldä) 


andma kui praegu.» 

«Teie oletus, Prohhor Petrovitš, ei ole kooskõlas teod 
riaga ega kogemustega ,. » ütles Obraztsov aralt. 4 

«Teie teooriad aja ad kogenud inimestel ainult pead 
segi. Kes teid siia määras?» 

«Andrei Andrejevitš Protassov.» 

«Ah Protassov? Olge 
ütelge oma Protassovile, et ta on tola! Teie asemele saa 
dan ma siia «põrgutarku». Küll nad teile veel nina peall 
annavad, Näitavad teie KURA M missuguseid Kula 
sooni ja kullavälju siin leidub. 

Prohhor hakkas nohisema ja ikus kepiga * *vehkide 
teda ootava“kalessi poole. 

«Prohhor Petrovitš!» hüüdis insener Obraztsov ja 
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lahke, minge kontorisse. jäi 


peremehele järele. Tema noorek näol oli ebaõig- 
elt solvatu valuline ilme. «Prohhor Petrovitš, ma töö- 
in sel ajal, kui teid siin polnud, kogu jõudu kokku 
Võlles. Avastasin taigas teie äraoleku ajal kaks võimast 
Mulla kohta, mis «Novõi» kullakaevanduse kuulsuse 
Varju võivad jätta. Ma avastasin pinna läheduses asu- 
Vnd kivisõe- t grafiidilademed ning vasemaagisooned. 
Ma arvan, et oskusliku ekspluatatsiooni juures tõstab see 
leie ettevõtete tähtsuse isegi kümnekordseks.» 

«Kas õigust kõneled?» 

Sõidame kunagi kõik need kohad läbi,» ütles 
revusest peaaegu värisev insener Obraztsov 
is taskust paberisse mähitud kullatüki. «Siin on 
ja kaheksandiku naela raskune kullakamakas, Ma 
leidsin selle taigast, minu poolt avastatud leiukohast. Ma 
in võinud selle tasku pista, kuid annan selle teile 

kui oma esimese kingituse.» 

Prohhor Petrovitš süleles hämmeldunud noormeest: 

siia! Sina, poisipõnn — anna mulle andeks, et 
id lihtsalt «sinatan» — kus sa elad?» 
õ res, Prohhor Petrovitš,» ütles Obraztsov 
araid pühkides; tema vaevalt tärkavate vurrukestega 
kuuled kovariustal tedretähed tumenesid. 

«Lollus! See keelteta balalaikaga tobu ajab sind. ju 

Ha-ha-haa! ... Noh 
küll aga mõtlesid välj e-sul ometi pähe 
luli? Ah!,.. Tead mis — koli minu juurde. Ma annan 
sulle uues majas kaks tuba. Ja peale selle,» Prohhor 
kaalutles veel midagi sihhi vidukile tõmmates ja lisas 
hela ilmega: «minu naine pole tolle Havronja Havron- 
jevna taoline. 

Insener Ohrääisev lõi häbelikult silmad maha. Prohhor 
võttis taskust bloknoodi, kirjutas: «Saša Obraztsovile 
anda 1500 rubla korteri sisustamiseks» ja ulatas.sedeli 
noormehele. 

Kutsar plaksas ohjadega, hobused sõitsid kiires traavis 
minema.* Prohhor vaatas tagasi, heitis insenerile sõbra- 
liku pilgu, kuivatas silmi ja nuuskas nina. «Tont võtku, 
pisarad! Eideks olen muutunud... See on paha... Süda 
hüppab. »Vasemaak, kivisüsi, grafiit. . See on ju terve 
varandus! See on ju tont teab mis! Ja kuld, kuld? Rikka- 
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lik leiukoht, ütleb ta... Tore poiss. Aga kui ta valeta! 
siis saab ta, koerapoeg, nuuti... Ei hooli ma sellest, 
tal pintsaku küljes märk ripub. Hambad löön sisse. 
Jah, ja missugune veidrik?... Ennäe! Kulla and 
ära... Veidrikl» N 
«Novõi» kullakaevanduses edenes töö suurepäraselt 
Seal kaevas just äsja kokkumonteeritud bager. Ti 
mehhaniseerimine oli lõpule jõudmas. Kõik vana, -mis Oli 
kergekäeliselt muretsetud, asendati uue ja vastupidi 
vaga. 
«Kaevanduse rekonsirueerimisele on 
. sada kuuskümmend k 


- peremehel on meeldiv teie tarku kõi 
nesid kuulata...» sõnas Prohhor ja raputas pead näg 
halvatu. «Aga kus on Jezdakov?» 

«Vanglas.» ; 

«Protassovi laimu põhjal?» 

«Surnud prokuröri Tšernošvartsi käsul.» 

«Mis majamürakad need seal üleval on? Kaksteist 
kümmend maja?» Ä 

«Barakid töölistele,» 

Prohhor-läks. kiiresti, peaaegu joostes, kalessi juurdi 


3 

Pärast vestlust aias ei Kõnelnud Prohhor Niinaga nä 
dalapäevad. Lõpuks katkes Prohhori kannatus. Joodi õli 
tul teed. Ei lubatud kedagi vastu võtta. Niina, aistidei 
TARVA meeleolu ja võttes end kokku, valmistus lahin 
guks. 

«Sina, Niina, oled mu plaanid kohutavalt “segi paisd 
mud. Sa ei saa aru, mida sa teed. Sa pillud asjatult rah 
tuulde... Sina...» 4 


«Võib-olla tahad ka mind vaimuhaigeks tunnistada ja 
JA paigutada?» võttis.Niina mehiselt väljakut! 
vastu. ji 

«Oleks vaja, oleks vaja'...» 
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Niina, kes ennast taltsutada püüdis, ütles rahulikult: 

«Kõik, mis ma teen, teen ma armastusest sinu vastu, 
kui sa teada tahad. Jaa-jaa-jah! Õnnetuseks armastan 
ma sind endiselt.» 

«Kui sa seda ausalt ütled, siis ära aja mind oda otsa 
hagu karu! Muidu võib juhtuda, et ma vastan sinu ar- 
Mmastusele vihkamisega.» 

Hõbedane samovar sumises ja podises vanamehelikult. 
Solvatud Niina lausus murelikult: 

«Jah, armastusele vihkamisega vastata, seda sa võid. 
Noh, mis siis ikka.» 

«Mulle on vastikud sinu närused liberaalsed tembud,» 
[illes.Prohhor kärkival toonil, «mulle on võõras sinu tü- 
liine moraal, mis segab minu suurt*aktsiooni, Sinust tõu- 
seb viiruki lõhna. Ja su teod on mulle jälgid. Sa ajad 
mu hulluks. Sa muutud minu pahaks vaimuks.» 

«Ma pole Anfissa.»” 

«Ära tuleta Aniissat meelde! Ära tuleta Anfissat 
meelde!l!» Hunt ja Prohhor kargasid mõlemad püsti. 

«Kuule, sa ära erutu, istu! Ma teen seda kõike, soovi- 
les head mitte, endale, vaid sinu, saa aru, sinu töölis- 
lele, ja sugugi*mitte armastusest nende vastu; töölised 
on mulle võõrad, aga sina oled mulle oma. Ma ci taha, 
et meie ettevõtted kokku varisevad. Ma ei taha kerjus 
olla... Saa sellest aru!» 

Prohhor käis, käed seljal, ja vilistas samovari toonis. 
Niina tõusis erutatult püsti, toetas' käed lauale ja saatis 
Prohhorit silmadega. Saamata mehelt vastust, hakkas ka 
tema mööda tuba liikuma ja kontsadega närviliselt kop- 


»ima. Nii kõndisid nad seal, lähedased ja kauged, teine- 


teist armastades ja vihates — nad otse kobrutasid vihast, 
kuid otsisid kramplikult ettekäänet, et kõike rahulikult 
lõpetada. 

«Prohhor, saa ometi aru... Ma kulutan ju baräkkide 
ehitamisele mitte sinu, vaid oma raha.» 

«Ah!» Prohhor peatus. 

«Ma loodan, kui sinu töölistel on barakkides parem 
elada kui muldonnides, loevad nad selle sulle plussiks 
ja streik ei kordu.» 

«Ah, ära räägi rumalusi! Ah!.., See on mulle vastik. 
Töölistele pean ma andma miinimumi ja võtma neilt 
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maksimumi, et olla võimeline toitma mitte viis, nagi 
praegu, vaid sada tuhat kaltsakat.» 
«Kas sa lõpetasid?» 
Eil-Sa oled täis optilisi illusioone. Sul pole vi 
i Kes sa oled? Kas narod: 


kord Protassovilt.» 

«Lõpetasid? Tore. ütles Niina ja istus ärevusesi 
värisedes. «Ma olen võõrdunud sinu peale, Prohhor, gpä 
handamast, Sa oled liiga sageli mind oma karmide $i 
nadega kohelnud, Kogu mu süda ja ka ma ise olen 
üleni rakkudes.» 

«Ma sean kõik jälle vanadele roobastele,» ütles Prohš 
hor lõõtsutades, istus kella juurde ja pöördus näogä 
Niina poole. «Võtan kaltsakatel palga maha, sunni 
neid raipeid õgima, rahulolematud aga kihutan minemä 


«Ei! Seda ei juhtu,» ja Niina lõi käega vastu laudäl 
«Kuuled?... Kohe sinu esimese katse juures — meie eli 
tevõtetes endist närust korda maksma panna 
ma võitlust sinu vastu, ja hoiatan sind, — t 
lust. Ma lasen käiku kogu oma kapitali 

«Ah-haa! 

«Ja-jaa... Võitlus tuleb elu ja sürma peale 
lus tuleb va bangue. Kas võidan mina sind, v 
sina minu plaanid. Võib-olla hävitad ka minu füüsiliselt) 

vit. Kuid Niina peatus ja langetas pea =4 
mades sähvisid, Kohutavad välgud. Niina tasani 
Ma teen ettepaneku: kas sa muudad ennaš 
ielikult, või ma avan siia lähedale endalt 
suure ettevõtte...» N 

«Protassoviga eesotsas?» 

«Jaa... Eesotsas Protassoviga, Obraztsoviga, Parts 
ševskiga, Gruzdeviga ...» t 

Prohhor kargas p ja hakkas jälle tuba” mööda) 
käima ning juukseid sasi'ma — vertikaalne korts ta kult 
mude vahel tõmbus üha tugevamini koomale. 

Siis pobises endale midagi habemesse ning jäi Niina 
selja taha seisma. Ta oli Niina ähvardustest kohkunud), 
ja et temaga oma vahekorda mitte teravaks ajada, püüs 
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(lis oma häält pehmendada. «Ah sind, idealisti, küll. Ter- 
well sada aastat oled sa elust maha jäänud. Ah sind, 
Plilosoofi pitsist päksikestes!» 

Prohhor suudles Niina kätt «head ööd» soovides, sili- 
lus sõbralikult tema juukseid ja naeratas kuidagi oma- 
Ivodi, ebakindlalt. 

«Kas oled pahane?» küsis Niina aralt, alandlikult nae- 


4 ähme minu juurde. Täna oled sa minu,» ja läks 
Üleni punaseks, meest endaga kaasa tõmmates. 

Aga kes eile «sinu» oli?» küsis Prohhor ja ähvardas 
holmikalt sõrmega. N d 

P Nad astusid Niina valgesse, elevandiluuvärvi maga- 
Mistuppa. 

:Mina ei esita niisugust küsimust,» naeris Niina koh- 
metult, soengust nõelu välja tõmmates. Toredate peente 
juuste tihe laine langes tema täidlastele vahtvalgetele 

e. «Vastuoksa, minu lauses: «täna oled sa minu» 
as varjatult: «kelle sa eile olid, ma ei tea, kuid 
vile sa polnud minu».» 

Prohhor Hakkas samuti maerma, aga jahedalt. Et 
katkestada seda naeru ja soojendada Prohhori hinge, 


jälgi 
kimb 
las: 
«Kuu aja pärast saab: täpselt kümme aastat, kui me 
a elama asusime.» t 4 
«Jaa, jaa, jaa! Juubel!» hüüdis juba magusasti tuk- 
kuma jäänud; Prohhor. «Niinake, armas... Me kolime 
selleks päevaks oma uude lossi...ja...korraga juubel 
ning soolaleivapidu.» j 
«Ma tahaksin, et see päev mööduks pidulikult, Ja tead 
ärast?» 
oh, noh?» 
«Sa ju ise ütled: töö, töö ja siis lõbulsemine. Olgu see 
lõbutsemine seaduslikult ära teenitud ja... kultuurne.» 
«Ja-jah... Ma korraldan niisuguse tulevärgi, et su 
suu jääb ammuli! ,. .» ütles Prohhor läbi hammaste. Aga 
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Niina ei märganud tema hääles ei kahjurõõmu 
mürki. 

Kuid samal ööl põlesid maha kaks just äsja Nii 
poolt ehitatud toredat barakki. Tuletõrjujad olid nä 
kiuste kõik tugevasti purjus. Filka Škvoren aga pilli 
tervelt*kolm päeva kõrtsis raha. 


. Niina oli meeleheitel. Prohhor peitis osavasti oma 
jurõõmu rahutute silmade varju ja trööstis teda, ki 
suutis: «Noh, põlesid ära, põlesid ära... Vaat kus'd 
Vilista.» ... Trööstisid ka isa Aleksander ja Protassõ 
Insener Partševski aga, kes endiselt Niina ümber lipii 
ses, teatas talle uudist: 

«Ma tulin praegu pristavi juurest. Ta ütles, et mitmi 
kohas taigas tegutsevad vargajõugud. Krasnõje Sosi 
külas on rikas mölder ära tapetud, maanteel, silla juur 
mis üle Tšornaja jõe viib, rööviti postivanker paljak 
Zobastõi alevikus avastati kaks süütamist. Ma arvä 
et röövlid süütasid ka meie barakid... Oh, see Gi 
kole!» 

Kõik need kuuldused olid muidugi tugevasti liialdi 
tud, kuid neis oli siiski terake tõtt. Protassov sai Razb 
külast Sapošnikovi käest kirja. Kirja andis talle ei 
vanaisa Nikita, kes voori saatis ja kelle majas Sapošnii 
kov elas. 

«Kallis seltsimees. Saadan 'selle kirja ustava inimi 
sega. Teatan, et endine prokurör Straštšalov, kellega M 
tutvuda kavatsesite, läks kaheteistkümne päeva eest i 
hile ja kadus. On kaks versiooni: kas ta põgenes (küll 
miks ta siis mulle sellest sõnagi ei lausunud), või säl 
tus, bandiitide kätte, astus nendega tulevahetusse“ 
sai... sürma.» Jne. 

Protassov saatis vanaisa Nikitaga Šapošnikovile viis 
sada rubla väljasaadetute asunduse vajadusteks. 

Filka Skvoren lobises kõrtsis: ki 

«Ma leidsin üles oma sõbra Vanka Raži. Kõige eli 
sam sunnitööline, lurjus ja“kõrilõikaja. Kirenski linnaš) 
tead sa, aeti vanglast sunnitöölised pargast tühjendama 
sada meest. Nad rääkisid kokku ja hakkasid ö 
vahel kaklema. Soldatid lõid kartma. 
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k ler latic a ja segaduse 
ajal lasksid varnakid jalga. Kakskümmend kaks, meid 


Mpenesid ära, kaheksa” täpeti.!. Nüüd töötab Vankä 
Mi meil kaevanduses, istub šahtis kaevandustöölisena. 
Woepi ainult ei tea, kes töölistest on tema.» 

Vilka jutte ei uskunud keegi. Ka pristavit uskusid vä- 
lused. Pristav võttis siiski tarvitusele jälitusabinõud. 
Wohtu-uurija teostas juurdlust barakkide süütamise as- 


e Juss 


Prohhor Petrovitš ei liigutanud nende kuulduste peale 
Mõrvugi. Ta asus innukalt juubelipidustusi ette valmis- 
lima. Eelkõige saatis ta mõned telegrammilised kutsed 
Diilerisse ja Moskvasse. Partševskile tehti ülesandeks 
koostada informatsiooniline' artikkel ajalehe «Novoje 
Vremja» jaoks. Ilja Sohhatõh "saadeti Bolšoi* Potoki 
Jbele -ennenägematult suure, kaheteistkümnepuudase 
luurakala järele. Mister Cook ja pearaamatupidaja istu- 
Md ööd läbi üleval ja valmistasid lilisi diagramme 
ning graafikuid kõikide ita. Obraztsov, 
Abrossimov ja teised insenerid ning'tehnikud korralda- 
mid torni «Hoia silmad lahti» kõigil kuuel korral suurt 
musternäitust. Fedotõtš hõõrus peeneks tambitud tellis- 
kiviga oma mõlemad suurtükid läikima. 

Maakonnalinfast kutsuti välja kaheksa kokka ja 
kümme kelnerit. Innokenti Filatõtš õpetas mister Cooki 
loapoisi Ivani kaasabil välja vajaliku hulga teenreid ko- 
halike vilgaste noormeeste hulgast. Lisaks kodusele or- 
kestrile telliti veel balliorkester. Prohhor käskis pool tosi- 
tiat karusselli ehitada. Ka need ehitatakse. Diakon Fera- 
pont organiseeris poolesajast lauljast koori. Uus kooli- 
õpetaja Apollinari Hrestomätijev, mitte just vana, asjalik 


Mnees, kuid viinavõtja, kirjutas piduliku kantaadi ja lõi 


sellele“muusika. 

Ergutades ennast kokaiini ja napsiga, nägi Prohhor 
samal ajal kurja vaeva leiutamistega. Mitmesse kohta 
püstitati auväravaid, valmistati elektrifitseeritud trans- 
parente, taigasse tehti kunstlikke lumeväljakuid (lume 
asemel sool): sinna tulevad tšumid tunguusidega ja 
nartade ette rakendatud põtradega. 

Igalt poolt Venemaalt on külalisi kutsutud — kolim- 
sada inimest. Telegraafi teel on Piiterist tellitud kaks- 
kümmend viis kuldmälestusraha kõige smuväärsemate 
külaliste jaoks, kubernerihärrale aga, kes ka pidustus- 
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test osa võtta lubas, telliti Moskva antikvariaadist Sö 
res'i teeserviis. 

Arma Innokentjevna keeldus Niinat abistamast. I 
läks Niina juurde oma keeldumise põhjustest kõnele 
kuid yastutulevat Prohhorit nähes keeras demonstrati 
selt põiktänavasse ja heitis pahategijale nurga tagä 
välkuva pilgu nagu raevune panter, 

«Lollakas rasvamagu,» ütles Prohhor, kes tema 
nöövrit märkas. «Nagu mina süüdi oleksin, et ta mit 
vana tolaga abiellus.» 

Prohhor ei teadnud, et tema isa Pjotr Danilõtš eli 
temast viie versta kaugusel, omas majas. Niina polni 
veel leidnud juhust sellest oma kurjale mehele teatadi 


4 


Kõik läks õnnelikult. Prohhor uputas oma rasked mõl 
ted ning elamused askeldustesse ja tundis ennast päri 
hästi. Ees seisis suur pummeldamine, sõbralik kohti 
mine auväärsete külalistega — pidu tuleb pilvini, selle 
saab tema kuulsuse ja rikkuse avalik ülistamine. Kuik 


see kõik on ainult üleminekuetapp, lühike puhkus, see'ö 


vaid tema võimsate eesmärkide poole edasiliikumise 
gus, Jah, küllap vist nendesamade väljendustega pi 
ta ka oma lauakõne pidustustel. t 
is vaikivad suurtükid, vaikib klaaside kõlin, võimi 

sõidavad laiali ega mõtlegi enam lähima kümne aäši 
jooksul oma pilku siia karükoopasse heita. Siis ei h0ö 
Prohhor millestki. Teelt eest kõik eitede viirastused, 
Anfissad, Sinilgad ja üksiklased. Hoia alt ka sina, Prd 
tassov, Niina võrgutaja, ja ka sina, Niina, oma sõprad 
töölistega! Tee lahti kapitalile, tee lahti energiale, tõi 
lahti praktilisele elu ülesehitajale! Valvel! Seiske sirgell 
orjad! ki 2 

Sel ajal ujus auväärne tuurakala riagu da õhkuji 
oli purujoobnud olekus. Ka Ilja Sohhatõh ise oli purji 
laulis täiest kõrist ning vestles igavuse peletamiseki 
teda saatvate talumeestega prantsuse keeles, sülitas läbi 
hammaste ja pidi peaaegusadulast hobuse jalgade el 
maha kükkuma-Imeelukas-tuurakala oli Ilja Sohhatõhig 
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° võrreldes majesteetlik oma kaalu, lihavuse ja vaikimise 


poole. ta oli tõmbikärsaline, vurrudega, luutaolisie 
toodjate soomustega ja puhkas rahulikult nagu hällis 
Meng purje sees, mis oli riputatud kuue hobuse- 
tonu vahele, kolm kummalgi pool. Neli meest ratsaho- 
bustel, viies Ilja, saatsid kaladevalitsejat kapitalivalit- 
heja juubelipeole. 

Ilja Sohhatõhil rippus sadularihma küljes kaks tšetvert- 
foid viljast aetud piiritust — ta jõi ise ja jootis ka tuu- 
tikala. IKuulus kalur Safronov ütles Iljad' teele saates: 

«Meil on kõik võimalused kala ilma veeta kohale toi- 
ietada. Muidugi oleks võinud ju ka päratu suure bas- 
mini teha nagu zooloogiaaia, ainult et juubeli ajaks ei 
m ks siis kala pärale, Aga sita, kahupea, tead mis. 

-.» Kalur Safronov tegi kaks paklatuusti piirituse 
märjaks ja pistis tuurakalale lõpuste alla. «Mõis- 
Kala peab praebu magama jääma nagu joobnu. Öö- 

päeva pärast ta ärkab, hakkab sabaga peksma ja lõpu- 
seid laiali ajama. Sa anna talle siis jälle sama ports 
peaparandust. Siis hakkab tal jällegi pea ringi käima. 
Viiendal päeval anna rohkem. Selleks ajaks on ta juba 
joodikuks muütunud, viin hakkab talle maitsma. Nii sõi- 
(labki ta õnne tänades ebakaines olekus otse juubeli- 
peole, see tähendab — purjus päi.» 

Ilja Petrovitš tegigi nii. Kui ta ei suutnud enam sadu- 
las istuda, pandi ta tuurakala juurde presendi sisse, Seal 


"la siis uinus kalaga kaclastikku, nagu oma Fevronja Si- 


dorovnaga. Ilja norskas, kalamürakas aga vaikis. 
Lõpuks oli pidustusteks kõik korda seatud. Tuurakala 


[oli kohale toodud ja selleks valmistatud sumpa lastud. 


Seal tüli ta kähku meelemärkusele, lõi sabaga ja hakkas 
üjuma. Rahvas jooksis kokku seda mereelukat vaatama. 
Ta pistis pea veest välja, liigutas vurre, laksutas lõpu- 
seid ja palus peaparandust. 

Gromovite perekond kolis oma uude lossi. See oli tel- 
liskivist tulemüüridega kolmeks osaks jagatud suur puu- 
ehitus. Kõige suuremal saalil, kus bankett pidi toimuma, 
oli seitsekümmend ruutsülda põrandapinda. Selle seinad 
olid poleeritud linnusilma- ja saarepuu-tahvlitega kae- 
tud Ülejäänud kakskümmend viis tuba sädelesid must- 
rilise parketi, mööbli, vaipade ja üldise toreda sisustii- 
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sega. Oli ka eraldi tüba huridi jaoks. Oli tüba-aed laulti 
lindude jaoks, kes lendlesid seal võrdlemisi väbalt. 

Alaliste teenijate.koosseisu oli tunduvalt suurendatud 
Juurde oli võetud kaks uut toatüdrukut, kaks guvernanli 
kolm toapoissi, kaks üksehoidjat, siis veel kütjad, põrali 
dapoonijad, majavalitseja. Prohhor otsustas valitseyi 
värstikesena hakata laia elu elama. 


peamiselt aga sellek 
hale uus kuberner P. 


mees, kellele räägi 
oli tal käsundusame 
keskelt lahkukammiti 


jai-aegne põskhabe, 


hakkas' lühikesekasvuline kindral bas 


sihäälset naeru müristama, tõusis kikivarvule ja võttis 


tema ees aupaklikult seisval Prohboril kui vanal sõbral 


kaela ümbert kinni. «Rõõmustav, rõõmustav 

rõõmustav... Noh, kuidas siis elate? Mis? Oh 
«Mis seal ikka, teie ekstsellents... T. 

väga rõõmus, et süvatsesite.. .» š 7 
«Rõõmustav, rõõmustav... Pidustused, ja siis 

midagi revideerimise taolis Kuid ärge kohkuge, 

kohkuge... Ma loödan, et kõik on korras...» 
«Olge selles kindel, kind » 


Kuberner koos Protassovi ja käsundusametnik Pup* 


t 


kiniga sõitsid ettevõtteid vaatama. Kuberner köhataš, 


336 


Woerutas vurre ja pööritas hirmuäratavalt silmi, ise aga, 
Ingu öeldakse, ei teadnud mõhkugi. Kullakaevanduses 
muuseas kutsus ta ühe habemiku töölise enda juurde 
ju küsis: 

«Kes seisab su ees?» 

«Teie, teie ekstsellents,» ütles tööline ja võttis mütsi 
peast. 

«Aga kes ma niisugune olen?» 

«Vana teeneline kindral. Sõjamees.. .» 

«Kui vana ma sinu arvates olen?» 

«Vist küll aastakest.., seitsekümmend viis.» 

«Tola! Võib-olla olen ma sinust noorem,» pahvatas 
kindral ja läks ähkides edasi, Protassovile aga, kes teda 
matis, ütles ta: «Mulle ei anna keegi, mitte keegi rohkem 
kui nelikümmend üheksa aastat. Isegi naised mitte. Oh- 
1io-hoo! ...» “ 

«Et naised ei anna, see on arusaadav, aga ka mina ei 
ünnaks teile, teie ekstsellents, seitsekümmend viit aas- 
lat,» tähendas Protassov päris tõsiselt. «Tööline kaotas 
lihtsalt mõistuse, sattus segadusse.» 

Kindral jäi inseneri vastusega kui ka töö korraldusega 
väga rahule. 

Pupkin aga suhtus ülevaatusesse teisiti: tungis kõi- 
kesse, kirjutas kõik märkmikku üles, naeris laginal vaja- 
likel ja mittevajalikel puhkudel, vahetas pilke ilusate 


| plikadega. 


Saanud Pupkini harjumustest teada, käskis Prohhor 
leda tutvustada Stjošenika ja Grunjaga. Kupeldajaks 
pandi Ilja Sohhatõh. 

«Ainult hoiata tüdrukuid, et nad tagasihoidlikumalt 
käituksid. Et nad ei lubaks,» õpetas teda Prohhor. 

«Kuulan .. “Peale selle tahan teile veel ette panna 
jahi kava. Härra kuberner osutusid kirglikuks jahime- 
heks: teel liipri-immutamise tehasesse suvatsesid oma 
käega maha lasta kaks kana ja haavata kukke. Andsid 
selle eest tädi Darjale kuldkümnerublalise ja süvatsesid 
öelda: «Tore oleks taigas pisut jahti pidada.» Lähtudes 
minimaalsest, tahtsin teile teha ettepaneku korraldada 
pidulik karujaht.,. Minu kursiiv.» 

«Sa oled hulluks läinud! Riskeerida kindrali eluga...» 

«Sugugi mitte. Meil Innokenti Filatõtšiga tuli pähe 
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hiilgav mõte... Õmmelda elus inimolevus —. Filki 
644 — ehtsa karumaha sisse. Ta väljendas ka indi 
viduaalselt oma nõusolekut.» 

Prohhor a RH naerma. 

«Aga korraga laseb maha?» 

<Kinttlasti teavad maha laskma. Filka Škvoren kukub 
röögatab, siputab tagumisi jalgu ning kärvab. Te 
ekstsellents härra kuberner jooksevad muidugi juur 
tõukavad karu jalaga ja sõidavad minema. Filka 
kahekümne viie rubla ja uute saabaste eest nõus.» 

«Ma ei saa siiski aru...» k “ 

«Ah, kui mõistmatu te olete! ... Meie laeme härra Ki 
'berneri püssi tühjade padrunitega, ilma kuulideta. Ko) n: 

arid 0! AN A 

TA jäi rahule. Kuid just enne jahti juhtus kind 
raliga halenaljakas lugu. Kuberner Aleksander Alek 
sandrovitš Peretrjahni-Ostrovski armastas nagu enamil 
vanataate vara tõusta. Siin oli loodus väga ilus ja jalli 
tuskäigud suurepärased, Joonud te ta kõll 
kuus hommikul koos teenri ja koeraga väikesele jalut 
käigule. Kuberner, laiade punaste lampassidega ratsä 
püksid jalas, läks ees, Issidor Kumuškin natuke maa 

'apool. M 4 
al kõndis aeglaselt, erksalt, sõjamehelikull 
Kat ides: «Kha! Kha! IKha! Kha!» Punnis kõht 
koeranäss, ilmselt oma peremeest matkides, klähvis 
köhimise taktis: «Hauh! Hauh! Hauh! Hauh!» 


aga kaetud platsist pritsi 2 d 
Kuimuškin TA käe peal härra sinelit, erepunane VG 
der väljaspool, kui äkki tohutu suur sokk, kes täht 
külaliste saabumise puhul oli pritsi uuri juurde ki l 
pandud, punast värvi nähes oma ni ri raevukalt katk 
tõmbas, Issidor Kumuškinile tagant järele jooksis ji 
talle ootamatult sarvedega nii tugevasti vastu - tagi 
mikku püksas, et IKumuškin kukerpalli peaga härrale 
vastu kandu lendas,»oma kandadega aga kindralile vasti 

a virutas. 4 A 
M Mis?!» hüüdis kindral ja lendas samuti soki 
sarvede hoöbist pikali. Mõlemad vanataadid ronisid nel 


Jikäpakil edasi, sokk aga keerutas sabaga ja sihtis sarve- 
iluga sinna kuhu tarvis. Koeranäss Klikoo kohkus ära ja 
lormas, nagu jalad võtsid, tänavat mööda eemale. 

«Sokk?» 

Sokk, teie eksts... Appi!... Ail> ja Kumuškin len- 
ilus jälle üle kindrali. 

«Hei! Mimesed!» karjus kindral üles tõustes, kuid len- 
ilns samas tugevast tagumikku antud hoobist nagu del- 
liin kukerpalli üle oma toapoisi. Kindrali kõvasti pak- 
hide säärte ümber tõmmatud ratsapüksid rebenesid. 

Kohkunud tuletõrjujad kargasid välja, kiivrid peas ja 
köied käes. Sokk p kinni. Kindral tõusis üles, raputas 

Miesg puhtaks, viskas sineli õlgadele, kavatses tuletõr. 

Jüjaid valjult noomida, ja soku“omaenda käega maha 

lasta, kuid läks sõnagi lausumata edasi. Tema järel läks 

loapoiss, pisut longates. Toapoisi järel koerake Klikoo, 
keel suust väljas.  % 

«Kha-hauh! Kha-hauh! Khal» kostis eemalt, 

Aga kui nad alla jõe äärde laskusid, läks kahvatuks 
muutunud kindral jälle näost punaseks ja pahvatas 
mürisevalt naerma. 

«No mis tešütlete?.,. Oh-ho-hoo! Kui linna tagasi 
höördume, saab Sofia malja. Ainult kuss, mina jutustan 
üsimesena.. .» 

Külalisi sõitis vahepeal igalt poolt hulgana kohale, 
Mõned maakonnalinnast, mõned kubermangulinnast ja 
kohalikest küladest. Teed tolmasid troikade, paarisho- 
biiste ja üksikute ratsahobuste kapjade müdinast. Jõud- 
sid kohale maakonna politseiülem, neli katpmeest, kaks 

Mpristavit, kolm metsaülemat, kaks arsti ja kaks preest- 
rit, kõik koos naistega. See oli maakonnast. Kuber- 
mangust saabus — peale kõrgete tšinovnikute ja äri- 
maailma esindajate — kutsutud peapiiskopi asemel arhi- 
mandriit Dionissi — keskealine hästitoidetud, elurõõmus 

Inees, kes ususse suhtus kui kasulikku ametisse, Tulid 

Veel kolm kõige kuulsamat Siberi kaupmeest. Kahel 

neist tegelesid isad kunagi röövimisega, kolmas aga, 

šüure peaga vanataat, keda kaunistas kuldmedal mingi- 
suguste teenete eest, oli noorusaastatel ise teeröövel — 
tal oli isegi assipulgaga löödud arm meelekohal. Mosk- 
vast tulid nimekad kaupmehed Povtoroy ja Strahhejev. 
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Peterburist — Prohhor Petrovitši kaks suurt kreedito 
mõlemad sellest pealinna tegelaste grupist, keda taig 
tegelinski Innokenti Filatõtš Piiteris nii osavalt oli al 
vedanud. Kaupmees Rjabinin, kõhn nagu labidas, musti 
kitsa Habemega — toosama, kes «tassi tee» koosolekü 
juhatas. Teine kaupmees, Semjon Parfenõtš SahharoW 
habemik, vanamoeline taat — too, kes «tassi tee» aj 
täiest kõrist karjus: «Te olete ühes oma Gromovi 
sulid! Te olete nurjatud!» Nad mõlemad ütlesid Proh 
Petrovitšit tervitades: 

«Oh, küll sa aga tüssasid, küll sa aga tüssasid meid 
sõbrake! .. .» 

«Vabandage suuremeelselt,» maeratas Prohhor habi 
messe, «sest pärast tulekahju olin ma ju meelemärki 
seta...» 

«Oleks nagu meelemärkuseta... oleks nagu päras! 
tulekahju,» haaras sellest kinni, sõna «nagu» rõhutadet 
ja naerdes, väle, haritud ärimees Rjabinin. 

«Oh seda «oleks nagu» küll,» ähvardas elevanditad 
line Sahharov sõrmega, milles oli suur briljantsõrm 

«Siin ta ongi, see artikkell» ja Rjabinin tõmbas 1õbüh 
salt ajalehelõike taskust välja. «Igal pool «mis ole 
nagu» ja «mis oleks nagu»... «oleks nagu ära põll 
nud», «oleks nagu laostunud». Ja meie, tolad, läksimi 
verest välja. Ha-ha-haa!... Noh, pole viga... Küll 
oma kätte saame...» 

«Saame... Alati saame!» 

«Sa-a-ame! ...» r 

See pool-naljatades ööldud ähvardus Prohhorile eri 
ei meeldinud. «Kas nad, kuradid, tõesti midagi kavatse 
vad? Noh, kui nad minult midagi võtta loodavad, $ 
mina juba oskan neilt kümnekordselt võtta. Ma tõmbi 
neil naha üle kõrvade.» 
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Kuberner oli esmakordselt taigas jahil. Kui ta tea! 
sai, et teda karujahil kaitsevad parimad jahimehed-karii 
kütid ja sõega pole olemas mingit ohtu, muutus kindral 
julgeks ja võttis ettepaneku vaimustusega vastu. Issidõl 


Wumuškini ohkivatele hirmutamistele: «Soku ennustus, 
leic ekstsellents... See ei tähenda head... Ärge minge 
Juhile, see on teile kahjulik...» vastas kindral: 

«Jäta hädaldamine, vanataat... Sa nägid ju, kuidas 
mu kanale saba pihta äigasin!» 

«Aga sokk, teie ekstsellents, äigas armulisele härrale 
veel paremini. Ja te tahate karujahile minna. Karu ei ole 
nokk ega kana. Kui juba ott äigab, siis panete küll kohe 
allmakesed kinni.» 

«Jäta järele! Koos minuga on ju kütid ja ihukaitse.» 

«Kuidas soovite,» ütles Issidor ja surus huuled kokku. 
«Ainult et mina ei jää armulisest härrast maha. Kui 
Juba.surra, siis koos teie ekstsellentsiga. Soovitaksin teil 
wine ajujahti ka armulaual ära »käia, teie ekstsellents. 
Jumal "hoidku! Noh, olete aga pöörane!... Eh, kui 
kahju, et teie mamslit Sofiat siin pole!...» 

«Oh-ho-hoo... Ma* kujutlen küll... Kas ta meeldib 
sulle, vanataat?» 

«Jah, õrnemat nendest pole kedagi maailmas, teie 
ekstsellents...» ning Issidor Kumuškin tõmbas silmad 
kissi nagu kõuts ja limpsas mõnuga keelt. «Käed üksi 
on juba midaži väärt.» 

«Oh, käekesed!... Kui sa veel tema jalakesi näek- 
sid...» 

«Kus sa sellega...» lausus Issidor, raputas lootuse- 
lult oma kiilaspead ja tema nägu tõmbus naerukortsu- 
dlesse, «See on ainult teie jaoks,; teie nooruse tõttu,..» 

«Ja-jah...» Kindral tõstis õlad kõrgele, astus uljalt 
sammü ette ja keerutas Öma sinakasmusti vuntse. «Ma 
olen veel täiesti õitseeas. Oh-ho-hoo!... Kas sa mu pük- 
sid ära parandasid?» 

Kindral sõitis taigasse, saatjaskond kaasas. Ka 
preestri juures armulaual käinud Issidor Kumuškin ning 
Ilja Sohhatõh sörkisid kahe rattaga kaarikus istudes 
kaasa. Kumuškin ajas Iljaga hingepäästmise jutte ja 
laulis surilaule. Ilja Sohhatõh hirmutas sihilikult vana- 
meest, jutustades igasuguseid olematuid asju karudest. 
Issidor ohkas ja lõi risti ette. ' 

Ka kindrali neljaistmelises tõllas räägiti «jahilugu- 
sid». Kindrali kõrval istus insener Partševski, vastas 
pristav. Too püüdis igati kuberneri ees lipitseda, puhus 
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ta pealt maha vähemagi purukese, teeauküde kohal toi 
tas teda küünarmnukist ja karjus kutsarile: «Ettevaatli 
malt! Kas sa ei näe, keda sa sõidad?!» 


«Minul, teie ekstsellents, oli üks jahikoer,» ütles pris: 


tav ilfna maeruta, tõsise, sti usaldusväärse näogi 
«See jahikoer Dunka sai järgmise kunsttükiga hakkama 
Ma peitsin jalutuskäigu ajal põõsastesse rahakoti peet 
rahaga, läksin umbes verst maad edasi ja käskisin Duh 
kal kadunud asja üles otsida, Kahekümne minuti pän 
tõi ta mulle kellegi võõra inimese rahakoti ja selles 9 
sada rubla.» 

«Oh-ho-hoo!» müristas kindral, nii et taiga kajas. 

«Jah! Ja Dunka järel jookseb, nii kuidas jõuab, alas 
mees, jookseb ja vehib sõnulseletamatute aluspükstegi 
Milles asi sei Selgus, et neetud Dunka ei leidnid 
minu rahakotti, õngitses aga välja tolle supleva sul 
jekti rahatasku.» 

«Oh-ho-hoo!... On see tõepoolest tõsi?» 

«Fakt, fakt, fakt,» raputas pristav silmi pilgutamali 
oma põski. 

«Aga vaat minu vennal oli bernhärdiin, kes kõnele 
sulaselget vene keelt,» algab Partševski käsi puusa pani 
mes. «Kas võite kujutleda: peni vaatab taevas asuväll 
kuule, maeratab koera moodi ja lausub bassih legä 
«Lu-na».» 4 k 

«Noh, ajate teie ka juttu...» 

«Uskuge mind, kindral, uskuge mind!...» 

Partševski käitub vabalt: ta vihtus kogu öö pidust 
tele saabunud kaupmeeste-kullatöösturitega kaarte mäi 
gida ja võitis ligi neli tuhat rubla. 8 

«Väga võimalik, et niisuguseid fenomene on maa! 
mas olemas,» köhatas pristav vurrudesse ja mõelde! 
kuidas Partševskit luiskamises üle trumbata, haaras abi 
valmilt kuberneril küünamukist kinni. 

Sel ajal istus karunahka õmmeldud Filka Škvorel 
karukoopa juures ja higistäs kohutavalt. Ta sõimas rõ 
dalt ajaviiteks 'igasuguseid Kubernere, pistes aeg-ajä 
pudelikaela karu irevil hammaste vahele, et oma kuivä 
nud suud niisutada. % 

Temast viie sülla kaugusel padrikus lamas eile tape 
tud tohutu suur pruunkaru. ' 
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“Sõidavad!» karjus pika puu otsas vahtipidav poisike. 
Innokenti Filatõtš jooksis Filka Skvoreni juurde: 
«Roni koopasse, sõbrake! Juba sõidavad.» 

Pilka jõi kiiresti pudeli tühjaks ja ronis igivana kuuse 
Juurikate alla koopasse. Innokenti Filatõtš kattis koopa- 
muu hagudega kinni ja jooksis troikadele vastu, 

«Oh-ho-hoo! ... Nõndaks!... Kus mu püss?» 

«Teie ekstsellents, isake! Jumalaga!...» ja kindrali 
Jalgade ette viskus Issidor Kumuškin, kelle Ilja Petro- 
vilš Sohhatõh oli surmani ära hirmutanud. «Anna mulle, 
patusele, andeks...» lausus toapoiss ja puhkes nutma. 

«Vanamees, vanamees! ... Kas sul häbi pole?... Ole 


“nüüd ikka vahva... Võta süda rindu!» 


«Oh, ma püüan küll... Püüan küll vahva olla!,..» 
pobises teener, silmad pisarates. «Ma ei suuda niivõrd 
vahva olla, kuivõrdema kardan...» 

Innokenti Filatõtš ulatas kindralile abivalmilt Proh- 
hori kaheraudse belgia vintpüssi, mis oli laetud pauk- 
padrunitega, ilma kuulideta. Saladust teadsid ainult 
Prohhor, Ilja Sohhatõh, Innokenti Filatõtš ja karu ise, 
Eelmisel, pädval oli purjus Filka ise sellest veel ühele- 
leisele lobisenud. 

«Homme laseb kuberner mind maha... Ise oma 
käega...» A 

«Mis sa jamad! Mis eest?» 

«Kahekümne viie rubla eest...» 

Kindral astus julgelt esimesele kohale, sülda kaksküm- 
mend koopast eemale. Tema taga paremale ja vasakule 
asetusid kaks kütti — tugevat vanameest, keda Inno- 
kenti: Filatõtš veel eile hoiatas: «Te ei tohi tulistada. 
Karu peab tapma kuberner ise.» 

«Kas olete kindel, et mesikäpp on koopas?» küsis 
kindral erutatud häälega. A 

«Just nii, on koopas, teie ekstsellents!» raporteeris 
pristav kätt mütsi juurde tõstes. 

«Kütid! Kas te olete enestes kindlad?» pöördus kuber- 
ner julgust teeseldes ja kohutavalt silmi pööritades jahi- 
meeste poole. 

«Ära karda, härra isand,» vastasid kütid rahulikult, 
«looda meie peale.» 

«Ma ei mõtlegi karta. Ma lasksin Aafrikas oma käega 
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[A 


isegi pantri maha,» luiskas kindral sihilikult valju hää 
lega, et kõik kuuleksid. 

Jahimehed teadsid hästi, et suvel ei saa isegi malgagi 
karu Roopasse ajada, et karukoopad ei asu i Igi mets 
serval; Kütid aimasid, et kubernerile «mängitakse vin 
gerpussi», ja teesklesid endamisi muheldes samuti ei 
tust ning valmisolekut kuberneri eest oma elu ohvel 
dada. Kuid ettevaatlik Innokenti Filatõtš pidas siiski vä 
jalikuks eemalt köhatada ja neid rusikaga ähvardada 

Usaldades end jumala hooleks ja teades, et riskant 
tembust keelduda on nüüd juba hilja, vaatas kindral t 
“ helepanelikult ringi, nagu maastikku uurides, kuhu kä 
tastroofi korral põgeneda. Selja taga, umbes neljakümni 
sammu kaugusel, asusid relvastatud ratsastrasnikud ja 
rühm uudishimulikke, Nende juurde olid läinud ka pris* 
tav ja truu teener Issidor Kumuškin, kes oli korrag 
rumalaks jäänud nagu väike laps. 

«Ajage mesikäpp üles,» käskis kindral hädise häälegä 
ja tõmbas mõlemad kuked vinna. ' 

«Laske käial» hüüdis Innokenti Filatõtš lõbusall 
strasnikutele. 


Need hakkasid kõigest jõust karjuma, hõikafta: «Hoii 
hoi, hoi!...» 

«Stopp!» kamandas Innokenti Filatõtš. li 

Kõik jäi vaikseks. Pan Partševski hüppas igaks juhuki 
kellegi ratsahobuse selga. A 

Koopast kostis tumedat karu möirgamist, Issidor Ki 
muškin tõmbas silmad kissi ja pis kõrvad kinni, el 


tulistamist mitte kuulda..Karu gamine kordus koh 
tava jõuga. Kindralil tulid suurest erutusest pisarad 
silmi: «Issake,» mõtles ta, «nüüd ma olen kadunud! 
Kuid viivitada ei tohi: mõirates nagu kakskümmend 
pruunkaru korraga, ronis karunahas Filka Škvoren koö: 
past välja, tõusis tagumistele jalgadele, tõstis esikäpadi 
üles ja astus kolm sammu kindrali poole. 

«Pauh! Pauh!» lajatas kindrali püssist. Karu hakkas! 
veel hullemini möirgama jä sammus edasi. Kindral vis 
kas püssi käest ja tormas nagu jänes minema, kütte pea: 
aegu jalust maha lüües. k i 

«Maha kukkus! Maha kukkus!...» karjuti igast kül 
jest. «Maha kukkus!» 
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«Kukkus maha?» kähises kindral > Peretrjahni-Ost- 
Iovski peatudes. «Olge lahked, kuidas -ma selle röövli 
Muha nottisin... Esimese kuuliga! Teise lasksin nii- 
Mma... Õhku.» 

“See on hämmastav, hämmastav, hämmastav, teie 
ülsisellents!» Pristav raputas põski, kehitas-õlgu, lõi en- 
(lnle vastu reisi ja oskas samal ajal veel. käe kõrva äärde 
panna. «Säärast kütti magu teie näen ma elus esimest 
Kr teie ekstsellents,» rääkis ta. suure vaimustusega. 

«Kas metsloom on tapetud?» küsis värisev Issidor Ku- 
Muškin kindralit ümbritseva salga juurde komberdades. 

“Tapetud, vana. Mina ise tapsin!» 

«Noh, jumal tänatud,» ütles Issidor ja lõi risti ette — 


“Mindrali tagavara-aluspüksid kukkusid vanal toapoisil 


hõlma alt maha. 

«Oh-ho-hoo! Kelle jaoks need siis on?» pahvatas lõbu- 
mks muutunud kindral naerma ja ähvardas segadusse 
millunud Issidori oma jämeda sõrmega. 

Karu siputas veel tagumist jalga ja jäi siis vakka. 
Kuus meest eesotsas kubermanguülemaga kogunesid 
kiärvanud karu juurde. 

«Noh, ka kas lesid? Oh-ho-hoo.. .» 

Kuid sel hetkel sinna jõudnud pristav, mitte teades, 
millega kindralile head meelt teha, ütles: «Ta nurjatu on 
vist alles elus!» ja tulistas äkki revolvrist karu pihta. 

«Appi! Ära tapsid...» röögatas karu ja istus nagu 
inimene. «Sulid olete kõik!... Ka kuberner on suli...» 

Inimesi haaras silmapilkselt kole paanika: kõige ees: 
putkas nõtkuval sammul paks pristav, tema järel veel ja 
Veel keegi, siis Partševski, kõige järel raskesti lõõtsuta- 
(les kõigist mahajäetud pungissilmne kindral. 

«Vaat teie ei uskunud, teie ekstsellents,» peatus Part- 
hevski, «et koer ütles «lu-na» ...» 

«Ah minge oma rumala jutuga kus see ja teinel... 
Uh! Olen väsinud... Miks teda siis maha ei lasta?» 

«Teie ekstsellents,» nende juurde kappas hobusel ur- 
jadnik, täis seesmist lõbusust, kuid tõsise näoga. «Karw 
on surnud... See näis vaid kõigile, teie ekstsellents'.....- 
Karu juures suvatseb teid oodata fotograaf.» 

«Tähendab, karu tapsin mina?» 

«Just nii, teie ekstsellents.» 
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E «Oh! Mitte midagi ei saa ma aru. Issidor! Kus on 18 
dor? Minge, härrased, karu juurde. Ma tulen'kohet» | 


Vähepeal raputati Filka Škvoren karunaha seest välja 
pandi kaarikusse ja Innokenti Filatõtš viis ta ära. Pii 
tav, keda mõtlematult ei oldud ajujahi saladusse pühel 
datud, haavas Škvorenit jala lihasse. 4 

«Mina, kas mõistad, arvasin, et südamesse,» lausi 


Filka Škvoren ja sõitis suure kangelasena; käed päüsad 


«Nüüd ma alla sadat rublat ei lepi.» 

«Ära halise, saad.» Innokenti Filatõtš andis märdl 
säru ja naeris vaikselt oma hõbedakarva habemesse. 

Nüüd teadsid juba kõik juuresolijad — muidugi peä 
kindrali ja Issidori — riskantsest vembust karuga, tüli 
susid salamahti naerda, pilgutasid üksteisele silma “| 
ähvardasid sõrmega. 

«Kuss... Tuleb...» ja kõik jäid surmvaikseks. A 

Kindral poseeris fotograafile nagu suur r ja Prži 
valski, Ta asetas uhkelt jala tugeva, juba varem tapel 
karu kaelale, pani vasaku käe uljalt puusa ja hoidis pi 
remas, väljasirutatud käes püssi M 

«Ma imestan, mu härrased,» ütles ta kõiki mütsi 
hutu suure sirmi alt silmitsedes, «milles siis asi sei 
««Teie ekstsellents!» as Ilja Sohhatõh ja või 
mütsi peast. «See pole, lähtudes teoreemi fakt t, midi 
muud, kui et üks piiritusevedaja-kõhurääkij 
Kommentaarid on liigsed.» 

-«Kes sina oled?» + JAKA 

«Mina olen kaubandustegelane Ilja Petrovitš Sohhi 
tõh, teie ekstsellents.» 

«Ah-haa ... Hm 


jel». KA 
«Ah-haa! Merci,» naeratas kuberner väsinult. 
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Prohhor Petrovitš ei võtnud ajujahist osa: ta pea va- 
liilas, mõtted ekslesid, hinge täitis mingisugune segadus, 
ln jäi koju. Kuid seal langes talle kaela midagi täiesti 
Wolamatut. 

Jahipäeval, veidi aega enne lõunat, kui ta väsinuna 
lornis oma kabinetis istus, kerkis ta ette nagu puuleht 
tohulible ette eruporutšik' Priperentjev. 

«Andestage, palun, Prohhor Petrovitš... kuid mina, 
kes ma hindan kõrgelt teie osatähtsust tööstusmaailmas, 
Ww saanud teisiti, kui tulin isiklikult teile õnne 500- 
Vima... Kuigi mind kahjuks ei kutsutud...» 

«Vabandage, porutšik.. .» 

«Endine porutšik.., Arkadi Arkaditš Priperentjev, kui 

tsete mäletada.» “ 
ee on minu kontori viga... Arkadi Arkadjevitš.., 
Kuid mulle meenub, et teile pidi kutse saadetama.» 

«Lurjus, nurjatušarlatan!» mõtles Prohhor seesmiselt 
igestudes. «Sind, suli, tuleks karujahile saata, hundid 
pille kallale ajada.» 

«Noh, kuidas minu endine kullakaevandus töötab?» 

«Pole viga... Töötame.» 8, 

«Suurepärgne, suurepärane, Väga rõõmustav» 

Prohhor silmitses Priperentjevit varjamatu põlastu- 
Mega. Missugune vastik sägalõust!... Silmades endine 
ülbus, jultumus. Kõrvad laiali, nägu pundunud, punane, 
ju nagu sägal, lotiga. Pealagi paljas, Raseeritud. Tu- 
Mmerohelisest kalevist vene poddjpvka seljas. 

«Kas te tunnete Peterburi kaupmeest 'Allõnovit?». kü- 
jis Prohhor järsku teravält ja tema huuled tõmblesid, 

«Ah seda?» 

«Missugust — seda?» 

«Niisama, muuseas. Hm! Tunnen, tunnen... Ta astus 
ka ühe kullatöösturite ühingu osanikuks.» 

«Missuguse ühingu?» 

«See on veel saladus...» 

«Küll ma homme sellele koerapojale vastu lõugu viru- 
fan... Joon end pidustuse ajal täis ja virutan,» mõtles 
jälle Prohhor. 

«Ma ei tea, kus võiksin end sisse seada?» naeratas 
Priperentjev sõbralikult, oma sägasuud irevile ajades. 
«Ma olen koos asjadega.» 
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' «Paluge kellegi juurde,» ütles Prohhor jõhkralt ja tö 


sis, andes Priperentjevile mõista, et jutuajamine on lõpi 


tatud. «Minul kahjuks on kõik ruumid pidustustele kü 
sutud külalistele välja jagatud.» 

«Hm!...Pardon... Ja-jaa . 
võttis oma punase rummu 

i is hool 


läbil» 


Prohhor vaatles tusaselt külalise laia selga, ta ks ts 


veripunast rummu ja kui uks prantsatades Priperentj 
järel kinni lendas, ütles tühjusse sünge ning kähisei 
häälega: 

«Neetud! Kõik, kõik kuni 
Alates Niinast. Nagu: sihilikult. 
teha.» 


jäetud laps. 
tad. «Flomm 


assipoegade 

gumikud 'kaaviariga ja lasen üksi 

+». Peal Pea, pea... Miks:ma' fi 

siis külla kutsusin? Mis lora see on, mis lora see on 
Ei, ei... Kõik läheks hästi nagu vürstide majades. $i 
sand, mis minuga küll on?» Ta tõmbas külmaks müü 
tuva peopesaga üle otsaesise ja hakkas, ähmaseks Müll 
tunud silmades hirm, iseennast kuulatama. Viimasel aji 
kartis ta mõtisklustele anduda, -kuid ei suutnud kuidag 
sellest loobuda. «Nad kujutlevad, et ma olen peast se/ 
läinud. Kes — nemad? Niina ja Protassov. Lollpead 
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Aga. 


Niloodid. Ma olen isegi hulluna meist sada korda tar- 
Jom.» 

Prohhor astus väsinud sammul peegli ette ja vaatas 
minast kaua peeglist, Tema silmade ilme oli hajameelne, 
Muge, sisemise hingelise laostumise välgatustega. Kuid 
Mrolihor ei märganud seda. 


6 


Kolme suurtükipauguga kuulutati maailmale, et juu- 
Mivlipidustused «Gromovos» on alanud. 

Prohhor Gromov võttis rahvämajas kohaliku orkestri 
helide saatel vastu rohkearvulisi ametnike, üksikute te- 
liste ja tsehhide delegatsioone ning isehakanud; mitte 
tööliste enamuse pöolt volitatud esindajaid. Rahvamaja 
üli roheluse ja rahvuslike lippudega rikkalikult dekorec- 
tilud. Tervitused ja auavaldused kõlasid ebasiiralt, liiga 
ülespuhutult, orjalikult. Kuid erutatud Prohhor võttis 
kõik pa puhta kullana vastu ning oli ise sellest 
Viiga vaimustatud. 

Keskpäeval algas rahvamajas ja rahvamaja ümbruses 
lööliste lõunasöök. Lõunasöögi korraldamisest või a 
mda viiskümmend. inimest eesotsas Innokenti Filatõt- 


Aukülalised koos peremehega läksid näitust ja lähedu- 
yes asuvaid ettevõtteid yaatama. Seletust andis Prohhor 
Petrovitš ise. Väikeste rühmadena tõusid külalised kor- 
(lamööda torni tippu. 

Sujuvalt voolas lai Sünge jõgi idast läände, Jõe pare- 
mal, kõrgel kaldal laius asundus kiriku, suurte ja väi- 
keste majade ning majakestega ja peremehe uue häärbe- 
figa, uppudes puuvilja- ja juurviljaaedade rohelusse. 
Vasakule ja paremale laius piki jõekallast kümneid kõr- 
jreid telliskivikorstnaid ming tehasehooneid. Veega lahu- 
fatud maad ühendasid ujuksild ja kaks parve, Lainetel 
võelusid sinna-tänna kutrid, väikesed sadamaaurikud, 
paadid ja jüllad. Suur pargaste, parvede ja jõelaevade 
karavan oli mitme versta pikkune. Kõik kirendas tuhan- 
iletes värvilistes lipukestes. Aga selle tööstusasula juu- 
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rest, mis na, 
sesse paika, 
«Noh, olet 


anj» jäi külalistevoor Sün 
k istusid hea meelega selle 
Kuberner koos Prohhor Pet 


Niina Jakovlevnal oli palju korraldamist. Tõsi kül 
teda aitasid hoolega daamid, inseneride naised ja pä 
Partševski ise, Mister Cook tahtis ka rõõmuga ühined 
nendega, kes Niinat abistasid, kuid teadis, et vaeväl 
suudab ta Niinale mingit abi»osutad ja peale selle tui 
pis ta lauakõnet peegli ees pähe, mis kuidagi ei tahtmil 
õnnestuda. 

«Väga lugupeetud... Prohhor Petrovitš Gromoli 
Teie oled suurepärane pioneer...» kõneleb ta peegli 
habemenoaga kriimustatud, tugevaid tuuldunud p 
pungi ajades. «Pardon, pardon. Aga edasi? Noh, kuid 
see nüüd oli, kuid e nü li... < 


Töölised jäid lõuna: iga rahule. Nad valg 
laiali, kes karusselli peale, kes palagani, kes kiigele, näi 
kuulasid mustlaslaule, vaatasid tantse, tantsisid ise] 
stiplesid jões. Üleüldse — mõnulesid. Kõikjal valit; 
kord, joobnuid polnud. Filka Škvoreni ee il 
Filatõtši saunas lamas, i 
taja ja väna küla 
sure] 
laule. 

Paljud külalised, eriti kohaliku eliidi hulgast, võtsil 
enne pidustustele minekut suurte annustena kastoorõl 
. sisse: mehed selleks, et oma seedeorganeid ette valmis 
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luda suure hulga maitsva toidu õgimiseks, naised samal 
jõhjusel; kuid oli ka veel teine eesmärk -— nende tähe- 
hpanekute järgi andis kastoorõli silmadele erilise läike. 

Pool kuus avanesid pidulikult kaunistatud söögisaali 
liksed. Külalised, kõige ees kuberner Niina Jakovlev- 
Mga ja Prohhor Petrovitš kullakaevanduseomanik Hrja- 
fini nägusa naisega, läksid käealt kinni paarikaupa 
Ilööda vaipu söögituppa, mis oli täis kristalli, hõbeda, 
fitonksi ning: portselani sära, ja seisatasid laua ääres, 
Mes trükitud kaardikesi, mis näitasid, kus oli kellegi 

oht. 

Laua lähemasse otsa istus kuberner, temast paremale: 
Joole Niina, vasakule isa Aleksander. Laua teise, kauge- 

pilisse otsa istusid Prohhor Petrovitš, Protassov ja nä- 
(is, itaallannaga sarnanev Hrjapina. Laua keskel võttis 
lihtsalt istet väevõimuga sissetunginud Arkadi Arkadje- 
Vils Priperentjev, tema kõrval pan Partševski, kaupme- 
hed Rjabinin ja Sahharov. Ilusal arhimandriidil istusid 
ul ja paremal käel kaks kohalikku kaunit: s 
lleri naine ja podrätsiku tütar. Pidustustest võtsid osa 
ka SL esimees, tegelik riiginõunik Nagnibeda, 
kümnaasiumidirektor koos üliõpilasest pojaga, kuber- 
Inangu mäevalitstise ülem koos abikaasaga ja teised. 

Ka Ilja Petrovitš Sohhatõh oli kutsutute hulgas. Tema, 
Iõned vanemad ametnikud ja maakonna koorekihi tei 
Jirgulised tegelased lõunatasid eraldi lauas. Suurepä- 
line diakon Ferapont, seljas tubakakarva siidist rjassa 
(Niina kingitus), istus pristavi lähedal, ulatudes kahe 
va võrra teistest kõrgemale. Ta nägu oli karm ja 
lõmmu, ta häbenes oma karedaid vägilasekäsi, mis olid 
Mepatööst jäädavalt mustaks muutunud. Isa Aleksander 
oli tal karmilt ära keelanud täie häälega «Palju aastaid» 
laulmise, kartes, et kuulsad kaupmehed ajavad kõrvad 
kikki, ja siis võib kergesti juhtuda, et meelitavad ta pea- 
linna. 

«Inise niisama kuidagimoodi... ebaselgelt. Ütle, et 
kõri on haige.» 

Meie suureks kurvastuseks hilines selle romaani autor 
lõunasöögile, ta ei kirjelda Gromovi pidu peent toredust. 
Autor saabus just sel hetkel, kui kuberner, šampanja- 
klaas värisevas käes, oma tervituskõnet lõpetas. 
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KSN gu looduses. Ma küsin teilt, härrased, mis võ 


olla tuslikum ja ilusam kullast, mida meie külalli 


lahke peremees tsaari ja kodumaa hüvanguks maapõu 
välja kaevab? Ilusam kullast, säravam briljantidest, 

härrased, on maise püha ilu. Tähendab, ergo: naine 
looduse kroon. Ja viibides seda liiki naiste hulgas, d 


man ma suure hardumusega võidupalmi meie jumalik 


perenaise, tõelise ballikuninganna, hunnitu Niina) 
ee... ee... Niina Jakovlevna käekestesse...» 
«Hurraa!.,.» 
«Vabandage, härrased, ma ei lõpetanud veel...» Tul 
sti vintis ja higine kindral kummardus viisakalt temä 
akul istuva isa Aleksandri poole, võttis ettevaatlikü 
tema karvase, suurte tedretähtedega käe, hüüdis siis jä 
munult: «Ah, pardon!» ja parandas vea ning suud 
kähku endast paremal istuva perenai: 


olla kogu meie emake Venemaa! Ma joon härra Gromö 
ja tema hurmava jumalanna Niina...ee... ee... Jakol 
levna terviseks.,. Hurraa, härrased!» 

Parempoolsel rõdul hakkasid moosekandid tušši mäi 
gima, vasakpoolsel möirgas kodune laulukoor «Päll 
aastaid». Külalised karjusid kolmesajast kõrist hurrd 
meed, kes lähemal olid, lõid peremehe ja perenaii 
kokku. 

«Teil, kindral, on suurepärane kõneand,» meelitas f 
Aleksander vanameest. — , 

Harjumus, isake, harjumus,» põristas kindral baši 
häälega ja krõbistas kuldhammastega juustuküpsisei 

Noad hakkasid närvifiselt vastu taldrikuid klõbiseMi 
kära vaikis, Prohhor tõusis püsti, et vastata. Kohe Si 
tisid neli pronkslühtrit suure hulga tuledega. Valgusi 
laine paiskus valgele lauale, voogas kõikidesse saali 
pidesse. Valguse ja varjude mäng tõi lauasistujate 
selgemini nähtavale. Ruum täitus eriti piduliku sär: 

Pikakasvuline korralikult põetud juustega karmi 
line Prohhor Gronov, frakk seljas, paugus OTI 
mille talle oli üle andnud Peterburist saabunud Kaubäl 
duse ja Tööstuse Ministeeriumi ametnik, kehastas nül 
suurt, oma võimust teadlikku tegelast. t 
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õrna kätt. <NiI 
siis, härrased, ma joon erakordselt võimsa ja kuulsa ini 
mese terviseks, niisuguse inimese peale võib tõesti uhk 


Kõikide pilgud pöördusid tema poole. Naiste südamed 
Jiid õndsalt seisma ja nende silmad särasid peale kas- 
loorõli sissevõtmist otse pimestavalt. Diakon Ferapondi 
muu jäi lahti. Kindrali alumine huul tuurakala marja te- 
mkesega vajus ripakile, Ilja Sohhatõhi lõhkisest ninast 
langes läbipaistev tilk. Stjošenka ja Grunja — tiiskant 
Ju alt — sirutasid oma luigekaelad välja ja kummardu- 
md üle orkestri rõdu kaitsevõre. Kuberneri käsundus- 
nmetnik Pupkin saatis neile lauast käemusi. Eruporutšik 
Driperentjev asetas tohutu suured prillid lihavale ninale 
m vahtis Prohhorit ülbe pilguga. Arhimandriit Dionissi 
kohendas oma talaari ja tõmbas kähku kammiga üle vur- 
tude ning habeme, Niina oli erutatud, valvas. Protassov 
uuris tähelepanelikult supilusika »-vinjetti. Ussike, kes 
toomas vaasis ilutseva krüsanteemi lehel, peatus äkki, 
valmistudes samuti kogu oma pisitillukese kehaga ini- 

tarkust kuulamä. Ja niipea kui ussike liikumatuks 
jäi, algas Prohhor: 

«Teie ekstsellents, armulised prouad ja armulised här- 
tad! (Siinkohal kergitasid arhimandriit ja preester sol- 
vimult õlgu —, oraator paigutas nad kergemeelselt «ar- 
muliste härrade» kategooriasse, ilma ühegi vaimulikule 
scisusele vastava tiitlita.) 

«Teie, armulised prouad ja armulised härrad, olete ko- 
punenud siia austama Prohhor Gromovit — see tähen- 
(lab mind. Teie, kutsutud külalised, tulite siia sellele pi- 
dustusele, et hiljem kogu maailma mööda laiali kanda 
minu tegude — see tähendab Prohhor Petrovitš Gro- 
movi ja mitte kellegi teise) mitte kellegi teise tegude — 


Mhead kuulsust... Noh, mis siis ikka, olen väga rõõmus. 


Aitäh. Aitä Aga muuseas...» 

Prohhor mõõtis terava pilguga kogu laudkonda. Tema 
ees olid lausa maskid, lõustad, metsloomade koonud. 
«Ma tallan teid kõiki jalgade alla... Põlastusväärne 
inimrämps!» rääkisid ta silmad. Ta tõmbas kulmud 
kortsu, heitis otsaesiselt tagasi sinna langenud juukse- 
salgu ja jätkas läbilõikava häälega, öeldu mõtet teravalt 
esile tõstes: 

«Ma vihkan maailma!... Ja maailm vihkab mind. 
Seda teemat, armulised härrad, arendan ma edasi.» 

Lõikavalt öeldud laused sundisid kõiki eriliselt valv- 
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saks muutuma. Matsutamine vaikis: Senine psü 
rahulik õhkkond võpatas. 

«Ma ei hakka peatuma oma elu kõikide etappide juü 
res. Seflel, kuidas isa mind poisikesena tundmatu Süi 
jõe kallastele saatis, kus ma peaaegu pidin hukkum 
oli minut esimene õnnetus. Ja ainult ime läbi pää! 
des sattusin ma mingisuguseid tundmatuid teid kaud 
oma tulevase naise majja. Ma ci taha ka sellele teie £ 
helepanu raisata, kuidas, saades Niina peigmeheks, mind 
tõugati minu armulise isa ja tookord tekkinud asjaolud! 
sunnil kohutavate vastuolude keerisesse isa ja emag 

armsate ja põlatud inimestega ning lõpuks iseendagi 
Selles elu püünises, ilma ühegi toetuseta väljastpoolt 
olin ma jälle hukkumas. See oli mu teine õnnetu! 
Kuid mulle näib, et ma olen ka sellest üle saanud. Võ 
vähemalt võitlen iseendaga, et seda lõplikult oma süda 
mes võita...» 


Prohhor langetas oma sagrise pea ja Protassovild 


näis, et kõneleja silmist tilkus taldrikule pisaraid. Nüüd 
tõstis ta näo, tõmbas kulmud veel tugevamini kortsu j 
sõnad lendasid veelgi otsustavamalt. 

«Ma olen kurjategija!» hüüdis ta ja kõõritas närvilis 
selt üle õla, nagu oodates selja tagant hoopi. «Jah, m 
olen kurjategija. Arge kohkuge ja ärge imestage.» 

Kuid kõik olid imestunud ja Niina kohkunud. Hirm 
moonutas ta kulme. | 

«Ma ei taha olla teile prokuröriks. < 
võrdsed, sest ka teie olete kurjategijad nagu iga ini 
mene, kes selles maailmasr elab. Ma kõnelen seekord 
teiega kui võrdne.» Si i 

«Õigus, us!» hakkas nokastanud Innokenti Filatötš 
äkki falsetihäälega karjuma. «Tõde ja pühadus ei säi 
inimesi võrdsustada. Patt võrdsustab kõiki. Me kõil 
oleme patused! Kõik ühesugused porised, tähendab 
võrdsed.» 

Kisakõri peale hakati sisistama, koputati nugadegä 
Niina ütles üle laua iga sõna rõhutades: 

«Prohhor! Palun sind, vaheta: teemat!» 

«Ja üldse, härrased, tuleb juhataja valida.» 

«Teie ekstsellents! Palume. ». Palume...» 

«Khõ!... khõ... khõ... Ma tänan...» ja vintis kind! 
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ml, konjakineelust lämbumas, puksas peaga. «Prohhor 
Delrovitš!... Palun teid... Jätkake samas vaimus...» 
Prohhor toetus lauaäärele, laskus ühelt jalalt teisele, 
pingutas mõtet ja pani jälle oma sõnad sadulasse nagu 
Metsiku hobuse: 
«Ma ütlesin — me kõik oleme kurjategijad. Ja see on 
» lõsi. Seda kinnitab mitte mõni silmakirjateener filosoof 
või tallalakkuja moraalijünger, vaid mina, kurjategija 
kurjategijate hulgast.» 

«Lase käia, lase käia, tunnista üles ja kahetse. Väga 
hca!» kuulis Prohhor äkki oma sisemist häält, mis sar- 
linnes erak Nazari häälega, ja ta kõrvad lõid hõõguma. 

«Jah, ma olen kurjategija. Lugupeetud härrad, on ole- 
mas mitut liiki kuritegusid. Kuid.inimese tapmine on 
kõige raskem kuritegu. Mõne inimese kuritegu, mu här- 
tüsed, võib siiski ära seletada, sellest võib aru saada ja 
wepärast õigustada. =» Jah, õigustada, kas või niinime- 
litud kurjategija enda teadvuses. Aga õigustatud kuri- 
legu ei olegi enam olemuselt kuritegu; see pole midagi 
muud kui loogiline toiming, mille dikteerisid teatud 
möödapääsmatud asjaolud. Kuid, mu härrased, selle tee 
vari võib tumestada selle toimepanija hinge. Kui hing on 
vapustatud, siis see meetud mälestuste vari võib 
hinge hävitada, inimese hulluks teha. Jah, lugupeetud 
härrad, see on nii... Hul-lüks te-ha...» 

Prohhor Petrovitš langetas pea, pigistas silmad kõ- 
vasti kinni, asetas peopesa otsaesisele ja muljus tuge- 
Vale sõrmedega oma meelekohti. 

«Kuid, mu härrased,» ütles ta ennast uuesti sirgu aja- 
ples, «see inimene, keda mälestused julgest teost võivad 
liulluks teha, ei ole inimene. See pole midagi rohkem kui 
poolinimene; see on, andke andeks, inimrämps. Inim- 
tümps aga pole kunagi võimeline korda saatma tegu, 
mille nimi võltsis inimkeeles on kuritegu. Tähendab, ai- 
hult tugeva osaks on korda saata suuri kuritegusid. Ja 
kuna ma olen kurjategija...» («Nii, nii, lase käia, tun- 
nista lõplikult üles ja kahetse,» õrritas Prohhorit ikka 
seesama hääl.) «Et ma aga olen suure-mastaabiline kur- 
jategija, siis on mul õigus pidada ennast tohutu suure 
lahtejõuga inimeseks...» 

«Pardon, pardon.» Juhataja koputas sõrmusega” vastu 
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lauda jamaeratas kahemõtteliselt. «Missugusest oma K ler: kuid neli kätt haarasid tal korraga hõlmadest 
riteost te-suvatsete rääkida?... Kas tohin küsida, Mi Mina vihkan maailma ja maailm, see tähendab 500, 
kuritegu see on?> 2 MARA, 4 | Islargia, vihkab mind. Kuid ma ei hooli sellest!» Need 
, «Ta on E uid ta on purjus,» sosistasid külalised kä | loravad talitsematud sõnad tulid Prohhori huultelt põlas- 
jurõõmsal . Kuid Prohhor oli kaine, ainult tema hingi lavalt. «Tumedad hinged, kes peavad end maailma hele- 
DUTUS, pe E pt K ilnteks tuletornideks, ei saa aru minu põhiülesandest, 

«Prohhor! Lõpeta oma kõne! Joo külaliste terviseld Mille ma enda ette olen seadnud. Nad ei tea ega võigi 
Hurraa!» karjus Niina, kes ei suutnud ennast enäf ltada, kuhu ma jõuan.» = 
valitseda. a Pa [298 A Protassov ja Niina, kes istusid teine teises laua otsas, 

«Hurraa! Lõpetage oma kõne... Te olete väsinud. 19 vahetasid nende sõnade juures pilke ja tõmbusid eha- 
petagel» k g A mugavusest kössi. Prohhorile viirastus jälle, et keegi 

Prohhor, kahvatu ja koltunud AT elevandiluu, tõi lema selja taga tammub ja tuld ning suitsu välja 
bas külmade sõrmedega üle otsaesise, heitis kiire pilg üjab... Kuid seljatagune oli puhas, selja taga oli sein. 
Ilja Sohhatõhi poole, kes mõtlikult kahvliga hambäi Prohhor võttis kähku vestitaskust kokaiinipulbri ja tõm: 
torkis, ja ohkas valjusti. Ta jalad värisesid. j has ninasse. Siis jätkas: 

«Missugune see teie kuritegu siis on?» kordas kindti «Need mitmesugustest Noa-aegsetest moraalikestest 
oma küsimust ja ta Prohhori peale vaatavad silmad (OM võlutud tuletornid-tuuletallajad ei lase mind täie hooga 
busid kaheks kitsaks piluks. k ; Ji AM löötada, vihkavad minu tegusid ja mind ennast kui 

«Noh, mis sa veel ootad? Tunnista kõik üll lumeda' jõu kandjat ja täielikku pimedusejüngrit. (Nüüd 
kahetse! ...» käskis Prohhorit sisemine hääl. vahetasid pilke kolm: Protassov, Niina ja preester.) «Ma 

«Minu esimene suur kuritegu, teie ekstsellents, Ki mäletan väga hästi oma armsa Andrei Andrejevitš Pro- 
soovite teada, on... on...» ja segadusse sattun lassovi sõnu, keda ma pean väljapaistvaks inseneriks ja 
Prohhor, nagu kartes oma sõnade eest vastutust kandi organisaatoriks. Protassov ütles kord minuga vaieldes: 
Kaka ka a Kolt brai hõrl TA “Teie mõistus on suurem kui otsustusvõime.» See tähen: 
sed jahmusid. Niinale tõusis pähe, ta tahtis kä A dlab, et minu praktiline mõistus on geniaalne, kuid pole 


; Fi 3 läiesti välja arenenud. Ma vastasin, siis talle, et geni- 
tada, mehe juurde söösta, kuid ei suutnud ennast liig nalne praktik ja geniaalne mõtleja — need on kaks karu 
tadagi. Prohhori n muätus süngeks. Kogu s4 ühes koopas, need on kaks %aenlast. Ja kui need mõle- 
meeleolu oli viimse võimaluseni pingule kistud. üad oma loomult nii erinevad geniaalsused, hoidku 

AL ALAD GEA UA at, tungis tihedasse, Yi jumal, ühes inimeses asuvad, siis käriseb selle inimese 
kusse raudne hääl, «minu esimene kuri on See, hing pooleks magu tükk sitsi.. .» 


mina, tühine inimene, poolharitlane, tasin tal «Andestage!» hüüdis Protassov. «Ma ei ole sellega 
rahu, keerasin taigal juured ülespidi, tõin seisvasse sohi krss MS 4 

KS elu. jaa 6 a kai EEK. 574 «Armas Andrei Andrejevitš! Te ei ole nõus? Siis 
Pa E M 4 TA a AS Aa t mõtval lubage teile öelda, et röövel Gromov on läinud alati risti 
pidi A M PAAS maoelealu LÄKS! Nina 19808 vastu sellele, ta teised inimesed nõus on. Ja võib- 
23 KAA 8 ke ka olla minu teine kuritegu...» g 
KA KA esimesena -käsi plaksutama,, teridi «Prohhor!!!» hüüdis nagu kusagilt udust, lumetormi 
a SAS ki sosav. ta. ons viibi seSAMIEAA undamisest vaevalt kuuldav Sinilga, Anfissa või Niina 
meelse Innokenti Filafõtši suust. Ta kippus Prohhofii hääl. Ja teravalt: «Prohhor, istul» 
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. Prohhor Petrovitš võpatas, vaarus ja j kuidä 
nõrgaks. Kõrvades ja peas kostsid nagu kirikukellad.'] 
tonksas ninaga ettepoole, kuklaga tahapoole ja 
pärani*ävatud silmadega enda ette vahtima. Talle Y 
rastus midagi segast. Oli lai väli, mitte laud, vaid nä 
tee, mis muutus kaugenedes üha kitsamaks ja kitsamak 
Ja seal kaugel seisis Antfissa, teeroos kleidi külge kini 
tatud. «Kaol» ja ta lõi kämblaga vastu lauda ning % 
kadus. Oli jälle valge laud, lilled, viinad ja metslõ 
made lõustad. Prohhor tahtis Niinat säästa ja oma kä 
lõpetada, kuid ei suutnud enam oma pulbitsevaid mõtte 
tagasi hoida. Ta ütles: | 

«Näi eks minu naine Niina Jakovlevna, hiilates kõil 
taevalike voorustega, asub praktilise tegevuse juurde, 
ma ennustan, et õige peagi muutuvad nulliks algul te 
kapitalid ja siis kõik tema ettevõtted. Ma ei taha tä 
etteheiteid teha, ma tuletan talle ainult meelde, et 
aegu ei saa teenida jumalat ja mammonat, millega põi 
vad muidugi nõustuma ka siin viibivad vaimulikud, $ 
list ei saa kuradit ja kürat ei saa muutuda ingliks. VG 
raskem on kujutleda ingel-kuradit — Niina soovi kiusi 
kes tahab minus näha niisugust võimatut, ebaloomulikli 
kombinatsiooni.» 

Viimased laused pobises Prohhor Petrovitš 'ebaseli 
takerdudes. Ta kõneles üht ja mõtles teist, täiesti: 
midägi muud... Puude ja rohu sahin; muutus ühi 
vaiksemaks ja vaiksemaks. Saabus suur vaikus. 
katkestas Prohhor äkki, nagu (mõistust 
vaikuse: võid 

«Ma olen kurat! Ma olen saatan!!» 

Ta tõstis kristallkarahvini ja lõi sellega vastu latdä) 
Kristall lendas kõlinal kildudeks. Üldine. kohkumint 
hüüded, mets hakkas kohisema, lumega kaetud lagendil 
tõmbus kaardu ja seal, kus oli lagendiku serv, kerkii 
seitsmekordne majesteetlik torn. Torn kõikus nagu silt! 
datüveline mänd tormis, õõtsus ka lagendik, õõtsus ki 
maailm, ja Prohhor Petrovitš, et mitte tasakaalu kao! 
ka paas lauast kinni. 4 

«Kas te mäete torni?» («Istuge, palun, istuge,» jäi 
keegi sikutas teda hõlmadest MAJ) käige id J 
mu vaenlased... Prohhor Gromov:on tõepoolest kurali 
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Ma olen kurat! Mitte kuradike, vaid tugev kurat, küünte, 
murvede ja ahvi sabaga.» (Siin tõstis Prohhor Petrovitš 
oma värisevad käed üles ja sasis kohutavalt oma juuk- 
meid.) <Minu sees on saatana hing, saatana enda 
hing!... Ja ma võin kinnitada, et saatana hing minu 

on tugev nagu küüslaugu lõhn. Ta on minus hävi- 
lamatu, teda ei suutnud minu südamest välja põletada 
el erakute palved ega minu enda oiged hingelise nõrkuse 
liolkedel.» 

Prohhor Petrovitš jõi viinaklaasi ühe sõõmuga tühjaks 
ja vaatas ähvardava pilguga kõikide peale korraga ja 
eraldi mitte kellegi peale. Arst jälgis teda tähelepane- 
likult läbi suitsuklaasist prillide. Prohhor nägi ainult elu 
katkendeid: kellegi veiniklaas läks iseenesest ümber, 
mööda lumivalget laudlina valgusid laiali vereplekid; 
nuga lõikas sinki; tukkuva kindrali õlg säras ripatsitega 
epoleti tules; kellegispead kattis õigeusu munga kõrge 


° ümmargune müts; Priperentjevi vasak silm oli , suur 


nagu kanamuna ja ujus otse Prohhori poole. 

«Jah!» Prohhor lõi rusikaga vastu lauda ja viirastus- 
lik silm lõhkes. «Mina olen saatan, tallan oma kapja- 
dega puruks kõik, mis mu teele satub, pistan kõik oma 
vaenlased sarvedega läbi, haaran küüntega kinni ligi- 
pääsmatuist kaljudest ja ronin nagu tiiger aina kõrge- 
male ja kõrgemale! Ja kui maa mu all lõhkeb, haaran 
ahvisabaga puust kinni, võtan hoogu ja lendan üle ku- 
ristiku. Ja nii kõikide kuradi ;atribuutidega töötades 
olen ma saanud teatud määral kuulsaks, vägevaks ja 
võimsaks. Teie, mu härräsed, nägite torni tipust, mida 
on teinud seisvast soost tänane sünnipäevalaps Prohhor 
Petrovitš Gromov, üks kolmekümne kolme aastane sub- 
jekt, kelle juustes on juba tublisti halli.» Prohhor pani 
oma tugevad käed risti rinnale, vaatas vasakule ja pare- 
male, pühkis higise näo salvrätiga kuivaks ja toetas 
raskesti oma kivikõvad rusikad lauale. «Niisiis, ma olen 
kuulus, ma olen vägev ja võimas!» (Just sel hetkel, 
mitte varem ega hiljem, astus tagauksest kööki habemik 
mees, kiri käes, ja tema järel isa — Pjotr Danilõtš Gro- 
mov.) «Kuid, mu härrased, võitluses eluga olen ma val- 
lutanud alles esimesed lähised, olen suure vaevaga jõud- 
nud oma torni esimesele korrale. Tõsi, see teekond oli 
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kõige raskem, seda alustati nullist. Antud momendil hin 
olmekümne kolmele miljonil 
sta jooksul suudan ma fõusii 
saab minust selle piirkoi 
evõtteid hinnatakse siis kolli 


melöökidest, silmad leegitsesii 
t » jõu tulest ja hinges avanevast õudii 
sest. «Kuid... Kuid...» Ta pigistas käed rusikas8 


ähvardas kedagi kaugusse, kõõritas jälle üle õla tagasi 


ja võpatas üleni. «Kuid... ma tunnen, mu ces 
haud . -» Ma ei taha! Ma ei taha! Ta vaarus ja tõ 
tis käed surnukahvatuks muutunud mäo ette, 

Tema juurde tormas arst. Hüppas p 
sid üles Protassov ja 
Hõõrus silmi tukkuma jää 
millegi i 

Koridoris oli kuulda kisa, kära ja rüselemist. Õudne 
lohmakas Pjotr Danilõtš, keda teenrid kinni hoidsid 
tungis siiski pidulikule söömaajale ja karjus tuhkpui 
keppi viibutades metsiku häälega: 

«Mõrtsukas! ... Kurjategija! .. .» 

Prohhor Petrovitši kohkunud: pilk peatus isal. «ViiraS 
tus, viirastus, surnu... See pole tema, ta on hullumä) 
jas.» ! 

«See on viirastus! .. 
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BL summutada ennekuulmatut skandaali, haarasid 
Mik klaasid ja karjusid «hurraa». «Elagu Prohhor Pet- 
Iovilš!», «Elagu Niina Jakovlevna!». Joobnute karju- 
mine, kära, kristallklaaside kõlin. Muusika mürtsumine. 
Mivaline diakon Ferapont ajas enda püsti nagu torn 
[Isa Aleksander noogutas talle: «Lase käia kõigest 
Jõust!»), pööras näo ikooni poole ja paiskas nagu vask- 
lorust mahlaka bassiga: 

«Õnnelikku ja rahulikku elu! Tervist ja lunastust... 
Mn kõiges head kordaminekut.. .» 

Närmuseni erutatud Prohhori ees seisis äkki toapoiss, 
Miri kandikul. Diakon laulis üha mahlakamalt, Prohhor 
luges kahvatades ebaselgeid varesejalgu: 


«Proška Ibrahim-Oglõ ei ole öeel kärvand ta tuli ela- 
valt sinu riigis.» 


Kes tõi?» 

Üks prillidega mees... Soovib armulise härraga r: 
kida.» 

- Diakon kurdistas kogu maailma: 

«Prohhor 4. Petrovitš... Gro-o-mo-vile!...» 

Kõik külalised kuni viimseni, unustades Prohhori, 
üntstades,-kus ja mispuhul nad istuvad, ajasid suud ja 
nilmad pärani ning puurisid pilgud hiiglase-diakoni 
Möirgavasse suhu. 

Prohhor, olles täiesti masendatud ja erutatud, hiilis 


| märkamatult kööki. Välisukse jüures, ukse käepidemest 


kinni hoides, iga hetk põgenema valmistudes, seisis pal- 
jaspäine väikest kasvu habemik. Prohhori süda jäi äkki 
xcisma, teda läbis terav külmavärin: 

«Šapošnikov... Kuidas? Šapošnikov?!» ohkas ta ja 
laganes. 

«Jah, Šapošnikov... Sinilga ja Anfissa tervitavad 
sind. Ma tulin teisest maailmast.» % 

Uks paugatas, külastaja kadus. Kokad viskasid noad, 
lusikad, pannid käest, seisid sirgelt nagu soldatid. 

-..Niipea kui Prohhor Petrovitš oli saalist lahkunud, 

sistas agar kuberneri käsundusametnik Pupkin, 
kasutades üldist segadust, tukkuvale kindralile äre- 
valt kõrva: 


° «Kas te mäletate, kas te mäletate, teie ekstsellents$ 
härra Gromov kinnitas oma vastikus, rumalas kõi 
kogu aeg: ma olen kurjategija, ji 

«Mis? Kurjategija? Kes 
jaa...» ning tugev. 
hakkas vähehaaval ärkama. 

«Näete, teie ekstsellents... Ja korraga tõendus, 
raga see kohmakas isik, keegi vanataat... See oli Prc 
hor Gromovi lihane isa. Kujutlege, kindral, tema ON 
poeg oli ta hullumajja paigutanud. Fakt 
vanataat meenutas jällegi kedagi Anfissat.. . t 
sellents! Siin on kindlasti midagi kriminaalset. Ke 
Antfissa, mingi tapmine?,..» 

1 al Sd jaatas poolunine kindii 
as, hõõrus silmi, jatas ja proovis häält: « 
Mis! Kas te arvate? Hm. > A 

Ta tundis ennast äkki 


veel, kuidas ta pe 
las sürnud karu tei 
nud rikka mehe kõhi 
utusi: kord on ta 
j da lubatakse kuberi 
. juuresolekul... Noh, e-ei!... See on juba, see on jub) 
see on juba... H - Jaa! See on juba liig. 
» Kindral hakkas ähkima, liigutas üht jalga, see' tiikü 
liigutas teist, see liikus ka — ja proovis tõusta. TÖ 
tanud lihavad kämblad vastu lauda, sikutas ta si 
Vaevaga oma tüseda kere toolilt lahti ja tõusis püsi 
selga Suure vaevagä sirgu ja silmi hirmuärataväl 
pungi ajades sammus ta kuhugi nagu metssiga,*kes 
tagumistele jalgadele tõusnud. 

«Tooge tal... Tooge ta siia!» mõirgas oma võiml 
suürusest joobunud kuberner, «Kus on peremees? "Sii 
tuual Kus isa on? a tuua, siia“tuua, siia tuual 
Ma veel näitan teile! Järele uurida! Jalamaid! 
unustasite, kes ma olen? Kus on peremees? Kinni võtl 
areteerida!... Anfissa? Lõpp peale teha!... Antissäli 
lõpp teha. Ma veel näitan teile karu ja sokkul> 

Pupkin, pristav ja maakonna politseiülem jälgisid 
hämmeldunult metsistunud kindralit, pööritasid silmi: 
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Mputasid pead ega teadnud, mida teha. Siis hakkasid 
Mindrali jalad tõrkuma, ta vajus tugevasti küljeli, epo- 
lelid kaotasid horisontaalse asendi, vasak epolett lähenes 
Üha enam ja enam diakonile, ja siis käis äkki 
Wõrvulukustav kärgatus, nagu oleks hiigelkahur põru- 
linud: 

«Pa-a-al-ju ... a-a-astaid! .. .» 

min ja mürin täitis kogu saali, seinad värisesid, 

id kumisesid, ka jahmunud, kurdistunud külaliste 
kõrvad kumisesid. Kindral kähises: «Mis-mis-mis?», põr- 
kus lõhkenud pommist eemale, toppis kõrvad kinni, ta 
jõlved läksid nõrgaks ja ta oleks peaaegu põrandale 
munud, kuid langes pehmesse tugitooli, mille keegi 
seltskonnast oli talle osavalt lähedale nihutanud. 

Sel -ajal tahtis jahmunud ja kõikidest mah 
Prohhor söögisaali minna, kuid tema ogaraks läi 
jalad kandsid teda edasi. Õlaga mööda koridori seina 
libisedes möödus ta ühest, teisest, kolmandast suletud 
iiksest ja langes sisse seitsmendast uksest — hundi 
lüppa. Ta kukkus hundi õlgedega täidetud magamis- 
kotile, ketti pandud looma kõrvale. 

«Kurat! Kummutasin liiga palju konjakit,» pobises 


* Prohhor Petrovitš. Kuid siis tundis ta äkki, et talle löödi 


mingi raske asjaga vastu kukalt nagu seal, Altõnovi 
juures. Ta oigas, karjatas: «Doktor!» ja kaotas tead- 
Vuse. 


Viiekümnest tugevast kõrist koosnev koor laulis kolm 
korda «Palju aastaid».“Külalised olid kõik veel diakoni 
fenomenaalse hääle nõidusliku võlu all: mende kõrvad 
kumisesid ja pragisesid nagu pärast kanget vingumürgi- 
lust. Taibukas Innokenti Filatõtš aga jõudis juba pere- 
mehe kabinetti joosta ja tagasi tulles kardetava küla- 
lise — tšinovnik Pupkini — osavalt gobeläänportjääri 
Varju viia. 

«Prohhor Petrovitš palus väga teile, kõrgeausus, siin 
selle kingituse üle anda. Ärge pange pahaks...» ja In- 
mokenti Filatõtš pistis talle taskusse puhtast kullast 
portsigari. 

Pupkin kohmetas, kuid võttis kingituse väga lahkelt 
vastu. 
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Toibunud kergest hüsteeriahoost, atakeeris Niina 4 
kovlevna diakoni poolt kurdistatud kindralit Peretrj 
Ostroxskit. Ta viis kindrali käe alt kinni hoides 0 
mehe *tühja tugitooli juurde ja, kummardades oma | 
kesekasvulise kavaleri kõrva äärde, kõneles talle kudii 
tava Häälega: 

«Kui armas, kui võluv te olete. Ma olen teisse ol 
armunud.» 

«Ja-ah? Oh-hoo.:. Grand merci, grand merci. Ki 
teie olete ju jumalanna Diana. Ei, kus sellega 
Pšyche ise peaks teie teenistuses olema...» Kindrali 
lad vallatlesid endiselt: ta komistas, kuldepoletiga vaš 
Niinat põrgates. | 

«Kindral, ma olen kindel, et te ei osuta sellele ming 
tähtsust... sellele... sellele minu äia vembule: ta on 
raskesti haige — vaimuhaige 

Siin, teate. Ja-aa... Hm-hm... Siin, kuid 


aga olen teie armas Sofi) 

Ma tean, ma tean kõik-kõik-kõik,» ja ta ähvardas fel 

vallatult naeratades ilusa v: sõrmekesega. «Te 9] 

See milline kelm! Ma näen, te pole naiste vä: 
Oikni , 


«Oh-ho0! Grand merci, grand merci,» ja ta su 
les tugevasti Niina kätt. 

Niina aga sosistas kindralile; 

«Teie Sofia jaoks panin ma valmis väikese mälestüi 
eseme — kaelakee briljartidega.» 

Kindral tõusis uljalt püsti, lõi kannused kokki 


suudles kolm korda kõige rafineeritumal viisil Dia 
aromaatset kätt. Vajus aga samas viltu ja patsatas tu) 
tooli: «Olen väga rõõmus oma Merci eest... Grand 8 
grand sofi...» 

Siin naeratas oor Diana silmade, hammaste ja kõil 
kurdudega ning heljus Priperentjevi juurde. Teda omi 
mehe verivaenlaseks pidades pani Niina ta enda kõrvi 
istuma: «Siin on teil mugavam, armas monsieur P 
perentjev 

Innokenti Filatõt$ sosistas midagi Nadenkale. See nai 
ratas, läks üleni punaseks, tõmbas silmad vidukile Ji 


hakkas hallipäisele lihavale, mustade vurrudega kuber- 
fwrile silmi tegema. 

Pidu kestis edasi. 

«Ilärrased!» Perenaine tõusis, šampanjaklaas käes. 
aMinu mees haigestus, tema juures on praegu arst. 
Teate, lõpmatud askeldused juubelipidustuste ettevalmis- 
limisega, magamata ööd, mured — ta on kohutavalt vä- 
ninud. Ja muidugi ka nokastanud. Ta jäi korraga kuidagi 
Nõrgaks. Te vabandage, mu härrased, et see mii juhtus... 
Ma panen... Ma tõstan klaasi meie kalli, auväärse küla- 

tema ekstsellentsi Aleksander Aleksandrovitši ter- 
Hurraa, hurraa, härrased!» 

, Klaasid löödi kokku ja tühjendati. Muusika mängis, 

Ilaasid täideti uuesti. K 4 

«Härrased!» Ruuge habemega Pupkin tõusis püsti. 
«Meie sügavalt austatud Prohhor Petrovitš on üks meie 
sure kodumaa soliidsemaid tegelasi. Tema puhas süda- 
metunnistus ja ausus on üldtuntud... (Siinkohal Rja- 
binin ja Sahharov köhatasid, Innokenti Filatõtš aga ae- 
vastas ja hüüdis lõbusalt: «Vaat see on tõsi, see on 
lõsil») Ta geniaalsus äri alal on ka väga kõrgel tase- 

1. Kuid Prõhhor Petrovitšil on peale kõigi tema asja- 

positiivsete omaduste veel suurepärane kõneand. 
Tema tore, eredaist võrdlustest täidetud pateetilistes 
lestides ja sõnades ettekantud kõne võiks olla hiilga- 
vaks eeskujuks igale oraatorile...» Pupkin kõneles tuli- 


"selt ja hästi, katsudes aeg-ajalt käega taskut, kus asus 


kullast portsigar. i 
Klaasid löödi kokku jä tühjendati, orkester mängis, 


Wlaasid täideti uuesti. Üks lauakõne järgnes teisele. Sam- 


panjat' voolas ojana nagu muinasjutus. Kaks korda püü- 
dis uljas kindral Peretrjahni-Ostrovski tõusta ja laua- 
kõnele vastata, kuid see ei õnnestunud tal kuidagi. 


7 

Joobnud külalisi kanti lõunasöögilt kätel ja veeti troi- 

kadel nende kortereid mööda laiali. Ilja Sohhatõh läks 
koju jalgsi, kuid tee peal püherdas maas. 
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ndralit, kes asus ülemise korra kolmes paraadtoi 
piinas luksumine, Ta palus härdalt Issidori, et see te 
telefoni teel mademoiselle Sofiga ühendaks, 
Issidor püüdis kindralit igati veenda, öeldes talle jül 
sajandat korda, et «meie oleme praegu taigas, mamši 
aga on linnas tuhande versta taga» ja et «teie, ari 
line härra, suvatsesite lõunalauas lii Ss 
lest luksumine, ja olge nüüd h 
ekstsellents, võtke 


Siisike, kus laulu lõid? 
Ma Fontankal viina jõin...» 


kepsles kindral püksitrakse venitades. 

«Ah seda moorust küll!» hädaldas vanake Issidor, 4) 
dates noorenenud isandal lahti riietuda, «Teil ei 0] 
enam pidamist...» 

«Oh-ho-hoo!... Mis siis? Mis siis? Ma veel, või 
nas... Pagana hea plombjäär oli... Ja seesama... 
koo, Klikoo.. .» 

«Jah, Klikoo polnud halp, teie ekstsellents. Muus oSi 
abistab teid üks näkineid. Mina lähen nüüd tunnikese 
jalutama. Egas armuline härra näkineiusid karda?» Kk 

«Oh-ho-hoo! Mina? Näkineiusid? Mitte mõhku,» ütli 
kuni aluspesuni lahtirõivastatud kindral. 4 

Issidor väljus, tõukas Nadenka uksest sisse kindräl 


juurde ja siirdus õitsvast tubakast hurmavalt lõhnavas$i 


hämarasse aeda. 5 

»,- Kell kümme õhtul süüdati illuminatsioon. Kell ü 
teist sõitsid külalised kolmel tuledega kaunistati 
aurikul kahe orkestri ja kahe koori saatel lõbusõidil 
mööda Sünget jõge. Õnnelik Nadenka lendas 
Sn kord. teise tuttava juurde ja kõneles naerdes 
nina: 
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wSoovige õnne!... Ma olen nüüd politseiülema abi- 
Misa. Minu tobu sai ametikõrgendust.» 

Jühtlaeval asusid Prohhor Petrovitš, Niina, kindral 
[h leised aukülalised. Nadenka südameheldusest äsja 
Mindinud politseiülem ei lahkunud kindrali kõrvalt, 
Ürohhor oli ülemäära lõbus ja muretu. 

wMärrased!» hüüdis ta oma kätt pimedusse sirutades 
IMgu Falconet* Vaskratsanik. «Vaadake, missugune ilu 
| ümbritseb.» 

Tõepoolest, oli muinasjutuliselt ilus. Nagu smaragdist 
Ilinguasi lõikus pimedusse tuhandetest lambikestest sä- 
Mdes torn «Hoia silmad lahti». Kaljuseid jõekaldaid 
Vlgustasid mitmes kohas värviliste bengaali tulede pah- 
Vilused. Kord siin, kord seal piki jõekallast plahvatasid 
iistoredad tulevärgid, pildudes sädemeid. Kinkude tipud! 
ltogitsesid lõkketuledest nagu vulkaanide kraatrid. Kõik 

agunes miljoniteks tähtkondadeks ja paiskus nagu 

[teglitaolisse kuristikku, tihedasse mustendavasse vette, 

luhtlaeval vehiti kolm korda põleva tõrvikuga. Torni- 
Ilpust hüüdis poisike alla: 

«Fedotõtš! ila, Fedotõtš!» 

«Aiman!.. 

ü i rel mürisesid öövaikust vapustades suur- 
paugud. Viie minuti pärast plahvatas vastaskaldal 
Misev laudadest fregatt. Lõhkedes paiskusid fregati sise- 
Musest värviliste tulede joad. Mitme versta laiuselt val- 
Iliistasid ööd sädemete purskkaevud. Üksteise järel sööst- 
nd igesse taevasse tulilinnud, lohed, kuradid, nõia- 
Moorid. N lendas ja lõhkes mustades pilvedes püro- 


Mhnikakunsti kõige suurem trikk — kullakarva tuledes 


Itansparent: «Prohhor Gromov X aastat». 
ahmunud külalised ahhetasid, kilkasid, plaksutasid 
Misi ja karjusid «hurraa». Orkestrid mängisid, koorid 
ulsid, suurtükid paukusid kõrvu stavalt. 
«Kolossaal, kolossaal!» kähistas järelejätmatult nokas- 
lnnud mister Cook, kes oli end jäätisega ära külmeta- 
. «Kanonaad nagu Sevastoopolis!... Nagu ütleb 
a parem vene vanasõna: «Talumees esmalt kärgatab, 
öb risti ette»» — ta tahtis daamide ees hiilata oma 
vene keele ja ajaloo tundmisega. 
Ainult Prohhor Petrovitš, kes alles hiljuti oli näinud: 
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taiga majesteetlikku tulekahju, vaatas saatanlik 
targa pilguga ükskõikselt kõiki neid rumalaid tuluke 
«Šapošnikov... Šapošnikov... Hullumeelne id 
Surnud- tõusevad hauast... Anfissa, Sinilga, Šapi 
kov..: Ja see põrguline Ibrahim... Ei, ma ci saa 
mis minuga sünnib.» Prohhori süda oli muret täis, 
ta lobises külalistega väga lõbusalt ja muretult. 
Prohhor Petrovitši ülemäära suur lõbu: 
enam ja enam rahutust tekitama teda jälg 
klaasist prillidega arstile. (Kirurg Dobrom 
tustel ei olnud: ta hakkas tai 
kuu aega haigla juures ja sõitis koju tagasi.) 
* «Mulle ei meeldi teie abikaasa,» ütles arst Niih 
üsna halvas saksa keeles, pikkade sõrmedega 
assüürlasehabet näppides. 4 i 
«Ma kardan juba ammugi tema tervise pärast,» 
tas“Niina. «Ja see tänane kõne! Issand, peaks omeli'k 
juba lõppema, kõik need pidustused! Kuid, -jumi 
pärast, mis temaga siis on?» “ 
«Midagi algava vaimuhaiguse esimeste tunnuste'd 
list.» 


«Kui ebasobival ajal. Aga mis põhjusel siis, doklõh 


«Hingelised vapustused — nagu papakese skandaäl 
ilmumine. Ülemäära sagedased joomingud,.. Noli 
kokaiini kuritarvitamine... .» 

«Kas kardetav?» 

«Ei usu. Hea puhkus ja kõik läheb mööda. 
seas, mina pole ju spetsialist.» 

«Merci. Ma imestan, kuidas mad võisid 
Noh, väga hea... Hiljem kõneleme,» ja ta 
rased! Tarvis ballile rutata. Varsti on kell juba 

Aurikud pöördusid tagasi. 4 

Prohhor tantsust osa ei võtnud. Ta istus nelja pi 
linnast saabunuga oma tohutu sutres, kaunis ebamül 
vas, pseudo-maturi stiilis kaunistatud kabinetis. 

«Vabandage, et see nii välja kukkus... See on tõ 


halb, kuid midagi pole parata. Äri,» alustas ägeda mõl 


semisega asjalikku“ juttu endine porutšik Priperentji 
«Niisiis, väga austatud Prohhor Petrovitš, tulles 4 
tervitama teie hiilgava tegevuse kümnenda aastapäl 
puhul, peame teid kahjuks kurvastama järgmise teate 
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armuline härra, ma algatasin pealinna vastavates ins- 
lintsides kullaväljaku, mis õiguse järgi minule kuulub, , 
Ioic käest äravõtmise asja...» ' 

“Ja edasi?» Prohhor kergitas hooletult kulmu, kuid ta 
mida tõmbus valusalt kokku. ' 

«See ministriabi, kes...» - 

«Kes praegu enam ametis pole,» katkestas Prohhor 
Vriperentjevit. «Järeltulijaile aga oskasite te altkäemak- 
suks suurema summa pihku pista, kui oli see, mis mina 
Wus olevale kõrgemale ametnikule andsin. Kas nii?» 

«Te kõnelete seda tunnistajate juuresolekul?» 

«Teie altkäemaksust kõnelen ma ainult oletamisi, enda 
mast“ aga — jah, ma kõnelen avalikult, tunnistajate 
jüüresolekul. Kuid ma ei usu, et riigi seadusi võiks igas 
ülukorras ära osta. Mina igatahes hakkan teiega prot- 
mossima, saagu mis» saab. See on esiteks. Teiseks — 
»Novõi» kaevandusse Olen ma mahutanud üle kahe mil- 
Joni rubla.» 

«Vaevalt küll, mu kullake, vaevalt küll,» lausus halli 
hubemega kaupmehemürakas Sahharov ja nuuskas puna- 
sesse taskurätikusse nina. «Me vaatasime kaevanduse 
ile. Põhikulutusi võib seal olla kakssada-kolmsada 
lühat. Nii vist, sõbrad?» ; 

«Nii, nii, mitte rohkem,» kinnitasid kõik kolm. 

Kuid palja koluga. ja kokkusurutud huultega ilmetu 
vanataat, vandeadvokaat Arzamassov, lisas: 

«Kõige rohkem kolmsada viiskümmend tuhat. Koos 
line tehnilise varustusega. Koos bageriga.» 

«Ma ei karda sind põrmugi, Ibrahim... Mitte põrmugi 
Mi karda. Küll sa näed.» š 

«Ja mis siis?» ning Prohhor kergitas teist kulmu. 

«Aga sina, mu kullake,» põristas jämeda bassihäälega 
Sahharov oma taskurätikut raputades ja neljaks kokku 
pannes, «oskasid kaevandusest juba oma kaks-kolm mil- 
Jonikest võtta.» ' 

«Mina võib-olla võtsin sealt juba viis miljonit ja võtan 
veelgi kolmsada kolmkümmend kolm miljonit, aga teie, 
mu härrased, ei saa üht naelagi kulda näha.» A 

«Andestage, Prohhor Petrovitš,» lausus jurist Arza- 
imassov, avas oma kitsad huuled ja kohendas igerikul 
ninal kuldnäpitsaid. «Lubage teid asjaga kurssi viia. 
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Kaevandus «Novõi» ja kogu sinna juurde kuuluv kulli 
väljak Kihevad õige pea üle aktsionäride ühingule, kell 
põhikapital on viis miljonit rubla. Aktsionärideks 
Venemaä suurimad ärimehed, sealhulgas teie kabini 
viibivad härrad Rjabinin ja Sahharov ning ka mõni 
Lääne-Euroopa kapitalistidest. Me hellitame lootust, 
ie, Prohhor Petrovitš, astute meie...» 
an, tänan...» ja Prohhor pahvatas naer 
«Võite lootusi hellitada nii palju kui soovite. Kuid sellel 
on veel vara kida. E-ei, see ei lähe teil läbi!,.. Mil 
“tuhkagi te ei saa! See asi läheb teil nurja! Kes ma fi 
siis olen — poisike või? Täna minu, homme teie?» räi 
kis Prohhor ja hakkas mööda kabinetti närviliselt kõi 
dima ning tõstis oma lõikava hääle üsna ülemistele m 
tidele. «Te oleksite võinud oma tarkades koludes arve 
võtta...» 
«Vabandage... ei saaks korrektsemalt...» 
«...te oleksite võinud arvesse võtta minu isiklikl 
tööd, minu kogemusi, mis ma olen sellesse ettevõtte 
paigutanud. Ma hindan oma tööd miljardi ri 
Kolmsada tuhat, kolmsada tuhat! Mõtli 
gused hindajad päevavalgele ilmuvad! Teil af 
härra leitnant Tšuprõnnikov, see tähendab, vabandage 
porutšik Priperentjev, oli täiesti asjatu kaevanduse tag 
sisaamise küsimust üles tõsta. Teie vend jättis selle $i 
tuse hoolde, te isegi ei teadnud selle olemasolu. Kü 
teile ja teie teisikule leitnapt Tšuprõnnikovile, nurjati 
00, võltsmängijale, ah-ha-haa! ... ja-jah, palun ärge krimi 
' sütage nägu ja ärge jõllitage mu peale oma hirmši 
Ns silmi, teile, nurjatule võltsmängijale, vabandage, m 
[ teile, vaid sellele lurjusele Tšuprõnnikovile, kes mil 
lihava Dunka, Avdotja Fominišna juures paljaks röö! 
teile muidugi pole niisugused jõledad tembud uüd 
seks...» 
«Härnased, teen ettepaneku siit lahkuda... Mida $i 
tähendab, mida see tähendab, mida see tähendab?!» °f 
«Härra Gromov!» kõlas karjatus. «Pidage seda $i 
mas, härra Gromov, et aktsionäride ühingusse kuulu 
kõrgelseisvad isikud.» 
«Ma sülitan teie kõrgelseisvatele isikutele! Minule'd 
nad madalalseisvad!» märistas Prohhor täie hooga, "i 
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w süljepritsmed suust lendasid. «Kaevandus on.ja jääb 
minu omanduseks. Ma relvastun suurtükkide ja kuulipil- 
lujatega! ...» 

«Aktsionäride ühingust võtavad osa isikud keisri pere- 
konnast,» kõlas 'hoiatavalt kurjakuulutav hääl, kuid 
Prohhor ei kuulanud kedagi. 

«Ma relvastan kõik töölised ja kogu ümbruskonna, 
Vallutage siis mind sõjagä! Ma ei karda kedagi, ei nur- 
jutut kaupmeest Altõnovit, kelle ma Neevasse jää alla 
pistan, ei Ibrahimi ega Anfissat... Ei Šapošnikovi. 
Milte kedagi ma ei karda!...» 

«Missugust Ibrahimi? Missugust Anfissat?» 

Prolor ohkas raskesti nagu* keerisest pääsenud 
üppuja, haaras tugitooli leenist kinni ja lõi endale peoga 
ks otsaesist, ta silmad hakkasid hämmeldunult 
vilama: 

«Andestage! Andestage, mu härrased!» ütles ta pehme, 
haleda häälega. «Ma olen väga väsinud... On juba kell 
kolm öösel... Ma olen haige... Ma tahan magada, mu 
härrased!» 

Kuid teda kuplas ainult kabineti alasti tühjus. Proh- 
hor krimpsutas valuliselt nägu ja läks vaarudes vaibaga 
kaetud türgi diivani juurde. 
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Pidustused kestsid veel teisel ja kolmandalgi päeval. 


Kuid Prohhor Petrovitš ei võtnud neist enam osa: ta 


fndus mõnuga arsti poolt ettekirjutatud rahule ja peale 
Niina, keda ta oli oma käitumisega kurvastanud, ei võt- 
nud kedagi vasti. 

Külalised sõitsid ära. Lumeväljakult, kus pidutsejad 
sõitsid kesksuvel nartade ette rakendatud põtradega, 
kuulasid kahe šamaani salapärast loitsimist ja sõid jää- 
tist, veeti nüüd koormate viisi soola, mis oli etendanud 
lume osa. - 

Kõik Gromovi ettevõtete töölised asusid tööle. Algas 
uus aastakümme, mis tõotas Prohhor Petrovitšile miljar- 
disse ulatuvat tohutut rikkust ja koos sellega kuulsuse 
sära ning suurima võimsuse tippu. 
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Sellest mõttest põledes heitis Prohhor tulise räged 
sega ühke väljakutse kogu maailmale. 

Kuid, ta nähtavasti ei teadnud, kui järsud on iga 
guste inimunistuste tippude küljed, missugused kra 
on elu kaevanud isikliku heaolu aujärje ümber, mis 
gustesse urgastesse võib sattuda kaduvat kuulsust ol 
inimene ja missugüsesse pimedusse võib ta langeda, 
ta ennast teistest kõrgemale seab. 

Seda lihtsat tarkust kordas Prohhorile sada korda] 
Niina. Kuid Prohhor oli kahe aastakümne piiril muul 

. nud kurdiks, pimedaks ja veel palju kalgimaks 
varem. 

Kogu Prohhor Petrovitši hingeline tegevus kulges nü 
tema poolt läbielatud unustamatute unenägude tähe dl 

Esimene häbistav unenägu oli stiihiline taigatül 
kahju, kus Prohhor hi ööli 
dusi and Poisid, tke minu ja teie oma!», aga K 
hädaoht m us, salgas ta oma sõnad maha 
unenägu — verevalamise-eelsed päevad ja tööliste veri 
mahalaskmine. Kolmas unenägu — emake põlis) 
kahe eraku uuesti «ellüärganud» 'Anfissaga. Nelli 
häbistav unenägu oli pidulik söömaaeg, poega need 
isa, Ibrahim-Oglõ reaalne vari, «surnuist ülestõusnud 
Šapošnikov. 

Ja-kõik see kokku — kohutav stiihiline tulekahju, 4 
rastused, kummitused, veri — piitsutas halastamati 
närve, ajas mõtted segi. Minevik muutus olevikuks: 
olevik nihkus tagaplaanile. Mineviku reaalsus ümbritsi 
teda tihedalt igast küljest,“kerkis tema ette tä 

Neis mineviku reaalsustes ta elas ja tegutses. A 

Tema käesoleva päeva toimingud aga — asjaajamidi 
tegevus, käsud ametnikele, kõnelused ja erutused 
näisid talle nenäona, möödusid nagu läbi udu, puül 
tades ainult kerg 
misest ahnuse lest, pimestatud kuulsuse särast ) 
selle otsinguist, ei suutnud Prohhor Petrovitš seda fi 
märgata: ta 'elas ja töötas nii, nagu tema asemel olek 
elanud ja töötanud iga teine inimene, kes ei märka oli 
intellekti tumenemist. 

Jah, intellekt oli tumenenud, kuid suurim tembumet 
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mu oli selge ja tegutses. Heitnud selge, aruka pilgu saa- 
huvale aastakümnele, andis Prohhor Petrovitš käsu: am- 
IMoendatud, vähest tulu andev kaevandus «Dostanj» esi- 
ülgselt sulgeda, kaevanduse maa-alused šahtid veega 
lille ujutada, et sulid tegutseda ei saaks. Kõik töölised 
pelle kaevandusest üle viia «Novõi» kaevandusse, 

äheb Peterburi peremeeste kätte. Ning tuua veel 

ssada mullatöölist lõppevatelt teetöödelt. 

Töötada «Novõi» kaevanduses kahe vahetusega, päe- 
Vul ja öösel. Töötada röövkullaotsijate meetodil nagu 
Vnenlase maa-alal, see tähendab, ekspluateerida peakul- 
lisooned ja rikkad väljad, muu jätta. Las kuradi kraba- 
Jud Põterburist koos oma kõrgelseisvate isikutega ja 
lsaari perekonna liikmetega õgivad neid jäänuseid, mis 
Prohhor Gromovi rikkalikult laualt järele on jäänud. 

«See on igaks juhuks,» ütles ta mäeinseneridele Ab- 
fossimovile ning Obraztsovile ja tööde üldjuhatajale 
Protassovile. «Kuid ma olen rohkem kui kindel, et nad 
vluilmaski seda kaevandust endale ei saa. Mitte tuh- 
kagi nad ei saa!» 

Aga nelja silma all ütles Prohhor Protassovile: 

«Ma paluksin teid, Andrei Andrejevitš, Piiterisse sõita 
ja seal kullavälja suhtes tegutseda nii, nagu tegutseksin 
mina ise — suurejooneliselt, kulusid säästmata.» 

«Nii tegutseda, nagu teie tegutseksite, Prohhor Petro- 
vilš, ma muidugi ei suuda!» A 

«Jah, ma mõistan. Seal tuleks allkäemaksu anda. Kas 
vahest Partševski ei sobiks !selleks? Mis te arvate?» 

«Kui avameelselt öelda, arvan ma, et kõrgemates s! 
tldes on. juba ette otsustatud kaevandus teie käest ära 
võtta. Ja teie ei suuda sellele vastu panna. Asjalikest 
kõnelustest jurist Arzamassoviga sain ma teada, et 
nktsionäride ühing, kelle põhikapital on viis miljonit 
rubla, sai Riigipangalt veel kümme miljonit toetust ja 
reservis on neil suured tuusad, Belgia ja Inglise kapita- 
listid. Aktsionäride ühing on peale teie välja paljudelt 
kullakaevanduste omanikelt nende ettevõtted nii-öelda 
juba ette ära ostnud. Nii et... Teate isegi...» 

«Jah,» ohkas Prohhor. «Noh, tühja kah! Obraztsovi 
poolt aa kullaväljade peale tuleb kohe avaldused 
esitada.» 


373 


«Esmalt tuleb need üle vaadata.» 
«Hästi! Kuidagiviisi neil päevil...» 


Prohtror Petrovitši teiseks käsuks oli: esimesest kull 


päevast kõikide tööliste palka kahekümne protsendi võrii 
alandadg, kõikides ettevõtetes tööpäeva kahe tunni või 
pikendada. Uued lepingulised tingimused: koostada 
hulolematutele kohe lõpparve kätte anda ja kahe nädi 
palk ette maksta. 

Töölisi rabas see kui välk selgest 


sid, tuli silmades kustus, rahval tuli jäll 

alistuda oma endisele saatusele, mida ei suutnud muul 

isegi valatud veri. 4 
Niisiis, kõik läks jälle vanaviisi. Ainult sajad 
tud selgadega laibad pöörasid end hauas ringi: 

iristasid hambaid, valasid salajas pisaraid ja pül 


id, 
i alustas Prohhor oma uut aastakümmet, sari 


selle koeraga evangeeliumist, kes õgis omi 
okset. 

See «hiilgav» algus ajas segadusse ka Andrei Andreji 
vitši., Sellest vapustatud Niina kaotas samuti pea: 

«Mis ma pean tegema? Mis teha? Jah, see on ju hül 
lumeelsus ...» 

Kuid Prohhor, teades Niina vastusei pidanud 
maga enam üldse nõu, liita, t ja oma ig 
päevasest elust, eraldas end temast solvava vaikimi 
ja tooreste fraaside seinhga ning käis tema kõrval 
jasirutatud küüntega nagu metsistunud kõuts. ' 

Niina tundis seda selgesti, kuid end isiklikku maailMi 
mattes ei kaevanud oma mure üle kellelegi. Ta otsustäi 
siiski mehe vastu võitlusse astuda. See tähendab, pö 
duda samade praktiliste abinõude poole, nagu varemgi 
kuid laiemas ulatuses. Ta et näinud teist teed selleks,4 
Prohhori ahnust taltSutada, töölisi tema vastu kaitsta 
ühtlasi ära hoida kogu ettevõtte hukkumine. Koos Prd 
tassoviga suuri töid organiseerima asudes kartis 
väga ohtlikke tagajärgi enda suhtes. Ta teadis, et meil 
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mb maruvihaseks ja et purjus mees võib ta tappa või 
mileks mõrtsuka saata. 

Võib-olla aitas Niina niisugusele aimusele enneaegselt 
ju vahest ka väga halastamatult kaasa Protassov. 

Kord sõitis ta koos Niinaga ühe taigajõekese äärde, 
kus ta oli avastanud grafiidilademeid. 

«Sa võid siia rajada tulutoova ettevõtte,» ütles Pro- 
lussov. «Seda oma leidu olen ma seni salajas hoidnud. 
Ma kingin selle grafi kka maa-ala sulle, Niina. 
Kuid... Tarvis on enne kõik läbi mõelda, järele kaaluda. 
Asi seisab selles, et Prohhor Petrovitš lakkas minu jaoks 
olemast kui inimene, kui hingeliselt terve isik. Geniaal- 
muse oreool, mis mind algul võlus, on temas täielikult 
kustunud. See rumalus, mis ta praegu teeb, paljastas 
lemas südametunnistuseta hotentoti. Palku kahekümne 
protsendi 'võrra alandada, tööpäeva kahe tunni võrra 
pikendada — see on ju kurat teab mis!.., Nüüd võib 
jälle oodata mässu, utsi mahalaskmisi. Kuid ma arvan, 
ul Prohhor Petrovitš kas tapetakse tööliste poolt või ta 
hävitab enda ise. See on selge! Ja nüüd kõige tähtsam.» 
Protassovi hääl hakkas värisema, tema rind lainetas 
erutusest. «Kas, sa armastad mind?» 

Küsimus oli *esitatud avameelselt, saatuselt saatusele, 
ja see tuli Niinale täiesti ootamatult. 

«Jah,» vastas Niina ilma kogelemata. 

Protassov ei näinud üldse ette nii kiiret vastust ja kü- 
sis veel rohkem erutudes: 

«Võid sa minu naiseks saada?»s 

«Ei! Ma armastan ikka yeel Prohhorit, mul on temaga 


-mingi sisemine side ja ma'ei suuda seda purustada.» 


Nad istusid lõkketulel keeva teekatla juures. Kolm 
strasnikut, kes neid saatsid, lõunatasid eemal, teise lõk- 
ketule ääres. 

Ükskõiksust teeseldes võttis Protassov rahatasku ja 
selle vahelt prokurör Straštšalovi seletuskirja kohtumi- 
nistri nimele Anfissa Kozõrjova tapmise asjus, andis sõ- 
nagi lausumata kirja Niinale ja läks ise suplema. 

Niina luges kaua ja ta silmadest tilkus pisaraid otse 
paberile, tint valgus laiali, ja Niina silmade eest möödus 
tema noorusaeg. «Vaene Anfissa, mina vaene!» ohkas 
Niina ja tiheda uduna ümbritses teda hingeline pimedus. 
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Karastatuna ja nagu veelgi rahulikumana istus” PrO 
tassov tema kõrvale. 

«Salapärased kuuldused armsa Anfissa tapmise! 
minu m€he poolt on mulle ammugi tuttavad,» ja Niimi 
lõi eriti hardalt risti ette. «Kuid mina, kallis Andrei, 
usu neid siiski. Sa andesta mulle. Võib-olla see ei meeldi 
sulle nagu seegi, et ma vaese kannataja hinge eest päl 
vetasin... Kuid... ma olen juba niisugune!» 

Protassov ei teeselnud enam rahulikkust, ta hakki 
tormiliselt hingeldama. i 

«Mul on veel teisi tõendusi selle kohta, et Prohhor 0 
“Anfissa tapja.» 

Niina ei vastanud. i 

Protassov ei saanud aru, miks Niina vaikib, ja hakkäi 
ärrituma. Ta oleks nii väga tahtnud, et Niina oleks kind 
lalt uskuma jäänud, et tema mees on mõrtsukas. 

«Ma kohtasin sadamas poliitilist väljasaadetut Šä 
pošnikovi, selle mehe venda, kes koos Anfissaga äri 
põles,» jätkas Protassov kergelt väriseva häälega. «S6 
Šapošnikov teenib nüüd meie kontoris. Tal on venni 
surmaeelsed kirjad. Neis on...» | 

«Ah, ma ei usu teie Sapošnikove ega teie prokurörel) 
katkestas Niina teda ärritatult. «Ma usun tervet mõis 
tust. Prohhor-armastas Anfissat meeletult, sellepärast 
saanud ta teda tappa. Ta oleks pigemini enda tapnud 

«Othello-armastas' ka Desdemonat, Aga siiski...» 

«Selle mõtles välja Shakespeare. Ta valetas!» 

«See pole väljamõeldis. See on sinimkirgede kirjuta) 
mata seadus.» ° 

Jälle vaikus, nii pingeline nagu viimse võimalusel 
pingule tõmmatud viiuliketl. 

«Niisiis, see on sinu viimane sõna?» 

«Jah, viimane! Tekkinud olukorra tõttu ei või ma sihi 
naiseks saada. Seda enam, et meie tõekspidamised Oh 
liiga erinevad.» > 

«Ah, Niina! Mind on jüba «ära tüüdanud sulle kümmi 
korda ühte ja sedasama tõestada. Otse äärmuseni ., » 

«Näiteks sina ütled — võitlus nõuab ohvreid, verdi 
Isa Aleksander ütleb, et võitlus. peab olema ilma Veres 
valamiseta, ideeline. Kus on siin tõde? See väidete vast 
turääkivus on otse hirmus. See rõhub ja piinab mind.» 
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«Jäta, Niina! Sinu naiivsusemängimine, anna andeks, 


linkkab mind ka juba ärritama. Sa saad väga hästi aru, 
his on tõde. Kuid sulle, kes sa oled sündinud rikku- 
Ms... Oota, oota! Las ma lõpetan. Sinu liberalism on 


Miidugi ilus žest. Sinu altruism on pappide hirmutamise 
liilemus, kes sind hirmutavad mingi viimse kohtupäeva 
[i mingi «teise maailmaga». Kõikide sinu iseloomu plus- 
Mlde juures on sinus palju pärilikke miinuseid, milles' sa 
logelikult polegi süüdi. Sina, rikka mehe tütar, ei saagi 
ülla teistsugune.» 

Niina vaatas oma suurte nukrate silmadega ainiti Pro- 
Inssovit. Protassov, piitsutades Niinat valusalt sõnadega, 
[no imetles teda. «Milline kaunitar ša oled!...» oleks ta 
peaaegu valjusti öelnud. 

an loengu eest... Kuid ma ei ole ju kõrgemate 
hürsuste üliõpilane, Andrei,» ütles Niina irooniliselt. 
Mida sa siis minult lõppude lõpuks nõuad?» otsekui 
kurjatas ta ootamatult lõkkele lüües. 

Protassov tõusis lebavast olekust põlvedele ja, pannud 
kiied pükste taskutesse, oli valmis oma mõtteid lõpuni 
fivaldama. 

«Ma nõuan keda mida sa pole võimeline täitma,» alus- 
lis ta nukralt ja tegi väikese pausi. «Ma nõuan, et sa 
kogu oma varanduse rahva vabastamise võitluse heaks 
mnnaksid, Ma nõuan, et sa niisama varatuks muutuksid 
Magu mina. Sa vaata, milliseid piinu kannatavad niini- 
Iötatud «poliitilised süüdlased». Neid on tuubil täis kõik 
Vanglad, neid on sunnitööl ja neid on hulgaliselt välja 
Madetud. Ma annan kogu oma palga neile. Mul pole 
Ätossigi hinge taga. Ma nõuan... ei nõua, vaid palun 
find alandlikult — saa vaeseks kõrge eesmärgi nimel.» 
Ta tegi jälle pauši, komberdas põlvedel Niina juurde, 
kes oli väga erutatud, tõukas ettevaatamatult ümber bur- 
[ündia veini pudeli ja võttis Niinal käest kinni; «Siis 
Ine oleksime kõiges võrdsed ja võiksime alustada uut 
elu. Sinu südametunnistus, Niina, muutuks siis kohe ra- 
hulikuks ja see oleks sulle suureks õnneks. Aga ei...» 
Protassov ohkas, laskis ta käe lahti, sulges silmad ja 
pöördus kõrvale. «Seda ei juhtu iialgi. Ei:..» 

Siis viskus Niina ta rinnale, puhkes nutma ja naeratas 
läbi pisarate. 
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«Andrei, Andrei!... Kui puhas sa oled, kui suurep 
rane sa oled!...» A i 

«Ma olen räpane, ma olen tavaline... Mulle heii 
takse “isegi ette, et ma tantsin kapitalisti pilli järgid 
Jah, mä olen halb revolutsionäär.. » vastas Protasši 
karmilt, jaheda ükskõiksusega tema kallistusi vastu võ 


tes. Ta tõstis pudeli ja loksutas seda. «Vaata... ka Pii 


deli ajasin ümber. Kõik on välja jooksnud,» ütles ta näi 
ratada püüdes. Ja äkki tundis ta, kuidas armastali 
naise lähedusest kõik korraga ta sees keema hakkas, Wi 
südamest uimastava viinana kõikidesse soonlesse pä 
kus. Ta oli punane, ähmi täis — ta tahtis esmakordsi 
Niinat sülelda, kuid talitses end siiski. 

«Kas tahad, ma joonistan sulle teise eksisteerimisvõ 
maluse projekti?» ütles Niina pisaraid pühkides ja 
palt naeratades. 

«Jah! Tahan!» 

Niina silmad lõid loomingulisest vaimustusest 
rama 

«Ma võtan Veerakese, võtan kõik oma väärtasjad, 
len Prohhorile: «Hüvasti, ma ei armasta sind, ma lahki 
sinu juurest jäädavalt.» Siis sõidan koos sinuga, Andri 
oma kodukohta, Mul on seal ju rikkalikke ettevõtteid, m 
on ajutiselt rendile antud. On ka kullakaevandusi. M 
organiseerime sinuga neis armsaks saanud 0 kohtadi 
laialdaselt ühiskondlikku tööd. Me anname kõik om 
tevõtted töölistele. Las nemad olla tõelisteks peremed 
teks, aga meile sinuga maksavad nad palka, noh, C 
kas või kümme tuhat kummalegi meist aastas. Ja Sii 
saad minu meheks ja mina sinu naiseks.» 

«Ja me elame seal miiviisi seni, kui meid aret 
takse,» naeratas Protasšov nukralt-sarkastiliselt ja suüd 
les Niina kätt. «Ja meid areteeritakse täpselt kuu ae 
pärast seda, kui me töölised peremeesteks teeme, 
pannakse vangi, töölised aetakse laiali ja varandus või 
takse riigile. Ja see on kõik. Kas sa seda tahad?» 

«Ei, seda ma küll ei taha,» naeratas Niina nukralt. 

Kuid siis muutus, ta täielikult: ta nagu oleks lahküni 
näitelavalt, heitnud endalt näitleja kostüümi ja riietunil 
oma tavalisse kleiti: Ta nägu muutus tõsiseks, silmi 
desse ilmus eriline vaimustusesära. 
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Protassov astus sammu tagasi ja vaatles teda argliku 
üviga. f 

Armas Andrei!» ütles Niina resoluutse tooniga. «Ära 
Imu seda, mis sa minu käest just äsja kuulsid. See oli 
plika fantaasia. Sinu retsepti järgi kerjuseks saada ma 
mi suuda ega soovi. Ei, ei! Ma pean elama ja surema sel: 


» los seisuses, kuhu jumala tahtmine mind on asetanud.» 


Korraga Protassov tundis, kuidas tema ja Niina va- 
lisle kerkis hävinematute vastuolude müür. Ta mõistis, et 
mula müüri ei maksa katsudagi ümber tõugata. Tema 
kulmud olid vihaselt kortsus ja, väljendusrikaste huulle 
Mirgad alla tõmbunud, Nägu kollaseks, haiglaseks muu- 
liünud. 

«Aridrei, armas! Sa pole enam "noor. Sinu pea läheb 
virsti halliks. Ka su tervis hakkab viletsaks jääma. Sul 
wl sobi kuuluda jumalavallatute revolutsionääride kasti,» 
filles Niina tormakalt» Protassovi juurde astudes, pani 
oma käed palves kokku ja tema hääl nuttis härdalt: 
*Vannutan sind, ole hea kristlane! Vaata oma aruka pil: 
Kuga seda teed, kuhu kutsub sind Kristus, Mine seda 
leed — seda nimetatakse Tõeteeks. Ja su elu möödub 
lingu hea kangelastegu. Ja sa ise...» 

«Vabandage, Niina Jakovlevna,» ütles Protassov ja 
pööras end järsult ära. «Pärast mii paljusid teiega koos- 
oldud aastaid, pärast nii paljusid minu vestlusi teiega, 
wl teie silmaringi laiendada, olen ma äärmiselt kurb, us- 
küge mind, äärmiselt kurb, nähes ;teie isikus uue kvee- 
kerluse tärkamist! Andestage, kuid see naisetüüp on juba 
ammust ajast iganenud. Nüüd näen ma selgesti, missu- 
pkune sõber te töölistele olete...» 

Niina. käed langesid alla. Protassov astus temast 
eemale ja hüüdis strasnikutele: Si 

«Poisid! On juba aeg!...» 


Arst sõitis Prohhori juurest Pjotr Danilõtši juurde — 
poja juurest isa juurde. Vanataat ei vajanudki muuseas 
arstiabi. Ta esitas Prohhorile nõudmise, et see tema, 
Pjotr Danilõtši isikliku raha välja maksaks. Prohhor saa- 
lis isa kuradile. 

«Ela, kus tahad, süüa saad. Mis raha sulle veel tar- 
vis on? Tänan sind skandaali eest. Mul on väga kahju, 
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et ma sind siis maha ei löönud. Hoiatan — kui sa 

edaspidi kavatsed mind ärritama hakata ja minu sil 
alla Kipud, siis tea, et hullumajas on kong sinu jädl 
valmis.» 4 

«Noh, ole terve, värdjas!» vastas vanamees ja kopul 
ähvardavalt kepiga vastu põrandat, hakkas siis jalg 
dega trampima ja karjuma: «Tea ka sina, kuradi 
jas, et ma sõidan juba homme Piiterisse tsaari juurd 

äägin talle sinust kõik, annan palvekirja, kümme soö 
linahka pistan paki sisse... Tsaar võtab sinult kõik 
ära ja laseb su võlla tõmmata. Kõlgu siis silmusi 
mõrtsukas! ...» 

Helistamise peale kokkujooksnud teenijatele üli 
Prohhor; 

«Koristage see hullumeelne ära, või ma viskan ta dl 
nast välja.» 

Samal päeval oli Prohhoril äge sõnelus Niinaga. 
puks sai asi joonde: Niina kinnitas mehele, et vanatä 
saadetakse Medvedevosse, ja kui tal märatsemishöö 
korduma hakkavad, paigutab Niina ta inimesearmastüi 
nimel uuesti vaimuhaigete ravilasse. 

Tegelikult aga korraldas Niina asja järgmiselt: ta dl 
dis oma rahast vanamehele vekslites ning sularahi 
viiskümmend tuhat rubla ja vanamees andis allkirja, 
tal,edaspidi Prohhor Gromovi firma vastu enam mi 
suguseid nõudmisi ei ole. Ta sõitis koos naisega Mei 
devo külla oma endisesse majja ja avas seal suure kail 
luse. Anna Innokentjevnast sai rikas kaupmehe-emähi 
ta seadis sisse suure majapidamise. Tema süda — unül 
tades Prohhori —rahunes ja ta hakkas veel rohkem *ä 
vuma, ö Š 

Prohhor käis uhkelt ringi, mossitas ja jõi. Ta kät 
hakkasid juba veidi värisema. Ta pobises ühtelugu end 
misi: 

TEEN ei karda Ibrahiškat... Ma ei karda Ibrahii 
at...» A 

Kui ta üksipäini tööde juurde sõitis, võttis ta kaa 
kaks revolvrit, vintpüssi ja jahipüssi. M 

Varsti tuli teade, et bandiitide jõuk on kolmele saevye 
kile kuuluvast manufaktuuri- ja toiduainetelaost umbi 
kümne tuhande rubla väärtuses kaupa röövinud. Prol) 


horil oli tundeteravus väikeste kahjude ja kasude suhtes 
kadunud — ta mõtted keerlesid kogu aeg miljardi piiri- 
ilus, millega võrreldes kõik muu oli tühine. Sellepärast 
uhtus ta ka sellesse väikesse kahjusse ükskõikselt; üt- 
les ainult: 

«Ma tean, kelle tegu see on. Ibrahim vallatleb.» 

Politseiülem Fjodor Stepanõtš koos strasnikute ja 
kohtu-uurijaga sõitsid varguse kohale. 

Nadenka juures, nii kummaline kui see ka ei olnud, 
üöbis mister Cook. Nad pummeldasid koos. Mister Cook . 
Jättis Nadenkale kaheksakümmend seitse rubla kolmküm- 
Inend kopikat — kõik, mis tal kaasas oli, ja valas tema 
Ilnnal purjuspäi palju pisaraid. Natuke muttis ka Na- 
(enka. s 

Kolm päeva hiljem jõudis politseiülem tagasi, Uus 
kuldpagunitega munder seljas, pilk sõjakas, vurrud nagu 
Ikka hajali, läks tä ettekandega Prohhor Petrovitši 
juurde: 

«Juurdlusega sai kindlaks tehtud, kes on röövlid,» üt- 
les ta peremehele, «Kujuta ette, lao seinale oli kirjuta- 
lud: «Tere Präška, see mina Ibrahim-Ogl8.» Ma kirjuta- 
nin sihilikult selle koos vigadega protokolli. Noh, vaata! 
Aga ma vannun sulle, et see neetud sunnitööline minu 
käest ei pääse. Vannun!» 

Kuid politseiülema imestuseks Prohhor ainult naera- 
las endale habemesse ja ütles: «Tühja kah... Ma ei 
karda teda, ma ei karda,..» ja sasis oma kammimata 
juustelakka ning pilgutastpolitseiülemale silma. 

«Sa, Fedja, tule täna õhtul minu poole. Võta kaasa ki- 


' larr ja Nadenka. Ma kutsun ka Stjoša ja Ferapondi ning 


vana Gruzdevi, Noh, keda veel? Kutsun veel oma koka, 
kutsarid ja köögitüdrukud, Iljuhha võiks ka... Üleüldse, 
lihtsalt...» A 
, «Prohhor Petrovitš,» ütles politseiülem ja tõmbas 
käega üle vurrude ning pööritas silmi. «Kas mul sobib? 
Ma olen siiski politseiülem... Aga siin — kutsarid!» 
«Käi kuradile! Sa pead seda endale austuseks »pi- 
ama!» käratas Prohhor ja tema käed hakkasid väri- 
sema. «Kus mina olen, seal on kõik suür. Ja ei mingisu- 
gust «kas mul sobib»!». 
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Muusikaõhtud, mida Niina harva korraldas, ei»me 
tanud Prohhor Petrovitšit. Seal oli päris hea Kl 

i seneri naine madam Schultz mängis hästi kla 
rit, Niinal endal meeldis ka mõnikord oma häälega Hi 
lata, moderniseeritud mustlasromansside alal aga päi 
õige sageli silma võluv Adelaida Mardarjevna. 

Kuid Prohhor Petrovitš teeskles, nagu ei taipaks) 
muusikakunstist midagi, ja ütles isegi kunagi naljatledi 
«Kui klaverit klimberdatakse, tahaksin ma ulguma 
kata nagu koer.» Tema ilmumisel tundsid külalised Kl 
pisut piinlikkust, ootasid temalt millegipärast kas sol 
vaid märkusi või ilmset toorust; meeleolu langes ja $i 
dimatus kadus. Hea oli, kui Prohhor istus rohelise 
äärde ja hakkas vinti mängima, mängis maha rüb 
kakskümmend ja lahkus. 

«Kuhu siis nüüd?» peatas teda Niina Jakovlevna. 

«Prohhor Petrovitš, mis te nüüd?!» hüüdsid kod 
rõõmsad külalised. 

»». Jalutama. Igavavõitu on siin teie juuri 
skandaale. Aga peaasi — viinaga oled 
» väga kitsi; Niinake.» Ja siis köikide poole: «Teie, härit 
sed, nõudke temalt joogipoolist... Mis asi see on, 
sõna! Ma tean näiteks väga hästi, et madam Schül 
joob viina nagu hobune...» 

«Ah, mis te nüüd, mis te nüüd!» vehib see oma fl 
sade käekestega, püüdes haledalt naeratada. 

Kõik naeravad sunnitult. Naerab ka Prohhor. 9 

«Aga mister Cook,» jätkab Prohhor, «lakkus mii 
pühapäeval tšetvertnoi viina ära, pistis kinni terve 
ja läks siis käpuli koju...» 4 

«Oh ei, oh ei!» ütleb auväärne mister Cook, kes 
Niina jalgade ees pehmel taburetil ja raputab meelel 
likult pead ning läheb üleni punaseks. «Üleliia tül 
vasti... see on väga liialdatud, väga kolossaal! 1] 
väike klaasike...dAh-ha-haa! Kuidas see nüüd oli, nd 
kuidas see nüüd oli?... -£Joobnut nähakse unes, Jülli 
kat — mitte kunagi». Ah-ha-haa!...» 4 

Üksmeelse ja seekord loomuliku naeru saatel üli 
Prohhor Petrovitš lahkudes: + 

«Jah, teil*on õigus,“mister Cook: lollakat ei näe ket 
unes, isegi seetmitte, kelle jalgade ees ta istub...» 
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«Oh jaa! Oh jaa!» hüüdis õnnelik Cook, kes Prohhori 
Jimedusest aru ei saanud ja täis õndsust jumaliku mist- 
fwss Niina silmadesse vaatas. 

Prohhor Petrovitš hoidis üldse oma naise pedantsetest 
külalisõhtutest kõrvale. Tema armastas teisiti lõbut- 
Mda... 


Nii alustas ta ka nüüd oma üleannetut purjuspäist 1õ- 
hutsemist. Kõrtsi lõõtspillimängija, pime Izumrudik ja 
kutsar Jaška — mõlemad kumatšis ja sametis — mängi- 
md meisterlikult kahel «taljankal»,” kolm peremehe kar- 
just puhusid kasetohust pasunaid. 

Tohutu suur kabinet oli tulvil mahorkasuitsu nagu sü- 
(istaevas pilvi. Linaga kaetud kirjutuslaud oli täis jooke 
ja lihtsaid "suupisteid. Siin kamandas Innokenti Filatõtš 
(iruzdev. Ta kostitas vahetpidamatult kõiki külalisi, kuid 
Ise ei joonud. Prohhor“Petrovitš on joonud juba hommi- 
kust saadik ega anna nüüd kutsaritele alla, kuid purju 
la ci jää. Ainult tema sügav bassihääl kähiseb haiglaselt 
ja nägu punetab. 

Külalised on, juba kaunikesti joonud. Kõik tahavad 
kuulata häid vehe laule. 

«Sarvelugusid, sarvelugusid!» hüpleb kaunitar Stjoša 
ja plaksutab käsi. «Prohhor Petrovitš, käskige...» 

Sünge Prohhor andis igale karjusele klaasi viina ja 
ülles vanataadil 

«Noh, sõraväekindral, las käia.» “ 

Karjused ronisid tohutu ,laiale kušetile, tõmbasid ko- 
hutavalt räpastes saabastes'jalad enda alla kerra ja võt- 


aid türklaste moodi istet. Külalised aga istusid õlg õla 


kõrval otse põrandale, seljaga leegitseva kamina ja 

näoga karjasarve puhuvate külameeste poole. 
«Missugust soovite?» küsis vanataat ja toetas oma sül- 

lapikkuse pasuna otse põrandale: 4 


«Ei rohukest soo peal roostene vesi ole söönud, 
ega kurvastus mind haaranud, vaid mure mind löönud,» 


dikteeris Stjoša ilusa kontra-aldiga. 


* Taljanka — italjanka — lõõtspilli liik. Tõlk. 
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Prohhor muutus veelgi süngemaks, kortsutas' ki 
Stjoša surus oma põse vastu tema õlga. Karjused $ 
tasid “tuhanderublasele vaibale, pühkisid huuled 
rukaga puhtaks, ajasid põsed pungi ja hakkasid 
huma.: 

Peagi kõlas ja ajas oma paabulinnusaba laial igi 
laul. Karjasarvede sillerdav toon oli kõmisev ja jõul) 
Mahedalt ja sujuvalt, südant ängistades lendasid Hi 
kord ümarate pallidena, kord pingul viiulikeele sujuVi 
helidena... Eriti väljendusrikkalt kõlas väiksema X 
juse -- Jermoška — karjasarv. Oma rohekaid silmi pi 
»gitades ja ümaraid põski viimase võimaluseni. täis 
hudes mängis Jermoška suure kirglikkuseg põhimi 
diat... Ja näis, magu laulaks tugev naisehääl ilma 
tiadeta täiest rinnast ja otse südamest. Tundus, et 
«silmad sulgeda, siis. näed lopsakat punapõskset 
naist. Punases sarafanis, päevitunud käed rinna p 
risti, heljub ta põldude kohal päikeselises õhus ja 1 
lab, laulab, ei teaisegi, miks ja kellele... 

Pannes laulvasse karjasarve kogu oma meisterlikkü 
ajab. Jermoška läikivad põsed veel rohkem pungi; 
toetab Antipi vilepill, sobiva fooni kogu sellele loole! 
nab aga «sõraväekindrali» pasuna tori 
Nuttev laul, tulvil suurt nukrust, närib magusalt di 
mese kõige salajasemaid tundeid. Kõik kuulavad hi 
kinni pidades, mõnel läigivad pisarad silmis. Kolh 
häälne meloodia domineerib ja valitseb, lõhestades% 
hineti vaikust. Ta haarab õrnalt südamest, liigutab ki 
miks muutunud ja rakktides hinge. Inimhinged müi 
vad avaraks ning nukraks. x 
Ja laulust heldinud kuulajale meenub kauge, armi 
ammugi kaotatud õnnemaa, kus kõik on sõbrad, kus 
litsevad hurmav sõbralikkus ja mitte millestki tumes 
tud armastus. Häda, häda inimesele, kes on und 
nud selle imeilusa nooruse õigustamatute unistu 
maa! . 
«Noh; on aga laul, on aga laul!» ütles vanataat Gri 
dev ja vangutas liigutatult pead. «Nagu silitab kohe 
südant... Äh sind küll!...» > 

Karjasarved nuuksatasid viimast korda ja vaikisi 
Kõik istusid, -mälestustest raskeks muutunud pead 1 
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Ms. Pererahva vana toapoiss Tihhon seisis vastu akna- 
piila toetudes; tal ei olnudki tahtmist pühkida pisaraid, 
mis veeresid tema mustast kalevist saterkuuele. 

Kuulake nüüd edasi selle laulu sõnu,» ütles raskesti 
ühates, magu ohkest lämbudes Stjoša. «Kuulake, pa- 
ln...» 


«Vaevab ja piinab mind, noorukit, kadunud kuulsus, 
kuulsusest halvast ma hukkuma pean...» 


Nende sõnade mõte haavas valusalt Prohhor Petrovit- 
Mil. «Noh, see laul on otse minust,» mõtles ta tusaselt, 
vihastas siis ja tõukas unistustesse vajunud Stjoša jõhk- 
valt endast eemale. 

«Kuradile säärane surnumess! ,.. Hei, lõõtspillimängi- 
jad! Jaška! Lase käia lõbusat tantsulugu!» hüüdis Proh- 

hor. 

Ja kogu kabinet seadis end lõbutsemiseks korda. Pras- 
sijad sirutusid viinaklaaside järele. Lõõtspillimängijad 
hakkasid oma «taljankasid» korda seadma: 

«Ja nüüd tantsimel» 

Diakon viskaš rjassa seljast ja põristas: 

«Koristage oma toolikesed kaugemale. Muidu võib juh- 
luda, et ma nad puruks tallan.» 

Politseiülem, soovides peremehe meele järgi olla, 
võttis mõõga vöölt ja hakkas Tihhoni abiga mundrit 
maha kiskuma — ta soovis ka tantsust osa võtta. Edev 
Stjoša ja lihav köögitüdruk Annuška naersid ning kohen- 
(lasid peegli ees oma sasitüd soenguid. Nokastanud Na- 

Mlenka kaanis koos noore karjusega paksu lõhnavat ploo- 
minalivkat. Ilja Petrovitš Sohhatõh luksus metsikult ja 
mõtles hoolega,: kuidas peremeest lõbustada. Nadenka 
tõmbas karjuse kanget piipu, hakkas köhima 

«Noh, kas tahate tantsima minna või?» 

Pärsia vaip keerati kõvaks rulliks kokku ja pandi nagu 
paik kamina juurde püsti. Kümnepuudane sitke diakon 
seisatas seitsmepuudase kõhuka politseiülema vastas. 
Neid lahutas kümnesammuline vahemaa. 


«Valmis?» 
«Valmis.» 
«Las käia!» 


25. Sünge jõgi 11 


Izumrudik ja Jaša tõmbasid lõõtspillid lahti. Diak 
kehitas õlgu, vilistas läbilõikavalt ja hüüatas: 4 

«leh, kahõ-kahõ-kahõ-kahõ!» ning alustas tihedäl 
sammüdega libedal parketil nagu tagumistele jalgad 
tõusnud hobune, mii et põrand ja seinad värisesid. 


«Uued ratsud, kelle rauad! 
Uued ratsud, kelle rauad!!» 


klabistas ta puudaste saabastega nagu kapjadega. 

Ka politseiülem hüples, nii et kõht värises, lakksaapi 

kusid ja kannused kõlisesid; ta läks kohe higisel 

rä ja langes lõõtsutades kušetile. 

«Vilets, vilets!» karjus talle diakon ja tagus röövlivil 

tes kandade ning taldadega s jõ 
vandat, et kabinet kõmises nagu püsside kogupaukudel 

«Aga nüüd kükktantsu! sine, kohutava välimi 
sega Pr SI s ringi. 

L5õ d tõmbasid kõvemini, nendega ühini 

sarvepuhujad. Isegi vana Tihhon, unustades 
liidsuse, hakkas samovari kaanega vastu hõbedast kand 
kut taguma. 

«Äh, kahõ-kahõ-kahõ-kahõ-kahõ!!» 

Kahe hiiglase — diakoni ja Prohhori 
trampimisest värisesid aknad, oli kohutav mürin, kõi 
kumisesid magu sõjas ja näis, et majamürakas väi 
kokku, i 

käia, las käia, las,käi õssitasid 

ragises moodne parkett ja pragunes, ilusad pe 
situd tammepuuliistud hüppasid paanikas jalgade, 
üles nagu limased konnad. 

Näis, et Prohhor Petrovitši raudne tervis seljatas kõi 
mõisted inimese vastupidavusest, tema metslooma-ld 
mus sai kõigest üle: pärast meeletut prassimist, mis ei 
tis kogu öö, karastas ta ennast külma kaljaga ja Täl 
silmatäitki magamata otse pidult juba kella seitsme äji 
hommikul torni oma kabinetti. Kutsar Jaška ja kaks kö 
gitüdrukut ming kokk polnud veel ärganud ja vedele: 
Prohhor Petrovitši koduses kabinetis laua all, kus öösi 
prassingut. peeti. Kõigist mahajäetud pime Izumrudil 
käis luksudes nagu tobu mööda koridori ja otsis välji 
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. Karjused, unustanud lehmad, lõpetasid kiiruga 
jääkide söömist. Ilja Sohhatõh aga, kes tantsides 
oma kulmu oli katki löönud, lamas, käed laiali, keset ka- 
binetti, pilgutas tursunud silma ja ohkas: 
«Ab... Ab... abikaasa on mul viimast aega rase. Aga 
mina... aga mina, rangutang, vedelen nagu Belvedere 
Apollon... nina tubaka sees. Minu kursiiv.» 


Tööderinne' tõmbus ühes kohas koomale, teises kohas 
laienes. Sel aastal seisid ees suured kulutused uute ette- 
võtete, kullaväljade ja kivisöe kaevandamise seadeldiste 
peale. Raudtee Valitsusse saadetud kivisöenäidised said 
ekspertiisi poolt kõrge hinnangu. 

Prohhor Petrovitš võttis selle söe peale suuri tellimusi 
ja arvestas ning kaalutles nüüd, kuidas söekaevandamist 
lioogsamalt arendada ja seda raudteeliinile transportida. 
Ta kasutas laialdaselt ning oskuslikult insener Protas- 
sovi poolt asjatundlikult valitud tehnilist ja majandus- 
alast kirjandust. Algul arvestas ta oma tarkusega «mis 
ja kuidas», hiljem aga, kõigest teadlik olles, alustas as- 
jalikku juttu inseneridega. Need imetlesid siis Prohhori 
geniaalsust fa nõustusid tema arvestustega. Lõuna- 
Venemaalt sõitsid Prohhori juurde tööle kolm mäeinse- 
neri, eriteadlased söetööstuse alal, ja viis steigerit. 

Prohhori tegevust segab ühtelugu telefonide helin, 
mis tuli torni viielt liinilt. Ta teab, et praegu käib kon- 
loris nende töölistega lõpparve tegemine, kes ei soovi- 
nud alandatud palgaga utöötada. Niisuguseid kogunes 
üle” viiesaja; nende hulgas kaevanduse «rohutirtsud», 
kaabakad. Kuid suurem osa neist olid kained, auväärsed 
inimesed, kes olid tüdinenud oma elu raiskamisest halas- 
lamatus taigas. Kõigi nende jaoks seati Razboi külas 
Bolšoi Potoki jõel valmis tohutu suur pargas ja veoau- 
rik. Nad sõidavad jõge ja raudteed mööda tagasi kodu- 
maale. 

Kuid mõnegi näol oli surmapitser: Razboi küla oli vere 
ja tumeda saatuse sõrme poolt ära märgitud. ž 

See-eest oli Prohhori mõistus terav ja selge, ta polnud 
suletud mingite pitseritega ega märgitud mingite sõrme- 
dega. Aga kusagil Prohhori alateadvuses, otsekui tema 
selja taga tammusid viirastused. Ta kuulis tapetud töö- 
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liste kättemaksusosinat, tökatiajaja vanaeide ja noöl 


mehe.nuttu, Konstantin Farkovi surmaeelset korinat Ji 


raudsae vingumist —-saag lõikab kolpa. 

Protthor tõmbub kössi, liigutab abaluid — ta tunni 
end halvasti, ta ajab selle ähmase segadusetunde end: 
eemale, kuid ikkagi seisab keegi tema selja taga. Prõli 
hor püüab oma mõtetega raamatu tarkusse tungid 
Read on selged ja täpsed, ka Prohhori mõistus on selgi 


Kuid seal lipsab üle trükitud rea — «koksiks põletamisi 


eesmärgiks on süsinikusisaldavuse suurendamine. . 4 
sarviline kuradike. Prohhor lööb peoga plaksti! — pol 
midagi. Aga kuradike muudkui vingub ja vingub, isti 
Prohhori ninale. Prohhor plaksti! — sääsenäru. 

«Ahhaa! See on ju sääsk, aga mitte tont,» rõõmustä 
Prohhor ja hakkas edasi lugema. Silmad valutasid 
Peas oli valu. Tervis oli halb. 

Korraga sattus Prohhorile midagi pehmet vastu selg 
nagu pall. Prohhor väristas selga ja vaatas tagasi. P 
-nud kedagi. Oli vaikne. Hunt raputas oma ketti. Proh 
astus akna juurde. Ta kummardus aknast vä e 
tus hirmust ja hakkas karjuma: 


«Sapošnikov! Šapošnikov! Šapošnikov! .. .» 

Habemik mees, kes ülevalt näis kuputaolise savinõui 
tõstis pea üles ja kraaksus maljakalt: 

«Mida soovite?» 

Pfohhor tõmbas käega üle silmade, nagu püüdes 
buda. 

Ta laskis hundi ketist lahti ja asetas oma tugitoõl 


kõrvale: «Kuss, istu siin!» ” 


Laua juures seisis kiilaspäine lühikesekasvuline 
pošnikov. 3) 

«Mõistan... Läbi akna?» muigas Prohhor. 

«Jah, läbi akna. Nagu puuk.» 

«Noh, sel juhul kurat sinuga. Aga mina ei karda sihi 
mitte sugugi, mitte sugugi ei karda,» taganes Prohhõi 
«Ja mina... sind samuti mitte,» ütles Šapošnikov. 

«Kuid sa põlesid ju ära?» 

«Noh, ja mis sellõst. Põlesin ära, aga nüüd tõusin Ü 
hast jälle üles. Et sulle kätte maksta.» f 

«Mis eest?» ja Prohhor hakkas hammaste lõgisede 
hunti enda juurde kutsuma, kuid hunt oli silmad sulge 
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nud ning lamas. «Mis eest siis kätte maksta?» küsis 
Prohhor veel kord ja hakkas laual lamava revolvri poole 
hiilima. 

«Noh, lase siis, ma pole argpüks, ma peidan end ha- 
beme taha. Noh, noh, noh,» ja Šapošnikov libistas nagu 
pime valgete sõrmedega mööda revolvrit. Aga sõrmed 
olid nagu suits, nagu udu: nad ümbritsesid revolvrit, 
kuid ei suutnud seda kätte võtta. 

Prohhoril hakkasid käed hirmu pärast värisema, ka 
keel suus hakkas värisema. 

Äkki kargas hunt jalule ja tormas urisedes välisukse 
poole. Raskel sammul tõusis treppi mööda üles politsei- 
ülem, nuut käes. A 

«Lupus, oma kohalel» lausus politseiülem ja istus kah- 
vatuna, külmast värisedes tugitooli. Šapošnikov kadus. 

«Puh!.., Küll on kuumus... Kakskümmend viis 
kraadi varjus,» ütlesepolitseiülem ja tegi lahti toorsiidist, 
märgade kaenlaalustega kuue. 

«Aga mina külmetan. Mul oli nägemus,. .» 

«Jäta! See oli eilsest suurest viinavõtmisest, Sa kujuta 
ainult ette, missugune lurjus.» 

«Kes, Šapošnikov?» 

«Noh, mis sinuga on? Missugusest Šapošnikovist sa 

gid?» ja Fjodor Stepanõtš võttis murelikult Prohhoril 

äest kinni. «Jah, palavik. Noh, näita keelt! M-jah, keel 
on valge. Asi on halb. Sa söö hästi palju hapukapsaid. 
Ja ära joo. Tohtreid ära usu, nad ainult valetavad. Pean 
sulle halva uudise teatama. Ibrahim-Oglõ öösel, seni kui 
me-tantsisime .. .» 4 

Kuid Prohhor teda enam ei kuulanud. Kapi tagant 
vaatas Šapošnikovi habemik nägu. Prohhor ähvardas 
Sapošnikovi sõrmega. Habe ja paljas pealagi kadusid. 

«...Sõitsid põrgulised minema. Ei, tarvis on midagi 
ette võtta. Muidu ta ei lase meil elada.» ' 

«Kes? Šapošnikov?» 

«Ibrahim, Ibrahim! Prohhor Petrovitš, kullake, mis 
teiega ometi on?» 

«Aga mina tegelen kivisöeprobleemiga,» muutus 
Prohhor reipaks. «Näed, raamatud, tegin endale märk- 
meid, koostasin plaane...» ; 

Šapošnikov pistis jälle keha poolest saadik kapi tagant 
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, Tema! Tema!» röögatas politseiülem ja saatis kõi 
viis kuuli eemalduvale ratsasalgale järele. «Bandiidid 
Tšerkess., .» 


9 “) 


Kõikidesse rahvarikastesse kohtadesse olid üles riputä 
tud kuulutused: 


«Ärapõgenenud sunnitöölise Ibrahim-Oglõ kinnipäüd 
mise eest, kelle jõuk tegeleb röövimisega P. P. Gromobl 
eltevõtele rajoonis, maksab kontor sellele, kes kurjale 
gia kinni püüab, otsekohe tuhat (1000) rubla sularahas 
välja. 

Politseiülem F. Ambrejedi 


.Strasnikud, urjadnikud ja ka politse 
ainult mõtlesidki, kuidas bandiiti tabad 


ja rikaste kaupmeeste tallidest varastatud —, jõuk | 
das ühest kohast teise kui tuul ja maa-ala, kus Ibrahii 
Oglõ ja tema uljaspead tegutsesid, oli vähemalt kolm tä 
hat rüutversta suur. Ming võta kinni! 

Varsti pärast seda ühel pimedal öö 
kümmend strasnikut ulja urjadniku L 
salaja Ibrahim-Oglõd püüdma: salk sai teada, et v 
asa' jõugust ja fšerkess ise peatusid Muhha jõekese 
ülemjooksu talvituspaigas. Kuid teise päeva õhtuks jõus 
dis salk haletsemisväärses olukorras tagasi — ta” olli 
Ibrahim-Oglõ ja tema uljaspeade kätte sattunud. 

«Kui palju meid seal siisvoli?» küsis politseiülem. 

«Meest kolmkümmend viis,» luiskasid häbistatud kan 
gelased end õigustades. 

Jõuk oli nende käest ära võtnud püssid ning revolvrid 
koos padruhitega, mõõgad, saapad ja hobused. Ibrahini 
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Üygl6 tegi oma isikliku kinžalliga igaühe vasakule käele 
Verise kriimu ja ütles: 

«Hakka nüüd jumala nimel kodu poole astuma. Ter- 
vila sugulasi. Tervita ka vuntsidega pristav. Aga ära 
m lõine kõrd enam meie kätte satu. Siis ole hea... 
Tsh!...» 

Pärast seda ei soovinud enam keegi Ibrahimi püüdma 
Minna. Politseiülem teatas Prohhorile: 

«Preemia on liiga väike. Ma soovitaksin määrata tu- 
hndet viis.» 

«Ma löön ta ise maha. Ma ei karda teda. Ma tean, et 
lu minu juurde tuleb. Hunt tõmbab tal kõri maha. Ja 
mina teen lõpu peale.» 

Pühapäeval saadi teada, et kähesaja kilomeetri kaugu- 
sel kullakaevandusest «Dostanj» oli leitud maanteelt 
lapetuna Foma Grigorjevitš Jezdakov. Ta oli Prohhor 
Petrovitši eestkostel (altkäemaksude tõttu) vangist va- 
bastatud ning ruttas nüüd Gromovi juurde tööle. Jezda- 
kov oli tee äärde puu oksa üles poodud, tema pükste 
külge oli kinnitatud tükk kartongi: 4 


«Koirale koira surm.» 


Teisipäeval toimus lõunavaheajal «Novõi» kullakae- 
vandusele uus kallaletung. Kaevanduse kontorist viidi 
fira puudaosa kulda. Kallaletungijaid oli viis meest, kõik 
maskides. 

Ibrahim-Oglõ oli mäe otsas valves, kallaletungist ta 


P otseselt osa ei võtnud, aga karjs midagi hobuse seljast 


kurguhäälselt. Rünnak täimus täiesti ootamatult: kaevan- 
duse administratsioonist ei teadnud keegi arvata, et hil- 
juti paljaksröövitud kaevandus langeb uuesti bandiitide 
kallaletungi ohvriks. 

Kõikide ettevõtete ametnikud sattusid paanikasse. 
Kadus isegi kombeks saanud purjutamine. Pärast Jezda- 
kovi tapmist hakkasid paljud ametnikud värisema, kar- 
tes Ibrahim-Oglõ kättemaksu. Julgemad trööstisid argu: 

«Kuidas puutub see asi üldse meisse? Ibrahim õiendab 
arveid peremehega. Jezdakov poodi üles sellepärast, et 
oli kurjategija.» 

Prohhor Petrovitši närvid olid nüüd äärmiselt pingul,” 
la piitsutas neid alkoholi, tubaka ja kokaiiniga. Arsti 
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tungivad soovid ja Niina palved, keda kurvastas mi 

hoolimatu si mine oma tervisesse, ei avaldanud mii 

git mõju. Ta jätkas .oma pingelist elu, lootes enda fül 
ise jõu lõpmatuile tagavaradele. Sellepärast, eladi 
rmiselt pinevil närvidega, veenis ta ennast, Niinat 


mõtte juures, et ta võib tšerkessiga silm silma vi 
satluda. 

Niina hingeline seisund oli ka endiselt räbal, Ärevil 
mehe tervise ja võimaliku vägivaldse surma pära 
vaimsete suhete lik katkemine tema ja mehe vali 
Prohhori vaenulikkus tema vastu, mida ta nii selgesi 
tundis, — see kõik lõi ta normaalse elu roobastest välji 
ja tõukas räskete elamuste ringi. Ja just sel ajal, kü 
sõbra abi eriti kallis on, jäi insener Protassov temi 
vastu täiesti külmaks; vähemalt näis Niinale nii. - 

Mis aga puutub insener Partševskisse, siis too polmil 
ka oma hingelise seisundiga hoopiski rahul, tund 
ennast Niina suhtes reeturina, mingi tuulelipuna: ta 
teadnud, kas keerelda edasi oma orbiiti da ümi 
päikese, pani Niina, või minna üle: aktsionäride ühii 
gusse, oma sõbra, kahtlase õnnelapse Priperentjevi sül 
lusse? Kus on too nõid, too selgeltnägija, tuhandea: 
tase habemega idamaa tark, kes oleks võimeline näita: 
talle tema õnnetähte? Mida ta peab ) 
hoidma, et jalad alla saada ja täiel määral oma võimeil 
välja arendada? Oo, tema hing on rikas, ta on ilus, 
on noor, tal on hea kasvatus! Kuigi ta mõnes suhi 
peremehest maha jääb, siis insener Protassovist on'| 
igati üle. 

Pani Niina kohtus Partševskiga sagedamini kui Pro: 
tassoviga, pidas temaga tehnilistes küsimustes nõu; mõ 
nikord isegi jalutas temaga avalikult, nagu demonstre 
rides. Kuid — imelik asi — ei Prohhor ega ka Protäš 
sov, vaatamata Niina palavale soovile, mõelnudki Pa 
Ševski peale armuk laks saada. Vastupidi, terava kee 


lega Protassov ei rääkinud talle enam teravusi, hakkasi 
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(veel tähelepanelikumalt tema ettevõtetesse suhtuma: 


luma ehitustööd edenesid hästi, haigemaja ja sauna 
Vundamenti hakati juba lõpetama, põletati miljoneid 
lelliskive, = varjupaiga kivihoone viidi juba katuse 
üla. 

Kuid ainult ehitustööde õnnestumisega, kui grandioos- 
md need oleksidki, ei saa kinni kittida nukrutseva sü- 
(lame lõhesid. IKa Niinat ei rahuldanud see. Ta oli 
Vihane. 

Kahjuks ei teadnud Niina, et tema orbiidi väärikaim 
Inimene mister Cook oli kirglikult armukade nii pan 
Partševski kui ka Andrei Andrejevitš Protassovi ja ka 
Niina mehe peale. Mister Cook, kes oli lõplikult pettu- 


“liid neeger Harry ennustustes ja kaotanud usu oma 


ünnetähesse, hakkas tasapisi jooma. Ja mõnede ajutsent- 
tumite survel veetis ta sageli varga kombel öid armu- 
küllase Nadenka juures, püüdes seal lämmatada oma 
nrgliku südame piinu. 

Mistress Niina! Kas te siis tõesti iial ei pööra oma 
võbralikku pilku õnnetule mister Cookile? Ta on ju tore 
inimene, tellis endale New Yorgist Kõrgema Kosmeetika 
Instituudist išasuguseid juhendeid, näokreeme ja vahen- 
(leid mehe iluraviks! Ta nägu on nüüd nooruslik, meel- 
(liv, väljendusrikas, külma saanud nina lillad varjundid 
on kadunud, tedretähed samuti. Mister Cook, treenides. 
igal vabal minutil, on saavutanud juba vormide üma- 


P ruse, sääremarjade, puusade ja biitsepsite vallatleva 


painduvuse. Ja lõpuks sai ta ju Ameerikast suure kohvri 
oredate ülikondadega ming uhkeldab nüüd nendega, 


PD püüdes peamiselt jumalateenistuse ajal kirikus Niina 


silma alla sattuda. Niisiis? Tähendab, ta ikkagi usub: 
oma õnnetähesse? Jah ja eil Tema iseloomus sündis 
mingi murrang nagu Prohhor Petrovitši hingeski. 

Niina ehituse juures töötas sel ajal ligikaudu nelisada 
inimest. Paljudele ei jätkunud enam tööd. Kuid Prohhori 
ettevõtetest ilmus Niina juurde iga päev uusi töölis- 
rühmi, kes palusid ja kummardasid, et ta nad enda 
juurde tööle võtaks. See rõõmustas Niinat ja kurvastas. 
Ühtlasi. 

«Ma ei või teid tööle võtta. Te-õõnestate oma äratule- 
kuga minu mehe ettevõtet. Ja miks te, poisid, siis minu 
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juurde kipute? Ma ei suuda ju teile rohkem maksta KI 
Prohhor Petrovitš. Ja ma ei tahagi seda. 
«Mitte rahas ei seisa asil» vastasid töölised. «Peaäl 
"on see, et sina, proua, oled ikkagi inimene. Ka 
on sul'lühemad ja toidumoon hea...» ' 
Niinal tuli südant kõvaks tehes välja mõelda uusi üh 
tusi. Poolteistsada meest pani ta põlenud raiesmikl 
kände juurima ja uudismaad tegema. Sinna külitakse 
lirukis. Protassov, kindlustanud Niinale seaduslikus ke 
ras gra lademed, organiseeris seal kaevandamistäl 
«Selle järele on suur nõudmine. See ettevõte toob 
“tohutut kasu. Võiks isegi proovida siia väike pliiatsi 
ehitada. J tehniliselt hästi varustatud saeveski. Küi 
ma olen tööga kohutavalt üle koormatud, Ma lihtsalt! 
jõua. Olen haige. Ja vist väga tõsiselt haige. Kui 
õnnestuks värvata mister Cook. Ta ei ole küll eriti 
bukas, aga ta on väga teadlik neis küsimustes. Ja pe 
asi — üsk-lik...» 
«Sa oled ii 


A veel pahane, Andrei? Küll sa oll 
julm!» 


lehmad, me oleme inimesed. Ja peale selle... 

sov ohkas murelikult ja hakkas närviliselt silmi pi 
tama. «Ma lahkun üldse teie kaunist rahusadai 
Mulle pakutakse suurt kohta Uraalis.» 

«Mis siis ikka, Andrei,» ohkas Niina niisama mi 
kult. «Ma pole küll lehm, rkuid ma pole ka puu. R 
takse, et kase külge saäb pookida õunapuu, Kuid 
KA nähtavasti sinu vaadete pookimine pole õnnesti 
nud.» 1 

«Sinu omade — minu külge samuti mitte.» 

Nii nad siis lahkusid poolsõprade, pooltuttavatena. 

Samal päeval kutsuti mister Cook mistress: Niii 
juurde. Mister Cook oli punapõskne, noorenenud ja sil 
vakas, uues smokingis ja valges vestis. Läikiv uus silimi 
der otse kiirgas. Ka mister Cook ise kiirgas üleni, alalt 
ta säravaist siniseist silmist, briljantsest lipsunõelast | 
massiivsest kuldketist kuni lakknahast kingadeni. 

«Te olete ju täna nagu peigmees,» 
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«Oo-jah!... Pisut küll.» 

Pärast asjalikke läbirääkimisi («Ma olen väga rõõmus, 
ml le nõustusite tegelema minu isiklike asjadega») jõi 
Niina poolt lahkelt koheldud mister Gook kodus kolm 
Muurt klaasitäit konjakit, kontrollis võimlemisharjutus- 
lepa oma lihaste jõudu, riietus ümber ja läks torni pere- 
Jhega oma teenistussuhteid katkestama. Mister Cook, 
Murepärane liivakarva ülikond seljas, ei andnud de- 
Monstratiivselt Prohhorile kätt, jäi temast kolme sammu 
Muugusele seisma ja ütles ägedalt, joobnud olekust 
pisut vaarudes ja ärevuse pärast vene keelt moonuta- 
iles: 

«Mifa teiega väga, väga mitte rahul. Teie ekspluatee- 
Ilsite mind kümme aastat, nagu ekšpluateerite oma töö- 
list. Kuid seda ma teil ei luba endaga teha. Ei, ei 
liba!... Ma lähen teig, juurest ära.» 

«Kuhu?» 

«Kosmosesse...» ja mister Cook luksatas. 

«Te olete joobnud, mu kallis,» ütles Prohhor Petrovitš, 
Je mitte vähem = purjus. «Minge magage ennast 
Vilj 


Eks. 
ter Cook da vihastas ja karjus Prohhorile kinnast 
likku visates: 

«Mühakas! Teil pole õigus mind solvata, mitte teie Vene 
ülam... Ma olen vabariiklane!» ja lõi endale vastu 


«Välja!...» röögatas maruvihane Prohhor ja haaras 
pisti karates tindipoti.  $, 

«Mühakas, mühakas! Adjöö... Mats!...» karjus mis- 

Cook, hirmunult ukse poole taganedes. 

Prohhor viskas teda tindipotiga ja tormas talle kallale. 
Mister Cookile meenus tema lemmikmäng võrkpall, ta 
lõi osava löögiga tindipoti kõrvale, hüüdis: «All right!» 
m andis Prohhorile paremsirgega südame alla ribide va- 
iele. Prohhor röögatas ja virutas mister, Cookile turja 
pihta. Mister Cook lendas kukerpalli torni trepist alla. 

«Mühakas! Mühakas!...» karjus ta teiselt trepiplat- 
vormilt seda kõlavat ja hästi omandatud sõna. «Ma ei 
ole Vene alam... Mühakas!» 

«Ma sulle lõustale näitan, kelle alam sa oled,» ja 
Prohhor jooksis talle teisele platvormile järele. 
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, Mister Cook kiskus kõigest jõust Prohhorit habemi 
ja haaras tema ümbert kinni. Pingelises võitluses Ki 
kusid. mõlemad maha. Cookil rebenesid traksid ja püki 
haagid. Kuid ta karjus siiski: «Right, right!..» Hai) 
tes teineteise ümbert käte ja jalgadega kinni, veeri 
nad Mööda trepiplatvormi nagu kaks dogi, võmmi 
teineteist, kriimustasid ja sõimasid. Mister Cook VÄ 
esimesena, ta pingutas end ja kargas püsti, a 
lasta. Püsti kargas ka Prohhor. 

«Mühakas!!». röögatas mister Cook, seistes selli 
allamineva trepi poole. 

«Vaat kelle alam sa, lurjus, oled!» 

Ja Prohhor virutas talle rusikaga nii tabavalt väi 
otsaesist, et mister Cook teise korra trepist vaikselt) 
kerpalli alla lendas, kandadega ukse avas, kä 
«Out!...» hüüdis ja torni jalamile vajus. 

Kaklust pealtkuulanud suurtükimees Fedotõtš, 
niisugust asjakäiku, komberdas häbi pärast kiiresti 
kamorkasse. Prohhor läks vihast lämbudes trepist i 
oma kabinetti, rahustas suure vaevaga ketti rebiva huh 
ja karjus telefoni 

«Kontor? Mina, Gromov. Asjadevalitseja! Zažimi 
teie? Vallandage insener Cook jalamaid. Homme komi 
kul tõstke ta korterist välja. Andke Protassovile ed 
minu käsk Cookilt asjaajamine ja arved üle võtta.» 

Prohhori katkisest ninast tilkus verd lahtisele kool 
aruandele. A 

Verd tilkus tasapisi ka mister Cooki lömmilöödud | 
nast, kuid ta ei tõkestanud seda. Tugevast hoobist ol 
esisele, suurest annusest konjakist ja õhutuurist tre 
alla istus ta ikka veel nimasena maas haledas kilpkoni 
poosis ja, nagu tõsine sportlane kunagi, hindas vaimi 
tusega peremehe rusikate võimsust. / 

«Oo! Oo... Kolossaal... Oh, puupaljas, aga puüp 

-. Väga hea, ehtne vene! 


Ta keerles neljakäpakil*maas ringi, tõusis siis 
mööda püsti ja hakkas liikuma Niina Jakovlevna juuh 
rõõmsa teatega, et «mister Gromoff pole enam tema fi 
remees ... väga hea, kõige parim.» Vastutulevad tööl 
sed, kes koju läksid, tervitasid teda naeratades. Misii 
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Nook vastas tervitustele joobnud naeratusega, tublisti 
lindiga määrdunud uut pintsakut õhus keerutades: 

«Trastu! Nägemiseni! Ah-haa! Mina teie peremehele, 
Modanikud töölised, andsin vastu lõugu... Mina tema 
Jiures enam ei tööta. Ta on mühakas! Aga kus on siis 
finu müts?» Ta haaras peast kinni, luksus närviliselt ja 
liks rutates Niina juurde. 

Kuid Ivan peatas ta õigel ajal ja viis koju. 


Prohhor Petrovitš ei suutnud pärast kaklust enam £ 
lida. «Meretaguse nadikaela» kuulmatust äkilisest kal- 
lnletungist ärritatud ja solvunud, värises ta üleni vihast. 
Neelas alla tableti bromuraali ja hakkas mööda kabinetti 
Masi-tagasi käima. A 

«Ah, missugune nurjatu, häbematu! Ameerikas oleks 
loda säärase tembu eest lintšitud Ja kust äkki niisu- 

une tuhin?,..» arutas ta endamisi kord täie häälega, 

ord sosinal, kord karjudes. Peatus, žestikuleeris ja tos- 
mutas halastamatult oma piipu. «Ma pean seda asja 
liurima. Ma ei jäta seda. Ah-haa, tean, tean, tean! Kas 
õistate? See on ju Niina, kes tempe teeb, minu naine. 
“nii, nii.. ANo-jah! Aga kuidas siis tema, kuidas 
- Ma ju tulistasin teda? Jah, tulistasin Mi 
ga hästi. Fjodor oli seal. Haaras mi: kinni 

Kas mõistate? Mina ei saa enam millestki aru. A! 
hna!... mii-nii-nii.» Prohhor ähvardas naljatledes sõr- 

Mega suurte kõrvadega öökulli ja jäi seinal rippuvat 

fiaiseportreed vahtima. Kuid Niina asemel vaatas sealt 

Vastu Anfissa. 4 
(M «Tere, Anfissakel» Ilus Anfissa vaatas tema poole 
Magu elav. Prohhor vahtis teda nagu surnu. «Kuidas sa 
Minu juurde sattusid?» 

Prohhor hõõrus otsaesist, mõtles, jalutas. Akende taga 
oli õhtuhämarus. 

«Naerata, ole lõbus,» ütles Prohhor. «Ma olen haige, 
Anfissake. Aga tema ma tapan ära... Naise, nunna, 
Niina tapan ära. Kuid Ibrahimi ma ei karda, mitte põr- 
mugi ei karda.» 

Ja Prohhor pistis kühmu tõmbudes vasaku käe sõrme- 
otsad poolavatud suhu ning hakkas nagu midagi kuula- 
lama ja kartlikult ringi vahtima. 
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«Mine, mine, mine, mine, mine...» kõlas järelejäl 
tult tema kõrvades. «See on kell,» mõtles ta ja jäi 
"pendlb seisma. Kuid -sama hääl kõlas jälle tungiv 
«Ming! mine, mine, mine...» Prohhorile tundus seeli 
vitavana, mitte kohutavana. Ta viskas kõrvale jalg 
all vedeleva mister Cooki silindri ja pani oma 
pähe. «Mine, mine, mine, mine, mine...» 

Prohhor väljus ja istus kalessi. Valge hobune kihi 
kiiret traavi. Kahelt poolt libisesid mööda ilmetud $i 
murid. Prohhor, kes oli suur hobustearmastaja, ei $i 
nud autot. «Karda tšerkessi, karda tšerkessi, karda $ 
kessi ,..» kordus ni lakkamatult Prohhori kõri 
*uus lause. «Karda tšerkessi, karda tšerkessi, karda | 
kessi.. .» 

«Aga, näe, ei karda!» 

«Keda?» 

«Kuule, sina, Filipp...» ütles Prohhor kutsarile. 

«Ma pole Filipp, Prohhor Petrovitš, minu nimi 
Kuzma.» 

«Ah, õigus. Anna andeks. Ma mõtlesin midagi müi 
oma. asja.» 

«Käib ringi kuulujutt, Prohhor Petrovitš, nagu 9] 
teie juurest tornist mees kolmanda korra pealt alla hüi 
nud.» g 

«Ja-jah ... Šapošnikov.» 

«Ei, vabandage, mitte Šapošnikov, see olevat olli 
isand Cook. Ja just nagu täna... Kas see on tõsi või 
ole... mis? Meie hüüame teda Kukišiks.» 

«Karda tšerkessi, karda tšerkessi...» 

«Kuule sina, Grigori!...» 

«Ütlen veel kord, mina olen Kuzma... Grigori 4 
prouat sõidutama.» 

«Karda tšerkessi, karda tšerkessi, karda tšerkessi! 

«Vii mind arsti juurde. Kas tohter on kodus?» 

«Just nii, on kodus...» - 

Pöörduti jõeäärsele tänavale. Hämarus kattis mäi 
Taevas läks pilve. Sünge jäe teiselt kaldalt paistsid kä 


meeste tuled. Kahet pool teed vilksatasid ikka veel 6) 


määrased kogud ja hall aeg. Ebamäärased kogud s0 
tasid. Küngas. Künka otsas kümme tohutu suurt vall 
risti pärgadega, ristide all hukatud tööliste hauad. 
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«Pööra ümber!» hüüdis Prohhor kutsarile. 
ärra tohtri juurde, tähendab, pole siis vaja?» 
ja teist feed mööda!» hüüdis jälle Prohhor, ja talle 
tus, et ristid kõikusid; ta hakkas värisema ning 
lmaras peast kätega kinni. 
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Tööliste hulgas algas jälle käärimine. Juuretiseks, pär- 
miks olid poliitilised väljasaadetud, eesrindlikud töölised, 
Mõned mehed tehnilise personali hulgast ja osaliselt ka 
Protassov ise. Kuid Andrei Andrejevitši arvates polnud 
iõtet töölisi üles ässitada uueks streigiks, sest magu hil- 
üline kogemus näitas, polnud sellest midagi kasu. Agi- 
natoritel, kes Protassoviga ühel arvamisel olid, tuli 
nüüd inimestele selgitada, et asi ei olene siin mitte Gro- 
Mmovist: sääraseid Prohhor Gromoveid on maailmas 
kümneid tuhandeid — ikui mitte tema, siis keegi teine. 
la tõepoolest — oli ju streik, olid mahalaskmised, oli 

leandmisi, ja nüüd: veel ei jõudnud tapetud hauda- 
(les kõduneda, Kui elavatelt juba kõik ära võeti, mis huk- 
kunute verega oli saadud... Jah, kogu häda seisab siin 
riigi valitsuses endas, tema vananenud ning karmis kor- 
ras. Tähendab, tuleb kukutada läbinisti pehkinud kord, 
peab ametisse panema oma, rahvavalitsuse, siis on kor- 
taga kõikidel kapitalistidel koos ; Prohhor Gromoviga 
lõpp käes! Seniks aga on tarvis eelseisvaks võitluseks 
Jõudu koguda. 4 
A, Kohtumine toimus mahajäetud kalurimajakeses. Koos 
“õli kaksteist meest, nende hulgas: Protassov, tehnik 
Matvejev, lükussepp Ivan Kablukov, kontoriametnikuna 
lööle asunud noõrmees IKrajev (tema eest vastutas Pro- 
lassov) ja veel kaheksa töölist: Vassiljev, Domožirov ja 
leised. 

Oli pilkane pime öö. Istuti jõekaldal, joodi katelokist 
teed. 

«Seltsimees Protassov,» alustas Krajev köhides ja 
hiiglapikka kollast salli ümber kaela mähkides. «Teie 
vaatekoht, andke andeks, on täiesti vale. Töölistele streiki 
fra laita on kuritegu. Ning vaat mispärast...» 
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Matt A je Protassov. «Just väi / - a SJ AE Andrei Andrejevitš!» ütles 
pidi, mina arvan, et suur kuritegu on töölisi ilma V f ja süütas väigumihkil. 
tavä, ettevalmistuseta teistkordselt tõugata mahalaski Neli meest süütasid oma suitsud ühest tulest. Lukus- 
sele. “Ning palun ärge püüdkegi mind vastupidi mpp Kablukovi suur must habe helkis sinakaspunaselt, 
veenda: ma olen teist vanem ja oskan elusündmuste cn punased silmad vaatasid tähelepanelikult. Ta 
'kainemalt otsustada kui teie...» lakkas piipu popsutades lõkketuld kohendama. Neid 
«No siis pole ju tarvis rääkidagi,» ütles Krajev ton ümbritses petlik, ärevusega täidetud pimedus. Süngel 
ja ta kõhnad põsed lõid õhetama. «Minu vaateki [bel vilkusid tukkuvad tulepaagid. Taevas, kaugel taiga 


on järgmine, kui soovite kuulda saada... Ja m nga, hullasid peitust mängides kahvatud välgud. Teisel 
minu, vaid meie...» kaldal leegitses vallatledes lõkketuli, Selle ääres võis 

«Olge lahke! Ainult palun — lühemalt.» märgata inimeste rühma. Ja õhku ärevile ajades kandus 

«Ohvreid ei maksa karta! Ilma ohvriteta, Prota üdust, lõkketule juurest sunnitööliste laulu: M 
ei A utsioonil» ütles erutatud noormees ja tõ N AAA jaamade 
salli hästi tugevasti ümber kaela. «Teie soovitate igä n äri A TU 
guseid kompromisse. Lollus! Kuidas mii? Väga rihts 2 Aja la 
Teie, Protassov, ei eeri kunagi asja eest võlla Nikolai Romanov on!...» 

j .» Noh... Nii-öel! Aga mina, mis siis ik - 

- Tähendab, kuidas? Tähendab, mul on õij «Kas kuulete?» hüüdis Krajev Protassovile vihaselt ja 
t da, et ohvreid ei maksa karta. Ma ei karda) lehvitas käega linnule-laulule vastu, «Kas' kuulete, Pro- 
karda!... Sähke võtke mu elu! Pistke mu pea sil lussov? Näete müüd... Ja kes laulavad? Lihtsad talume- 
sesse! . arjus ta katkeva häälega. hed, aa teie armastusväärseima inimsööja 

«Andke andeks, Krajev, kuid mind hakkab teie põl -Gromovi orj; kd 
keselik kangelasemängimine tüütama,» ütles Protaši «Krajev, jäta! Kuulake siis, Andrei Andrejevitš,» ja 
rõhuga. «Teie alles kavatsete, aga mina juba riskeerii lehnik Matvejev hakkas oma rippuvaid põski raputades 
oma eluga...» 4 argumente tooma. «Niisiis, plaan... Esiteks — streigi 

«Millal?» 4 kuulutamine ilma igasuguste läbirääkimisteta Gromo- 

«Kuidas — millal?» karjus lukussepp Kablukov [ viga. Teiseks — ööl enne streiki võtame kasakatelt ja 
vihaselt, pool-muheldes.,«Aga kes seisis siis kuulide) politseinikelt relvad ära. Kolmandaks .. .» 
kui meid kõrvetati? Kmi ei tea, siis ole vait!» «Mõttetus,» pahvatas “Protassov. «Paljaste kätega ei 

«Teil, armas Krajev, on õigus riskeerida ainult“ of [ maksa kasakate kallale minna...» 
mitte teiste eludega.*Kas saite nüüd aru? Mitte tööl «Lubage, lubage! Selles asjas aitavad meid Ibrahimi 

» k poisid. Nende, hulgas õn palju meie kaevanduste töölisi 

» ja noormees keeras rahutult süllapikki ja räägitakse, et ka üks põgenenud poliitiline. Me astu- 
salli otsad lahti ning viskas need siis järsu lii e sime nendega juba ühendusse. Niisiis kolmandaks — me 
selja taha. «Teie, Protassov, ei ole revolutsionäär, esitame oma nõudmised Gromovile organiseeritult. Nel- 
Protassov, olete leppelane, oportunist ja muud midäl Jandaks — me mõbiliseerime töölised relvastatud üles- 
Ja-jah, oportunist... Fakt! Sajaprotsendiline menševik lõusuks ...» 

Erutatud Protassov hakkas nohisema, sai pahasi «Mõttetus ... Ohtlik ja enneaegne! Põhimõtteliselt ei 
Töölised vaikisid tusaselt. Siin segas end tarmukalt ole mul relvastatud ülestõusu vastu midagi. Vastuoksa! 
hele tehnik Matvejev: Ma ütlen ainult, et see on enneaegne. Ilma kontaktita 

«Sina, Krajev, ägestud, närvitsed ja ei teata meie [li üldise töölisliikumisega ei tule meil sellest midagi välja, 
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uskuge!» ja Protassov, saades oma elevast meeleoli 
inspiratsiooni, võttis streigikomitee plaani terava kii 
tika alla. 3 
«Mina arvatavasti lahkun Gromovi juurest, seltsimi 
hed. Läljen kas Uraali või... ma ei tea isegi, kuhu,» Ül 
les Protassov lõpuks. «Ma arvan, et Gromov õige pea! 
vitab end ise: ta joob äärmiselt palju, muutub peast opi 
raks, töösse suhtub loiult, sellepärast on ka rahaasi 
sassis... Ma soovitan teil, seltsimehed: koguge jõul 
revolutsiooniks. See on lähedal!» 4 
Töölised tõusid püsti ja võtsid mütsid peast. 
“ »«Seltsimees Andrei Andrejevitš,» hakkasid nad kõi 


Andrejevitš...» 

«Miks siis nii? Kas teenistus on väike või?» 

«Mitte selles ei seisa asi,» vastas laiaõlgne- punag 
vurrudega noor. tööline Telegin, endine soldat. «Asi õi 
järgmine... Meil siin, saad sa aru, lähtudes kaalutlut 
test... Kablukov, seleta!... Sina oled meil nagu midäj 
vanema taolist.» 

Ivan Kablukov liigutas kulme, laskus jalalt jalal 
kartis nähtavasti rääkida. 

«Lähme paadi juurde, poisid,» ütles Protassov, « 
on aeg sõita. Seal siis arutame,» dd 4 

Malvejev ja Krajev otsustasid majakeses ööbida. Täi 
lised ja Protassov jätsid nendega sõbralikult jumalag 
ja'läksid alla vee . Rrotassovil oli tarvis valutsehl 
minna, kus öösel kiires korras sulatusahju remondi 
Kaks meest hakkasid aetutama, Protassov roolis. 
libises pimedas kiiresti allavett. 

«Milles asi seisab, Kablukov?» 

«Näed sa... Oleks tahtnud ladusamalt öelda. Kül 
ma ei ole ju suur meister kõnelema,» ja hämmeldunül 
lukussepp hakkas habet silitama. «Asi on jä 
isand Protassov... Näe nüüd, kuidas sind hüüda.! 
Andrei Andreitš... Sa ütlesid ennist tõtt, et meie pral 
gune streik — see oleks ainult vigurdamine, sel pol 
mingit tolku. Ekonoomilise, see tähendab majandussti 
giga ei saa kapitali mõjutada. Eluilmaski! Jumala e! 
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see on tõsi... Kõige hullem — meid kahjustavad need- 
samad spikid, kuidas neid nüüd...» 

«Streigimurdjad,» ütles Protassov pimedusest ette. 

«Just-just nii!» ja lukussepp Kablukov hakkas sõõr- 
meid puhevile ajades justkui lõõtsutama. Töökodade tule 
ja suitsuga tinutatud rõugearmiline nägu läks harjuma- 
lust mõttepingutusest higiseks. Kuid ta leidis siiski sõnu. 
«Me mõtlesime tead kuidas, seltsimees Andrei Andreje- 
vitš. Siin ei ole meil, pisut-pisut teadlikkudel, midagi 
teha. Siin; saad aru, on mülgas. Aga mina vaat sokutan 
enda koos Vanjuhhaga Sormovosse, mu naisevend on 
seal rauatreial. Miška ja Stjopka tahavad sõita Uraali, 
nad on tugevad poisid nii töös kui ka arupidamises, Zah- 
har Ogloblin tahab Putilovisse.. 3 

«Jah, on küll niisugune tahtmine, see on tõsi...» ül- 
les sünge, nukilise raseeritud näoga Zahhar, tugevasti 
oma õlgu õõtsutades;“vesi aina kees ja kobrutas ta aeru 
löökidest. 

«Jah, kõik kuhugi, soovi ja mõtte kohaselt... Aga 
Miška Telegin kui endine soldat sokutab end polku üle- 
ajateenijaks.., Et ka seal propageerida.» 

Protassov väatas silmi vidutades teatud ärevusega en- 


«ise soldati otsa, 


«Meie siin, tänu teile, oleme targemaks saanud!» ja 
lukussepp Kablukov viskas aeru käest ja lõi endale vai- 
mustusehoos rusikaga vastu rinda. «Kord sina, kord Ivan 
Semjonõtš Matvejev, kord poliitilised, tänu teile! Ja just 
sellepärast valgustas meid, teadlikke, see mõle-arusaa- 
mine: kui juba. revolutsiooni alustada, siis alustada 


nagu kord ja kohus. Kõige esmalt tuleb üles kihutada 


soldatid ja talumehed. Eks ole nii, poisid?» 

«Teadagi, et:nii! Peamine tähtsus on soldatitel — 
armeel...» 

«Töölistest me ei räägi, töölised tõusevad ise üles, kui 
see juba kord nende eluline vajadus on. Eks ole, poisid? 
Ja siis, tähendab, kas varem või hiljem, sõjariistus üles- 
tõus, üldine puder ja kapsad. Talumehed hakkavad ka 
härraste rahu rikkuma, võtavad neilt maa ära ja siis 
üldine streik lahti, mitte majanduslik, vaid päris tõeline, 
poliitiline, punase lipuga. Otse maruline lumetuisk! ... 
Siis kõik — seis! Meie talumees, meie soldat...» 
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Kablukovi mägu läks kord naerule, kord tõmbus tõsi! 
seks; ta oli nõrkemas julgete tunnete tulvast, lämbumä 
sõnadest. ö k 

Paremal vilkusid läbi niiske pimeduse trotsivalt £ 
haste tuled. Oli vaikne. Taevas siin-seal särasid üksikül 
tähed." Taiga taga aga mängisid ikka veel kahvatud väl 

ud. i 
Ai Paat, mida Protassov tüüris, möödus punasest paagiši 
ja pöördus järsult tehaste tulede peale. Mehaanikatehaši 
tsehhidest kostis kõlinat, klirinat j ürinat. Prota 0! 
ja töölised tõusid liivast nõlvakut mööda kaldale. Luk 
sepp Kablukov laskis insenerile oma matkalaternasi 
valgust ja hakkas erutatult kõnelema: 

«Noh, luba, seltsimees Andrei Andreitš, endalt otsesel 
küsida, ära pahanda... Meid huvitab väga, meil 
isegi sinu pärast vaidlusi... Oletame, et on ülestõus, re 
volutsioon, tulised tormipäevad... Aga sina?... Oled 
sa meiega, või kuidas?» 

Protassovi süda tõmbus kokku, veri tõusis näkku, suu 
nurgad vajusid alla. Ta vaatas Ivan Kablukovile otsa fi 
küsis väriseva häälega: 

«Mis sina arvad, Ivan?» 

Kablukov kõhkles, lõi silmad maha. 

Protassov lahkus. Kablukov hakkas nohisema ja pobii 
ses endamisi: 

«Ta on ju tõepoolest isand, võib-olla isegi menševik. 
Ja kui midagi juhtub, hakkab suurt üritust kartma.» 


Ca 


GAMA 


Prohhor Petrovitš, olles seesmiselt väga erutatud, heli 
tis pärast lõunat magama, kuid tal ei tulnud und. «Tai: 
vis on papi juurde minna, papp on tark mees,» mõtleš 


a. A 
«..Ja ta läkski preestri juurde. Isa Aleksander 
teed vabarnakeedisega. Tügitooli leenil istus kollasesi 

maline öökull ja latal olid kaks naeratava Budha proi 

sist kuju. x / A 
Preester tõusis külalisele vastu nagu viirastus ja näit 

tas sõnagi lausumata tugitoolile. Prohhor istus ja viska 
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oma valge mütsi jalgade ette põrandale. Ka isa Aleksan- 
(ler istus. 

«Aleksander Kuzmitš!... Ma tahaksin teile südamelt 
kõik ära rääkida... Teate, ma olen viimasel ajal...» 

«Mis?» 

«Mu hing on hakanud viimasel ajal kuidagi süngeks 
minema, roiskuma, saate aru,» ütles Prohhor istudes, 
pea langetatud rinnale. «Aga teie, ma tean, olete tark. 
Teie oskate nõiduda...» 

Preestri nägu läks tõsiseks. Ta pani kaela kullast risti, 
kohendas vurre ja hakkas kiiresti midagi kõnelema. Kuid 
Prohhor ei saanud tema sõnade mõttest aru, preestri 
hääl lendas temast üle, riivamata tema teadvust, nagu 
fuul-lendab üle maharaiutud salu. Prohhor mõtles pea- 
asjast, 

«Õigupoolest ei ole minus kurjust,» mõtles Prohhor ja 
tõmbas vasaku jala tugitooli alla kronksu. «Kuid tekib 
niisugune olukord, et ma muutun kurjaks, ja nüüd on ta 
mind juba täielikult vallutanud. Ja mulle hakkab tun- 
dluma, et ma ise olen kurjus. Kuidas kaitsta ennast kur- 
juse eest?» küsis Prohhor, tõstis oma mülsi maast ja 
tõmbas selle Budhale pähe. Öökull naksutas Prohhori 
peale vihaselt nokka ja ütles midagi, millest aga oli või- 
matu aru saada. 

«Tähendab, te otsite kurjusele õigustust? Kas nii või, 
Prohhor Petrovitš?» 

«Ei ole tugipunkti, ei ole tugipunkti,» pomises Prohhor 
nukralt. «Kui ma inimestele toetun, nad painduvad, mur- 
dluvad nagu pilliroog, löövad mulle veriseid haavu. Mul 
on väga raske...» 

Isa Aleksander langetas pea, tema habe vajus rinnale 
ja ta näole ilmus kerge naeratus. 

«Ma olen väga rõõmus, et teie hing juba häält tõstab,» 
ütles ta. «Ma soovin, et te vaataksite tagasi ja-ütleksite 
endale: ma muutun teiseks...» 

«Missuguseks?» 

«Las seda ütleb teile südametunnistus.» 

«Häh, südametunnistus! ...» pahvatas Prohhor jõhk- 
nalt. «Mis on südametunnistus? Mis on headus, kurjus? 
Neid pole olemaski! Väljamõeldis...» 

«Mis, mis? Kurjus — väljamõeldis? Ei, Prohhor Pet- 
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rovitš, te ärge targutage, palun! Te olete tervenisti kül 
juse küüsis, ja-jah!» 

Ikoenide ees põles: kolm lampi: kollane, sinine ja pü 
nane, *Hämaruses lõid need rahustava meeleolu.” Küll 
Prohhor Petrovitš, tõstnud pilgu preestrile, võpatas: iš 
Aleksandri hiilgavad silmad puurisid teda rippuvate kül 
mude:alt, nad näisid Prohhorile laama silmadena, kedi 
Prohhor kunagi Mongoolias oli kohanud. 

«Aleksander Kuzmitš, kas olete 

«Vist küll — mina. Kuulake d, mis ma jutus 
teile oma kohtumisest Uljansutais laama-bodisatvagad 
, Ole Prohhori näo libises hingelise ärevuse vari. P 
võttis mütsi Budha peast ja pani tugitoolile. Ta tahli 
tõusta ja lahkuda. Isa Aleksander näis keha tagaspii 
hoides libisevat üle põranda nagu viirastus, ta kohendäl 
lambikesi. Ikoonide asemel seisid esinurgas kaks Budhi 
kuju ja öökull. 

«Niisiis, kohtumisest laamaga,» hakkas oma kõhii 
mustas pikas pihtkuues koguga hämarust lõhestades' kõ 
nelema justnagu isa Aleksander või keegi teine, «Ma ki 
sisin temalt, miks paljud teie pühadest laamadest prai 
sija elu elavad, isegi süüfilisse nakatuvad? Laama väsi 


mulle: «Noh, oletame,» ütles ta, «et püha laama jõi 


end purju...» Kas te kuulate mind, Prohhor Petrovitšä 

«Kuulan, kuulan,» vastas too rusutud häälega 
oleks äkki tahtnud terve teeklaasitäie viina ära juua. 

«Püha laama jõi end purju ja ...ja tappis kellegi 
tappis, ütleme, kurjategija, Te mõistate? Tappis.. »"Y 

«Mõistan... Laama tappis naise.» 

«Ma ei öelnud, et naisel» hüüdis tundmatu hääl PrOH 
horile. «Miks just naise? Ma ütlesin, et tappis. Prohhõi 
Pelrovitš, mis see tähendab? Mis on naisel sellegi 
asja?» 

Prohhori hirmunud silmad hakkasid rahutult liikumi 
mütsilt välisuksele, säravatelt lambikestelt nagu VI 
rastuslikult mustale preestri pihtküuele. Must pihtkuub) 
mis oli laia, värviliste villaste lõngadega väljaõ 


dud vööga keskelt*kokku tõmmatud, jäi poolhämaruseši 


liikumatult, nagu tinutatult paigale seisma. 


jinab mõte Anfissast,» hakkas Prohhor arall 
pomisema. «Ja ka Sinilgast.., Kuid ei. Siiski veel ühesi! 
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naisest. Muuseas,..ja-jah. Temä 'nimi' on Niina... Te 
ju tunnete teda, isake?» 

Kuid isa Aleksandri asemel seisis nüüd varem nähtud 
mongoli laama. Tema õlal istus öökull. 

«Vana budha usu järgi, kui tahate teada,» algas kõõr- 
»ilmaline mongol, «on püha laama täiesti süvenenud 
ninult vaatlusse, tä on elus passiivne. Uuendatud budha 
usu järgi on laama-bodisatva, vastupidi, aktiivne. Ta on 
sündinud patuste päästmiseks, ja ükski kuritegu ci saa 
bodisatvat mustata, ta seisab patust kõrgemal. Ta võib 
inimarmastuse ajel tappa kurjategija. Esiteks... Kas te 
kuulate mind, külaline?» 

Kuulan,» ohkas Prohhor, . 

«Tappes kurjategija, päästab»bodisatva ta sellega esi- 
teks edasistest kuritegudest, mis tema kaudu maailma 
lähevad, Teiseks võtab bodisatva ise kõik kurjategija 
patud enda peale, Kolmandaks saadab ta tema poolt ta- 
petud kurjategija otse paradiisi kui vägivaldselt surma- 
saanu. Järelikult, tappes inimese, ilmutab laama suurt 
inimarmastust.» 

«See on ju... See on ju minu jaoks väga rahustav,» 
sosistas Prohhor süngesse avarusse. «Tappa naine inim- 
armastuse pärast... Tore, tore... Tapsin ühe ja tapan 
ka teise. Ja kõik inimarmastuse pärast, eks ju?» 

«Nii-nii, nii-nii,» noogutas kõõrsilmne laama laitvalt 
pead. 

! «Nii-nii, nii-nii,» võnkus Eliigabeti-aegse kella pendel; 
hunt kiunus kamina taga ketis, toatüdruk Nastja lähe- 
nes kikivarvul uksele. Härra, kas te magate?» 

Prohhor võpatus, ärkas raskest unest, liigutas kulme. 
Polnud kedagi. «Tarvis papi juurde minna, papp on 
tark,» mõtles ta. 


Kogu Prohhor Petrovitši seesmine elu jagunes nüüd 
järsult kaheks — valguse ja pimeduse perioodiks. Pime- 
duse perioodil ta jõi meeletult, tema mõistus tuhmus, 
tumenenud teadvus viis ta viirastuste maailma. Kui aga 
saabus valguse periood, selgines mõistus ja tugevnes 
tahtejõud. Siis hakkas Prohhor palavikuliselt töötama, 
töötas visalt nagu masin, tegi mõndagi tasa, mis varem 
tegemata oli jäänud. Mõnikord valguse ja pimeduse 
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töölt 
ul 
suvad juba homme nende kohld 
dele. 
Prohhor oleks võinud r 
vanad töölised 
kohad kogenematui 
le, vihastas Prol 


J he oda torkab karu: 

y R st ei suuda ta enam taluda! $) 

kõneleb veel viimast korda sellel teemal selle mürimeelsi 
kuninganna-usurpaatorigd. A 


äeval pärast lõunat askeldas Niina oma “aid 
henes, kuid ilmad olid veel soojad. Ilm hakl 
hämarduma. Veerake veeretas mööda teeradasid 
suurt ratast. Tema järel käis hoidja-kasvataja Berliinisi 
täidlane valgetverd neiu. Veerake jooksis Niina juurde? 
. «Mammale! Miks käib kanake paljajalu, aga minul 
kingad jalas? Ma võtan ka jalad lahti.» 
Nende juurde astus valgetes kinnastes vana toapoissi 
«Proua, härra suvatseb teid enda juurde paluda.» 
Niina teadis, et mees kutsub teda ebameeldivaks kõni 


luseks. Sellepärast astus ta Prohhori kabinetti koos Veel 
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ükesega. Ta mõtles, et ainuüksi tütar oma süütu väli- 
ga võib isa viha leevendada. Sisseastujatele jook- 

sis rõõmsalt saba liputades vastu hunt. Prohhor, hommi- 

kumantlis, piip suus, istus tusaselt laua taga. 

«Istu, naisvabrikant,» heitis ta läbi hammaste. 

«Papake, armas, papake!...» ja Veerake sibas isa 
TÄ «Ma armastan sind... Ma armastan sind roh- 

em kui hundikest, lupusekest.» 

Prohhor võttis Veerakese sülle, suudles teda meeleko- 
hale ja nihutas ta ette värvilised pliiatsid ning paberi. 

«Ma joonistan ühe vurrudega mehe... Niisuguse 
koleda. Ja siis majakese, kust tõuseb suitsu,» 

«Niina...» > 

«Jah, ma kuulan, Prohhor.» 

Saabüs mõlemapoolne pingeline vaikus. Õhk tõmbus 
pilve. Veerake hakkas joonistama. 

«Oled sa ristiiniene, Niina?» 

«Jah, olen küll, Sa ju tead seda, Prohhor.» 

Pilved ümbritsesid neid üha enam oma ähvardava 
vaikusega. Veerake joonistas. 

«Kui sa oled ristiinimene, miks sa siis mind niisuguse 
visadusega mingisse kuristikku, kurjuse sisse tõukad?» 

«Ei. Sa saad minu tegevusest valesti aru, Prohhor. 
Kogu minu tegevuse eesmärgiks on sind kurjusest 
eemale hoida,» lausus Niina vaikselt, oma mullaga 
määrdunud peopesi silmitsedes, «Ma tahan praktiliste 
kombinatsioonide teel sinu tegevusele niisuguse ümbruse 
luua, mis sind sunniks yastu sinu enda tahtmist tööliste 
suhtes teiseks muutuma, kui sa praegu oled.» 

«Sa ütlesid, et sa vastu minu enda tahtmist vead 
mind kurjast eemale. Kas nii? Nii! Tähendab, sa tarvi- 
lad vägivalda. Kuid Kristus ütles: ärge pange kurjusele 
vägivallaga vastu. Oled sa selle üle järele mõelnud?» 

Niina langetas pea ja hakkas hämmeldunult kiiresti 
silmi pilgutama. Ta ei ole ette valmistatud niisugustele 
küsimustele. Kuidas siis nii? Alles täna kõneles ta selle 
leema üle isa Aleksandriga. 

«Ma tahan sinule head ja endale rahu,» ütles Niina 
häbelikult punastades. 

Prohhor keerutas juuksetukka ümber sõrme ja tõmbas 
kulmud ninajuurele kokku: 
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«Soovid mulle head?» 

«Jah, head!» Ä 

«fim!... Noh, siis teal» ja Prohhor lõi käega vä 
lauda. | 

Käratusest kohkunud Veerakese pliiats murdus, 
vaatas isale suurte silmadega otsa ja libises tema põlv 
delt põrandale, Prohhor haaras peast kinni ja sulges 
mad: kõrvades kraaksus midagi ja rinnas pulbitsi 
poolsuletud laugude ees ujusid sabakesed. 

«Sa oled haige, armas Prohhor... Ei, see on Roh 
tav,» ütles Niina alandlikult, sisemise meeleheitega, 
rudes ennast vastu tema juurde jooksnud Veeraki 
«Heida pik |, Ka ». Me kõneleme hiljem.» 

is Prohhor naise peale silmavalgeid välgi 
tades, Ta käed värisesid, keel kiidistasi SSAB 

Tuul õõtsutas kardinaid avatud akna ees, läbi kah 
neti ujus ebemeke, parv sügisesi kärbseid tungles sui 
sedes kristallist laearmatuuri ümber; poolavatud uks 
pistis punane suure laubaga kõuts pea sisse, 

«Armas Prohhor, sa pead kõik sinnapaika jätma 
puhkama — kuhugi ära sõitma, ennast ravima, iseent 
käest puhkuse võtma. Ma tean, sa oled väga, väg 
haige. Mul on seda hirmus valus näha, otse väljakanii 
tamatult valus... Usu mind!» Niina puhkes tasa nuti 
tõusis ja astus mehe juurde, «Armas Prohhor, ma pall 
sind väga, jäta kõik asjaajamised...» i 

«Eilll» ja Prohhor virutas korraga kahe rusikd 
vastu lauda. «Pea! Muuseas, istu... Muuseas... kuidi 
soovid!» £ JA 

Niina = peatus. Prohhor pöördus tugitoolis -Nii 
poole ja hakkas. oma sagrist pead raputades hääleti 
naerma. ' 

«Tean, tean, maisvabrikant, miks sa mind siit minemi 
tahad ajada. Sa tahad koos Protassoviga kõik minu eli 
võtted üle võtta ja mind kerjuseks teha.» (Niina: lõi käi 
kokku.) «Pea, pea, ära mind sega,» ja hakkas kõnelem 
kiiresti, katkendlikult, häält üha tõstes kuni karjumiseli 
<Jah, ma joon, ma tarvitan kokaiini, ma süstin endä 
morfiumi, ja seda kõik sinu pärast, sinu tempude päri 
ja kristliku  eideliku meelelaadi pärast, naisvabil 
ant.» 


«Valetad!» karjatas Niina ja istus täiesti murtuna, 
Iõhestatuna vihast ja armastusest mehe vastu, tema vas- 
lis olevasse tugitooli. VA 

«Valetad, valetad, valetad, valetad» vadistas hääl 
Drohhori paremas kõrvas. «Valetad, valetad, valetad...» 
Prohhor pistis sõrme kõrva ja raputas seda seal äge- 
(lnlt. Hääl vaikis. j 

Ma muretsen endale suure vaevaga kaugelt töölisi, 
Maksan neile sõiduraha, õpetan nad välja — nad põge- 
Ievad sinu juurde. Ma toon uued töölised — nemad jälle 
minu juurde. Lõpuks läks minema ka lontkõrv Cook. Kui 
kuua.see peab nii kestma? Vihasemgi vaenlane ei teeks 
mii, nagu sina teed!» (Niina püüdis kogu aeg vastu 
Vaielda, kuid Prohhor ei lasknud.) «Jaa, jaa, vihasemgi 
Vaenlane! Aga sinu eideaju on pisiasjadest pimestatud ja 
ma ei taha mõista minu suuri üritusi. Jah, suuri üritusi.» 

«Missuguseid siis?» 

Mina...» ja Prohhor tõmbas kulmud kortsu, tõusis 
püsti, pani käed puusa ja hakkas mööda oma tohutu 
suurt kabinetti kõndima, ema juures vaikseks jäänud 
Veerakesele kööritades. Laps jälgis isa äreval pilgul, suu 
pooleldi lahti. «Ma rajan siia tööstuse, missugust Vene- 
maal veel pole olnud. Minu asundus muutub suureks, 
miljonilise elanikkonnaga linnaks. Minu nimi saab kuul- 
maks! Mõistad? Kuulsaks kogu maailmas...» 

Niina küulas, ärevuse pärast hinge kinni pidades. 

«Võib-olla püstitatakse sulle isegi ausammas juba sinu 
eluajal,» (püüdis ta naljatada. 

«Jah! Ma püstitan endale ise ausamba keset muinas- 
list aeda, mäherdust polnud isegi Louis Kuueteist- 
nendal. Ma ehitan sellesse linna ülikoole, viinavab- 

rikuid, inseneride koole, kaubahoove, passaaže ja teat- 
reid — ning see kõik on minu. Ja-jaa, minu, minu! Aga 
mitte sinu!!» Viimaseid sõnu karjus ta erilise naudin- 
Kuga. 

«Missuguse idee nimel sa siis kõike seda kaval- 
sed?» s 

«Iseenda nimel,» ja Prohhor heitis uhkelt pea selga. 
«Oma kuulsuse nimel!» Ta tõstis mõlemad käed üles ja 
lehvitas nendega nagu tiibadega. Tema nägu oli hirmu- 
äratav, kuid ülev. 


“ «Veerakese suu läks virilaks ja laps puhi t 
Niina võttis ta sülle. TT TA A 
«Mammake, ära luba tal karjudal» 

«Noh, naisvabrikant, kas said nüüd aru, mille 
mind idee? Sinu arvates on see saatana, antikrisi 
juuda idee? Lori! See on minu idee. Mina olen sell 
sündinud ja sellega suren.» 

Prohhor vaatas Niinale tusase ärevusega otsa, vä 

nagu kaljule, mis. tõkestab tema teed, ja hakkas) 

kõndima, nii et hommikumantli hõlmad lehv i 

vaatas teda varjamatu hirmu ja haledusega: «1s4 

kas ta tõesti suurusehullustust põeb?» 

, «Ja ma ütlen sulle viimast korda! Ma hoiatan 
naisvabrikant. Minu ettepanek on järgmine: kuula! 
mast korda kuula!» ja Prohhor, inud millegipä 
hommikumantli varrukad üles, ähvardas manitsevalt 
KDE 
,Niina tõusis püsti, ta tundis, et nüüd just s: 
pilvedest Ik. Prohhor oli soolasambana i 
ta seisis viie sammu uguse! 
viirastus ja kõneles kähiseva 
hammaste. 

«Kuula +»»Ja — täida! Minu käsk. Lõpeta nii räl 
kui võimalik oma ettevõtted, või anna need mulle 
Ka oma miljon anna mulle... Kuuled? Miljon! ,, 
ei või näha, kuidas sa oma isa ja vanaise kogutud 
talt asjatult pillad. Minul aga on hädasti raha tarvis) 
Mul ei ole raha, mul pole mi agi töölistele ma 
Või tahad sa, et ma pankrotti jääksin? Kurat!... Kõi 
rohkem, mis ma sulle lubada võin — ehita nunnaklõt 
ter ja hakka selles abtissiks. Lolle on palju. Sel 
teed sa jumalale ja ka*mulle head meelt. Niisiis — Kä 
palun, anun .. .» Prohhori suu virildus ja ta viskus M 
leheillikul ilmel vapustatud Niina ette põlvili, «AMI 
sind, anna mulle vabadus, lõpeta oma rumalad tembü 
Lase mul teos...» E 


«Prohhor,» ja Niina astus temast sammu kaug l 
«Kui sa asud tõelise eluülšsehitaja teele ega otsid 
töötajate ahne türänn, olen ma tervenisti sinu kogu oli 
hinge ja kapitaliga.» % 

«Niina Jakovlevna! Niina Jakovlevnal» hüüatas Prol 


Mor, kargas püsti nagu metskult ja klammerdus justkui 
Mil küüntega oma hommikumantli hõlmadesse. 

«Vastasel juhul aga, Prõhhor, olen ma sinu vaenlane. 
Mu töötan edasi nii, nagu olen töötanud!» kõrgendas 
Niina oma t 

Prohhor püüdis asjatult endas maha suruda vihapur- 
wl, kiristades läbi hammaste: 

«Kasi siit välja!! 

«Loll, loll!...» kiljus nuttes, suust mulle ajades ja 
Jilakesega trampides Veerake, ise üleni värisedes. «Sa 
led hirmus. Loll!...» 

Prohhor oli täiesti enesevalitsemise kaotanud, ta haa- 
Ms solvunud Niinal õlgadest kinni, pööras ta näoga 
Iikse poole ja hakkas teda kabinetist välja tõukama. 
»Välja! Välja! Madu! Protassovi: küljesoojendaja! ,.. 
Anna mulle miljon!!!» 

Korraga sööstis hunt lõrisedes kolme hüppega Proh- 
hori kallale ja rapsaš*tema hommikumantli selja pealt 
lõhki. Prohhor virutas hundile jalaga, lõi ukse naise 
nelja taga kinni ja haaras konksu otsast koeranuudi. 

«Tule siial» 

Hunt välgutas oma raevuseid silmi ja varitses hetke, 
ol peremehele Kallale karata. Kuid äkki hakkas peremehe 
Bilmi kartma, heitis alandlikult kõhuli ja tõmbus kerra. 
"Prohhor viskas talle kaela" parforsi-kägistaja, lohistas 
koera seina äärde, kuhu oli keeratud rõngas keti jaoks, 
pistis parforsi rõngast läbi, tõmbas koera pea seina poole 

iles ja hakkas looma vihaste löökidega halastamatult 
peksma. Koera nahalt lendas karvatutte. Ta lõrises, 
Jilgus, kähises, peksles, ta'kusi jooksis, siis hakkas ta 
Mägistajas lämbuma. Kuid raudrõngas paindus sirgeks, 
loom rebis enese «inimese-sõbra» käest lahti ja tormas 
valgele vaibale veriseid jälgi jättes ülepeakaela välja. 
Higist märg Prohhor langetas pea jõuetult lauale, 
Kõik kumises temas. Rind tahtis lõhkeda. Käed värise- 
s 

rritatud peas tembutasid segadus ja luupainajad. 
«Tarvis tappa, tarvis tappa, tarvis tappa, tarvis tappa, 
larvis tappa,» õssitas kellegi hääl tema pealuu sees. 
Algul kolbas, siis valjusti kõrvades. Õhust tuli puudus, 
ei olnud tahtmist hingata, ei olnud tahtmist elada. 
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Ja jälle muutus minevik olevikuks. ja olevik nili 
tagaplaanile. Luupainajad vallatlesid. Uni oli kaduh 

Kell kolm öösel võttis ta paberi; istus kaua kirja ki 
tummäs segaduses. Siis meenusid talle erakud, 'mi 
kumnialine unenägu laamast-bodisatvast, ta lõi ristil 
kastis sule tindipotti ja, pannud kuupäeva ning aäl 
arvu, kirjutas: 


«Toimin täie teadvuse juures. Matta õigeusu ko 
kohaselt. Minu ja naise puusärgid kõrvuli. Veel 
puusärk nende peale. 


Prohhor Gromd A 


«Ja-jah,» kraaksatas ta nagu vares. «Noh, mis pari 
mina pole süüdi, mina pole süüdi! Mind tahetakse nil 
guseks teha.» 

Ta sulges sedeli ümbrikku ja lõi sellele pitsersõri 
sega kirjalakist pitseri. * 
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Niina... A Š PI 
kd pobises Prohhor nägu'krimpsutades ja kä 

Wes, 

Mõttes hakkas ta enda üle kibedalt irvitama, kuid 
võib tema, säärane suur ja habemik mees, mingisugi 
nõidust uskuda, Ta ei usuks seda meeleldi, kuid ta näi 
selgesti, et see absurdsus ümbritses teda igast küljesi 
ajas kogu tema arntluste loogika nii osavalt segi; el 


ise tundis, kuidas ta kõrvuni oma isikliku jõuetuse sõli 


vajus. “ i 
«Väga 'hüvitav-on jälgida, kuidas arukas inimene og 
raks läheb,» mõtles ta seesmiselt muiates, suur mül 


midames. «Ei, võtke näpust! Vaat ei lähe, kiuste ei lähe! 
Lollpea olen, joomar. Mul oleks tõepoolest tarvis 
pühata.» 

Ta jõi teed, kirjutas Protassovile kirja, tellis endale 
ehe troika (oma hobuseid ei raatsinud kihutada) 

itis omastega jumalaga jätmata laia maailma. 
kihutas Medvedevo külla, et isaga ära leppida. Lep- 
pimise mõte kerkis tema-ette selgelt ning teravalt ja ta 
Võitis selle ilma tõrkumata vastu. Tal on tarvis ka ema 
Mnual käia ja ihaldatud Anfissa haual kibedasti nutta. 
*Anfissa, Anfissa, miks kiskus saatus sind mu süda- 


a sõitis kiires traavis. Tee kulges mäest üles, 
Mäest alla, läbi taiga, üle põldude"ja piki jõge, Prohhor 
sulges silmad ja unistas sõidukis õõtsudes. «Kurat, kui 
keeruliseks kõik muutub. Kui raskeks on elu läinud. Kui 
segi on kõik mu asjad...» mõtles ta silmi avamata. 
Mõttes hiljutist aega vaadeldes, näis ta endale inime- 
sena, kes allaliikuvat treppi mööda püüab mäe otsa 
lõusta. Inimene läheb ikka kõrgemale, aga trepp tema 
nl! ikka madalamale, Inimene kujutleb, et varsti jõuab 
la mäe otsa, aka mäetipp tõuseb üha kõrgemale ja kõr- 
(emale. «Jah, kõik on nii, kõik on õige. Ma olen just nii- 
sugune inimene.» Ning Prohhor hakkas aisakella kaeb- 
like helide saatel oma äparduste põhjust otsima. Muu- 
seas, ta teadis täpselt, millest need äpardused tekkisid, 
kuid ta tahtis veel kord oma vaenlase ülbesse näkku 
vaadata. Segaste oletuste; teel jõudis ta jälle ja jälle 
Niina, Protassovi, Priperentjevi ja isa juurde. Kuid tah- 
Mes isa ja Niinat õigustada, otsis ta oma lõkkele löönud 
lantaasiaga kurja juurt mitte maapealsetes olevustes, 
vaid oma neetud saatuses. 

«Ma ju seekord pidusöögil kuulutasin avalikult, kõi- 
kide juuresolekul, et olen saatan, olen kurat!» hüüdis 
la nii valjusti, et paksuhuuleline postipoiss Savoska 
lagasi vaatas:ja hirmunult hakkas kulme liigutama. 

«Mis, kas ei tunne ära?» 

«Ei tunne jah,» inises Savoska Prohhori hüplevat ha- 
bemessekasvanud nägu silmitsedes. 

«Sa arvad, et sõidutad härrat, aga mina olen ku- 
rat.» 
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«Ära luiska. Sina oled Prohhor Petrovitš, vaat kes 
oled.» 

Et lollakavõitu, noormeest hirmutada, tahtis Prohil 
mätsiku häälega ülguma hakata ja hullumeelselt nael 
pahvatada, kuid mõtles ümber. Ta võttis reisiki 
välja ja jõi suure klaasitäie viina. Savoska hakkas ki 
tõmbudes ja sõitja poole üle õla tagasi vaadates 
lema: 

«Prohhor Petrovitš, ma ei tea, kas see on tõsi või 
aga sind peetakse rahva hulgas nõiaks. Arvataksty 
vanakurjaga läbi käid. 

«Tõsi, käin läbi,» ütles Prohhor. Viin imbus ye 
Nukrus hakkas kaduma. Prohhor urises tasakesi ja hi 
kus hundi moodi. «Aga minu' hunt on kindlasti mõi 
vaim, ta oskab inimeste moodi kõnelda. Kui sa tahi 
hakkavad ka sinu hobused inimeste kombel kõnelema! 

«Jäta, jäta veesegamine! Ega ma tita ole! Lüiska K 
lelegi teisele. Ja ole nii hea, ära urise,» inises Savõi 
südant rindu võttes väriseva häälega. «Aga tead, 
parem, kuidas me ööseks taigass! n 
Näed, kui hämar juba, varsti on öö käes.» 

«Viie versta kaugusel siit on Trojegubinski veski. K 
ei tea või? Seal olemegi ööd,» vastas Prohhor ja 
rollides, kas püss ja lühipüss on laetud, vaatas ril 

Ümberringi oli pime ja sünge taiga. Taevas süttis 
mene kahvatu täheke, "A 

Protassovit erutas peremehe poolt temale jäetud ki 

«Kallis Andrei Andrejevitš,» luges ta. «Sõidan % 
juurest ära nädalaks," paariks. Olen haige, Pean »enni 
tuulutama, kainestuma. Viimased sündm d,* alä 
taiga põlemisest, on mind tasakaalust 
Otsin tugipunkti ja ei suuda seda leida. Usaldan ki 
ettevõtte Teie isiklikul vastutusel Teie hooleks. Pi 
jällenägemiseni. Prohhor Gromov.» sis 18. + SAM 

Protassov kavatses Uraali üle -minna, ja nüüd i 
viivitus. Iga päev kontoris käies tegi ta kindlaks, 
ametnik Šapošnikov puudub juba viiendat päeva. 


kontoristidest ütles Protassovile, et Šapošnikov: tõendi 


liselt purjutab, et ta haiseb*alati viina järgi ja on üli 
kuidagi imelik. F 
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isest pääseksimi 


Hilja õhtul, kui juba pimedaks hakkas minema, astus 
Protassov Šapošnikovi majakesse. Majake kuulus kurt- 
lummale naisele Mavrale. Lae all põles väike petrooleu- 
milambike nagu hiiresilm. Nurgas õlekuhjal magas pal- 
Jajalu, siruli maas, habe püsti, lühijalgne Šapošnikov. 
Ta haises viinast. Ahju kõrval oli terve patarei tühje 


p pudeleid. Seinal okaspüuokstega kaunistatud Anfissa 


portree. 

«Šapošnikov!» 

Too aevastas ja tõusis istuli, sirutas välja oma tursu- 
tud jalad. «Ah see olete teie? Vabandage,.. See olen 
mina. Ainult p-p-palun... i-ilma moraalilugemiseta ,.. 
Ma tean, et olen süüdi. Läbi ja läbi süüdi. Muuseas...» 
Ta vaatas ringi, tõmbas käega üle palja pea ja naera- 
las kibedalt. «Jah, unenägu! Ah, see olete teie? Protas- 
sov? Aga mina mõtlesin, et... Võtke tool.» Šapošnikov 
tõusis püsti, panipkäed kukla taha ja hakkas kikivarvul 
jooksma, siis sirutas ennast mõnuga ning haigutas suud 
kõveraks tõmmates nii pööraselt, et habe vasakule õlale 
»ronis, seejärel istus laua taha ja hakkas piipu suitse- 
lama. Särgikaelus oli tal eest lahti, särk pükstest väl- 


jas. 
«Kuulge; seltsimees Šapošnikov... Kas teil häbi pole 
õlgedel vedelda, laiselda? Teie seltsimehed. teevad ju 
kõik suurt tööd, teenivad rahvast... Aga teie...» 
«Kullake... i-i-igavus, t-t-tusk, mukrus! Ma imestan, 
kuidas t-t-teie pole siin urkas; veel jooma hakanud, )240 
tarvis siit põgeneda,» ütles ta, ajas silmad pungi ja hak- 
kas karjuma: «Jah! Kas teate? Straštšalov on ära põge- 
nenud .,. Prokurör. Mäletate? Sain temalt kirja. Ütleb, 
el on ohutus kohas. Sõprade seltsis. Ütleb, et hiljem põ- 
geneb Ameerikasse. Raha on, ütleb, Ja-jah! Ta, kurat, on 
tugev, mehine mees. Aga mina,,. mina... Olen 
L-t-topis. Armas inimene! Kui ma suren, tehke minust 
topis. Ja pange Prohhor Petrovitši kabinetti. Las vaev- 
leb, las tema, raisk, läheb ogaraks... Mina olen ka... 
vist juba oh-oh...» 
Protassov vaatles teda haletsusega pärani silmil, 
«Ma heidan pikali, ei suuda enam istuda,» ütles 
Sapošnikoy, lõi peaga vastu seina ja lendas kukerpalli 
oma asemele. «Istuge põrandale, Armas Protassov... 
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Kuidas ma küll... kuidas ma... tahaksin... jälle 
reks saada.» 

«Neh, mis rumalusi te räägite!...» 

«Ei' ei,» ja Šapošnikov hakkas käriseva häält 


sat...» 

Sisse astus Šapošnikovi kurttumm perenaine, vahi 
ema Mavra, pani lauale piimapoti, kummardas, sügavi 
Protassovile, mõmises midagi ja hakkas kätega vehkim 


, Prohhor tukkus ja nägi unes igasugust tohuvabolii 
Sinilga keerles ta ees üleni punases, lesk tunguuslani 
ronis jõehatiast välja ja istus nuttes ihualasti valge 
kivile. Siis kadus kõik ja jälle oli vaikne õhtu, kalmisii 
künnivares tõusis kase otsast lendu, udu roomi 
isa Ipat suitsetas Anfissa haual viirukit ja kadus sül 
susse. Kuljused ja kellukesed kõlisesid. 

Äkki kisa: 

«Pidage kinni!» 

Prohhor ärkas järsust lasust ja avas silmad. 

«Mis see tähendab? Mis?» 

Troika oli röövlite poolt teele risti ette lastud puud 
otsa sõitnud. Pilkane pimedus. 

«Postipoiss!! Mis?!» 

Naerulagin — ja Prohhor oli silmapilkselt kinni $€ 
KHGINS 


Röövlid, meest kolmkümmend-nelikümmend, istus) 
kahe lõkketule s pimedas, tiheda kuusemetsaga* 
tud nõos. Ümberringi* oli pilkane öö. Taevast põlni 
näha. Kusagilt ülevalt, pimedusest, oli kuulda pajukaši 
kisa, öökulli nuukseid, vidistusi ja vilistamist. Need olli 
valvurid, kes nõoharjal üksteisele märku andsid. Röövil 
test mõned magasid, mõned parandasid riideid või vill 
tusid kaarte mängida. Prohhorile kõige lähema lõkki 
tule ääres laulsid viis nootmeest tasase häälega lustili! 
laulu ning lõid kätega takti: 


«Metsa taga, metsa taga 
sea) mind röövlid luüravad. 
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Metsa taga, metsa taga 
mind nad tappa tahavad. 
Ei, ei sinna lähe ma, 
parem kodus kõngedal» 


Seda uljast laulu polnud Prohhor varem kuulnud. Ta 
elu oli segi paisatud, ta oli nüüd jõuetu. Ka tema elu- 
lajumine oli tuhmunud, kõlatuks muutunud, looritatud. 

a istus kännu otsas, nagu näitelava ees teatris. Killus- 

tud, mitmes. liinis mineva tähelepanuga ootas ta, mis 
edasi saab, ning oli ükskõikselt nõus unenägu lõpuni 

atama. Aga ise mõtles läbisegi ühest, teisest, kolman- 
ja viiendast. Sellepärast ei kohkunud ta põrmugi, 

kui nägi röövel Ibrahimi ratsahobusel nende juurde kap- 
pavat. Kuid lõkketulede valgusel»jõudis ta teda silmit- 
seda nagu artisti näitelaval. Ja tundis ta kohe ära. «Jah, 
see on tema, tema...» 

Pika lahusolekuajavkestel polnudki tšerkess palju muu- 
tunud. Seesama sirge laiaõlgne kogu, seesama kongis 
nina, sisselangenud paled ja hallisegune habe. Peas 
punasest puuvillariidest turban. Seljas valgest parkimata 
flahast, rihmaga kokkutõmmatud tavaline hall kuueke, 
tihma vahel kaks kinžalli. Tšerkess on kuuekümne nelja 
aastane, kuid ta kuulub niisuguste inimeste liiki, kellel 
on määratud siin maailmas elada vähemalt sada kaks- 
kümmend aastat. 

Prohhoris oli kaks olemust — mõistlikkus ja nupukus. 
Prohhoris oli kaks tunnet. Üks neist oli ärkvel, teine 
lajus elu kui unenägu. 
» «Tere, Proška! Tere, kunakk!» ja tšerkess hüppas 


( hobuse seljast maha, 


Nagu unine laps, kes armastatud muinasjuttu kuulab, 
mida ema jutustab, nii kuulis Prohhor armsast kau- 
ES noorusest tšerkessi häält kõlavat ja käratas äge- 
dalt: 


«Päästa mu käed lahti, saatana hing! Kas oled unus- 
lanud, kes ma olen?!» ' 

Tšerkess pilgutas omadele silma — kaks, habemikku, 
üks kaega silmal ja teine kõvera suuga, vabastasid Prõh- 
hori köidikuist. Tuimalt ringi vaadates haaras Prohhor 
pudelikese kokaiiniga ja: tõmbas mõlemasse sõõrmesse 
tubli portsjoni. vaik 
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«Ma ei karda sind. Ma vilistan su peale. Sa'oled 
tola, kui sa mu ära tapad. Mul ei ole raha kaasas) 
sa“gi saa sellest mingit kasu.» 

Ibrahim seisis lõkketule ääres, käed puusas, vääl 
üksisilmi Prohhori nägu ja vaikis õudselt. Prohhor 
bus kaugemale, istus varju, mahalangenud puule. 

«Mul on kibitkas välitelefon. Poole tunni pärast ji 
siia kakssada kasakat.» 

«Sinu kasak, sinu” spravnik on vilets eesel 
haa!... Need põle kõne väärt,» karjus tšerkess 
häälega, õlgu kehitades ja pead raputades. «Väga d 
vaks pead minu peakolu... Ha-haa!... Tuhat rubläl 
Anna rohkem, kunakk...» 

«Lase mind heaga vabaks, saad kümme tuhat. 
minu juurde teenima. Panen su kogu sinu jõuguga 4 
tisse. Hakkad ettevõtteid kaitsma.» 

«Teenima? Tsh... Sinu juurde?!» 

«Jah! Minu juurde. Ma teen su ülemaks !..» 

«Sina? Mind? Lurjus... Nolk...» i 

Tšerkessi suud valjastasid irevil hambad ja sill 
lõid tasuhimuliselt särama. 

«Kui mina olen Anfiss tapja, siis käi kuradile) 
samal! Sinu raha pole mul vaja. Ela! Aga kui 
tapsid Anfiss; ma kisun su pooleks magu hunt õi 
Tsh.. .» 

Prohhor läks vihast punaseks, tahtis kessi 
karata, kuid... tema loius teadvuses vilksatas mõtt 
«see on ju unenägu».rTa 'hakkas haledalt silmi pil 
tama, magu tegi sed lapsepõlves, ja leebunud hääli 
nagu sonides kõnelema. A 

«Sa ei tee ju mulle paha, Ibrahim. Mäletad sa 
Ibrahim, kuidas me mööda Sünget jõge sõitsime?! 
armastasid mind siis, Ibrahim. Ja mina armastasin 
Sa olid sel ajal mulle väga kallis.. Ma ei armastät 
kedagi nii väga kui sind.» b | 

Prohhor ohkas sügavalt. Ibrahimi pärani lahti silli 
des lõi tuluke särama. Näis, et veel üks hetk — ja 
kess viskub kunagi talle armsa džigiti Prohhori'i 
nale ning andestab talle kõik. 


Kuid: Seal kõlas Prohhori hääl väljakutsuvalt 
tšerkessi nägu läks jäiseks. 
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«Jah, tõsi, ma armastasin sind, eeslit, üle kõige maail- 


Piias. Ja oleksin sind kuni surmani armastanud, kuid 


a, varnakk, tapsid Anfissa... Sina, sina, mitte keegi 
line! Ma teadsin seda ja tunnistasin seda ka kohtus... 
Mis eest sa, põrguline, ta tapsid?» 

«Mina? Anfissa?! Tühi jutt... Ha-haa!... Kas kuu- 
Iete, poisid?!» 

«Ha-haa! Ha-haa!» hakkasid kõmisema lõkked, taiga 
ju pimedus. 

«Jah, sina!» 

«Mina? ... Kas kuulete, kunakid?! Ha-haa!» 

«Ha-haa! Ha-haa!» hakkasid jälle kõmisema lõkked, 


[ laiga ja pimedus. Ibrahimi nägu läks punaseks nagu ku- 


matš, kumatšist turban aga muutus mustaks. Tšerkessi 
silmad pildusid põletavate sädemete vihke, käes välkus 
kinžall: 

«Tsh!» £ 

Ja tšerkess paljastas vihaselt oma valged hambamüra- 
kad, ta oli juba Prohhorile kallale minemas. 

«Surm,» mõtles Prohhor, «tarvis põgeneda, jooksen 
minema, peidan end ära, ronin puu otsa.» Pilk naeluta- 
lud tšerkessitmoonutatud näkku, ei suutnud Prohhor lii- 
gutada kätt ega jalga: keegi hingas kähisevalt vastu ta 
Vasakut põške. Prohhor pööras suure väevaga pead ja 
sattus silm silma vastu vaenlasega. «Sina!l» Prohhor 
laandus karvasest näost nagu ussist eemale ja külma- 
värin käis tal üle selja. Ta tundis ennast kuriteokohalt 
labatud vargana,.. i 

Prokurör Straštšalov “torkas talle sõrmega rindu ja 
hüüdis üle kogu taiga: 

«Sina tapsid Anfissa!» 

Ja jälle kohises taiga tugevasti, taeva poole paiskusid 
suitsupilved ja tuleleegid. Kusagil oigas keegi venivalt 
ning haledalt. 4 

«Unenägu,» mõtles Prohhor värisedes. «Tarvis kohe 
ärgatal» 

Kuid see polnud unenägu, see oli tõepoolest kuri tege- 
likkus. 

-.. Kohtupidamine toimus kiiresti. Kohtualused ja pro: 
kurör' olid samad: kaupmehe poeg Prohhor Petrovitš 
Gromov, asumisele saadetu Ibrahim-Oglõ ja endine kol“ 
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leegiuminõunik jurist Straštšalov. Vannutatud mehed 
kolmkümmend röövlit. Kohtusaal — taiga nõgu kotlji 
medäf ööl. ji 
Prohhor avas kramplikult suu, et toapoissi hüüda, 
kutas;ennast ninast, näpistas jalast, et ärgata. Kuid 
oli tõelisus, mitte unenägu. Ja ka postipoiss Savosl 
neetud tunnistaja, vahib seal nagu öökull. Rõi S 
voska istus tõepoolest lõkketule s c 
kuulas, mida Prohhor pobises, suitsetas piipu ja hirh 
koos teistega. 
» «Küll ma tal, raisal, naha maha võtan,» mõtles Prõ] 
» hor Petrovitš raevuselt. «Löön nurjatu' maha.» 
Prokurör Straštšalovi üks püksisäär oli ülespoole säl 
pasäärt kerkinud. Tema habe oli täis okkaid ja rämpš 
rohelised, pisut vildakad pungis silmad põlesid nested 
pikad kammimata juuksed olid nagu halliks läinud 16 
ad. Prokurör Straštšalov oli ennast pikkusi 
ilja sirutanud ja raputas Prohhori nina “all rusi 
raius kämblaga õhku, kõneles, karjus, trampis. jalgadeg 
kaa tammus "aeglaselt edasi-tagasi ja jutustas õudsi 
ug. 
, Röövlid kuulasid: prokuröri, suud ammuli. Ka Ibra 
ja Prohhor Petrovitš püüdsid iga tema sõna suure 
bumusega kinni. Tšerkessi ja Prohhori eest liuglesi 
mööda endised kooselatud aastad nagu segased | 
näod. Kõik inimesed, kes neid viisteistkümmend aa! 
tagasi ümbritsesid, ilmusid nüüd prokuröri eredates 
nedes aegade kaosest, tõusid minevikust esile nagu eli 
vad, Anfissa, Pjotr Danilõtš, pristav, Niina, Ilja Sohhi 
tõh, Šapošnikov, Prohhor ise ja Ibrahim ise — nüügind 
on siin, on kogunenud lõkketulede ümber ja kuula 
nagu nabanööriga ühendatult prokuröri hääle kõminä 
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«Ma kirjeldasin, vist kaunis üksikasjaliselt kogu selli 
veretöö käiku. Nüüd mina, prokurör Straštšalov, küsii 
teilt: kas te tapsite Anfissa viisteist aastat tagasi?» 

Puurides pilku maasse, Prohhor vaikis pingeliselli 
Tema alandatud hinges valmis põlastav vihapurse pro 
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kuröri vastu. Türklase moodi lõkketule ees istuval Ibra- 


° Miim-Oglõl jookšis uudishimulikust kuulamisest suust ila 


nagu vanal dogil rasvast lihatükki nähes. 

«Kohtualune, ootan teilt vastust. Siin on äraostmatu 
kohus .. .» 

«Ära veiderda, tola!» hüüdis Prohhor ja tõusis viha- 
selt püsti. Ning vaatas ülbelt, põlastusega prokurörile 
nagu viimasele närakale. Ta vaevatud mõistus, mida 
kuum verelaine piitsutas, elavnes järsku, Mõte lendas 
minevikku nagu seinalt tagasi põrganud pall. Ta hakkas 
kõnelema kiiresti, hingeldades, kord oma sõnadele nagu 
mätastele komistades, kord loiult keelt liigutades, nagu 
halvatud jalgu rasketes kalossides järele vedades. Ta 


* hääl kõlas ähvardavalt, siis äga tõmbus äkki tagasi, 


muutus, nõrgaks ja nutuseks. 

«Ma tean, prokurör, miks sa siin nende võllaroogade 
seltsis oled. Tean,ytean! Et nautida minu surma? Löö, 
tapa! Sa jutustasid neile sunnitöölistele ladusalt seda 
loba, kuidas ja mispärast ma olevat Anfissa tapnud... 
Ha-haa!... Huvitav. Noh, sinu arvates olen ma siis ai- 
nult kriminaalkurjategija ja rohkem midagi? Kuid sa 
oled eesel. 4.» 

Kännul istuv prokurör Straštšalov algul naeratas tige- 
dalt, siis aga muutus ta nägu, mis kuni silmadeni oli 
habemesse kasvanud, külmaks ja süngeks nagu kelder. 

«Vaikige, mõrtsukas!... Ma võtan teilt sõnaõi- 
guse...» e 

«Ei lähe läbi, prokurör! Siin ei ole sul kohtusaal. 
Kuula edasi! Oletame, pt mina tapsin Anfissa. Kuid kas 
sa tead, härra prokurör...» 

«Aitab!» hüüatas prokurör, kargas püsti, heitis käega 
ja pöördus röövlite poole. «Kas kuulsite, poisid? Ta tun- 
nistas end mõrtsukatöös süüdlaseks.» 

«Ei, sa valetad! Ei tunnistanud veel» vastas Prohhor 
Petrovitš ja raputas pead ning lõi rusikaid kokku. 

«Meile ei lähe see üldse korda!» hakkasid vargad ja 
röövlid lõkketulede ääres karjuma. «Meie pärast tapa kas 
või kümme Anfissat, pole meie mure... Meie ka ise... 
Aga vaat, mispärast ta, vastik roomaja, meie tšerkessi 
sisse vedas?! Vaat seesamane... Ajas kogu süü tema 
peale, ostis kohtu ära...» 


423 


, Jah, ajasin -».Jah, ostsin ära, ei vaidle vastu. Ai 
sin sellepärast, et minu ees avanesid laialdased võimal 
sed. Ma tundsin, et mulle oli antud maailmas suuri as] 
korda Ssäata. Ja ma olen nii mõndagi om 
saatnug, olen tehaseid ehitanud, tuhan 
nud... Ibrahimile aga, endisele sunn ölisele, polm 
Ju sünnitöö hirmus? Ma teadsin, et ta niikuinii sealt'ä 
põgeneb. Ja põgeneski.. .» 

Prohhor õneles kaua, segaselt. Ta kõne voolas ki 
nagu ojake kivide vahel. Mõtteniidid hüplesid ilma üht 
seoseta ühelt asjalt teisele. Mõnikord kaotas ta tä 

“ pea ja hõõrus segaduses higist, tursunud soontega ots 


uitsetasid, sülitasid ja vahetasid pilke. 
urjategija, sa tunnistasid oma mõrtsukalö 


il Ära n 
tus, läks tuli 
juba sündim 
rumaluse tõ 


mu jseloom 
sellest »aru, 


s 

kürjategi mõistan sinu kui kurjategija hukka. Mi 
tapetakse in ära, kuid ma olen rõõmus, et sind kohi 
sin. Kas sa tead, missügune ma olin nooruses? Ma € 
olnud halb. Ibrahim võiks seda sulle kinnitada, Kuid... 
Ma näen, kuidas ta mind vahib nagu verejanuline mets 
loom. Noh, mis siis ikka... Laske käia, lurjused! Jahy 
ma tapsin Anfissa, mina...» Jõuetuks muutünud Proh: 
hor Petrovitš värises ja tuikus. > 

«Surm, surm talle!» kõmises. ärev pimedus — röövlid 
karjusid kõigest kõrist. 

«Surm koerale,.. Pehter, lase käia!.. .» 

Kõlas kõrvulukustav vile. Vilistas sõrmedega suudi 
lahti kiskudes punase habemega päntjalg. Tal oli pikki 
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»Ieha ja lühikesed loogakujulised jalad. Ta määrdunud, 


Miol välkusid tohutu suured heledad silmad. Too oli 


! koos Ibrahimiga ärapõgenenud sunnitööline Pehter; ta 


li tšerkessi parem käsi. Ta oli metsik ja suur käsutaja. 
loda kartsid kõik. 

«Painutage alla!» kis ta kõvera noaga vehkides. 

Röövlid jooksid tuulemurrus ragistades kahe noore 
kuuse juurde, viskasid lingud nende latvadesse ja painu- 
lisid lauluga «Hei, dubinuška, uhnjem!» nende ladvad 
lsineteise vastu alla. 

Laasige oksad!» 

Kirved hakkasid tööle, kuuskede tüved laasiti puhtaks. 
Tundus vänget vaigulõhna. Kaheksa meest rõhusid kõi- 

st jõust lookapainutatud puudö latvadele, ise ähki- 

ss — nõtketes kuuskedes oli palju jõudu, nad võisid iga 
ik lahti pääseda ja, tähelepanematu inimese taeva alla 
visata. 

«Tooge kohale! Seadke nöörid korda!» 

Prohhor viidi kuuskede alla. 

«Nurjatud, mis te teete! Ma tean! See on unenägu... 
Ilja! Arata mind üles! Ferapont! Ibrahim! Niina! Niina! 
Niina!!» 

Prohhori viimane karjatus oli õudne, läbilõikav: pime- 
(us võpatas sellest karjatusest ja paljudel jäi süda 
keisma. 

Kuid tasuhimulised käed sidusid Prohhori jalad tuge- 
vasti kahe kuuse ladva külge. Silmus lõikus lakksaapa 
Mahasse nagu KEERA AAA TEA lõugadega hunt — konti: 
“lel oli valus. Vasaku jala juures töötas Pehter, kõver 
huga hammaste vahel. Ta suured krobelised käpad tegut- 
sesid kiiresti. 
 Mahapaisatud Prohhor kähises alandusest. Ta ei rää- 
kimid midagi, ta ainult mõmises, sülitas ainult sülge ja 
sappi. Teda piinas janu. * 

Ta kujutas ainult endale ette kubemest kuni kõrini poo- 
leks rebitud keha, kuidas pool endisest Prohhorist, ühe 
jala ja ühe käega, kuid ilma peata, kõlgub taevasse len- 
nanud kuuse ladvas; teine pool, teise käe ja teise jalaga 
ning habemiku peaga — kõrval asuva puu ladvas; möö- 
dlalendav öökull haarab ahnelt soolika ja sikutab ja siku- 
lab. Süda tuksub ikka veel, elutu keel väriseb... 
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«Hoidke tugevasti! Hoidke kuuski, ärge lähti laski 
kamandas Pehter — hammaste vahele pigistatud kõvd 
nuga mööda jooksev ila tilkus Prohhori lakknahast $ 
pale. 
Röövlid rõhusid veel tugevamini ragisevatele kui 
dele: «Hoidke kinni, hoidke kinni! Hei, Straštšalka! 
kohtuotsus ette... Et oleks vormikohane.» y 

Kuid Straštšalovit polnud. Straštšalov toppis hiri 
kõrvad kinni, et mitte midagi kuulda ega näha, 
sis kiiresti eemale, pimedusse. 

«Straštšalov! Straštšalov!» 

Straštšalovit pole. 

«Mina olen Straštšal!» ja lõkendav Ibrahim 48 
kähku, kinžall käes, hukkamõistetud Prohhori j e, 

Alandatud, kuuskede latvade külge laialitõmmatud f 
gadest kinniseotud Prohhor tahtis veel hetke eest tšerk 
silt armu paluda. Kuid nüüd vaatas talle vaenuliku 
guga otsa, sülitas, sisistas läbi hammaste ning nuuk 
tas vihaselt. «Tee lõpp, nurjatu!» 4 

«Kas lahti lasta?» karjusid ähkivad röövlid kanni 
matult — nad ei suutnud allapainutatud kuuski € 
kinni pidada. 

«Kõtt! Pidage!!l» ning tšerkess muutus korraga X 
maks nagu teras. Hambad kokku surutud, tugeva 
kätte kinžall pigistatud, pilk Prohhori silmadesse püü 
tud. Röövlid tardusid. Tardus ka Prohhor. Prohhoril 
kas hetkel oma elust õudselt kahju. «Halasta!» tahtis) 
hüüda, kuid keel. jäi tummaks ja ainult silmad täitu 
äkki pisaraist. d 8 

«Poisid, laske kuused lahti,» kähistas Pehter .õudsi 
«La-as-ke la-ahti!!» ) 

Ja ainult hetk enne Prohhori hukkumist lõikas tšerki 
kinžalli järsu hoobiga lingu läbi: 

«Tsh!... Nüüd laske lahti!» 

Kuused lendasid vihinal üles. , a - 

» Nende vabanenud kehasid läbis värin. Prohhor Pi 


rovitš tõusis oma kangestunud jalgu sirutades vaeväl 


selt püsti, Ta värises kogu kehast. Pulss tagus 


kakssada minutis. Silmadvolid suured, märjad ja meeli 


tud. 
Tšerkess käratas: 


«Sõida koju, Proška... Ela! Sind on veel vara tappa. 
Kunagi hiljem teen sulle lõpu. See on tühiasi. Tsh!...» 


Öö venis. Röövlid sumisesid rahulolematult. Keegi 
pahvatas vihaselt naerma, keegi torkas Ibrahimi kohta: 
“Lontkõrvadega eesel, molu!» Pehter pistis kõvera nõa 
saapasäärde ja sõimas tasahilju omaette rõvedalt. 

Noormees, postipoiss Savoska, kahvatu, nagu jahuga 
üle puistatud, ruttas koos Prohhoriga troika poole. Neid 
juhatas laternaga varnakk, kae silmal, Varnakile oli an- 
lud kõva käsk: Prohhor Petrovitš peab terveks ja puu- 
lumatuks jääma. 

Kui Prohhorile teadvus tagäsi tuli, tundis ta, nagu 
oleks teda üleni roojasse kastetud. Selgesti, hingepõlt- 
jani jäid talle meelde Ibrahimi sõnad, jäi meelde tema 
ootamatu suuremeglne tegu. Kuid tänu asemel kingitud 
elu eest täitis tema rinda tökatmust, ohjeldamatu viha 
lšerkessi vastu. Kättemaks, ainult ebainimlik kättemaks, 
missugust maailmas varem pole nähtud! Prohhorit pol- 
nud keegi veel nii kohutavalt alandanud, ta polnud veel 
kunagi elud nii abitu, armetu ja naeruväär Inud kui 
tund aega tagasi. Naeru ne!... Naeruväärne j 
metu, kelle üle need inimjätised, need silmusest p, 
nud sunnitöölised täiest kõrist irvitasid. IKelle üle nad ir- 
vitasid? Tema üle, Prohhor Petrovitš Gromovi üle, 
suurte varanduste omaniku üle... Ei, see käib üle iga- 
suguse mõistusel 

Teed märkamata, %algust nägemata tungis sünge 
Prohhor otse läbi taiga. 

«Juua... viina... klaasitäis viina,» pomises ta kähi- 
sedes, oma vattkuivi huuli lakkudes. Ta tuhnis taskutes. 
Kokaiinipudelikest polnud enam alles — ta oli selle tai- 
gas maha pillanud. Ta sülitas. 

Kaesilmaline röövel jättis hüvasti, ütles: «Kuni meel- 
diva jällenägemiseni!» ja lahkus. 

Parempoolne priipassihobune, kes öösel röövlite raid- 
tõkke otsa oli tormanud, oli lõpnud. Postipoiss Savoska, 
nägu viril, puhkes hukkunud hobuse juures nutma. Proh- 
hor tõmbas ägedalt viinapudeli välja, ajas lõua püsti ja 
jõi pudeli ühe sõõmuga tühjaks. Viskas tühja nõu vastu 
puud, see purunes peenikesteks kildudeks. 
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Savoska rakendas hobuseid ümber ja aina halises: 
«Kuidas ma end nüüd isale näitan... Hobune on ki 
vanud. Oi, mis ma müüd küll teen? Oi, memmeke!» 
märkas Prohhor teda teist korda. 

. «Ole vait!» käratas ta ja kramp kiskus tema sõrmi 
kõveraks. «Ma mäletan, ma mäletan, närukael, kuidas 
seal mu üle irvitasid.» 

Savoska pillas looga käest. ja ütles murelikku näg 
krimpsutades: 4 

«Ma hirnusin seal õuduse pärast. Sind kavatseti 
pooleks tõmmata...» ja noormehe nägu venis. pika 
nagu oleks ta jälle röövleid näinud, tema lõug hai 
värisema. «Oi, mis ma nüüd küll isakesele ütlen?» 

«Mitte midagi ei ütle sa. Teen sulle tee peal lõpi 
peale,» pobises Prohhor vaevalt kuuldavalt endamisi 

“ puhus õhku läbi ni | 
imedus muutu: 
püsis veel ainult 
mikueelset taevast. 
sagil kraaksus 
tüütu motiivike: 


«Ei, ei sinna lähe ma, 
parem kodus kõngedal» 


, Sõideti endist teed tagasi, Prohhor tõmbus kägari 
ja hakkas norskama. Nad sõitsid kogu hommiku ja te 
päeva ilma peatumata. , 

Hilja õhtul, pimedas i keegi, kuidas Prohhori-täd 


line mees palja peaga la asulat jooksis, joosteš: 
dagi pomises, tagasi vaatas ja kätega vehkis. x 
«See olen mina. Ava ruttu!...» karjus Prohhor ja lõhi 
kus politseiülema ukse taga. 
«Issake! Prohhor Petrovitš... Mis on juhtunud?» 
Prohhor pistis verega määritud käed 'taskutesse (oli 
unustanud neid pesta) ja pomises kogeldes: 4 
1 [brahim... Olin tema küü 
e ni versta. Rabelesin lahti. Hobune tä 
ki Aa Siis saadi meid jälle kätte. Siin! Just asundu 
äheda 


maga p . Mind tulistati, Kas sa tõesti ei kuulnud?) 
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«Kus?» 

«Siin... Metsas. Umbes kolme versta kaugusel siit. 
Annan kümme tuhat.» 

Telefonid helisesid. Juba poole tunni pärast kihutas 
poolsada ratsanikku politseiülem Ambrejeviga külast 
välja kurjategijaid püüdma. 

Prohhorile saatis Niina kutsari järele, Prohhor pandi 
voodisse. Niina värises kogu kehast. Prohhor pomises: 

«Ma ei armasta tunnistajaid! Ma ei armasta tunnista- 
jaid! Ma võin nad maha lüüa...» 

Niina võttis selle sonimise enda arvele. Ta silmadest 
voolasid pisarad. Arst pani haigele pea peale jääd ja 
selja peale kuppu. E 

Kell üks öösel ilmus Niina,juurde tema poolt välja- 
kutsutud politseiülem. Ta jutustas Prohhori visiidist 
tema juurde. 

«Prohhor Petrovitš oli siis väga endast ära,» kõneles 
politseiülem erutatult, ta oli üleni tolmune, higine, otse 
teelt tulnud. «Me sõitsime kogu ümbruskonna kümne 
versta ulatuses läbi. Mitte hingegi. Ei röövleid, ei tape- 
tud postipoissi ega troikat. Noh!... Tulime tagasi koju. 
Mina — postipoisi juurde. Vaatan — tapetud Savoska 
põõnab kodus hobuseriistade kuuris. Äratasin ta üles. 
Kuulasin üle... Noh!... Ja kujutage ette, mis ta mulle 
rääkis! .. .» 

Politseiülem hakkas üksikasjaliselt jutustama seda, 
mida Savoska oli talle tunnistanud. 

«Noh! Piinajad tassisid Prohhor Petrovitši puude 
juurde, et teda pooleks rebida... Saate aru, missugune 
õudus? ...» 

Politseiülem hüppas äkki püsti ja jõudis tugitoolilt lan- 
geva Niina, vaevalt kinni haarata. 


14 


«Ei, jumal tänatud, pole viga... Kõik on seekord vist 
õnnelikult korras: Prohhor Petrovitš paraneb.» 

Nii mõtles Niina, kes oli, nagu enamik inimesi, kaota: 
nud tõe aimamise loomaliku instinkti. Mehe psüühiliste 


429 


häirete põhjuseks pidas ta tema perioodilist joomii 
talle ei tulnud pähegi, et Prohhori tervis on tõsises olli 
ta ei“Jeadnud, et teda ähvardavad õnnetused, et ka (8 
käib pimedas mööda habemenoa tera. 
Politseiülem Fjodor Stepanõtš Ambrejev ajas oma | 
redad laiad vurrud maha. Politseiülemat ei tunne nül 
peaaegu äragi. Kui te täna taigas kohtate piiritusevedi 
jat, vastavas riietuses, hallide armetute vurritkestegä! 
laigulise habemega, siis olge kindel, see on politseiii 
ise. Kui teile homme tuleb vastu palja otsaesisega tal 
läne Ahmet, murumüts peas, rõngas kõrvas ja kaubapä 
seljas, siis see on politseiülem ise. Ülehomme võite (i 
nes maantee-äärses sissesõiduhoovi igasuguse inili 
rämpsu hulgas näha põgenenud sunnitöölise suurt kõhi 
must sagrine parukas peas, — see on ikka seesama polil 
sei n Fjodor Stepanõtš Ambrejev. 
est maskeraadist polnud kellelgi aimu, selle 
teadis ainult Prohhor Gromov. Ettevõtetes polnud en; 
po lemat»-= politseid: juhatas uus pristav Sšibull 
kin. Politseiülem aga, vastavalt ametlikele andmetele, 
sõitnud» Krimmi puhkusele, 
Kõikjal, kõikides töökohtades, igas külakeses, ristid 
kõik missuguses urkas, kus elasid inimesed, Ki 
d kuulutused: 4 
«HÄRRA KUBERMANGUULEMA NÕUSOLEKUL MÄÄR 
FIRMA «PROHHOR GROMOV» PÕGENENUD RÖÖVLI IBR 
HIM-OGLO PEA EEST 10000 (KÜMME TUHAT) RUBI 
RÖÖVLI TUNDEMÄRGID: , ” 
VANUS jne. 


Alla kirjutanud: Prohhor Gromot 
Kinnitanud: Pristav Sšibutõki) 


Kõikides tehastes ja kaevandustes seati sisse kõvend! 
tud valve. Ka Prohhor Gromovi maja valvasid kuus re] 
vastatud meest, endist allohvitseri. Ihukaitsjana asus mõ) 
nikord Prohhor Petrovitši juurde päevaks kaheks-kõl 
meks sõjakalt meelestatud diakon Ferapont. Lisaks to 
hutu -suürele jõule võttis ta veel kaasa ümmarguse ol 
säga puudase -raudkepi; kui virutab — tapab isegi 
obuse: ' 
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Teisel päeval pärast mehe tagasitulekut kutsus Niina 


P Postipoiss Savoska enda juurde ja vestles temaga lukus- 


lnlud ukse taga; andis talle kakssada rubla ja vannutas 
teda, et ta kellelegi noist öistest taiga hirmudest ei kõ- 
üeleks. 

«Just nii... Tänan, proua...» ütles õnnelik noormees 
näost särades. 

Arst ja kodused hoolitsesid kõigiti, et Prohhor Petro- 
vitš neist — nende arvates — tühjadest juttudest midagi 
vi kuuleks, 

«Mis usaldust võivad äratada lontkõrvalise tobu noor- 
mehe väljamõeldud jutud?» püüdis arst Niinat rahustada. 
«Ta “oli siis ju täiesti endast väljas. Selle kohta öel- 
(lakse — süda oli saapasääres. Jumal teab, mida ta siis 
kõike võis kuulda ja näha. Täielik vaimne depressioon. 
Siis võib kõike juhtuda...» 

Niina oli sellega meeleldi nõus. Kuid siis hakkas Proh- 
hori nimele sõimukirju saabuma ° (salaja pistetuid ja 
posti kaudu). Neis mimetasid tundmatud autorid teda 
«röövliks ja oma truu teenri — tšerkessi äraandjaks», 
«maantee vargakiks», «mõrtsukaks»; mõned soovitasid 
tal «endast kohtuvõimudele teatada: et vaat mina tapsin 
süütu Anfissa ja tahan karistust kanda», teised manitse- 
sid teda «karmi kloostrisse minema ja seal paastumise, 
palvetamise ning alandlikkusega omä süüd jumala ees 
lunastama». 


Neid kirju Prohhori kätte ei antud. Niina ja Gromovite 


majja elama asunud preester Aleksander lugesid isikli- 


kult kõik need kirjad läbi. IKoduarst Ippolit Ippolitovitš 
Terentjev püüdis ka igati «Prohhor Petrovitšit aisade va- 
hele ajada». 


Kuid kogu häda seisis selles, et sümpaatne, vaikne ja 
lihtsameelne Ippolit Ippolitovitš ei olnud kunagi huvi 
tundnud vaimuhaiguste vastu ja oli juba ammugi unus- 
tanud kõik, mis sellest ülikoolis oli loetud. Ippolit Ippo- 
litovitš'oli vana, viiekümne-aastane poissmees; ta oli ku- 
nägi kosinud kolme tütarlast — need keeldusid, siis oli 
kahel auväärsel lesel kosjas käinud — need keeldusid sa- 
muti. Ta armastas kaarte mängida, võttis kõvasti napsi 
ja oli valmis ennast siin kolkas lõlliks jooma. Ta ei usal- 
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danud end ja rääkis Niinale, et see Prohhor Petro 
jaoks pealinnast kogenud psühhiaatri välja kutsuks: 
Peagi tuli Peterburist teade, et arst on välja sõilii 


Möödus nädal. Prohhor Petrovitš ei käinud kus 
A Igal hommikul ärgates küsis ta kõigepealt: 

«Noh, ei tabatud?» 

Kõik tema mõtted olid nüüd keskendunud selle M 
siku öö tohuvabohule. Iga kord, kui need rasked mäl 
tused jultunult, nagu timukas nuudiga tema hinge: 
gisid, elas ta uuesti üle oma julma surma. Erakordsi s 

> gusega, mis ületas isegi elu reaalsuse, nägi ta tera 

nud sisetundega, kuidas tema pooleks rebitud keha 
rippus. Ta püüdis seda nägemust kõigest 
peletada, karjus: «See on jaburdus, viirastu 
oma kabinetis... Ma olen kodus!...» Ta muljus sõi 
dega silmi, põrutas vastu lauda, peksis ennast vas 
õski, et ärgata, jooksis diivanilt akna juurde valgi 
ätte — kuid elutu keha viskle: diselt ja röövli 
tasid selle üle, surnu üle. Siis d Prohhoril külmäl 
dinad üle keha ja varbad tõmbusid krampi. 

Äkki kõlas tšerkessi kurguhäälne kisa: «Surm k 
rale!» ja must viirastus kadus. Siis tekkis Prohhor 
rovitši hinges nagu hetkeline aistingute vahet 
tõusis hirmus vihalaine Ibrahim-Oglõ vastu, see lämii 
tas'teda — tema nägu valgus sappi täis, juuksed häkl 
sid peas liikuma ja ta oli selles metsikus vihasööstis 
võimetu, et ei suutnud enam karjuda ega sõimata; tad 
peaaegu meelemärkuseta, olekus, värises ainult kogu K 
hast ja kattus külma higiga. i 

Nädala lõpuks hakkasid need sünged viirasttisi 
broomi ja soojade vannide mõjul (võib-olla ka salajäi 
joomise tagajärjel) kaduma. Prohhori poolt osavasti W 
jatud kokaiini tarvitamine rahustas ka pisut hinge, klaä 
varastatud konjaki mõjul langes ta alati raskesse unne 

Nii möödusid tunnid ja päevad. «Prohhor Petroyil 
juuksed olid pooleldi hallid. Nüüd oli temas juba rašk 
ära tunda hiljutist *vägilast-iludust. Mis parata... IKõl 
läheb nii, nagu peab minema. 

Kui suitsuklaasist prillidega arst oli selgusele jõud 
mud, et Prohhor Petrovitši närvid on tugevnenud, fahili 


432 


fa proovida, kuidas mõjub haigele vanaaegne arstimisviis 
vanasõna järgi «kiil lüüakse kiiluga välja». Arst ütles: 

«Prohhor Petrovitš, teiega tahab kokku saada posti- 
poiss Savoska.» 

A te lorate, Ippolit Ippolitõtš? Savoska on tape- 
lud!» 

«Kuidas tapetud? Te nägite seda unes. Uskuge mind.» 

Ukse vahele ilmus Savoska -rumalavõitu naeratav 
hägu. 

«Tere, isand! See olen mina.» 

Prohhor kargas kušetilt püsti, tõmbas käed varruka- 
tesse ning jäi silmi vidutades tähelepanelikult noormehe 
olsa vahtima, Prohhori nägemine”oli põdemise ajal nõr- 
gaks jäänud. 

«See olen mina, isand! Tõin teile värskeid seenekesi, 
kuuseriisikaid. Ise korjasin. Aga mu papake. käskis teid 
ka tervitada. Ja mammake samuti. Ärge kahelge selles.», 

«Lollpea ... Sa oled ju tapetud.» 

«Kes mind siis ära tappis?» küsis noormees ja puhkes 
sliure suuga naerma, «Nagu ei mäletaks...» 

«Kes, kes.. JTobu...» ja Prohhor hakkas mööda ka- 
binetti jooksma. Ta käik oli hoogne — kord kiirem, kord 
aeglasem. Vahetevahel hakkas ta taaruma. 

Arst läks talle appi. 

«Rahunege, istuge. Savoska, istu ka sina. Jutusta isan- 
(lale, kuidas asi oli. Sest isand jäi. külmetuse tagajärjel 
haigeks ja on kõik unustanud, kõik segi ajanud,» ütles 
arst ning mõtles: «Kas Piohhor Petrovitš teeskleb või 
mitte?» Viimasel ajal oli arsti hakanud kiusama mõte, et 
Prohhor Petrovitš narritab kõiki «mängib tola», 

Prohhor istus raskelt oma kirjutuslaua taha, püüdis 
kaks korda järjest süüdata piipu ja hakkas siis sigarit 
suitsetama. IKa Savoska istus ukse juurde tooli ääreke- 
sele. Ta oli punases särgis ja vestis ja tal oli uur. Ta 
linavärvi juuksed olid õliga sisse määritud ja keskelt 
lahku kammitud. Ta oli üheksateistkümne-aastane, kuid 
ilmelt lapsik. 

«Kas jutustada või?» 

«Jutusta,» ütles arst ja viskas Prohhorile hommiku- 
mantli õlgadele. 

«Ibrahim muidugi ei öelnud teile midagi, isand. Ja ka 
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teie muidugi ei öelnud talle midagi. Ja mingisugüsi Möödusid mõned päevad. Prohhor Petrovitš. sõitis 
kuuskede juurde röövlinärakad teid ei vedanud. See kõi lööde juurde. Möödudes tornist «Hoia silmad lahti» kü- 
muidugi*ainult viirastus teile, isand. Röövlinärakad laül his ta teda saatvalt arstilt: 

sid ainult «seal metsa taga, metsa taga». Teie muid «Kas te ei leia, et torn on viltu vajunud?» 

andsite Ibrahimile jootraha. Ja röövlinärakad ei teinud Arst pöördus, heitis pilgu tornile, vaatas siis uurivalt 
mulle ega ka teile midagi halba ja lasksid meid elus Vrohhorile ots ja mõtles jälle — «teeskleb», kuid vas- 
tulema,» rääkis noormees kogeldes, liigutas kulme niii las: Xe E 

higistas; kratsis kord kõrvatagust, kord hõõrus käsi | «Ei ole. Näib, et torn seisab täiesti otse. Ja-jah, täiesti 
vaatas kõõrdi arsti poole, nagu küsides: kas tema, ise.» 5 

voska, kõneleb nii nagu tarvis, kas pole segi läinud? «Ah-haa! Tähendab, et mina ise olen siis viltu.» 


Prohhor kuulas tähelepanelikult, kiitis noormehele! jä Prohhor Petrovitši uhkete kavatsuste nähtamatu torn 
rele, noogutas pead, kuid trummeldas üha kiiremini $) oli tõepoolest tugevasti viltu vajunud nagu egoistlik 
kiiremini sõrmedega laual, pahvis kord piipu, kord sig Prohhor isegi: kõik tema ettevõtted olid oma käiku aeg- 


rit. Siis tõmbas kulmud kortsu ja vaatas kohutavalt teri listanud 
vasti äkki kartma löönud noormehele, 

«Sa räägi meid muinasjutte parem minu kadunud 
naemale. Tolvan! Kas sa, eesel, siis ei kuulnud Ibrahim 
sõnu: «Sõida koju, Proška,» ütles ta. «Sind on veel väil 
vagaseks teha, Kunagi hiljem tapan su.» Need tema $i 
nad põlevad kui tuli mu peas. Tobu! IKas sa ei kuulnil 
neid, ei kuulnud?» 

«Ei, ma ei kuulnud neid.» 


ja-mõned hakkasid isegi vähina tagurpidi roo- 
ama. Kõikide tema ettevõtete kohal hõljus nüüdsest 
peale tõelise laostumise»oht. 

Insener Protassov laskis tasapisi oma purjesid järele; 
la ei tahtnud enam mõitetu tormiga mängida, ta otsis 
nüüd oma saatuse kompassil uut rumbi ja uut asimuut, 
et alatiseks sellest rannast lahkuda, Ta ei käinud nüüd 
enam nii sageli töid üle vaatamas, ei vaevanud enam nii 
Väga oma südant ühe või teise ebaõnnestumise pärast, 
«Kasi välja, tolvanl!» (Savoska haaras ukse käepid ane tema huvi kadumine tööde vastu hämmastas 
mest.) «Pea! Säh sulle kolm rubla. Aitäh seente ee! ülluvaid ja kultiveeris ka neis ükskõiksusetunnet võõra 
Savoska läks jalakandu laiali hoides kikivarvul üsja vastu. Aimates juhtkonna üldist meeleolu langust, 
juurde, võttis teda hirmutanud peremehe käest kartli muutusid ka töölised lohakaks ja läisaks: peremees on 

jäi liikumatult seisma, unustades, mida koli petis, peremees on kiskja, peremees on kõri ikaja, mõrt- 
ga teha. 38 sukas, ta olevat seda ise Ibrahimi jõugule tunnistanud... 
«Pane tasku ja mine ära,» ütles arst talle. Ja liikusid veel jutud, et peremees õn hulluks läinud. 
Savoska lahkus. Prohhor tõmbas hommikumantli 1äi Nõh, maksab siis säärase peletise heaks oma naba veni- 
krae üle kukla ja vajus külmakartlikult kössi. jada? 1 

«Ei, te ajate mind otse hulluks, Ippolit Ippolitõtš. MI Prohhor Petrovitš aga ei tundnud end sel aj 
jama see on? Kas oli see Savoska? Ma nägin ju 0 sugugi mitte halvasti: tal oli suurepärane öögiisu, ta 
silmaga, kuidas postipoisile mingi raske asjaga päh suitsetas, jõi salaja ja oli kindel, et on täiesti terve ning 
löödi ja kuidas tema kuklast veri jooksis.» formaalne. Kuid teda ennast ümbritsevad hullumeelsed 

Prohhor tundis äkki vere maitset suus. Ta tõmbäl inimesed, variserid, kurjategijad, kes ootavad tema peat- 
kähku oma käed tužitoolilt, silmitses neid salaja lä et surma ja on tõotanud tal hinge välja võtta. 
all, ja heitnud kahtlustava -pilgu arstile, pistis kä «Ma näen kõigest, et teis, Ippolit Ippolitõtš, peate 
tasku. Prohhor mõtles arstist: «Huvitav oleks teada, käi mind hullumeelseks. Eks ole? Ilmaaegu!» 
arst aimab, et mina Savoska tapsin, või ei tea ta tõepõöl «Halastust, Prohhor Petrovitš, mis te nüüd ometi!» 
lest midagi?» š Prohhor sõitis hommikust õhtuni mööda töökodasid ja 
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tehaseid. Arsti juuresolekul tegi ta arukaid märkusi! 
noomitusi, uuris. üksikasjaliselt tööpinke ja mehhäl 
mide käiku. «Korkin, sinu pihusti tembutab. Kuuled, XI 
ebaühtlaselt? Keera mutter kõvemini kinni! Äh sind, M 
haanikut, küll!» Ta kontrollis arveid ja raamatuid, 16 
sti.üles vead, võltsimised ni ü i 
aldi. Ametnikud ja 

s, vangutasid pead. 
«Missugune lollus!...» ütlesid nad. «Peab: ole 
idioot, et ainult mõttele tulla, et ta on hullumeelne, 
Maks jumal, et-igaüks niimoodi hulluks läheks.» 

Jah! Prohhor Petrovitš nägi kaunis selgesti tema 
seisvaid ülesandeid, teadis teid, kuidas neid teostäl 
Talle näis isegi, et tal jätkub jõudu kõigest üle saad 
kõik jalgade alla heita, kuulsaks ja võimsaks valitsejil 
muutuda. 

«Ei, see ei lähe läbi, ähvardas ta maailmaruumi mihi 
tissõrme ja silmadega. «Ei mina ega torn mõtlegi VII 
vajuda. Me seisame otsel» 

Kuid Prohhori vaimne tegevus, mis oli poolenisti väli 
lülitatud asjalikust töösfäärist ja viibis haigl i 
tuste maailmas, pimestas teda nagu ere prožektor, M 
pimedusest on suunatud näitleja silmadesse: ta ei näili 
ega tundnud, et tema äriõnne tähtsamad tugisamb 
kõiguvad ja järele annavad. Rikkaim kullakaevandi 
«Novõi» võib iga silmapilk käest minna, insener Obräl 
sovi poolt hiljuti avastatud suured varandused, Mil 
omandamiseks ta polnud hajameelsusest avaldusi esil 
mud, olid vaenlased enda kätte haaranud, töödel vali 
korralagedus, asjade minnalaskmine ja kuuldused teh 
haigusest olid jõudnud pealinnadesse. Ühe 'sõnaga 

Prohhor Petrovitšil oli ligikaudu nelikümmend ärid 
konda linnades ja rikastes külades. Manufaktuur-, kõi 
niaal- ja pudukauplused tõid talle suuri kasumeid. 

Tema ees laual olid mitmete tem saköndade põ 
aasta-aruanded. Ta vaatas, tähelepanelikult läbi °õN 
usaldusmehe, kodanik Jüri Klounovi teise aruande. IKO 
rollis arvelatal bilanssi, võttis kokku kasumi — 5% 
rubla 31'/2 kopikat. ka 1 

«Varas, »koerapoeg! Klounov... Missugune - rulli 
nimi: Klounov...Klounov, jaga suli!» õ 
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Ta helistas raamatupidamisse. 

«Kes seal on? Korrapidaja ametnik? Vaata raamatu- 
lest järele, missugune sissetulek oli mineva aasta teisel 
poolaastal Vstretšnõje Vodõs.» 

Pani piibu ära, jõi paar lonksu mikstuuri — broomi. 

«Halloo! Noh? IKaksteistkümmend tuhat? Tänan!» 

Kirjutas arvele resolutsiooni: 


«Teha revisjon. Usaldusmees' Jurka Klounov minema 
kihutada. Aruandjaks määrata mölder Kasjan Pirogov, 
hui ta soovib.» 


Istus mõne minuti rahulikult. Mõtles. Pani aruanded 
kõrvale. Tundis rammestavat loidust. Raputas õlgu, siru- 
las mõlemaid käsi ja muutus jälle erksaks. 

Äkki, täiesti ootamatult tuli tal soov kontrollida oma 
mõtlemisaparaati, et kõigi mikstuuride, tilkade ning 
kõigi Niina ja arsti kahemõtteliste ohete kiuste isiklikult 
veenduda, et tema, Prohhor Petrovitš Gromov, on nagu 
ulati täie mõistuse ning kindla mälu juures. Ta otsis üles 
nmu äravigatud päeviku, avas selles puhta lehe- 
s, kastnud sule tindipotti, pani tahtejõuga oma 
tama, et värskendada aju tegevust, tõmbas kul- 
mud kortsu ja jäi kuulatama oma mõttekäiku, mille ta 
oli suunanud mitte kuivadele aruandluse arvudele, vaid 
teistele keerukatele teedele. Aju hakkas täie hooga töö- 
lama. "Tekkisid selged, teravad ja peened mõtted. Kuid 
inimkeeles leidus neile vaid jämedaid primitiivseid sõnu. 
Prohhori sulg libises kiiresti üle paberi, aga välja tuli 
läbasus, .rumalus, sugugi mitte see. Prohhor: pilgutas 
kellelegi silma, naeratas ja ütles enesele: 

«A-haa! Noh muidugi! See on õigus, kui öeldakse: 
«Väljaöeldud mõte on vale.» Mäletan, mäletan. , Ja 
veel... Vist isa Aleksander, papp: «Me ei näe päikest, 
me näeme: ainult päikese vastuhelki.» Mäletan, mäletan. 
Papp on tark, kuid pikkade juustega. Ja-jah... Juuksed 
on pikad. Ka mõtteid ei saa me avaldada, me võime ku-» 
jutada ainult mõtte vastuhelki.» 

Nii arutles Prohhor valju häälega oma tühjas kabi- 
pe samal ajal silmad päeviku märkmetest üle 
libiseda. 5 
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k «Elada ei tule mitte ainult iseendale ja teistele, vä 
ühes kõikidega ja kõigile.» 


«Need on kellegi filosoofi Fjodorovi sõnad. Ma vill 
tan-nende peale. Rumalad sõnad.» 

.Ta kastis jälle sule punase tindi sisse ja kirjutas pi 
vikusse väriseva käega segaselt: | 


«Inimesed! Ärge elage Filka Skvorenile, ärge 


Tbrahim-Oglõle ega ka inim impsule, tühistele te A 


dele. Inimesed! Ärge elage ühes kõikidega, ärge el 
kõigile. Las igaüks elab iseendale.» 


, Prohhor tõstis pea — nurgas, valgetel kamina kahh 
kividel teravalt mustendades, seisis must mees, Prohli 
ähvardas teda pilguga. Must mees kadus. 

Astus sisse halli põskhabemega toapoiss. i 

«Kas käsite tule süüdata? Teie juures on pii 
härra!» 

«Süüta. Kus doktor on? Ütle talle, et ma magan) 
ta siia ei tuleks.» 

,Tulede valgusel hakkas Prohhor tähelepanelikult pi 
vikut lugema. Teisel pool kirjutusläuda istus helesini 
A tema nägu oli puuderdatud, punane, silmad mil 
ad. 


* «Kui ma ei eksi, nägin teid möödunud aastal tsirk 
ses.» 4 

«Täiesti õige,» naeratas kloun sõbralikult, 

«Ma olen tsipake haige. Vähemalt nii ütleb doktor | 
polit Ippolitõtš. Teate? Natuke napakas. Kuid ma't 
nen, et nüüd on mul mõistuse selginemise hetk. Ma 
nen, et mind on haaranud mingi hingestav jõud. Jah 
võin nüüd hoopis teisiti möelda kui seni..: Te sääl 
aru?... Olen harjunud töötama.» 4 

Prohhor raputas päevikut, vaatas silmi 'vidutades klõi 
nile otsa ja hakkas uuesti rääkima, lehekülgedele pii 
heites: £ i 

«Ma olen kogit oma elu jooksul ühe või teise sült 
muse endale üles märkinud. kas raamatusse, südameši 
või ajju. «20. märtsil peab alustama tammi remonll 
«Juuli algul peab Niina lapse sünnitama.» «1. augustil 
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150.000-lise veksli diskonteerimise päev.» «13. septemb- 
ril 1908 on kullavälja nr. 3 renditähtpäev.» Nõndaks! 
Ja Maa, tehes eksimatult oma ringkäike ümber päikese, 
ujus igakord ühe või teise sündmuse juurde, mille täht- 
päev on märkmikku üles tähendatud. Maa pidi juurde 
ujuma, sest ta liigub ega saanud mööduda seda sünd- 
must riivamata, kuna see sündmus oli juba ajas ja ruu- 
mis olemas.» . 

«Õigemini, aja ja ruumi koordinaatide lõikumises ...» 

«Ja-jah! Ma tunnen matemaatikat. See sündmus tekkis 
sel momendil, kui mu mõte selle sünnitas ja asetas tea- 
tud kohale ajas ja ruumis. Kuid kõik mu mõtted ja kõik 
mu teod olid juba selle seemne idus, millest ma tekki- 
sin. Aga minu idu idu oli miriu isade, vanaisade, vana- 
vanaisade ja kõikide esivanemate idudes kuni selle mo- 
mendini, mil ilmus maailma esimene inimene, Nii ju? Nii! 
Tähendab kõik sed! mis on minus — nii halb kui hea = 
kõik mu plaanid, mis mu aju on sünnitanud ja minu tah- 
tejõud teostanud ming veel teostab, olid maailmas alati 
olemas, aegade algusest peale. Nii ju?» 

«Nii,» noogutas mitte enam kloun, vaid must mees, 
kes jälle olf nähtavale ilmunud. 

Prohhor heitis talle pilgu ja vajutas nupule. Astus 
sisse toapoiss, Must mees kadus. Helesinine kloun ütles 
toapoisile: 

«Võite minna.» y 

Toapoiss lahkus. 4 

«Kuid miks, miks eti Niina mind kõigi mu tegude 
pärast mii taga kiusab?!» hüüdis Prohhor käsi kokku pan- 
nes ja ta silmi täitsid pisarad. «Ei, ma pean ta ära 
tapma...» 

«Kas te ei. tunne vere maitset oma suus?» 

«Tunnen,» ja Prohhor tõmbas keelega üle huulte. 

«Ma teadsin seda. Kuulake siis, mis ükskotd juhtus 
meie tsirkuses,» ütles helesinine kloun, võttis peast oma 
helesinise bareti ja asetas selle lambi peale. Kogu tuba 
muutus äkki helesiniseks, must mees kamina juures aga 
värvus veripunaseks, «Mister Williams, tuntud lõvide- 
taltsutaja, pistis oma pea lõvi lõugade vahele. Rahvas 
tundis hädaohtu. IKolmekümne sekundi pärast pidi mis- 
ter Williams oma pea tagasi tõmbama. Täpselt kolme- 
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kümne sekundi 
Williams oli sel 
moaga põsk: 
set ja Mri 


öödus pool 
rohkem aega, kui seansiks ette nähtud möödus* mini 
Kõik artistid nägid selles katastroofi ja jooksid või 
juurde. Taltsutaja naine kahe väikese lapsega oli” ped 
aegu mõistust kaotamas, Kogu publik tardus, nähes sedi 
segadust laval. Kõlasid üksikud hüsteerilised karjatused 
Möirates ja mõnuga silmi kissitades pigistas lõvi aegä 
mööda hambaid kokku. Mister Williams hüü is: «Jumd) 
laga!», pistis brauningu lõvile ki 
lasuga kostis inimes. 

«Ah-haal» 1 


selle täiesti unustanud$ 
ja, et kogu asi seisis habemi 


õige, habemeajamises. 'Ajas habet ja... ve 
Üldse habementiga on hea asi,» kõlas teadi 
mata kust vestlüskaaslase hääl. i 
Prohhor tõusis ja vaatas üle laua poolhämarusse, oli 
j t klouni. 

«Kuulge, miks te end peidate,» ütles ta. «Ma kinnita) 
teile, et ma doktorile teie visiidist sõnakestki ei jägi 
Hallo! Kus te olete?» A 

Ruumist sirutus helesinine käsi, võttis laualambilt held: 
sinise bareli ja kadus, Kh sinine värvus kadus: toast) 
kamina juures seisis must mees. Prohhor hakkas tuliyi 
hasena, tema pealt silmi pööramata laua pealt, laualae* 


gastest ja taskutest brauningut otsima. Ta leidis paberilöl 


vahel vedeleva habemenoa, tegi selle lahti, pigistas Kõä 
vasti pihku ja hakkas aeglasel sammul liikuma mustä 
mehe poole, kes seisis kamina juures. See ei liigutanud! 
ennast. Lambikeste kolm tuld — sinine, punane ja kol 
lane — värahtasid ning valgustasid pehme säraga tore 
dat ikoonidekappi. Kroonlühtri valgus kustus. 

«Ah, see olete teie, isa Aleksander?» 
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a. kuulsin teilli 
. Mäletate, Palkihli 


«Mina. Must mees läks ära. Ta ei tule enam. Ärge 
kartke. Ka helesinine kloun ei tule. See olen mina. Aga 
iniks teil habemenuga käes on?» 

Prohhor võpatas ja haaras meeleheitel peast kinni. 

«Missugune mõttetus?! Missugune neetud jama! Hele- 
sinine kloun, must mees, papp... Ha-ha-haa!.., Ptüi, 
kurat! Missugust jõledust võib näha!» 

Ta surus mitu korda pehme pöidlaga oma parempool- 
set meelekohta: seal, pealuu sees, just selle koha vastas, 
lundis ta koos vere tuikamisega kord vähenevat, kord 
suurenevat valu. 

Prohhor kustutas kroonlühtri, lükkas aknaeesriided 
kõrvale“ ja hakkas Vetropõlski lirinas asuva magasini 
üruannet läbi vaatama. 

Aed oli veel valge. Oli kaheksanda õhtutunni algus. 
Päike hakkas loojuma. Parketile langesid pikad viltused 
varjud. ? 

Viiendale aruandele, kus asjaajaja Mihrjukov oli kand- 
hud kahjude rubriiki tabamata jäänud riisujate poolt 
varastatud kauba arvel 6495 rubla, mida tõestasid juur- 
(lelisatud protokollid, kirjutas Prohhor Petrovitš: 

«Mihrjukov kohtu alla” anda. Ma tunnen seda lurjust. 
Ta jagas kohaliku politseiga. Asi üles võtta. Vaja uus 
üsjaajaja leida, Et kahju katta, tuleb kauba hinda 25%. 
lõsta.» 

Eraldi lehele kirjutas ta käsu kontorile: «Kõikides äri- 
osakondades kaupade hindu 10% tõšta.» 

Hakkasid helisema mõlemad telefonid, Väljast kostis 
lulistamist, kapjade plaginat, vilistamist ja kisa. Prohhor 
Petrovitš kargas püsti, jooksis akna juurde ja pistis pea 
portjääride vahelt välja. Lillepeenraid tallates kihutasid 
aias akendest mööda ratsanikud. Ibrahim, tõusnud jalus- 
lele püsti, naeris kurguhäälega ja virutas täie hooga 
kihutades nuudiga vastu aknaid, hüüdis: 

«Tere, Proškal» ning kappas edasi. 

Prohhor kargas lahtisest aknast eemale, ta hakkas üle 
keha värisema, juuksed peas tõusid püsti. 

Aias ja õuel jooksid inimesed, sõimlesid, saduldasid 
hobuseid, tulistasid. Kiiresti astusid sisse arst ja toa- 
poiss. Suur strasnikute salk kihutas tolmu üles keeruta- 
des akendest mööda. 
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«Kõik on korras,» ütles arst. «Ärge erutuge! Need'$ 
purjus strasnikud.» 4 
«Palun, ärge ajage mind hulluks,» ütles Prohhor Pi 
rovitš- Toapoiss ja arst vahetasid pilke. «Ma ei ole pin 
ega Ipll. See oli röövlijõuk. Nende hulgas oli ninatu'fl 
ritusevedaja ...olen unustanud, kuidas teda kurdi 
hüüti? Tuzik vist. Ja tšerkess! Tšerkess Ibrahim lõi ku 
diga vastu aknaid. IKuid miks polnud aiaväravad Sül 
tud? Ja kus oli valve?» 3 
«Kas teed olete joonud... Vaat missugune õnn 
Ei oodanud,» ütles toapoiss, vangutades masendali 
pead, maigutas suud ja hakkas põrandalt klaasikil 
üles korjama, 
«Nurjatud! Päise päeva ajal! Niisugune röövimin 
karjus Prohhor Petrovitš. 
«Ja-jah! Ütleme, et mitte päeva ajal, vaid õhtul. Nä 
mäha, tahtsid... naljatada, edvistada.» 
«Lillepeenrad tallasid ära,» kurtis Prohhor. «Töötami 
segavad...» 
«Rahustuge — üks on tapetud, kaks haavatud. Kubi 
nerilt tuli telegramm: siia sõidab kiires korras kasaki 
sotnja, Olge kindel ... Varsti on neil lõpp.» | 
«Täna hommikul sain politseiülemalt šifreeritud (6 
grammi. Siin see on,» ja Prohhor Petrovitš võttis kihi 
pressi alt paberilehe ning luges arstile ette, 


«Oglõškin on minu meeste poolt maha löödud. Ool 
korraldust. Miša.» ; 


«Ma saatsin telegrammi — kurjategija laip Mii 
juurde tuua. Ja nüüd lõi seesama kurjategija, nee-neelil 
Oglõškin, piitsaga minu böömi klaasid sisse.» 

«Võib-olla polnud see tema,» katsus arst haiget rahil 
tada. «Kindlasti polnud see tema...» 

Toapoiss tõmbas portjäärid ette, süütas kroonlühtri | 
lahkus. < 
«Kas te töötasite?» 
«Jah! Ja väga ästi. Täna id, et te mind ei: seg 
nud. Kontrollisin terve käpu! aruandeid. "Kõikjal õli 
lurjuseid, vargaid, petiseid. Ma ei usalda enam kedagi! 
Ma üldse ei usalda inimesi. Teid samuti mitte.» 
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Arst ohkas solvunult, silmitsedes resolutsioone, punase 
pliiatsiga allatõmmatud numbrite ridu, mahatõmmatud, 
kontrollitud kokkuvõtteid, laskis pilgul üle rohupudeli. 
libiseda. 


«Jõite mikstuuri?» 

«Jõin.» 

Arst võttis viimase, kaheksanda aruande ja luges 
habet raputades punase tindiga hoogsalt kirjutatud reso- 
lutsiooni. Arsti kulmud hüplesid üles-alla üplesid ka 
suitsükarva prillid ninaõrrel. Prohhor Petrovitš suitsetas 
paberossi. Arst luges: 


Sinilga, ma olen surnud. Kuid ma ärkan jälle üles ja 
äratan ka sinu ja Anjissa ja kogu maailina, et kõik 
oleksid minu rikkuste pärijad, minu varanduste konfis- 
keerijad. Aruandjaks panna kütt Jakov Kožin — ta on 
aus inimene, vana mees.» 


Arst keeras resolutsiooniga aruande neljaks kokku ja 
küsis Prohhorilt: «Kas see akvarell teile juba ammu on 
saadetud? Sde, see, seal nurgas,» ja kui Prohhor Petro- 
vitš pildi poole pöördus, pistis arst temale märkamatult 
aruande oma taskusse. «Ei, tal oli õigus, ma eksisin: ta 
ei ole simulant, vaid haige,» mõtles Ippolit Ippolitovitš 
Terentjev: tema labidana kärbitud assüüria habe rippus 
nukralt alla, kollakas, sisselangenud paledega nägu 
tõmbles närviliselt; arst haises viinast. 
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Sel õhtul istus Niina Jakovlevna juures kümmekond 
külalist. Sisseastunud Andrei Andrejevitš Protassov tea- 
tas, et Ibrahim-Oglõ on tapetud tulevahetuse ajal kae- 
vanduste «Novõi» ja «Dostanj» vahel. Isa Aleksander 
lõi kergendatult risti ette: <jumal tänatud»; kurvasta- 
tud Niina aga kadus kiiresti magamisluppa ja tegi püha- 
pildi ees kolm maani kummardust tapetu hingerahu leid- 
miseks — Niina tundis tšerkessi vastu sügavat tänu- 
likkust. Kui ta jälle külaliste juurde ilmus, ütles sala- 


443 


kaval insener Protassov, ke ) ise” j 
niite s tema lahkumise” põhjül 
«Küid asi seisab selles, et Ibrahim-Oglõ pole sii 
surnud. Vähemalt tund aega tagasi mägi Seda Ilja Sol 
hatõh; kes postkontorisse ruttas, et pealinna ajalehtedel 
mingisuguseid isiklikke salajasi kuulutusi saata. Tbrä 

him olevat oos jõuguga temast mööda kihutanud.» 

«Ah i» ülles Niina salvrätikuga suud pühkides. «Si 
oli trobikond purjus piiritusevedajaid, kes oli 
aeda tunginud. Koos nendega oli ka ninatu Tuzik 
. x maksavad meile kätte selle eest, et strasnikud jälitaväi 
«nende seadusevastast piiritusega kauplemist.» 

Preester teatas isa Ipati surmast Medvedevos, 

«Teine rabandus, selle järel kolmas ja... õndsa ini 
mese hingeke lendas tundmatutele maadele.» k 

Siis alg: sõnasõda preestri ja Protassovi vahtll 
Lahing oli (008. 

,$--.Ssugugi mitte. Vastuoksa...» lõpetas oma Ll 
väited Protassov. «Sotsialism püüab metal toad 
dusid teha nii-öelda teadlikeks, glasteks ja võitlust oldi 
masolu eest muuta rahvaste sõpruseks. Sellest, Aleksähi 
der IKuzmitš, ei ole raske teatava fantaasia abil kujul 
leda tulevase sotsiaalse riigi korraldust.» 

«Mulle ei meeldi sugugi feie tulevase korra juures kihi 
veriklahviks olemine, et mind näpuga tonksitaks ja mini 
peal olkat mängitaks,» ütles isa Aleksander, pis; 
tis kä rjassa varrukatesse ja hakkas erutatult edasi 
jas Pb «Aga v NS ei soovi teie koerapõli 

at kaasa teha, ma vi a tahan «Dubinuš a 
Ma võib-olla tahan vait olla.» jaaa AM 

«Just, just,» toetas Niina preestrit. 

«Te ei saagi klaveriklahviks,» vastas talle Protasso) 
rahulikult, «Te saate kolossaalse mehhanismi, suure ini 
meste kollektiivi hammasrattaks ja võib-olla kõige kast 
likumaks hammasrattaks.» j A 


«Just, just,» toetas Niing ka Protassovit. 

«Aga kui ma ei taha olla mingiks rattaks, isegi kasulisi 
kuks mitte?» pöördus preester jonnakalt Protassõvii 
poole. «Miks te tahate mind panna mingi aruka heaoli' 
kuldse võre taha? Lubage mul siis vähemalt kas või lin= 
nuks jääda, kas või künnivareseks, et punuda oma pesä 
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selle puu otsa, kuhu ma tahan, sinna maanurka, mille ' 
ma kõrgelt lennates endale valin. Või tahate isegi loo- 

(luse ja kõigi tema avalduste kallal vägivalda tarvi- 

tada? Ütelge, kas ma võin olla künnivares, võin ma seda 

tahta?» 

«Te hakkate kõnelema» nagu Dostojevski tema kõige 
suurema reaktsioonilisuse ajajärgul,» ärritus Protassov 
ja püüdis preestrit torgata. «Teie vastuväited on filosoo- 
Iiline plagiaat.» 

«Võib-olla, võib-olla! Ent kui ma juba kord võtsin 
omaks Dostojevski mõtted, siis muutusid need sellega 
samuti minu mõteteks. No-jah, nagu Dostojevski! Kuid 
Dottojevski on ju Mont Blant, maailma suurim mägi, 
millest mööda ei pääse. Teie“mätaste otsa aga 'võib 
ainult komistada. Kui lähened Mont Blanc'ile, imestad 
ja ajad kindlasti pea kuklasse... Kindlasti vaatad üles! 
Ronid mäe otsa, avardad silmapiiri. Käid ringi mööda 
sood, komistad kaasaja mätaste otsa.» 

«Noh, noh?» viskas näpitsprillides Protassov ja mur: 
dis paberossi süüdates kolm tikku katki. «Kuid pidage 
silmas, armuline härra,» (preester krimpsutas nägu) 
«et geoloogiliste muutumiste ajal võib meie Mont Blanc 
uperkuuti lennata ja sinna, kus ta seisis, võib järv või 
soo tekkida. Ja eilne soo võib ootamatult uueks Mont 
Blanc'iks muutuda.» (Niina naeratas heakskiitvalt Pro- 
tassovile, kuid nii, et preester ei märganud.) «Meie aga 
läheneme nüüd just sellele ajate, mil inimkihtides gran- 
dioossed hingelised murrangud on algamas. Seal hinna- 
takse kõik väärtused ümber ja teie praegune tõde vajub 
kaduvuse rappa.» Protassov tõusis püsti ja hakkas kii- 
resti edasi-tagasi käima, õieli sõrmega kätt ühtaegu 
üles sirutades. «Siis kerkivad uued mäed, avanevad uued 
vaatepiirid, avarad, ennenägematud!» 

«Aga kui ma ei taha neid teie uusi geoloogilisi muutu: 
misi?» hüüdis preester vihase häälega, tehtud naeratus 
raevustes silmades, peatus, tõusis varvastele ja lõi kont- 
sadega kõvasti vastu põrandat. «Aga kui ma ei, taha 
muudatusi?» 

«Astuge teelt kõrvale, et teid ära ei sõtkutaks...» 

«Aga kui ma ei taha kõrvale astuda?» Ja preester, et 
veel kindlamini põrandal seista, asetas jonnakalt jalad 
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ANS ma võin tahta või ei? Te ei Vastanil 

, «Kui teie tahtmirie ei lähe lahku masside huvides 
siis ori see seaduspärane,» ütles Protassov, astus kä 
vaasijuurde ja viskas tüki šokolaadi suhu. 

«Ah masside!... Aga mis on mass?» Ka preestoli 
astus vaasi juurde ja viskas tüki šokolaadi suhu kuil 
see jäi vurrudesse kinni ja kukkus maha. «Mass 
alati sinna, kuhu teda viiakse.» Isa Aleksander 


šokolaaditüki üles, puhus peale ja pistis suhu. «Md 


on alati olnud juhid: algul varjaagid — Rjurik, Truvö n i 


siis kodukasvanud Ivanid.» (Protassov sai vihaseks 
istus, haaras paremast küljest kinni ja kõverdas valulis 
selt huuli; uus, pealinnast saabunud vaimuhaiguste arši 
-imes sigarit; Niinal käisid kuumad ja külmad hood. 
«Mõtleb geenius, teevad sipelgad. Ma vastandan 
AARS jaaa TE rahvahulgale. Mind huvita! 

is: mis oleks inimkonnast saanud, kui ta 
Sa Kolumbusi olnud?» KIN 
a preester istus ja hakkas närvili i 

TEA i as närviliselt tubakat ninas: e 

«Inimkond jõuab kindlasti sinna, ki 
vabaduseinstinkt,» vastas Protassov väsinud h a, 
«Ta s tab ise oma geeniusi ning jõuab visa võitlus 
sega lise ja kõlbelise vabaduseni. Ta jõuab -omä 
i UU õnneni.» 

sAga...aga...aga mis on õnn?» küsis preester näg 
krimpsutades, et aevastada, kuid aevastus 4 tümudisid 

TAO) SE jaaa ja vastas: 

«Onn on vist arukate soovide ja nende ra mis 
va tasakaal.» * AT 
, Nii, olen nõus...» ütles preester, haaras jälle tasku: 
rätiku, tõmbas näo üleni krimpsu, kuid ei avastad 
«Ent lubage... kui kord kõik soovid...» 

«Arukad soovid. + 

«Kui kord kõik arukad soovid on rahuldatud, siis, tä 
hendab, olen ma nii kõlbeliselt kui füüsiliselt rahuldatud. 
Ma olen aga osa kollektiivist. Tähe 
kollektiivi osad, 
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P mise stiimul? Plussid rahuldavad kõik miinused. Tule- 
° mus on null, seisev soo, toppama jäänud masin, täissöö- 


nud seaelu! Eks ole nii?» ütles preester, õngitses vaa- 
sist kaks šokolaaditükikest ja ajas suu ammuli, et neid 
keelele visata, kuid samal momendil võpatas ja aevastas 
ootamatult. Šokolaaditükid kukkusid põrandale. Kõik 
pahvatasid naerma. Turtsatas ka Protassov. 

«Ei, armuline härra,» ütles Protassov jahedalt, sunni- 
lud lõbusust maha surudes, «te eksite täielikult. Missu- 
gune seaelu, missugune soo? Te unustate, et mõte, ku- 
jutlus ja fantaasia on rahuldamatud. Inimese juurdlev 
vaim igatseb alati uusi vaatepiire.» 

«Ah nii! Mõte, fantaasia? ... Aga ma ei saa siiski teie 
tulevast sotsiaalset korda tunnustada,» ütles preester 
silmi välgutades ja iga sõna teravalt rõhutades, «sest 
see võtab inimeselt ära tema vaba tahte.» 

«Noh, isake!» hüüdis kogu aeg vaikinud psühhiaater 
Appertseptsius. «Te jätate kahe silma vahele, et vaba tä- 
het ei ole looduses üldse olemas.» 

«Kuidas ei ole olemas?» 

«Inimese tahte vabadus on alati tinglik,» ruttas juurde 
lisama Protassov. «See sõltub, Aleksander Kuzmitš, kir- 
gede võitlusest mõistusega ja tuhandest teisest põhju- 
sest. . “Kuidas te ometi seda ei tea? Juba Voltaire kõne- 
les sellest...» 

«Meie, isake, elame põhjuste ja järelduste maailmas,» 
ütles Appertseptsius tooniga, atis ei kannatanud vastu- 
vaidlust. [A 

«Ma imestan... Kuidas siis nii?» laiutas preester se- 
gaduses käsi. «Tahte vabadus, see on kõige alus, see 
on vaal, millel põhineb kogu universumi mõte... Kas 
teie, noormees, vahest ei eksi?» 

«Esiteks ei ole ma enam noormees: olen meljakümne 
kaheksa aastane,» naeratas täiesti puhtaks aetud suure 
pealuu helkides mustakulmuline, noorte kahvaturoosade 
põskedega arst. «Teiseks kui psühhiaater pean teile, va- 
bandage mind, seletama, et niinimetatud tahte vabadus 
ori illusoorsus, see on subjektiivne psühholoogiline 
mõiste.» 

«Kuidas nii?» 

«Uskuge mind!» ja psühhiaater vaatas oma süurie 
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spetsiaalsete tarkuste kõrgusest preestrile kui tohmal 
«Esiteks — kujutlus tahte vabadusest on piiratud peäi 
füsiolõogiaga kui vaimse tegevuse substraadiga. W 
seks — me ei tunne kõiki tõelisi motiive ja protse 
kogu mehhanismi, mis. . .» 3 

Niina ei saanud enam midagi aru. Tal hakkas Sel 

teaduslikku loba kuulates igav. 
. «Ja üldse,» alustas insener Protassov, psühhiaäl 
juttu katkestades, «teie mõtted, Aleksander Kuzmitš, 
nüüd juba väga vananenud. Neil võib-olla oli kund 
oma raison d'Gtre!, aga nüüd ei ole neid, uskuge mihi 
enam kellelegi vaja.» 

Jutt lõppes. Näost punane preester liigutas erutali 
kulme ja naeratas endamisi. A 
, Astus sisse suitsukarva prillidega koduarst ja näili 
psühhiaatrile Prohhor Petrovitši naljakat resolutsioõi 
aruandel, 

, «Kas võib haiget vaatama minna?» küsis psühhiaal 
jätlis Niinaga jumalaga ja siirdus koos arstiga pere 
kabinetti. 

Kadus oma tuppa ka preester. Kül 


alised läksid samii 
laiali. 


a a silmades välgatd 
rõõm, aga kustus kohe. «Tahad sa minu naiseks saadad) 

Niina istus ega öelnud sõnagi. IKehitas vaid vaevi 
õlgu. Ta lõug oli tugevasti vastu ägedalt hingavat rindi 
surutud: Sõrmed tõmblesid. Teemantidega ülepuistali 
suur smaragdsõrmus tema sõrmes säras elektrivalgi 
kiirtevihus. Ta häbenes Protasšovile silma vaadata. TÖÖ 
märkas seda ja langetas samuti pilgu. 


! Olemasolü õigustus (prants. k.). 
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«Ma ootan vastust,» ütles Protassov pead langetades 
mingi hukkumisele määratu traagilise tooniga. 

Smaragdsõrmuses vilkusid korraks tuled ja kustusid. 
tuum kadus. Õhk muutus tihkeks. 

«Ei, Andrei,» ütles Niina suure vaevaga. 


Prohhor Petrovitš istus pärast tublit uinakut oma ka- 
binetis laua juures, vasak jalg istme alla tõmmatud, ja 
luges juuksetukka näpu ümber keerutades raama- 
tut. 

«Aa, tere! Tulite mind ravima? See on suurepärane. 
as joote? Võtame ühe napsi. See minu ihuarst Ippolit 
ju ei'änna... Kuidas teid kutsutakse?» 

«Dr. med. Appertseptsius, Adolf Genrihhovitš.» k 

Laiaõlgne valges flanellülikonnas psühhiaater heitis 
pilgu raamatusse: — p 

«Ah-haa! Gogol? «Vii»? Visa e rämps 
Võtke parem, noh ütleme, «Vana maailma m 
Juua ei tohi... Lollus!... Homme hakkan uurima. Te 
olete va tervisega mees, Aga te andsite lihtsalt 
järele. tohi dlla naiselikult järeleandlik. Peab omama 
vaimset immuniteeti... Morfiüm kuradile, kokaiin kura- 
Las nuusutavad hulkurid.» 
or neelatas suhu kogunenud sülje alla ja naera- 
tas süüdlaslikult. 

«Aga ma olen siiski haige, doktor. Kinnismõte vist... 
Mida see teie arvates tähendab? Ma nägin täna musta 
meest. Vaat seal, kamina jätures, korda kolm.» 

«Millega te tegelesite?» 

«Neidsamu aruandeid vaatasin läbi. Tundi viis järge- 
mööda.» 

«Ah-haa, arusaadav. Kontrastide seadus. Sellest sea- 
dusest kõneles juba Aristoteles. Kui ma vahin valgele 
paberile mitte viis tundi, vaid ainult viis minutit ja pöö- 
ran siis pilgu kas kahhelkividele või lakke, näen ma 
kindlasti midagi musta. Kontrastide seadus. Lollusl» 

«Tähendab, konjakit võib rüübata? Klaasikese..» 
küsis Prohhor ja neelatas jälle sülge. 

«Ei, seda ei tohi,» ütles psühhiaater, lugedes tähele- 
panelikult aruannetele kirjutatud Prohhor Petrovitši re- 
solutsioone. Ta pilk peatus nagu tärkmel sinise pliiatsiga 


minema, 
nikud». 
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allakriipsutatud nimel «J 
aga kas te täna klouni ei näinud?» 

Prohhor torkas näpuga psühhiaatrit, puhkes lõbusäl 
naermä ja hüüdis: > 

«Nägin! Jumala eest, nägin!... Helesinine... 
ju temaga tuttav. Tsirkusest. Me pummeldasime tema) 
mineva! aastal Piiteris Palkini juures. Aga kuidas 
teie...» Psühhiaater vaatas tõsiselt üksisilmi talle ots 
Prohhor sattus segadusse. Küsis arglikult: 

«Kust te klounist teate?» h 

«Väga lihtsalt. Assotsiatsiooni seadus. Negatiivikesi 
. Aga vaat — Sinilga? Mis linnuke see on?» 

«Ah lihtsalt niisama... jama,» ning Prohhor sattüi 
jälle segadusse ja vaatas millegipärast laua alla. «Se 
ali üks noorusetutvus... Loitsija. Ma nägin tema puü 
särki.» 

«Nõndaks, nõndaks. Negatiivikesed, positiivikesed.» 

«Missugused negatiivikesed?» 

Psühhiaater vaatas talle oma hallide silmadega otsi 
liigutas oma nina ees näppu vasakule-paremale ja ütle 
karmilt: 4 

«Mitte mingisuguseid illusioone, mitte mingisuguse 
illusioone! See olen mina .— arst. Ja-jah! Teie ees 0 
arst, mitte kurat, mitte saatan, mitte Sinilga. Võtki 
ennast kokku. Noh!» 

Prohhor tõmbas kulmud kortsu. Mõlemad vaatasid 
teineteisele otsa ja püüdsid teineteist hirmutada. Prohht 
Ti hakkas keel värisema ja vasak laug langes peaaeg 
kinni. A ' 
«Ma ei karda kedagi,» ütles. Prohhor ja keerutä 


vurre ning vaatas jälle laua alla. «Kuulge, Adolf Genrili 


Hovitš!» ja Prohhori silmad hakkasid liikuma  esemi 

esemele. «Niisugune hullumeelne uurimismeetod imi 

tab mind väga. Vabandage, kas te pole mitte soola) 
pühuja?» 


«Kallis Prohhor Petrovitš,» ütles psühhiaater ja võttis 


tal käest kinni. «Kuradi päralt, mis“hullumeelne' te sii 
olete? Te arutlete ju-täiesti normaalselt. Te olete kõig 
geniaalsem inimene.» 4 

"Prohhor tõmbas oma käe psühhiaatri käest ära,tõusi! 
püsti, ajas enese sirgu ja pani käed puusa: 


kit 


«Väga kahju, doktor, et teid ei olnud minu juubelil. 
Väga kahju...» ja istus tähtsalt toolile. 

«Aga miks te erakute juures käisite?» 

«Rumalusest,» ja Prohhor pööritas silmi. «Tahtsin... 
Ma ei tea isegi, mida ma tahtsin. Raske oli. Naisega oli 
kogu aeg halb vahekord ja ka töölistega. Rahaasjad on 
mul viletsavõitu. Minu eest varjatakse seda, aga ma 
näen ju... Noh, aga mida siis need teie negatiivikesed 
ikkagi tähendavad?» 

«Kas teil loodusteadusest veidi aimu on?» 

E «Jah, olen üht-teist lugenud,» vastas Prohhor kogel- 
des. 

«Noh nii.» Psühhiaater tõmbas paberossi ja seadis 
enese mugavamalt istuma. «Kesk-närvisüsteem, sealhul- 
gas peamiselt aju hall kooreollus, sisaldab üks miljard 
kakssada miljonit närvirakukest ja viis miljardit närvi- 
kiudu. Need ongi tegutsevad elemendid, või nagu soo- 
vite — negatiivid. Neis on muljete jäljendid, mälu raa- 
matukogu. Saate minust aru?» 
vi Ad saan aru. Ma kuulan teid väga tähelepane- 
ikult.» 

«Suurepärane. Väga rõõmustav!» Psühhiaater tegi 
endale raamätusse märkme. «Need negatiivikesed vaiki- 
vad seni, kui nendega seotud psüühiline protsess pole 
tõusnud kõrgemale teadvuse künnisest. Siis algab mälu 
elavnemine — igasugused Anfissad ja Sinilgad. Üle- 
üldse võltskujutluste maailm. Ma räägin seda umb- 
kaudu, lihtsamas vormis. Mis aga puutub...» 

«Aga näiteks viha, tigedus?...» katkestas teda oota- 
matult Prohhor Petrovitš ja tema kokkutõmmatud kul- 
mude vahele lõikus sügav kurd. «Äkki asja ees, teist 
taga...» + 

«Saan aru. Äkki asja ees, teist taga hakkate raevut- 
sema? Mül on selleks suurepärane vahend...» 

, «Kullake! Kirjutage välja.» 

«Lugege vihahetkel" kuni kümneni — ja teie viha lä- 
heb üle. Tähtis on meeleolu muutus.» 

Äkki karjatas Prohhor: «Ail» ja tõmbas jala eemale. 
Psühhiaater hakkas naerma ja ütles: i 

«Tänan teid. Te ei näe midagi?» 3 

«Mitte midagi,» ja Prohhor vaatas muljutud jalga höõ- 
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rudes laua jalla. «Te astusite väga vatusasti mu konnäi 
male. Kurat võtaks teid!.. .» i 

«Suurepärafje,> ütles psühhiaater käsi hõõrudes. «M 
astusin teie koinasilmale ja te ainult karjatasite. Hull) 
meelne aga oleks kindlasti näinud madu, kes teda Mali 
mustas. Te olete terve.» 

«Ha-haa,» pahvatas ohhor naerma. «Te virutäl 
mulle vastu hambaid ja ütlete jälle: ma olen terve.» 

«Oh ei,» hakkas ka psühhiaater naerma. «Niisugus | 
tooreid uurimismeetodeid kasutavad joodikud kõrtsid 

aga puutub konnasilmasse, siis pidage meeles; 
näete helesinist klouni või sabata kuradikest, lööge 
naga oma konnasilmale ja kloun on kadunud.» 
j «Kas tõesti?!» rõõmustas Prohhor. «Tänan teid. Ki 
astl., 2 
. «Proovige, proovige. Aga nüüd võtke oma parem jä 
lahti. Ka teie, doktor, võtke jalg lahti. Ja ka mihi 
võtan.» 3 

Kõik kolm istusid paljajalu. Lõhnas vana juustu 

«Noh, teie esimesena,» ja psühhiaater haaras Ippõli 
Ippolitõtši jalast ülevaltpoolt kanda kõvasti kinni ja ha 
kas jalatalla alt kõditama. 

Ippolit Ippolitõtš hakkas karjuma, siplema, naeris Mi 
ke ning oleks naerdes peaaegu toolilt maha kukki 
nud. " 

«Nõrk tahtejõud,» ütles psühhiaater. «Aga nüül 
mina,», ja ta sirutas jala välja. 4 

Ippolit Ippolitõtš hakkas teda pjalatalla alt kõditamd 
Psühhiaater surus hambad kokku, ajas roosad põsed 
pungi ja läks üleni higiseks. «Kõditage, kõditage,» pulli 
kis ta läbi nina. * A 

«Treening,» ütles Ippolit Ippolitõtš. «Teie närvid 
täiesti nürid.» , 

«Mitte midagi sellesarnast,» ja psühhiaater laskis räšf 
kesti hingates jala alla. «Mul on hästi kindel tahtejõud) 
Aga nüüd teie, Prohhor Petrovitš!» E 

Prohhor pani oma tohutu suure räpasevõitu ja karväi 
dega kaetud jala psühhiaatri põlvedele. Psühhiaater tõmis 


bas õrnalt sõrmeotstega mööda Prohhori paljast rakkü X 


jalatalda. ? A 
«Õi sa kurat!» ja Prohhor tõmbas jala ära. «Kõdi onl 
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Noh, proovige veel...» Ta haaras kätega tugitoolist 
kinni, ajas silmad pungi ja tõmbas kulmud kortsu. 

Psühhiaater kõditas teda umbes minut aega igasu- 
guste võtetega, siis ütles: <Pange jalad kinni. Kõik on 
korras. Tubli poiss. Homme uurime teid igasuguste vigu: 
ritega: kronoskoobiga, tahhitoskoobiga — ühe sõnaga 
igasuguste psühhomeetriliste riistadega. Muide, see kõik: 
on lollus. Te olete peaaegu terve.» j 

Adolf Genrihhovitš läks Niina jutule: 

«Pole midagi iseäralikku,» ütles ta Niinale. «Kaldu- 
vus viirastusi näha, see on joomisest ja narkootiliste 
ainete tarvitamisest. Niinimetatud joomahullustus, deli- 
rium tremeps... Kujutluste eredus. Kuid see läheb 
mööda. "Teie mees on vaja saata...» A 

«Kuhu?» Niinal jäi hing hirmust kinni. 

«Ärge kartke, Mitte hullumajja. Ta tuleb saata pike- 
maajalisele kõigi mugavustega reisile. Noh, ütleme, Itaa- 
liasse, Veneetsiasse või Hispaaniasse. Teda peab hoidma 
vapustuste eest.» 


Prohhor sõi koos teistega õhtust. Ta oli jutukas ja 
ebaloomulikult lõbust Niina aga oli erakordselt kurb. 

Prohhor ei suutnud teda kuidagi lõbustada. 

Eelseisev Protassovist lahkuminek kattis kogu Niina 
elu silmapiiri läbipaistmatu uduga. Täieliku üksilduse 
eelaimus, mehe haigus, sekeldused stega, seesmine 
rahulolematus iseendaga — kõik see tõukas teda mure 
ja meeleheite maailma. 

Üha sagedamini ja tungivamält haarasid teda ahvat: 
luseletked — jätta kõik, öelda lahti rikkusest, võtta Vee- 
rake ja ulatada Protassovile käsi kogu eluajaks. 

Tema süda kõikus, mõistus põles. Jumal, usk, isa 
Aleksander, varandused kadusid uttu, udu kohal kaljul 
vilkus aga heleda viirastusena Protassov. Niina süda on 
kaheks lõhenemas: saatus taob talba tema hingesse, 
nagu püüdes Niinat surmata või viia teda välja vabade 
inimlike teede avarustele. 

Hetketi valdas teda hirm. A 

«Sul on niisugune meeleolu, Niinake, nagu kavatseksid 
sa täna öösel endale lõpu teha,» lausus Prohhor val- 
justi, rõhutades iga sõna, et need kõigile meelde jä iksid. 
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«Jah, on küll,» vastas Niina ükskõikselt ja ohkas! 
gavalt. «Adolf Genrihhovitš, valage mulle konjakit s! 


-..Hilja "õhtul anti Prohhor: Petrovi 
edasi, et nelisada mullatöölist ja metsaraiujat rutulisti 
ning edasilükkamatutelt lelt teatasid oma lahkumi 
sest: nad kõik lähevad Niina Jakovlevna juurde, teh 
uude grafiidikaevandusse. 

«Mitte lubada, mitte lubada!:..» karjus Prohld 
maruvihaselt telefoni. «Ma lasen need kaabakad kõt 
Cooki ja nende grafiidikaevandusega oma käega suuri 
kist puruks.» ' 

Ja'Prohhor Petrovitš, visanud. kõnetoru käest, lang 
jõuetult tugitooli. 


«Jah, mis see litakas küll minuga teeb?! Mis ta teebõliii 


oigas-Prohhor, peopesaga vasakut silma surudes: tall 
näis, nagu tahaks tema silmamuna pealuu seest välja tu 
gida, puhmas kulm aga hüppas kogu aeg üles-alla, ül 
alla. Tõepoolest tõmblesid tema näolihased närviliseli 

«Niisiis — habemenuga...» 

Prohhor Petrovitš võpatas, aj 
seda ebameeldivat kutsuvat kuulis: Kamina juus 
seisis kloun vaimuliku mustas pihtkuues, rist kaelas! 
helesinine barett peas. “LN 
«A-a-a, sina?» ohkas Prohhor ja viirastus kadus, 

Prohhor proovis habemenuga küüne peal. Nuga 0) 
terav. Pistis selle taskusse ja läks välja aeda, jalut: 
Öö oli sinine, külmavõitu, Kuüvalguse varjud liikusit 
liivastel radadel. Georgiinid olid kastega kaetud. Külma 
võitu. Kuu oli kollane. Taevas kahvatu, tähed valged; 
Külmavõitu. Külm... Brrr! Maja magas, tulesid põls 
nud. Niina magas. Prohhor läks kikivarvul tagasi majja 
Tunnimehi rõdul, nurkades ja värava juures polnüdi 
Need tulid talle meelde, kui ta oma kabinetti astus. 
kriuksatas pisut. Talle näis, et tšerkess kiristas hambaid! 


Peaks ju valvuritelt küsima. Kus nad siis on? Tuleks) 


vaadata lehtlasse aias:*kas pole Ibrahim ennast: si 

ära: peitnud. a 1 -y t ;4 
«Seda ei või olla! Ibrahim on tapetud,» ütles Prohho 

endale teatud kergendustundega: j Ä 
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ääri kõrvale ning jäi 
pilgutas talle silma. 
a on seal, taskus, 

. Parem lõikab ta 

i e habe- 


u.» Suurepärane, väga 
e lollpea, ta ei 


va 

le? Jah, on kahju, kuid 
valkudes ei või teisiti, ei või,» kõneleb ta kollasele 
kuule. Kuu naeratus läheb laiemaks. «Kõige a 
see, ma tean, et «Novõi» kaevandus võetakse mu ka 
varsti ära. Ja võib-olla on juba võetudki, ainult et mulle 
pole öeldud. Kõi jal kahjud! Protassov lahkub. A 
laostab mind. Tahab iseseisvat ettevõtet arendada. (a 
laseb lendu kogu oma miljonilise varanduse, Ta, tola, 
mõtleb, et see miljon kuulub temale, aga miite A ja 
Veerakesele? Kui me abiellusime, polnud ta, tobu, kolme 
kopikatki väärt. Oma mõttes abiellusin ma siis LE 
isale kuuluva miljoniga, tema, tobu, sain ma aga A jD- 
nile pealekauba. Ja see on kõik. Miljon on minu, Mul on 
praegu - kohutav rahapuudus... Käibevahendite put 

tis... Anna miljon siia, tobu.» 4 
Kollasenäolisel kuul KJ suunurgad alla, naeralis 
apuks, nägu tuhmiks. — % 4 
õa Niiral Mingi Niina, libu, lepatriinu. Jee 
usu teda. Olen teda mitu korda hoiatanud. Mis ma peak- 
sin küll tegema. Kas ise hukkuma? .. . Mul pole endast 
kahju, kuid mul on kahju ettevõttest. Ja — siis sün 

i õndal ». .> AU SM 
has sammus väljapääsu poole, tõstis kõigest jõüst 
ust käepidetpidi üles, et see ei kriuksuks, ja astus aa 
koridori. Hiilis viis sammu edasi, istus põrandale, . võitis 
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jalad lahti ja läks edasi. Koridori seintest hoovas 
üunist külmust. Iga kuust valgustatud aken tuksus M 
süda, hüptes rütmiliselt Prohhori sammude taktis. Se 
test tungis»mingisuguseid <kuratlikke» voole. A 

Prohhor' kompas taskut. Habemenuga oli oma koli 
Vaenulikud voolud, vibratsioonid, elektronide tants 
keerlesid, tihenesid, eriti perenaise toa ukse juures. (U 
mastavate lainete voolud haarasid Prohhori, kisküi 
feda enda poole, endaga kaasa, endasse, kutsusid % 
vsinnapoole, kus astus Niina. Ta läks ja ei läinud, ta 
gas ja ei maganud. Kui nüüd keegi oleks tema peäli 
jalga põrutanud või hüüdnud: «Seis!», oleks Prohhor € 
matusest pikali kukkunud, võib-olla isegi südamerabäl 
duse saanud. Ta ei valitsenud end, oli äärmises äri 
ses; ta oli nagu kuutõbine... 

Prohhori iga lihas, iga närv oli alateadlikult viimi 
võimaluseni pingul. Ta segastesse mõtetesse põimil 
mõttetus: «Valetavad, et Savoska elab, ma ju ise tapsii 
ta, lõin talle kiviga pähe.» Prohhor tundis suus vängi 
veremaitset: «Ma olen ju sellega harjunud... Tappa 
olegi hirmus. Kõik oleneb eesmärgist. IKui on tarvis: 
tapan! Olgu see inimene või loom. Mul pole kahj 
ühestki inimesest maailmas. Ka iseenesest mitte.» 

Prohhor läbis söögitoa ja võõrastetoa, möödus buduadi 

t, liikus kui pime läbi-igavese pimeduse. Läks jas 

inud, magas ja ei maganud. 

Äkki süttis ta hinges, tema teadvuse sügavas pimedii 
mis oli nag taiga stiihiline tulekahju 
äinud midagi, sai leekide mõjul äkki 

jaks ja jäi jälle silmapilkselt pimedaks: nii ereda 
näis talle see vaikne hiilgus — hiiresilma-suurune ikods 
nilambi tuluke. 

Voodi ja voodike. Laps hingas rahulikult. Njanja mä 
gas, norskas ja sonis. Prohhor jäi korraga sti nõr: 


gaks. «Veerakese tuba.» Ta võttis toolilt mingid esemed) 


vist tütre kingakesed, ja istus, sirutanud käed põlvedele 
«Mu jumall Veerakese tuba. IKuidas ma ometi võisii 
nii segi minna?» Ta pungitas silmi ja ärkas. Käed väris 
sesid. Nikolai-imetegija ähvardas teda ikoonilt väga kür= 
jalt; «Mine minema, häbematu, mine minema!» 
«Kes slin on?» 
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«Mina olen, njanja,» vastas Prohhor tasase sosinaga' 
ja tundis, kuidas üle ta põskede voolasid pisarad. «Ma 
lähen kohe, njanja... Ma- tulin Veerakest vaatama. 
Mulle näis, et ta nutab...» Kl k TAMARA. 

«Ei, isand... Ta ei nuta. See paistis teile ainult nii! 
[ei jumala inglike, magab.» A, 
TT Mulle näis, e nutaks,» ja Prohhor väl- 
jus pisarai pühkimata, tasa nuuksudes. öl 
Läks mööda koridori. Vaatas ringi nagu varas. Pistis 
käe taskusse. Habemenuga oli kadunud. päts int 
Läks oma tuppa, süütas valguse, avas kapi ja põrkas 
eemale: kapist Kapa välja habemik Ibrahim, põrkas 
samuti tagasi ja kadus. KIIS 

Po t võtaks! -,.» ohkas Prolihor ja sülitas, «Kar- 
dan iseermast!» Ja lõi kapi peegelukse kõvasti kinni. 
Nüüd nägi ta jälle enda peegeldust. «Jah, samasugune 
habemik nagu (šerkesski. Vaja habe maha ajada. Ja-jah.» 

Jõi mikstuuri ja heitis magama. Kõik temas värises ja 
kippus kuhugi. j j 4 
a Largasi kähku üles, otsis välja kirjalakiga pitseeri- 
tud ametliku ümbriku ja võttis sealt välja kirja. Read 
olid nagu veri: 4 


«Toimin täie teadvusega. Matta õigeuskliku kombe 
kohaselt. Minu ja naise puusärgid kõrvuti. Veerakese 
puusärk nende peale.» 


Prohhor Petrovitš raputas pead a tõmbus  kössi, 
krimpsutas nägu ming oigas nagu nülles: | 0909 

K «Miina KG Halastamatu Niina!... Kas sul tõesti Proh- 
horist kahju ei ole?» 


x 16 


«Käüdivankritel, parvedel ja kokkuseotud kõrkjakimpu- 
del lähenesid igast küljest kuulsale Razboi külale 1õpp- 
arve saanud Gromovi mullatöölised, metsaraiujad ja kul- 
laotsijad. N MA JA 

Ühel voorist mahajäänud kü ankril sõitsid viis 
meest: Filka Skvoren, tema sõber, hiljuti sunmitöölt põ- 
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-genenüd Vanka Raži ja teised. Äkki paiskus taigast % 
trobikond püssimehi. * 

«Poisid, pidage! Meil on asjal» hüüdis jõugu hulg 
keegi hahemik. 4 

«Heldeke, see ju Ibrahimi salk!» Hobuse perefii 
kohkus, hüppas vankrilt maha ja tormas küüru tõmi 
»des, nagu kuüli eest põgenedes, metsa. Filka Škvõl 
haaras kirve. 

«Hei, onuke! Tule tagasi!» hüüti püssimeeste hul 
«Meie omadele liiga ei tee...» 

Filka Škvoren viskas kirve käest ja pahupidi pöörd 
nud "punaseid lauge pilgutades naeratas röövlitele'f 
kogu oma habetunud lõusta. Hobusekronu peremees pi 
tus ka, vaatas metsatukast välja ega teadnud, mis tel 

«Kas teil raha on, poisid?» küsis kõverjalgne meli 
näss Pehter, ilvesenahast kõrvaklappidega müts pei 
uurides vankrit oma heledate silmade kurja pilgul 
Filka Skvoren haaras jälle kirve ja karjus ähvardavä 

«On, aga mitte teie jaoks!» ja valas püssimehed rõve 
sõimuga üle. 

«Meil pole teie raha tarviski,» käratasid kolm häl 
jõugu hulgast. «Me tahtsime teile ise anda, kui.. »' 

«Hoidke see oma armukestele,» ütles Filka Škvofi 
ja hüppas vankrilt maha, kobas kullaliivakotti särgi" 
rinna peal "ning hakkas jõuliste liigutustega oma 
kangestunud keha välja sirutama., ' 

«Kas teil pole vahest ehk tubakat või paberossi, velli 
-kesed?» küsis kartt moodi muheldes kohutava välimuse 


tunud suudest aromaatseid suitsujugasid. Hammustaväl 
sääskede parv lendas minema. 
õukalt elate,» ütles sigarit'imev mustade vurrudöd 


lipoiss, kel must juuksesalk mütsi alt välja rippüi 
«Elul pole viga,» vastas Filka Skvoren, tas läb) 
hammaste ja kamandas: «Vanka, kõige pareniat konji 
kit, «kolme tärniga»! Poisid, kellel on: terav nuga? -Li 
gakti suupisteks inglise vorsti.» 
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Pehtervõttis.oma kõvera noa: «Noh; säärasel juhul — 
head aega!» ja konjakipudel hakkas käest kätte käima. 

«Kus on siis teie kõige suurem ataman?» küsis Filka 
Skvoren, oma hobusehammastega kivikõva vorstitükki 
närides, N 

«Kaugel,» vastas Pehter-vastu tahtmist, viivitas ja oh- 
kas. «Aga müüd, teate, poisid, meil on teile palve: võtke 
kaks meie meest endaga kaasa, need on endised Gromovi 
inimesed, kuid nad on ilma passita. Võib-olla lipsavad 
koos teiega läbi.» 

«Missugused?» ja Filka ŠSkvoren kobas oma hundisil- 
madega kogu jõugu hulgas. 

«Seal ääre peal need kaks: Jevdokimov... ja võru- 
kael Straštšalka.» N a 

«Miks mitte? Võtame küll!» “ 

«Noh, kas teil konjakit enam polegi?» küsis Pehter ja 
pilgutas uljalt oma heledat silma. 

«Härraste kolmetärnilist enam ei ole,» vastas Filka ja 
neelatas sülge. «Aga on veel pudelike välismaist sinise- 
kest. Hõi, Vanka! Madruste «kolme kondi» konjakit! :.'.» 

Üle kogu oma rõugearmilise näo muheldes kiskus 
Vanka kotist välja pudeli denaturaati sildiga: «Mürk», 
millel surnupealüu ja kaks selle alla ristipandud. konti. 
"Kõik pahvatasid naerma. Pehter jõi pudelist esimesena 
kolm lonksu, haaras endal habemest kinni, raputas 
kramplikult pead ja sülitas põlastavalt. Jälle pahvatasid 
kõik naerma. ja sülitasid samuti. , 

«Noh, kas «kolme kondi» konjak bn hea?» küsis Filka 
läkastavalt ja haukuvalt nagrdes. 

«Pole viga, "juta võib,» ütles Pehter, pühkis pisa- 
täid, pöördus kõrvale ja sülitas. 

Pudel käis ringi. Jõuk oli puhtalt riides, Gromovi la- 
dudest varastatud asjades: hallid viltkaabud peas, uhked 
pintsak-ülikonnad ja kallid palitud seljas. Tõsi küll, üli- 
konnad olid kaunis räpased, kulunud ja määrdunud, 

Töölised kõõritasid kadeda naeratusega jõugule ;ja 
Filka Skvoren ütles ninas urgitsedes: 

«Äh, susi teid--söögu, poisid, kas õige meil ka teie 
juurde röövliks minna: töö on teil kerge ja kasulik"... 
Ei... Kui ka paluksite, ka siis ei lähe.» 

«Miks siis?» j 
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«Kallim ootab mind Venemaal... Eh, kurat võtaki 
Filka muigutas ja, rüübanud denaturaati, pühkis hab 
mega suud: <Sõi Tambovi kubermangu — võld 
naise, Ma*clen n . vaba. Ma olen rikas mees, 
Oh, mu! on palju siin kokku kahmitud!» ja lõi endäl 
peoga vastu rinda, mõnuga seal asuvat kullakotti kõi n 
bates. «Habe maha, kahlud maha, panen enese riide 
nagu pan, vurrud keeran rõngasse, ja vali ükskõik mi 
sugune Katja!... Mina, vellekesed röövlid, ajan korrag 
kolmel maisel pea segi, Rikkust mul jätkub. Võtan 
dale ühe lihava, suure, jaroslavi mullika taolise, tei 
kõhnukese, väikese, noh, ja kolmanda — piltilusa ki 
tari, kes oleks ti fassongis. Uih sa, las aga k 
Filka tõmbas hooga käised üles ja pani uljalt kä 
puusa. 

Hobusekronu ärajooksnud peremees tuli haosületäiegi 
ise kõõritas jõugu poole ja ütles kartliku tõmble 
näoga: 

«Ma jooksin hagu tooma. Aga teie arvasite, et 
plehku panin? Sitavaresed.. .» 

Ja hakkas lõket süütama. 

«Noh, poisid!» stas Pehter, jäi vihaselt silmaval 
“geid välgutades hirmunud talupojale otsa vahtima fj 
tõmbas saapasäärest kõvera noa. «Noh, lõikame matsi 
kõri maha, tema hobusekronu kõlbab meilegi.» 

Talumiehel hakkas hirmu pärast müts peas liikumä! 
«Kes neid teab,» mõtles ta, «neil põrgulistel ei tähendd 
inimese mahanottimine mitte kui midagi... Sellest na 
elavadki.» 207 

«Miks te siis mu kõri tahate maha lõigata?» küsis ( 
hingeldades ja lipitsevalt naeratades. E 

«Kuidas miks? Vorstiks teeme!» karjus kogu jõuk. 

«Oh ei, vorstiks ma ei kõlba,» ütles talumees j 
maks saades. «Mina, vellekesed-röövlikesed, olen pi 
poolt otsast kondine ja taguotsast haisune.» 4 

«Kõik hakkasid hirnuma. Ka Pehter maeratas ilgelt 
Lõkketuli hakkas kõvasti leegitsema. Põgenedes hai 
mustavate sääskede eest ronisid kõik suitsu sisse. 

Metsatukast kõlas kaks korda-terav vile. k 

«Läki!» kamandas Pehter. 9 

Kõik kargasid püsti. 
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«Noh, hüvasti siis, Straštšalka-võrukael! Hüvasti, Jev- 
dokimov! Aitäh teile. Küll me juba teie auks Gromovile 
illuminatsiooni korraldame... On kuulda, et ka Gromovi 
töölised on ennast tublisti liigutama hakanud. Suur kära 
peab tulema,» hüüdis jõuk ära minnes kahele mahajää- 
jale. «Poisid, laulame!...» Ja siis kõlas üksmeelselt 
röövlikoori laul: 


«Miks meif pole päiksekutda, 
ümber on vaid udusein? 
Kuri kuul võib tuua surma, 
saatus punub lingu meil. 


Ah, elu kui orjus, 

kui vangla on seek, 
Vaid haavapuud, orud, 
ja hauda viib teel» 


Filka Škvoreni habetunud suu läks pärani, ise aga jäi 
ta teraselt kuulatades tardunult seisma. Lõpuks kadus 
aul padrikusse ja suri. 

«Vaat kus alles la-aulavad, susi neid söögu! Mitte nii 
nagu meie,» sõimas ta imestunult, ohkas ja raputas hel- 
linult pead. Silmad aga särasid suurest vaimustusest. 


Razboi külas käib kärarikas mürgel ja pummeldamine, 
Täna ja homme on külas erakordne pidu: pool tuhat kul- 
laotsijat pillerkaaritavad seal ja jätavad sinna mitu tu- 
hat rübla raha ning puuda paar kullakamakaid, muidugi 
sa mitte millegi eest hävitatud mitu odavat elu. 

Sellest pidust elab kogu küla terve aasta. Ega asjata 
ole hurtsikute, majade ja majamärakate peremehed nii 
lõbusad, nii rahutud, Nad on valmis: kõik tegema, nad 
vimavad kallite külaliste iga soovi juba ette ära, püüa- 
vad neile meeldida, kannatavad sõimu ja solvamisi, et 
aga ainult — kas või orjaliku roomamise ja enda alan- 
damisega — ligimese taskuid osavasti pahupidi pöörata, 
ja kui tarvis, siis ka oma paljaksröövitud vennal kirvega 
pealuu purustada. 

Paljud hurtsikud, majakesed ja majad on kolmevärvi- 
liste lippudega, roheluse ja kuuskedega kaunistatud. 
Akende alla on värsket liiva puistatud, toad kraamitud, 
põrandad pestud, sulekotid kohevile klopitud, koerad 
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ketti pandud, nende koonud kinni seotud, et nad auvää 
sete reisijate peale klähvida ei saaks. M 

Õhtu. Külla voolab üha uusi ja uusi Gromovi töölisi 
salku. Joobnud inimeste 'trobikonnad luusivad lõõtspilli 
ja lauludega mööda tänavaid. Urjadnik ja kaks strasnii 
ut'kihutavad, nii et tolm tag: n 4 

Süttisid tuled. Inimesed seisid hulgakaupa küla tagi 
põllul. Nad ootasid hilinenud võõraid. Siis saabuski väi 
ker Filka Skvoreniga eesotsas, 4 

«Ah; te kullakesed! Ah, te armsakesed!...» karjusid 
neile vastutulnud naised ja meiud. «Meie juurde! Mi hu 
juurdel... Ei, minu juures on rahulikum, minu juurdi 
mu” vellekesed...» Üksteist küünarnukkidega eemal 
tõugates meelitasid nad töölisi võidu enda juurde. 

Filka Škvoi 
ja hakkas üksipäini 
riides ja i 
kinni, keegi ei i 
sakas, joodik, tema käest ei saa tuhkagi» ' 

Kuid sellele kohutavale hulkurile tõttas järele väi 
üheksa-aastane plikake Akulka. Kõverate jalakesteg 
toimu üles keerutades ja helesinist rätikukest peas ko) 
hendades jooksis ta Filka juurde ja kiunus tema ees ta 
ganedes peenikese häälega nagu sääsk: — A | 

«Oi, onuke, oi, kullake!... Lähme tõepoolest mei 
juurde»... Me küpsetame sulle pannkooke, keedame sulle 
pelmeene. Meil on juba tuhat pelmeeni valmis tehtud! 
Me viime sind satina...» 

«Kasi minema, plikanäru!... Muidu astun sulli 
peale.» id NIVEA ö 

Akulka kargas kõrvale ja jooksis nüüd peenikese väh 
saku käega vehkides habemiku onukese kõrval: — 

«Sa ära pahanda, onuke... Me oleme head inime 
sed... Meie ei ole vargad nagu kõik teised. Me hoiame 


sind, armas onuke... Sa jääd rahule... Mamma otsib) 


kõik täid su peast ära, paikab su pastlad ja peseb 


TSITIMISIS 4 A 
A Akulka raiskas ära,kõik oma mõtted ja sõnade taga: 
vara ega teadnud enam, millega kohutavat onukest mee 
litada. Filka Škvorenil hakkas plikakesest kahju, ta p 
tus ja küsis siis otseselt: 
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«Kas teil tüdrukuid on?» 

«On, onuke!... On, kallike!» helises Akulka isemeel- 
selt nagu kelluke. 

«Kes need siis on?» 

«Mina ja ema!» 

Hulguse pahupidi pöördunud laugudega põletikulised' 
silmad hakkasid naerma. Ta pistis plikale viierublalise* 
pihku ja ütles: 

«Võta! Ja kasi koju, hiirepoeg!» 

Plikakese süda jäi algul 'kohkunult seisma, kuid hak- 
kas siis rõõmsalt tuksuma. Kuldraha tugevasti peos hoi- 
des jooksis ta koju, nii et kannad välkusid, 

«Hõi! Rahvas!» hakkas hulgus käratsema. «Andke 
mulle troika musti. Ja et oleks lintidega kaunistatud... 
Teiega fäägib Filka Skvoren, kuulus tahamees! Siin need 
rahakesed on. Vaata!... Kas näete, inimesekesed? ,..» 
ja ta raputas suurt paberrahapatakat ming laskis vilet: 
nagu kurat metsas. " 

«Kohe, sõbrake, kohe,» ja kõige nobedamad mehed 
tormasid kõigest jõust joostes kodu poole, hobuseid ette 
rakendama. 

Aga seal, jõekaldal, sadamas, kus aurulaev ähkis ja 
kohmakas pargasemürakas mustendas, võeti vastu rah- 
vaga kohalesaabunud parve. Parve keskel telliskividel 
põles lõke. Tihe suitsusaba, mille rootsu leekide valgus 
roosakaks värvis, paindus kiivriharjana jõe laevatee suu- 
nas, sulades ühte ümara kaugusega. Gromovi töölised 
hakkasid end parvel liigutama, võtsid selga oma kastid, 
kotid ja tööriistad, astusid vette ning ronisid kaldale. 

«Hei, eest ära!» inises ilma ninata kuulümarik onuke, 
ronides parvelt kallast mööda üles. «Kas ei näe või, kes 
tüli?.,. Mina-tulin! Tuzik.. .» 

Ta oli silmatorkav oma suure laiaõlgse kere, soliidse 
kõhu ja naljakate lühikeste, paksude jalgadega, jalas 
olid tal sametist, suurte klaasnööpidega säärehoidjad. 
Sinine poddjovka, justkui vanaaegse kaupmehe sater- 
kuub, kattis teda kuni kandadeni nagu seelik. Ta paksu- 
põseline vaskpunane rõugearmiline nägu oli ilma habeme 
ja vurrudeta nagu kastreeritul, ka ta hääl oli peenikev 
nagu kastreeritul. Nina asemel oli tal ilma kondita liha- 
tükk, mille terav ots oli vasakule viltu ja põse külge: 
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kinni kasvanud, paremal pool paistis inetu pahupii 
pöördunud must ninasõõre. Tuzik oli suur naistear 
taja ja ka maised armastasid teda: ta oli rikas, mäk 
“hästi. ka 

«Hei, naisekesed! Võtke Tuzik vasti.» j 

Tema juürde jooksid pikakasvuline linakarva hal 
mega mees ja punapõskne suurte kõrvarõngastega lii 
lesknaine Stjoška. K 

«Tuzik! Issai Jermilõtš... Tere tulemast, sõb 
rake!...» hüüdsid mõlemad, aasid tulija sülelusse 
hakkasid teda vastikust tundmata suudlema kui kõige 
hetlasemat inimest. M N 

Jooksis rde ka teine, samasugune tüse eit Sel 
tinja ja p s samuti ninatu laia paksuhuulelist süül 
suudelda. 

«Issai Jermilõtš!» karjus ta nagu kurttummale, «) 
sa tõesti oma Sekletinjat enam ei mäleta, kas sa tões 
teda oma külaskäiguga ei austa?» 4 4 

«Austan. IKõiki austan!» inises Tuzik. «Mul jooks 

järele vett. Olen taigas kohutavalt äri 
Hei, rahvas! Kas kellelgi punast kale 


> 

«Ei ole, Issai Jermilõtš .. » 

Sametit on?» (040 

<Ei ole ka sametit, Issai Jermilõtš! On, aga ei jätku 
Vaba kt 

«Sel juhul — siin on sulle raha ,.. Too ruttu siia koli 
palli pünast puuvillariiet. Ma ei taha oma puhaste jald 
kestega teie räpase maa peal kõndida.» K 

Talumees ja paks mustlaseide-taoline naine torma 
joostes poodi. Filka Skvoreni juurde aga itsid sel 
kolm kuljuste ja lintidega k: mistatud troikat. JA 

«Sõida kõiki tänavaid mööda ja ka laevast möödal 


kamandas Filka ning ronis esimesse troikasse. «Teised! 


hobused sõitku tühjalt minu järel...» 

Losakil magu suursugune saks vaatles hulkur kanf 
lasena ning võitjana küla mööda jalutavaid pidutsejaid 
"ja karjus kuljuste kõlina saatel teeaukudes hüpeldes mü 
riseva häälega: krt t 

«Ära keera kõrvale! Aja neile otsa! ,..» 


«Hei, eest ära!» karjus katmata peaga noor kutsari 
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troikat rapsides. «Alt ära! Sõidan tiisliga hambad 
sisse! ...» 

Kõik kargasid troikast eemale nagu sürmast, Naer, 
sõimlemine ja vile. Tolmupilv, kapjade plagin, teeauku- 


| des rappumine, tuul. 


«Sõida inimestele otsa!...» kamandas Filka ning ajas 
sil pungi. «Sada rubla iga surnuks sõidetud inimese 
pealt...» 

Kutsar näris huuli, virutas: umbropsu ettesattuvale ei- 
dekesele nuudiga ning sõitis risti üle teel vedelevast pur- 
jus mehest. 

«Sõida neile otsa!!» 

«Sõidan! ...» 

Aga kuf kutsar järsul käänakul tagasi vaatas, polnud 
Filka Skvorenit enam sõidukis. k 

-.. Kohaletoodud kolm palli punast puuvillariiet lao- 
tati punase rajakesena Tuziku teele maha, sajad käed ko- 
hendasid seda rajakest. Rajake kulges kuni nurgani ja 
jäi mõttesse: kuhu keerata? Kolm perekonda põlesid ah- 
nusest, meelitasid Tuzikut enda juurde: ühed vedasid ku- 
matšikangast otse edasi, teised tahtsid vasakule keerata, 
kolmandad aga si selle teiste käest ära ja viisid 
paremale, Algas tüli ja tüli järel vastu vahtimist and- 
mine. Rahvas jooksis kokku. 

«Tuzik on tulnud, Tuzik!» 

Kerasarnane austusest purjus piiritusevedaja, keda 
rahvas hurraa-hüüetega tervitas, liikus naljaka uhkusega 
punast rajakest mööda ja lehvitas armulikult kätt nagu 
tsaar Punaselt rõdult Kremlis, ning pildus peoga rahvale 
hõberaha. Sinine poddjovka lohises justkui seelikusaba 
ja Paabulinnu-sulega helesinine daamikübar oli kuklasse 
roninud. Tuzik jõudis nurgani, kus kaklus käis, peatus, 
hirnus kaklejaid vaadates nagu täkk, heitis käega, mille 
sõrmedesse oli kaksteistkümmend kalliskividega sõrmust 
lükitud, ning inises peenikese häälega: a 

«Esmajoones vii see rajake Darja Zdobnenkaja juurde. 
Ja teiste eitede juurde öösel, kordamööda.» Š 

-..Tee peal lamavat Filka Skvorenit tahtis teine , 
troika kaasa võtta. Kuid hulkur karjus hirmunult, hai- 
gest peast kinni hoides: 

«Ma kardan! Pole tarvis... Te, lurjused, tahate mind 
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vigaseks teha!... Viige mind käte.peal vaat sinna, $i 
maja juurde.» K % 
a Üiest puhtalt "hööveldatud -majast, kuhu Filka nagi 
Hiina keiser pidulikult sisse kanti, hüppasid külalisel 
vastu vanaperemees, tema-kaks poega ja noorik. 
«Tere tulemast, külaline!.... Ärge pange pahaks,» 
kummardas ' pererahvas. «Varvara, viska põrandariid l 
minema, pane vaibad maha, et külaline jalakesi ära 
määriks... Löö uksed pärani! kt 1 
«Miks uksest?!» kraaksatas: Filka nagu öökull puud 
sast, hoides kahe pika tugeva mehe kaelast kinni: NG 
olid ona käed kokku põiminud ja: hulkur istus tähtsäll 
meeste kätel nagu kõrges leentoolis. Joobnud eit, f 
silma all, toetas agaralt peopesaga Filka poriga m rdi 
nud selga. 1 
«Ära sa maha kuku, kullake...» 4 
«Kas sa, vana oinas, siis tõ arvad, et ma su TO% 
jasest uksest sisse lähen? Kas sa, lurjus, siis ei näi 
keda sa vastu võtad?! Raiu majale uus uks!... Räi 
aken suuremaks!» 4 
Vastuseks sõimule naeratas vanaperemees kõigefi 
nõusolevalt, sosistas ühe pojaga, sosistas teisega, vaal 
otsa miniale ja lausus Filkale sügava kummardusegaš 
«See läheb kaunis kalliks maksma, meie teretuinud: ki 
laline. Maja, on uus ja hea!» C k M 
«Maksan kõige eest sularahaga!» ütles Filka, pigisti 
kordamööda kinni ühe ja teise ninasõõrme ning nuuskäl 
uljalt üle teda kandvate hiiglaste õlgade. RAA 
«Missugust akent siis käsite raiüda?» küsis vanapert 
mees lipitsevalt. i 
«Keskmist!» ke 4 
, «Petruhha! Stjopkal...» hüüdis vanamees ja häkkäl 
küünarnukkidega vehkides askeldama, nagu oleks eluvi 
tüübanud. «Tehke!... Et silmapilk, silmapilk oleks väll 


«Olge nii lahke, kallis külaline...» 

Filka Skvoren hakkas rahulolevalt ähkima ja ütles: 

«Kõht pungitab, Tahan õhku välja lasta!» Filka pingu- 
tas ja sooritas sündsuseta teo häälekalt nagu hobune. 

«Terviseks, kullake!» lausus eit Filka selja taga ja 
kummardas, aidates külalist tuppa tassida. 

«Noh, nüüd võite õnnistades sisse kanda,» ütles Filka 
kergendatult. 
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Saabus pime, halastamatu, hirmus sügisöö. 

Purjus tänavad ulgusid nagu hundid, hüüdlesid vasta- 
misi üksteisega, jõelaguse metsaga, lõõtspilli üürgami- 
sega, lõbutsejate lauludega, tapetavate surmaeelse korina 
ja õudse hädakisaga: «Appi, aidake!» 

Politseid polnud, politsei oli peitu pugenud. Märatse- 
misele, kõlvatule elule ja pussitamisele oli vaba voli an- 
tud. Need, kes eiu kalliks pidasid, olid kodus nagu hii- 
red, Need, kes kulda hindasid ega hoolinud vigaseksjää- 
misest ja surmast, luusisid pimedas ringi. Suurtes maja- 
des särasid pungissilmalised tuled. Väikestes majades 
vilkus ähmane valgus nagu hundisilm. 

Skandaale tungil hämarus õõtsus ühest küla äärest 
teise. Kõik liikus: majad tantsisid ja majades tantsiti. 
Röhkis orikas. Käratses ja sõimles joobnud vanaeit. Poi- 
sikesed kihutasid vilistades musta parvena edasi-tagasi. 
Haukusid kuutidesse suletud õuepenid. 

Jõuk Gromovi nokastanud häbemikke kullaotsijaid 
tungisjüksteisel kaela ümbert kinni hoides ja taaruvate 
jalgadega tolmu üles keerutades mööda teed otse edasi 
nagu sein. 

«Hei, elanikud! Kus kõrts on? Juhata kõrtsi!» 

«Lõbutsege, jooksikud! Lööge põhi sisse, perutajad!» : 

«Ganša, lase laul lahti... Miška, miks lõõtspill ei 
hüüa?» 

Hakkas kõigest jõust mõirgama ja pimedusele ham- 
baid näitama üürgav lõõtspill, näitasid hambaid ka vii- 
naauru väljahingavad pärani lõuad ja lõbus tšastuška lõi 
õhus kukerpalli magu hullunud jänes, kui ta mäest alla 
jookseb. 
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Kõrtsipidaja Sila Mitritši majamärakas asus jõe k 
dal, otse vee ääres. Maja kitsas külgsein ulatus näi 
silla tugisamimas otse Bolšoi Potoki mustendavates 
voogudesse. Jüst vee pinnal on seina sees kitsas kinni! 
uks. See on röövli uks: otse ukse all on kahe sülla si 
vune jõehaud. 

Peremehe perekond elab üleval. Ruumid on seal pimi 
dad ja vaiksed. Alumisel korral aga, kus asub kõrts, 
see-eest valge ja lõbus olemine. Tumedate palkseinteg 
avar madal saal. Kolm gaasilampi. Kõrtsilett. Leti tag 
kõhtõieli, rasvunud peremees Sila Mitritš vestiväel, hel 
sinine.särk seljas, üle kõhu kett; juuksed pumatiga vi 
tud ja keskelt vaguralt lahku kammitud; suurest hab) 
mest ja punasest paksupõselisest näost hoovab tõsist 
gurust. Silmad on tal kitsad ja pilukil, hääl õline, pei 
nike, pilkava kähinaga. Kui tarvis, võivad need mahedad 
silmad valusasti torgata, hääleke aga jõhkralt ja karmili 
kõlada. 

Viis pillimeest — kaks viiuldajat, lõõtspillimängiji 
pasunapuhuja ja trummilööja —, väsinud, purjus ja higi 
sed, ergutavad metsikute helidega jälki, mürgist kõrtsi 
õhku. Purjus, higised ning väsinud noormehed, eided) 
tüdrukud, mehed ja kiilaspäised vanaätid tammuvad kii 
malises tantsus. 

Mängige lõbusamalt... Tõmmake hoogsamal 
hüüab jalgadega jesuiit vigureid tehes rikas piini 
tusevedaja, ninatu Tuzik. Ta on oma poddjovka ammi 
ära visanud, tema nägu hõõgub,.higi voolab ojana, peöl 
pesad on märjad, neli uuri kollase atlassvesti taskutel 
ketid, sõrmused ja võrud õrritavad lõbutsejate ahneid 
pilke. Lihav kõht lotendab põlvedeni, kõhu alt välguvad! 
lühikesed sametist säärehoidjates jalad. «Ah, vaarmält 
jakesed... Eided, tüdrukud! Laiendage ringi! ... Kast 
ei näe, kes tantsib? Mina tantsin!» 

«Noh, ole heaks, Issai Jermilõtš! Las käia! La 
käia! ...» karjub laia tagumikuga mustlaseit, kõrvade 
hõberõngaid raputades. Käed puusas, kord paremat, kõrdi 
vasakut kätt rätikuga kõrvale heites läheneb ta kiirel tipi 
pival sammul, rind ees, ninatule. «Oi, põletan! Las käid] 
Las käia!...» kiljub eit väljakutsuvalt, lööb ninatule 
rätikuga õlale ja müksab talle palja küünarnukiga külge; 
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heidab siis pea kuklasse, tõmbab silmad vidukile, avab 
suu täis valgeid hambaid ja ujub kirgliku naeratusega 
samasugusel tippival sammul tagasi. 

«Õrrita! Orrita!...» iniseb ninatu. «Õrrita mind veel 
rohkem! ,..» 

«Ja õrritangi...» 

,Ninatu hirnatab ja veereb ümara kerana kuuepuudase > 
eidemüraka juurde nagu Dionysos menaadi juurde, võtab 
tal tagumiku alt ja kaela ümbert tugevate gorillakäppa- 
dega kinni — «õrrital» — «õrritan...», tõstab pea ko- 
hale kui udusule ning viib läbi tagasiastuva inimmüüri 
nagu karu vasika küljeuksest kambrisse, 

«Oi, põletan! Oi, põletan!» oigab naine sütitava nae- 
ruga, üleni vääneldes ja punastes sukkades jalgu vastu 
lage lüües. 

A Nd lärm. Hop-hopp, hop-hopp! Ja kõrtsi vajus Filka 
jõuk, ed 

«Kõrtsmik! Sila Mitritš,.. Viina!» 

«Kapsaid! Kalja!» 

«Šampa-a-anjat!!» 

Puhvetileti A KÄES tihe jõuk. Vastu letti kõlisevad 
rublalised, poolerüblalised ja kuldviielised, sahisevad 
hooplevalt letile visatud paberrahad. Kõrtsmik kühveldab 
laid kämblaga raha sahtlisse nagu prügi. Tagasiandmist 
ei ole ja keegi ei küsigi. Trimbatakse viina ja konjakit, 
va juuakse ahnelt, lurinaga, nagu tulist janu kustuta- 

les. M 

Filka ja tema jõuk tungisid; viimaks küünarnukkidega 
töötades kõrtsimehe juurde. 

Sila Mitritš!... Vaat viina... Kogu vennaskonnale. 
Lennaku mu pea õlgadelt! Näe! Pane otse põrandale ke- 
set tuba... Hei, rahvas! Asuge juurde — see kraam on 
odavaks läinud! ...» 

Kerataoline 'kuldkettide ja sõrmustega Tuzik veeres 
ähkides kõrtsmiku juurde: 

«Sila Mitritš, kaks sõna. Siin on sul rahakott... Sel- 
les on kaheksa tuhat ükssada rubla. Kontrolli.» 

«Usun, Issai Jermilõtš, usun, kallis.» 

«Hoia alles... Teiste inimeste juuresolekul annan...» 
Ja ninatu Tuzik andis kõrtsmiku kätte seanahkse pungil 
täis rahakoti. «Meile aga, mõistad, numbrisse, saada 
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viina, suüpisteid ja mitmesuguseid šokolaadimaiustusi. ) 
jah!... Filja, sõber! (Ka sina siin?.., Mina olen Stjoš 
kaga... Vaat see on alles kaunitar! Otse suu jooksi 
vett...» Ta» sülitas ja pühkis virildunud suu siidsärg 
varrukaga puhtaks. Iharus tegi ta inetu näo vastiku 
Filka jõuk istus põrandale vaadi juurde ja ha 

laulma. 

«Oh sina, mu peakene uljas... 

Kas kaua veel kannan sind ma-a.,.» 


jorutas nukralt Filka Škvoreni jõuk vanaaegset nutu 
laulu. Ka Filka Škvoren ise laulis suud viltu tõmma! 
habemest kinni hoides ja laiu õlgu õõtsutades kähise 
bassihäälega kaasa, raputas pead ning nuttis. 

Nurkades vedelesid põranda! maas ning kallistasid tell 
neteist viinast ogaraks muutunud mehed ja naised 
Naisvaraste osavad käed jõudsid kullaotsijate taski 
viimse raasuni jaks teha. 

Lampides lõppes petrooleum. Muutus pimedaks. Täna 
valt pistis pea ukse vahelt sisse priskete vurrudega un 
jadnikulõust, nuusutas õhku, puuris pilguga higist jä 
äravaevatud kõrtsmikku, askeldustest väsinud kelnereid! 
ming kadus. N 

Viinaklaasid käisid jõugu hulgas käest kätte, vaad 
sisu kahanes. + 


» «Kas hauake-e, mullake-e-e niiske-e-e... 
kalab vaese hulguse pea-a-a...» 


laulis jõuk südantängistavalt, möödajooksvaid naisi jä 
tüdrukuid jalust kinni rabades, Filka nuttis, pobises: 

«Inimesekese äsekesed... Teie, mu kullakesed 
Armastan inii A i 

«Härrased külalised!» karjus kõrtsmik, tõusis raskesti 
letile ja helistas kella. «Kell on juba kolm!... Aeg 
on kinni panna... Politsei käis juba vaatamas... Pä* 
lun laiali minna. Noh, kähku, kähku, kähku!!» 


Kõrtsmiku poolt spetsiaalselt pidutsemisepäevadeks! 


palgatud viis tugevat kelnerit tõukasid ja viskasid ini: 
mesi uksest välja, magajaid lohistati jalgupidi üle täis“ 
sülitatud, veres ja viinas ujuva põranda. Ka Filka Škvo-' 
ren visati välja. N 
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jenes:. 'Tapettid, jumalale - täriu, --polnud. 
Kõrtsmik as näo ikooni poole, noogutas vaguralt 
pead ja lõi kolm korda hardalt risti ette. Šiis andis igale 
kelnerile viis rubla ja pudeli-õlut. d 
«Homme hommikul olge platsis, poisid,» ütles ta neile. 
Kelnerid — valgetes põlledes kohalikud noormehed — 
lahkusid taskutes hõberaha kõlistades. Kaks jooksupoissi 
ja vana kõver nõudepesija pühkisid põrandat, koristasid 
purukspekstud nõusid ja pudeleid ning tassisid, kööki. 
Kambrikesest kuuldus purjus Stjoša kiljuvat naeru ja 
ninatu jõhkrat inisemist. Lõpuks kõik vaikseks. Ai- 
nult kõrtsi seinte taga ulgus sajahäälne kohutav, purjus 
öö. ' 


Põranda alt koputati tasakesi. Kõrtsmik pobises leti- 
laeka: sisu kontrollides: «Kaks tuhat kaheksasada ühek- 
sakümmend seitse, kaks tuhat üheksasada,» ja koputas 
vastuseks kolm korda kontsaga vastu põrandat: «Koha, 
ma... kuulen.» K 

Kambrike on vaikne. Kõrtsmik jätkab letilaeka -sisu 
lugemist, ta viskab sajarublalised paremale, kuldrahad 
aga monpansjeekompvekkide plekktoosi. Siis tõmbab 
põuest ninatu raHakoti, vaatab sisse, libistab kiire pilgu 
üle ikooni ja ohkab, pistab rahakoti uuesti põue ning lä- 
teb kikivarvul kambrikese juurde. 

Hakkab prao vahelt kambrikesse piiluma. Kuid uks 
lendab talle plaksti vastu otsaesist. 

«Mis sa siit otsid?» A 

«Mina, Issai Jermilõtš.,. Seda kuidas seda 
nüüd...» hakkas kõrtsmik fipitseva häälega põiklema. 
«Zulin vaatama, kas Stjoša teile midagi kelmust ei tei- 
nud ... Kes teda teab?... Ettevaatus ei tee kahju. Aga 
mina pean oma külaliste eest vastutama... Hi-hi- 
hiil.. » 

«Vaat kui huvitav. Imetle...» Ninatu lõi ukse lahti. 
Voodil vedeles raskes unes poolalasti Stjoša. 

«Otsekui valge lõhe... Issai Jermilõtš...» muisatles 
kõrtsmik. 

«Ma lähen nüüd oma vaderi, möldri juurde.» 

«Tean, tean... Kas pole ehk kardetav? On ju öö, 
mürgeldatakse, Issai Jermilõtš.» 
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«Kurat temaga!» ja ninatu pigistas kahe sõrmeli 
nagu raudtangidega kõrtsmiku õlga. 

,SOi! Oi!.. » keerles see valu pärast ja pidi peaaef 
põrandale istiyna. «Noh, on feil aga jõudu... Soovil 
ehk enne teeleminekut napsi võita? .. » 

«Ei.» Š 

«Aga miks siis? Siin on kirsilikööri.. .» 

«Ei.» 

«Sel juhul olge lahke ja võtke oma raha...» A 

«Anna siia, vennas Sila Mitritš.» A 

«Olge lahke, tulge letilaeka juurde, Issai Jermilõiš 
Teie*rahakott on seal...» 

Pikas poddjovkas ninatu ronis raskesti teisele pooli 
kõrtsiletli, just letilaeka vastu. Kõrtsmik avas laeka, t 
nis silmadega, nagu otsiks kadunud rahakotli. 

«Kui palju ma sulle võlgnen pummeldamise eest?» 

,, Kõrtsmiku nägu muutus korraga teiseks, külmajudii 
läks üle selja. Ta ütles jõhkra, kalgi häälega: 

«Küll kuidagi kokku lepime,» ja vajutas tugevasil 
sahtli all asuvale kangile. j 

Silmapilkselt avanes luuk, millel ninatu Tuzik seisis) 

jas pool 
s tumeda 


«Häid pühi, kuradi Issaikal» 

Ninatu sai maruvihaseks, tõusis külmaks tõmbudes 
magu karu tagumistele käppadele ja haaras kramplikult 
iela kõrist kinni. Kuid kirvesilm lõi hulkuri pea koli 
ohki. r 

Täiesti alasti võetud värise: iba j ü ti 
KAHT EAA riseva Jäiba jalgade külge seolii 

«Tee lahti!» kõmises tume hääl. 


Ja laip tõugati läbi keldriseinas asuva salaavause otse 


Bolšoi Potoki lainetesse, . 
Kõrtsmiku käed värisesid, kõrvades kõlisesid tšervoo- 

netsid, hambad lõgisesid. Tänavapoolsele uksele kopu- 

tati kõvasti. Sisse tuli joobnud Filka Škvoren. 

k Sa Tuzik on siin? Ah läks ära? Ja ka raha võttis 
aasa?» 


«Muidugi... Kahtlemata 0 


472 


«Aga mina sain peksa, saad ari Rööviti paljaks... 
Ainult ega minagi teistest maha mud.» Filka tõmbab 
põuest verise noa ja ähvardab tänavat. 

Metsiku, süllakõrguse hirmutisena seisab ta kinnisel 
luugil kõrtsmiku vastas. Kogu ta nägu on veriseks löö- 
dud, parem silm kinni paistetanud. Juuste alt jookseb 
verenire üle parema meelekoha ja põsenuki. 

«Aga mina, saad aru, lõbutsen... Ja saan ikka lõbut- 
sema!» Filka virutab rusikaga vastu kõrtsiletti. «Ainult 
et ma lõbutsen arukalt. Kaks tükki vist nottisin maha... 
Kuid ka mulle -anti. Vaevalt sain põgenema... Ka 
homme lõbutsen ma terve päeva... Aga kulda ma ära 
ei anna, lurjused, ei anna!» Ja Filka ähvardab jälle täna- 
vat noaga. «Mul on kotikeses vist oma kakskümmend 
viis tuhat! Jah, ma olen vist isegi Tuzikust rikkam!,.. 
Ainult mul on «raske, Usu, Sila Mitritš... Raske... 
Tusk, mõistad, nagu oleks soolikas keerdu läinud. Uuhh!» 
ja Filka virutab jälle rusikaga vastu kõrtsiletti. 

«Sa ära tao... Võta parem napsi ja heida magama. 
Ma olen väsinud, tahan hirmsasti magada.» 

«Ei, Sila Mitritš, ma ei heida magama. Sellepärast, et 
mind piinab igavus... Mu hing nutab... Lähen lõbut- 
sema. Uputan oma hihge viinasse. Ta on mul must. Aga 
kui mind maha kopsatakse, palu minu hinge eest juma- 
lat. Ma olen ju mõrtsukas, kurat võtaks... Mõrtsu- 
kas!...» Filka tõmbab suu viltu ja katab käpaga oma 
karvase näo. 

«Kas kuld on sul kaasas?» N 

«Kaasas...Siin ta on... Võta hoiule. Ma olen lihtne 
inimene... Ma usaldan sind. Mira, vennas, sõidan Tam- 
bovisge naist võtma.» 

Kõrtsmik lõi kannaga kolm korda vastu põrandat: 

«Anna aga siia, vennas... Anna siia... Ja sa ära 
muretse Ka mina, vennas, olen mõrtsukas... Tühja 
kah... Nüüd kohe võetakse sulle naine,» ütles kõrtsmik 
ja vajutas sahtli all asuvale kangile. 

Filka Škvoren lõpetas niisama kiiresti oma elu. Süga- 
vas klaasises pruunis jõehauas seisis ta nüüd kõrvuti 
lõbusa Tuzikuga, ilma mure ja tigeduseta südames. Mõ- 
lemad kullaotsijad, rasked kivid jalgade küljes, mis nee- 
tisid laibad jõepõhja, kummardusid nüüd jõevoolu või- 
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muses teinetšisele, kätega kergeid liigutusi tehes nii 
sakalt kui mitte kunagi oma el Nad silmitsesid imi 
tunult teineteist oma pimedaks jäänud silmadega, püül 
'sid väga teineteisele midagi öelda — võib-olla mida 
üpris tarka ja head —, kuid ei suutnud öelda. 


Hommikust saadik vilistas aurulaev kumedalt, kutš 
reisijaid kokku, Tusased, läbipekstud ja paljaksröövil 
inimesed hakkasid vähehaaval sadamasse tulema. 
janduslikult mõtlevad, korralikud inimesed — neid 
»enamus — ööbisid pargasel, See kaine inimmass võlli! 
joodikuid vastu kord õ 
ea Paljud j 


oma päid puruks ja viskusid meeltesegaduses jõkke. 

Sellel hommikul olid vargaküla Razboi tänavad 
kordselt vaiksed ja kurvad. Ujus lähemale möödap 
matu pilv. Sinine taevavõlv hämardus. Patune õhk 
täis külma uduvih 


fi 
k 


» Keegi ei 
Isegi 


Politsei kontrollis ärasõitjate doktimente. Kell kak 


päeval lahkus aurik jõesadamast. Põgenik Straštšalo i 


hinges helises rõõmus mu 


Kui laev mööda sõitis, dis Filka Škvoren selle ratast 
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test kinni haarata, püüdis karjuda: «Vellekesed, võtke 
mind Tambovisse kaasa...», kuid laev sõitis osavõtma- 
tult ähkides edasi. KE E 

Juurdlusvõimude ja politsei poolt avastati külas ning 
karjamaad katvas võsastikus kaheksateistkümmend värs- 
ket laipa. Kaheksa vigastatut viidi haiglasse. Kolmküm- 
mend kolm inimest paigutati vangikambrisse. 

Kired olid kustunud, küll möödub hirmgi. Kuid rasked 
kannatused, mida toovad kaasa nii hirm kui ka kired, 
jäävad kauaks püsima rahva kättemaksuhimulisse tead- 
vusse. z 

Bolšoi Potoki jõgi ühines kusagil maa-aluseid teid 
kaudu Sünge jõega. A e 

Ja kõik.maailma veed voolavad lõppude lõpuks ürg- 
sesse ookeani. 


«KAS VÕIB?» ja torni kabinetti astus Fj 

RAX ; ja 2 Fi t E y 

a Ambrejev üleni särades nagu klaaskuut päid 
NA Pt Petrovitš... Minu missi 
ka õid kindel olla, sinu elu älj 0 

«hädaohtu. Ibrahim-Oglõ on viimaks ometi ansa 


«Kuidas?!» ja Prohhor kargas püsti. Kogu ta nägi 


tõmbus ohjeldamatust rõõmust krimpsu; ta kallistas (W 


gevasti politseiülemat ja hak! i ing tä 
JAE mööda tonti 0000 A 
«Kus ta oh?) i ii ähki 
A » Kus on laip?» kiirustas ta ähkivat Fjodõi 
«Maetud.» 
ja välja ja too siia! Ma tahan teda isiklikul 
«Kahjuks on ta ilma peata.» Istuv politseiü 
pst , valt A ALU olit 1 i 
Ta ja pistis oma lihasterikkad kül paksude HAAA 
Ta i rippuvate mokkadega nägi 
1 opsi lõugu. «Ma jälitasin teda juba ü j 
mädala. Ma olin piiritusevedaja, KO Mal t 


suinutavat mürki sisaldava piiritusega. Orus Roostesd 


allika juures. Tõsi küll, tšerkess ja“neli 
e ill, 1 ja “neli varnakki ei 
KEK L öö. Ma läksin lõkke juurest tasakesi serial 
Va ka AA va omad kihutasid kohale 
kainet kargasid hobuste selga, k t 
Ibrahim, ja kihutasid AES ikki ss > Meie jälle vendi 
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sabas. Algas vastastikune tulistamine. Koidikul leiti 
tapetud tšerkess. Röövlid olid ta maha jätnud, aga pea 
olid, saatanad, enestega kaasa viinud. Keha vedeles 
alasti maas. Käed välja väänatud. Käes kinžall. Vaat 
seesama kinžall... Kaukaasia kinžall!» Fjodor Stepa- 
nõtš võttis portfellist kinžalli ja ulatas Prohhorile. 

«Tunnen... Tema kinžall.» Prohhor Petrovitš heitis 
kiire pilgu surmarelvale, istus laua juurde ja, pistnud 
jälle sõrmed juustesse, mõtles tusaselt. 

«Ja-jah... Tema kinžall, seda ma tunnen. Mäletan,» 
pobises ta tühjusse, lõi siis rusikaga vastu lauda ja kar- 
jus läbilõikava, võõra häälega nagu traagik näitelaval: 

«Välja kaevata!! Siia tuua! Ära põletada! Tuhaga 
suurtükk laadida ja tulistada, nagu Vale-Dmitri põr- 
muga!» F A 

«Kuulan.» 

Prohhor Petrovitši sügavasse pealuusse langenud ja 
tumedate varjudega ümbritsetud silmad läksid pungi 
ning süttisid nagu püssirohi, aga kustusid jälle. Siis võt- 
tis fa tindipotil korgi pealt, loksutas seda ja nuusutas. 

Politseiülem silmitses Prohhorit teravalt. 

«Ma pole sind kama näinud, Prohhor Petrovitš. Sa 
oled väga muutunud. IKõhnaks jäänud, Kas oled haige?» 

«Jah, ma olen haige...» ning Prohhor neelatas sülge 
ja langetas pea. Siis hakkas kiiresti silmi pilgutama, 
nagu kavatseks nutma hakata. Ta seisis laua nurga juu- 
res ja vedas sõrmega mehaaniliselt mööda lauda. «Olen 
haige, vennas, olen haige.» Tõstis siis pea ja ütles äge- 
dalt: «Mina pole nii haige kui nemad kõik. Mina olen 
peaaegu terve...» Ta varjas politseiülema eest oma 
silmi. Tema pilk vilas kohmetult ringi, libises tühjusse, 
hüples ühelt asjalt teisele. Ja äkki — stopp! — tele- 
grammid. 

«Sa peaksid puhkama, Prohhor Petrovitš.» 

«Jah, vist küll... Näed sa? Loe... Protestivad, pro-+ 
testivad vekslei . Telegrammid Moskvast, Piiterist. 
Ma sülitan selle peale. Las protestivad... Saatanad, 
lojused! Ja veel Moskva Kaupmeeste Pank: «Meie panga 
poolt kaks korda pikendatud sissemaksude mittetasumise 
korral läheb teie masinaehitustehas tervenisti oksjonile!» 
Hirmutavad, lurjused! Aga kust ma võtan? Minu ette- 
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võttesse on mahutatud seitse miljonit. Aga tema, raisk 
ei taha anda... Tal on raha küll, libu...» Ta kõnele 
tasa sosistades, sagrine pea sügavale alla vajunud, 4 
legrammidele langes pisaraid. 

Politseiülem laskus kummargile ja nohises alandili 
kult. Tema silmades särasid kelmikalt nii rõõm kui 
mure, 

«Ma sülitan, sülitan kõigele!... Kui ma ise ainul 
terveks saaksin. Küll saan kõik tagasi... Ajan kokki 
miljardi, terve miljardi, terve miljardi,» sosistas Prohliof 


justi õhinal: «Fjodor, kas sul ehk viina kaasas polei 
Mulleei anta...» 


A t iste tulistamist oli diakon Ferapont hi 
liselt kuidagi haraliseks muutunud, oli kind!a tugipuni 
elus kaotanud: Prohhorist kui inimesest oli tal kahjil 
kuid ta nägi ka selgesti, et Prohhor türanniseerib rahi 
vast, et ta on rahva vaenlane ja rahvas vihkab teda 
Diakon jä mure pärast sepatöö sinnapaika, hakka 
oma elu üle järele mõtlema — vaat kus tobu! —, võtti 
kätte ja läks tööliste juurest ära, et «vaimulikuks 
saada, et elu üle kõvasti järele mõelda. 

Ja talle näis, et tema lihtne ning selge elu oli asjatul 
keeruliseks aetud — ta oli ühelt kaldalt lahkunud! 
ja teisele mitte randunud. Ta on siin nüüd kõigile 
raks ja tundmatuks muutunud: isa Aleksander vaeväll 
küll osutab temale kui käpardile heatahtlikkust, endised 
sõbrad-töölised aga hoiavad temast kõrvale. Ka pere: 
konnaelu näis diakonile õnnetusena. Manetška on rumal) 
Manetška on inetu, Manetška, on sigimatu, 

[ Äh, diakonile oleks tarvis tema tüseduse kohaselt mitte 
ntsakat "Manetškat, vaid purjutajat, kahe — süllä) 

medust eite. 4 

«Ei, vend Ferapoška, see pole see, sugugi mitte see, 
mõtiskles ta lävel rusikasuurust mustlaspiipu suitsetad: 
ja suitsu poolavatud uksepraost. välja puhudes. «Ag 
vaat kui jätan nad kõik maha ja lähen ära rööv! 
juurde, saan kurjategijaks, hakkan pillerkaaritamal!» Siis 
aga viirastub talle, et ta on esimene protodiakoh lisaku" 
peakirikus, kus ta kroonupüha ajal laulab «Palju aas=f 


478 


taid», nii et tsaar ise kõikuma lööb ja köhima hakkab 
ning rahvas nagu suurtükipaugust pikali langeb, ja et 
tsaar toibudes ta enda juurde õhtusöögile kutsub, kus 
siis Ferapont lossis tsaarinnat-keisrinnat ja kõiki keisri 
perekonnaliikmeid «kättpidi tervitab», kus siis tsaar koos 
temaga napsi võtab, talle õlale patsutab ja ütleb: «Noh, 
isa protodiakon, sa oled mulle väga armas, lase ennast 
kähku Manetškast lahutada, ma saadan Pühasse Sino- 
disse paberi, siis võid valida*naiseks ükskõik missuguse 
minu toatüdruku, kas Maša, Glaša või Anna Jaroslavna, 
kõik on üliuhked vürstitarid.» 

Diakonii läksid niisuguse mõtte juures isegi silmad 
kissi ja ta süda naeratas nagu tugeval karul mesilas. 
Ta tõmbas piipu, lirtsas läbi hammaste ja koputas piibu 
vastu saapakontsa tühjaks. «Tobu,» Mõlles ta tusaselt 
ja vaatas kõördi vilkale Manetškale, kes ahju juures 
askeldas. «Kus nüüd mina, harimatu inimene? Ja kas 
siis isa Aleksander laseb mind Piiterisse?» 

Tõsi küll, isa Aleksander soovitab Ferapondil kirja- 
oskust täiendada, ta hakkas teda isegi õpetama, kuid 
Ferapondil on ju väga halb pea ja teda on ära tüüdanud 
kõik need «patšedal ja «obatšed». Tont neid võtku! ...» 

«Aga Prohhor Petrovitšist on kahju. Äh, kui kahjul... 
Noh, oli suur inimene, kuid korraga läks hulluks.» Hil- 
juti tõi diakon talle rjassa all terve «Feodosja» — tšet- 
vertnoi. Jumal tänatud, et seda ei märganud arst ega ka 
toapoiss. Ja need sulid tohtrikesed, kui tõtt öelda, ainult 
asjata piinavad peremeest: kuidas “siis see võimalik 
on, et viinajooja inimene peab ilma viinata elama ja 
olema? 

'a diakon Ferapont ise hakkas tublisti viina viskama. 
Diakoni naine jälgis teda hoolega ja võttis tal viinapu- 
deli käest. Et oma ' õnnetut matsakat Manetškat mitte 
kurvastada — Ferapont armastas teda siiski —, pani ta 
end iga kord, kui jõudis kätte joomaperiood, keti otsa, 
mis oli kinnitatud voodi kõrvale seina löödud raudrõnga 
külge, lukustas keti ja andis võtme Manetška kätte, hei- 
tis siis voodisse, surus hambad kokku ja piinles ning , 
mõmises. Mehe kannatusi nähes vabastas Manetška ta 
pisaraid valades ja andis talle klaasi zveroboid ning soo- 
lariisikaid: 
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«Säh sulle, kullake, niisuta oma patust hingekest Jj 
ära rohkem enam joo, mu tuvike!» y 

Diakon meelas viina alla ja hüüdis endale rusikagi 
vastu rindä, põrutades: > 

«Manetška! Ma hakkan kohe jumalat paluma, et Yi 
mind selle mürgi küüsist vabastaks.» 

Ta laskus ikoonide klaaskastiga nurga 
põlvili (kapis hoiti küünlaid, kirikuleibu, | 
ja igasuguseid kaltse). Manetška süütas lambikese jäi 
diakon hakkas kirglikult ohkides palvetama. 

Niipea kui Manetška uksest välja läks, roomas diakõll 
kiiresti püha kapikese juurde, avas ukse, võttis sealt töö 
bise apudeli, mille ta sinna kaltsude alla oli peitnud 
ja rüüpas sellest nii et jätkus. Põrandalauad eeski 
kriuksuvad, Manetška astub sisse. Kõik on korras: dia) 
kon on pööranud oma tumenenud pale Kristuse hi 
pilgu' poole ja palvetab põlvitades, käed risti rinnä 
Manetška on rõõmus, rõõmus on ka diakon. Ta palvetab 
kaua, kuni nõrkemiseni. Manetška peab majatalitu 
pärast ühtelugu väljuma — viin toobis aina kahanel 
Diakon palvetab tunni, teise tunni, jumalakartlik 
netška lööb endale käigu peal risti 
heldinult: 

«Hea küll, aitab juba... Tõuse nüüd, ma suudletii 
sind, mu õnnetu karuke!» 

Kuid diakon pole enam suuteline tõusma, ta lamab 
kõhuli põrandal nagu tohutu suur konn, taob peaga 
vastu põrandat ja pomiseb: 1 


«Ei tõuse, ei tõuse enne, kui olen pisaratega kogi 
oma mure välja valanud! .. .»*ja tilgutab otse põrandal 
ehtsaid kahetsuspisaraid. 


Isa Aleksander kirjutas oma päevikusse: 

«17. september. Hommikul oli hall maas. Katuste 
tais rippusid jääpurikad. Härra insener Protassov sõitis! 
eile ära. Äraseletamatud on inimeste eluteed. Kavatsesf 
sõita Uraali, kuid selle asemel sõitis ekstra Sankt-Peter: 
burgi, kirurg professor Astapovi juurde. Meie kohalikud 
eskulaabid 1. 1. Terentjev ja A. G. Appertseptsiuš panid 
diagnoosi — maksa vähk. Alatu haigus laostas märka 


matult organismi, hiilis juurde nagu varas öösel, täiesti 


480 


ootamatult. Häda meile, nõrkadele ja abitutele, sest kõik 
on jumala teha! Me lahkusime sõbralikult. Ma sülelesin 
teda ja soovisin, et ta õnnelikult vaiksesse sadamasse 
jõuaks, kuid ei riskeerinud õnnistada uskmatut. Aga 
iga jumalateenistuse ajal ma pälvetan siiski haige And- 
rei eest. Veel pole teada, kus olen mina ja kus on tema 
teises maailmas. Jumala kohus pole inimeste kohus ja 
inimeste tegude üle otsustatakse seal teisiti. Ja võib-olla 
paljud küsivad viimsel kohtupäeval imestunult; «Issand! 
Miks sa minu, vaga inimese, hukka mõistad ja joodikule 
ning kurjategijale armu annad?» sest võib-olla tuleb 
suure häälega hüüda: «Issand, heida armu mu, süütu 
peale!» 

20. september. Ma märkan kurvastusega, et Protassovi 
haigus erutab Niina Jakovlevnat palju rohkem kui tema 
mehe haigus. Ta kavatseb vist Piiterisse sõita, et haige 
Protassovi operatsiooni läbiviimise eest hoolitseda. See 
on muidugi inimlik, kuid patune, sest ta seab oma teise 
kohustuse kõrgemale esimesest. Tema silmades, liigutus- 
tes, kõnedes ja tegudes märkan ma rasket sisemist 
võitlust. Püüan teda ettevaatlikult mõjutada, et mitte 
tema südame haigeid keeli riivata. Palvetan tema eest 
eriti. 4 

29. september. Prohhor Petrovitši haigus kõigub min- 
gisuguste äärmuste vahel. Kord on ta terve ja teovõime- 
line, siis äkki oleks «nagu keegi talle saba peale astu- 
nud». Psühhiaater, kes sada rubla päevas saab, lahutab 
käsi ja ütleb, et talle ei ole veel kõik haiguse etapid sel- 
ged. Ei tahaks küll seda ülitarka tohtrit hukka mõista, 
kuid... Aga minu arvates, profaani seisukohalt vaada- 
tes, ei ole selle pagana-ristiinimese haigus mitte füüsi- 
line haigus, see tähendab mitte ajutsentrumite ja ajurak- 
kude haigestumine, vaid ainult lihtne hinge ähmastu- 
mine. Tarkade külameeste väljendust mööda — tema 
«hing mädaneb». 4 

Tuleb välja, et kui silmalääts on ähmaseks muutunud 
või silmadele hall kae kasvanud, ei suuda haiget aidata 
ei mingisugused kompressid, tilgad ega prillid. Tuleb 
kõrvaldäda kae ja pime saab jälle nägijaks. Nii tuleb ka” 
Prohhor Petrovitši ähmastunud hingelt kõrvaldada pimes- 
tav kae ja hing saab nägijaks. Ent kuidas ja mis nimelt 
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tuleks haige hingelt kõrvaldada, seda minu mõistus € 

võta. Palvetan jumalasulase Prohhori eest. 4 
Eile kell Kolm päeval — issand andku mulle andeks 

mu naeratus «> juhtus tõepõolest midagi absurdset, riisi 

malalt naljakat. Taigast toodi tšerkess Ibrahim-Oglõ 

peata, 

uuri 

jooksis 

laip visa 

keelust hoolimata). 


e vene paganausuliste 
rahva seas liikus visalt kuulujutt, et j 
stus Ibrahim-Oglõ, nagu poleks midagi 
serval salaviinamüüja Fenja juures ja jõi samuti 
viina, aga terviseks, mitte lahkunu m lestuseks. Fakt oni 
kontrollimata, kuid paistab kaunis tõenäoline. 
30, september. Öökülmad kestavad. Lendavad lõunasse 


hilised luiged. Minu vana ümmardaja murdis mulle terve) 
i Si 


agusaid pihlamarju vili on maitsev ja käs 

£ rdun tagasi hiljutise sündmuse juurde, Salas 
inamüüja Fenja — kõlvatu ja jumalakartmatu naing$ 
tõeline patune Paabeli tütar — salgas ülekuulamisel 
kangekaelselt seda, et tema juures oli tšerkess, kuid 
tugeva karistuse tagajärjel (peksti vist nuudiga veri: 
seks) tunnistas siiski üles, et*tema juures ööbis keegi 
kurttumm kääbus, et see bus «ihub hammast Proh= 


hori peale ja ähvardab politseiülemaga arveid õiendada». pg 


Salaviinamüüjat hoitakse luku taga. Tema vist küll 

vangi i pääse. bus on jäljetult kädunud, kuul= 
dust mööda oli ta pärit varaste ja röövlite jõugust.» 

2 ANKe 

Küpses uus streik. Solvatud ja petetud töölised hakka) 

sid jälle häält tõstma. Uute tööliste juurdevool kätkes, 

seepärast tundis'rahvas end kindlamana ja hakkas jul= 
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güst võtma. Barakkides, tehastes ja kaevandustes käis 
kõva agitatsioon, korjati raha streigifondi, koguti mitme- 
suguseid relvi. Näis, et töölistel liikumine on stiihiline, 
kuid seekord kulges see siiski organiseeritumalt kui va- 
rem. Punased streiginiidid hargnesid igale poole, aga 
kus asus kera ise, seda ei teadnud keegi: streigikomiteed 
varjas rangeim saladuskate. £ 

Kõik läks hästi, ainult Niina Jakovlevna töölised 
tõrkusid. «Poliitikamees» IKrajev, tööline Vassiljev ja tei- 
sed agitaatorid veensid jonnakaid tasapisi: 

«Teil on hea elada Niina Jakovlevna barakkides. Aga 
kas teil pole häbi, seltsimehed, teistest paremini elada? 
Kas te siis tõesti aru ei saa, et teid tahetakse tüssata? 
Olete. ju kuulnud, kuidas muinasjutus kaval rebane ru- 
malat kukke tüssas? Noh, vaat... Niixsünnib ka teiega. 
Te külvate kohutavat vaenu oma seltsimeeste vahele, 
kuulake, mis teist kõneldakse... Ärge olge äraandjad, 
poisid!» “ 

Perenaise töölised jäid mõtlema. Ja nende esindajad 
andsid varsti järgmise vastuse: 

«Me ci lähe rahva vastu. Kuhu läheb rahvas, sinna lä- 
heme ka meie.» 

Pärast peainsenõr Protassovi ärasõitu läksid Prohhor 
Petrovitši majandusasjad üha rohkem ja rohkem sassi, 
Peterburist lendas telegramme, mis määrasid lühiajalisi 
tähtpäevi hanketööde riigile üleandmiseks, kusjuures 
peterburi ähvardas lepingu murdmise. eest tohutu suure 
trahviga. Raudteevalitsus koostas akte: ettevõtja Gromovi 
poolt kivisöe õigeaegse üleandmise. lepingu tingimuste 
tikkumise kohta. 4 

Õma võimust teadlik rahvamass püüdis kõikjal pere- 
mehele võimalikult rohkem 'soolata: «Las. tunneb, alatu 
hing, et peamine jõud ei ole mitte tema, vaid meiel» 

Kõik kaevandused hakkasid nagu kokkuleppe kohaselt 
oma kullasaaki tunduvalt vähendama. Metsaraiujad . ei 
täitnud enam raienorme. Mehaanikatehases lõhkes hoole- 
tuse tõttu katel ja kogu tel jäi kauaks vajaks seisma, 
pidurdades sellega ka teisi töid. Kõige suurem aurulaev 
«Orjol» põrkas vastu kivi ja läks väärtusliku laadun- 
giga põhja. (Rahvahulgas seletati, et rühm küritahtlikke 
inimesi, nende hulgas ka «üks kollase. salliga noor po- 
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kamees», oli tulepaagi el sihilikult ümber pail 
tanud ja+auriku valele sõiduteele juhtinud.) [Ki 
lisaks levis: teade Gromovi naskest haigusest igasse kail 
laiali. Seepärast ei andnud neljakümne äriosakonna kel 
mid volinikud enam sissetulekuid ära, põhjendades sedi 
kord kaupluses toimunud tulekahjuga, kord kauba f 
kogu raha röövimisega. Piiteri ja Moskva tööstustuusd 
lasksid aga Prohhor Petrovitši vekslid protesti. Vekslili 
tasumiseks. ei olnud rah: ellega ühenduses kavatsesit 
moyi juurde sõita pealinna kahe suure panga esindäi 
, et uhke omaniku mõningaid ettevõtteid oksjonil 
la ning maha 'müüa. 
Jhe sõnaga, Prohhor Petrovitši pea kohale tõusis musi 
, ta traagiline saatus lähenes haledale lõpule. 
a otsustas end lõpuks tõsiselt käsile võtta, täie e 
giaga "töö kallale asuda, kõik parandada, kõik kor! 
seada ja varanduse suurendamise, täieliku võidu nii 
kuulsuse teel kindlal sammul edasi marssida. Ta oli 
kuulnud, et ka Tamerlan ja Attila ning isegi Napolei 
olid ajutisi kaotusi kandnud, et ka neil alati kõik ei 
nestunud. Tähendab, pole põhjust nukrutseda, pole põl 
just hullumeelsust teeselda, pole põhjust ennast, arst 
Niinat ja' kõiki teisi hullutada. Ei, nüüd juba aitab. 
Edasi, Prohhor! Oma ürituse, oma idee eest läbi eba 
õnnestumiste, üle saatuse tumedate ähvarduste barrii 
kaadi, üle surnute, kes teda segavad, üle mahalastuti 
laipade... Kuid ikka edasi, Prohhor Gromov, geeniusfe 
geenius, edasi! . . 3 

Hingelise tõusu momentidel läks ta end ahvatledi 
üleni keema. Kuid veri valgus peaajust ära ja erutati 
Prohhor Petrovitš kangestts äkki külma meeleheilt' 
hoos: «Kõik on kadunud, kõik on otsas! Väljapääsi 
pole!» 

Nii:nagu lahingus lüüasaanud väejuht kaotab enese 
valitsuse, annab vastukäivaid käsklusi, ähvardab mahäl 
lasta segadusse sattunud jaoülemaid, loob täieliku virvartii 
just sel momendil, kui tarvis on raudset tahet ja selgeli 
mõistust, nii ka Prohhör Petrovitš Gromov Haarab' 
telefoni, kõostab telegramme; tormab ü juurest; 
ilma seal korraldusi tegemata, teise ti uurde, ajab) 
arste enda:jtiurest minema, teeb Niinale skandaale, saa* 
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dab üksteise järel kiirtelegramme Protassovile, et ta ta- 
gasi tuleks, lubades talle sajatuhandelist tasu; nähes 
preestrit oma häärberi koridoris, karjub temale asja ees, 
teist taga: «Kutjaa, petisl... Jumalat pole» olemas!» 
Unetutel öödel aga kargab voodist välja ja hakkab 
ikooni ees kummardusi tegema ning paluma, et jumal 
annaks talle jõudu. 

Niisugustes vastuoludes, niisugustes hingelistes kram- 
pides möödusid tema tunnid ja päevad. 


Kord õhtu eel sõitis tusane Prohhor koos teedeinsene- 
riga raudtee kõige kaugemasse punkti, kus lõpetati silla 
ehitamist. Ta hakkas seal oma mureliku südame kergen- 
damiseks insenere ja tehnikuid noomima: 

«Te viivitate töödega! Te mokitsete niisama, aga ei 
tööta. Kas te teate ka, kui suurt leppetrahvi ma pean 
maksma? Kui selles sekkoris tähtpäevaks töid ei lõpetata, 
peksan ma, jumala eest, teid kõiki kepiga läbi! "Käige 
siis minuga kohut...» 

Insener, elatanud prillidega mees, teatas peremehele, 
et tekkinud olukorras on väga raske töötada, 

«Missugune see tekkinud olukord siis on?» 

«Puudub üldine juhtimine. Sildade ja truupide jooni- 
sed viibivad. Tasumaksmine töölistele on ebatäpne. Aga 
peaasi — kogenud tööliste kaader jookseb laiali.» 

«Kuhu? Kas põrgusse või?» ; 

«Ei, Niina Jakovlevna, teie abikaasa juurde, Prohho 
Petrovitš.» Inseneri silmad muutusid tigedaks, ta tahtis 
toorest peremeest solvata jailisas: «Seal on tööde orga- 

iiseerimine palju parem ja töötingimused hoopis inimli- 
ilmad.» 

Räevuse Prohhori külmude vahele lõikus sügav verti- 
kaalne korts. 

«Kus, kus kohas see parem on?!» karjus ta sõõrmeid 
puhevile ajades. i 

«Ma ütlesin vist väga selgesti: teie abikaasa juures!» 
vastäs insener, pöördus äkki ümber ja lahkus, näidates 
peremehele selga. “ 

Vastuse mõttest maruvihaseks saanud Prohhor läks 
koju. Ta ei kuulnud ega näintid midagi. Tema ainsaks 
mõtteks oli Niinaga tõsiselt arveid õiendada. «Ah- 
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haa!... Sinu juures on parem, sinu juures on inimils; 
kum?!» Ta kartis, et see mõte tal tee peal nõrgeneb, äp 
jub, ja et viha ej lahtuks, käratas kutsarile: 4 

«Kihutal» (M AR 

Ta ei võtnud seljast mustade nööridega husaarikuubi 
ega peast valget drappmütsi, vaid läks saabaste 
mürtsutades kiiresti läbi tubade rea ja tungis uksel 
koputamata naise buduaari. 

Niina Jakovlevna istus suitsukarva flanellist hommiki 

, kleidis väikese inkrusteeritud marketrii-kirjutuslaua ju 
res, näoga Prohhori poole, tumedad tihedad juuksed 
kamniitud kõrgeks kreeka soenguks, ise täidlane ja ka 
nis. Ta ces põlvitas diakon Ferapont, käed üles tõstetud! 
nagu ikooni ees: 

«Kuula mind, armuline proua!... Võta minult seisus 
ära... Hukkun... Võta seisus ära! Ma ei vääri jumds 
lat... Armuline, võta mind enda juurde sepaks... Käi 
su peremehe ravin ma terveks ,. . Paremini kui kõik tohte 
rid.» 

iipea kui Prohhor uksele ilmus, naeratas Niina muti 
talle vastu, kuid äkki naeratus kadus ja naise 
äksid hirmunult suureks: hambaid kokku surti 
sammus ähvardav Prohhor tema poole. Ta ei suutnul 
ega karjatada, kui Prohhori raske kä: 
talle juba näkkü lõi. Niina langes vaikselt tooli pealt põš 
randale, š 

«Peal» röögatas diakon, kargas jalule ja haaras Prolis 
hori ümbert kinni, 

Prohhor kiskus enese lähti ja sammus käsi rusikasse 
pigistades maast üles tõusva naise poole, kuid diakon 
haaras temast jäile kinni. 

e, Prohhor! Mis sa ometi teed?!» 
j s lahkuvale Niinalš 
t 


k 
“pead selga visates üles 
bert kinni. A 
Prohhor tahtis ennast jälle diakoni käppade vahelt 
lahti kiskuda, virutades talle kõigest. jõust meelekohta. 
Ferapondil hakkasid kõrvad huugama. 
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«Peksa, peksa, varnakk!... Kunagi löön ma ka 
sind... Ja kuidas veel löön...» Diakon rabas peremehe 
kaks kätt pihku ja pigistas nii, et Prohhoril kondid ragi- 
sesid. 

Ning vaenulikult talle otsa vaadates ütles diakon bas- 
sihäälega: 

«Ma ei taha oma käsi määrida. Aga kui ma löön, siis 
ei löö ma mitte sinu moodi. Löön nii, et su nina lendab 
kuklasse... Nii, sõber Prohhor... Nii!» 

Diakon vabastas peremehe käed oma pihtide-taolistest 
kätest, kuid sulges talle tee Niina Jakovlevna juurde. 
Prohhor seisis samas poosis, nagu ta kinni haarati, ja 
liigutas küünarnukkidest kõverdatud käsi, justkui proo- 
vides, kas kondid on terved. Diakon Ferapont tõmbas 
oma laiadest taskutest välja kolm pudelit, viina. 

«Vaata, tohter Retseptus saatis sulle lõbutilku.» 

«Lähme, lähmel» hüüdis Prohhor närviliselt, ahne 
võõra häälega. «Kurat, misšugune skandaal!,.. Mis ta 
minuga teeb!,: .» 

Nad võtsid teineteise õlgade ümbert kinni ja läksid 
nagu kaks armunut kabinetti, vaarudes ärritusest, mis 
polnud veel jahtunud. Diakoni lai selg tõmbles järsult, 
nagu oleksid teda kirbud hammustanud, ja ta silmades, 
mis ebasõbralikult Prohhori peale kõõritasid, põles mingi 
karm otsustavus. «Ma sulle näitan, kuidas naisi peks- 
takse... Ma panen sulle mõistuse pähe, poologar tobu,» 
mõtles diakon vihaselt. A 

Oma üksikus magamistoas, nutnud nii palju kui süda 
soovis, otsustas hingepõhjani solvunud Niina oma õnne- 
tusest ka preestriga rääkida ja läks, põsk ikka veel hõõ- 
gumas, isa Aleksandri tuppa. 

Preester, prillid ninal, istus küürutõmbunult ja lõpetas 
järjekordse jutluse teeside koostamist. Sinises skuljaas, 
kuldrist rinnal, tõusis ta püsti, kui Niina sisse astus. 

Põleva lambi abažuur heitis kõigele salapärast, külma 
valgust. 

Põsest kinni hoides ütles Niina tungiva häälega: 

«Ma ei või enam siia jääda. Ja kui teie, isake, mind 
selleks ei õnnista, olen ma sunnitud ilma hingekarjase 
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õnnistuseta ära sõitma. Ma ei suuda, m 
enam... Minu kannatustekarikas on ääreni täis... 
Isa Aleksander jäi mõtlema, tõmbas tubakat ninas 
«Ma ei säa teist hästi aru,» ütles ta jahedalt, ä 
dusevarjundiga hääles. «Kelle hooleks te siis jätate oma) 
tööd, mida te nii suurepäraselt alustasite, — oma haigla 
vanadekodu, kooli ja lõpuks kiriku?» Ta nuuskas aeglä 


selt nina, tõstis käe pihku pigistatud taskurätikuga i k 
õielisirutatud nimetissõrmega, tasandas oma dramaati 
selt kõlavat häält ning ütles: «Lõpuks — teie mees?., 
Teie haige abikaasa Prohhor Petrovitš, kes teid, mu kal 
lis"tütar, pahameelehoos on solvanud?... Mis temast 
saab?» 4 

Niina nuuksatas, langetas käe õhetavalt põselt ja tõss 
tis taskurätiku silmade juurde. 

«Kuid ma ei suuda! Ma ei suuda enam,» karjatas 
märviliselt kontsaga kopsides ja oma täidlasi õlgu väris; 
tades. Tõusis siis püsti, kõndis ebakindlal sammul edasisi 

jäi seisma ning surus selja vastu sooja ahju! 
äed rippusid elutute väätidena, pea kiskus viltu, 
ises, silmad pilkusid sageli, suured pisarad vees 

tema põskede ja langesid hommikukleidile. 

Isa Aleksander hingas raskesti, ta kaalus mõttes õpe 
tussõnu, mis öelda jumalakartlikule, kuid oma õige tee 
kaotanud naisele. Niina keerutas mehaaniliselt oma tas! 
kurätti ja hakkas siis kõnelema: 

«Isa Aleksander, ma pean teile tunnistama... Kui vä* 
lus see mul ka on, ma pean...» ja peatus, et hingel 
tagasi tõmmata. «Ma armastar Andreid,,. Andrei And: 
rejevitš Protassovit.» 

«Mis see tähendab — te armastate? Andestage, ma 
saa Aru.» 

«Ma armastan teda kui kõige lähedasemat sõpra. Te 
imestate? Kummaline! Mis on siin siis niisugust. 
halba?» ja taskurätik hakkas tema käte vahel kiire 


keerlema. «Ja veel... Ja veel pean ma teile tünnistamasg 


et ma...» Niina langetas pea ja heitis ohates kiire pilgul 
oma kõhule. «Ma olen.*, rase.» 

Isa Aleksandril jäi suu lahti. Ta võttis käega aeglaselt: 
prillid eest ja vaatas ehmunult silmi vidutades Niinale 
otsa. * 
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«Teie?! Te olete rase?» 

«Mis selles siis nii imelikku on, isa?» 

Preestri suu jäi pärani lahti, silmades välkusid viha- 
sädemed. ' 

«Tore!... Kiiduväärt!... Väga heal» hüüdis ta sarkas- 
tiliselt, ise üleni värisedes ja oma suurejuukselist pead 
raputades. «Selle patu nimi on — liiderlikkus!» 

Niina kulmud kerkisid imestunult, ta ise tõusis ahju 
juures seistes kikivarvule ja püüdis murelikult naera- 
tada. 

«Mis siin siis imestada on?... Ma olen ju abielunaine 
ja mu tulevase lapse isa on mu mees...» ha 

Isa Aleksander lõi endale peoga vastu otsaesist, pöör- 
dus kähku kõrvale ja hakkas segaduses asju laua peal 
ühest kohast teise äsetama. Siis tõukas tugitooli müri- 
nal eemale, tõusis ja läks Niina juurde väljasirutatud 
kätega: “ A 

«Andestage, mu armas, andestage!... Unustasin pea- 
mise... Mis minuga ometi on?» 

Niina puhkes nutma ja langes ta rinnale. 


4 
3 


Samal ajal, umbes kell kaheksa õhtul, algas erak 
Nazarile viimse õnnistuse andmise talitus. Matnud oma 
sõbra, vana taadikese Anani, tundis orvuks jäänud 
vanake väljakannatamatut igavust” ta igatses laanest 
pääseda inimeste juurde. Ta,käis kaua aega mööda tai- 
gat, palju versti, tema teekond oli vaevaline, ta käis 
Mööda metsloomade radu, kuid jäi mingi ime läbi ter- 
veks: ükski metsloom ei puutunud teda, ükski sääsk ei 
imenud tema verd. ) 

Jõudis lõpuks suure vaevaga lagedale maanteele, hai- 
gestus, nägi küla. Kohe esimeses suures majas leidis ta 
peavarju. Elab siin juba nädal aega. Suur ja tõmmu, la- 
mab ta voodis katte all. Peatsi kõrval taburetil seisab 
väike, pisitilluke puusärk; selles võib matta vaid jänese., 

«Kuhu sa siis lähed, püha vanake?» küsis temalt pere- 
rahvas. 

«Lähen sinna, kuhu jumal saadab.» 
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«Aga miks sa siis puusärki kaasas kannad?» 
«Nii on tarvis! Varsti sureb suur inimene.» 
| Pererahvas ja sinna tulnud talupojad imestasid Nazarl 
sõnade üle. Nad olid vanadest erakutest juba ammu fj 
palju kuulnud, mad pidasid meid pühakuteks, mõned olid! 
isegi nende juures laanes käinud. Nad vaatasid huvigi 
suud matsutades ja ohates valgetest laudadest tahut 
puusärgikest musta, sissepõletatud ristiga kaanel. 
Kuuldus kuljuste kõlinat. Voorimehe troikal sõitis suuli 
inimene Andrei Andrejevitš Protassov. Ta tundis ei 
halvasti. Ta ei tahtnud peatuda postijaamas, kus oli alall 
läbisõitjaid, ja ütles voorimehele: 
mind õige selle maja juurde. Siin paistab puhtami 
olevat.» 
Maja oli ruumikas, kolm puhast tuba. Talle anti val 
gusküllane, valgeks lubjatud tuba eraku ruumi kõrvale. 
Tasudes arvet, ütles ta voorimehele: ' 
«Oota üks hetk, Ma annan sulle ülesande.» 
Ta võttis rahakotist Prohhor Petrovitši telegrammi 
mille ta eelmises postijaamas oli saanud, mõtles veidi ja 
kirjutas vastuse: 


«Olen Teie ettepanekust väga meelitatud. Raskesti 
haige. Seda vastu võtta ei saa. 


Protassov. 
Siis koostas teise telegrammi Niinale: 
m M 
M «Tunnen end füüsiliselt ja kihgeliselt väga halvasli) 


s Elan Teie headuse mälestustest. Väsisin teel. Puhkalli 
päeva teeäärses külas. Teist eemalolek riisub mull 


energia. Saadan kirja. Telegrafeerige Sosna raudtee 

M jaama. 
A Alati Teie Protassod.3) 
| » Voorimees sõitis telegrammidega tagasi. Peremees, 
4 halli habemega ja palja pealaega'vanaisa Klim, tõi Proš 


tassovile säravalt puhta Samovari, piima, võid ja mune! 

«Kas soovite veel midagi, härra?. Kohe hakkame teile 
ahju kütma. Saate pisut sooja. Nii niiske ja külm of 
täna.» d 
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«Mis rahvas see teil seal on? Kas külalised?» 

«Ei! Üks erak vaevleb. Varsti peavad tulema preester 
ja köster. Viimset õnnistust andma. Rändaja erak 
Nazari. Ta tuleb laanest... Elas padrikus koos teise era- 
kuga.. > 

Papp. Viimse õnnistuse andmine. Vaikse surma palu- 
mine. Viiruk. Seda kõike kujutledes meenus Protassovile 
tema enda haigus ja ta kortsutas pahaselt kulmu. 

«Ma olen neist erakutest kuulnud,» ütles ta. «Minu 
tehnik isegi kohtas üht neist taigas. Kas siis arsti teil 
siin ei olegi?» 

«Ei ole! Mis te nüüd, kas naljatate? Mis arst see meie 
külas võib olla? Meie kasutame rohkem posijaid ja eite- 
sid./. Aga mis teiega on? Kas olete haige või?» 

«Ei. Ma niisama küsin.» 

Vanaisa IKlim lahkus. Protassov otsis esile oma ravi- 
misõpetuse, võttis välja rohud, keetis kuivatatud vabar- 
natest teed, korkis lahti pooliku rummipudeli. Ta tundis 
tugevaid külmavärinaid ja üldist nõrkust. Kraadiklaas 
näitas, et ka keha temperatuur oli tugevasti tõusnud. Ta 
hakkas ravimisõpetust lehitsema, luges tähelepanelikult. 
Kuid kirjelduse järgi olid kõigil haigustel peaaegu ühed 
ming samad tunnused ja kartlik lugeja võis ravimisõpe- 
tust uurides avastada endas musttuhat haigust. Protas- 
sov vihastas nii iseenda kui ravimisõpetuse peale, sulges 
raamatu ning hakkas kuulatama, mis sünnib seina taga. 

Sealt kuuldus läbi ukseprao preestri: palvesõnu, ini- 
meste ohkeid ja köstri ning kogu rahva venivat, inisevat 
laulu. Protassov tühjendas koltnanda klaasi vabarnateed 
rummiga, heitis kuumana voodisse, mis oli asetatud just 
küdeva ahju kõrvale, ja sulges silmad. Ta hõõgus tuge- 
vasti. Haigus ta sees peremehetses. Pea sumises. Voodi 
õõtsus. 

Protassov jäi kuulatama. Preester luges midagi. Siis 
hakkas köster laulma, temale laulsid kaeblikult kaasa ta- 
lumehed ja eided. Ning jälle varjas Protassovi erutatud 
teadvust raske udu. Talle viirastus unes, et ka tema on 
surnud, et lamab puusärgis ja et temale peetakse matu- 
setalitust. Tal hakkas hirm ja siis — hea: laulvate häälte 
hulgas kuulis ta Niina häält ja selles hääles kõlas suur 
kurbus. Nüüd hakkas diakon Ferapont «Igavest mäles- 
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tust» laulma ja lämbus pisaraist. Puhkesid nutma eidedi 
puhkes nutma kogu rahvas. «Mammake, aga seal hauäš 
on ju konn!» Seda ütles poisike. Niisugune valgepäint 
punnis põskedega. Kostis tšravat tulistamist. «Jälli 

mõtles Protassov ja karjus: «Ärge tulistage, ärge tuli: 
tage!» Kuid rittmeister von Pfefier koputas põskhabe 
väristades sõrmega vastu ahju ja ütles: «Mu kallis, põll 
tage need rumalused i 

Protassov ärkas ja pühkis käega higise otsaesisel 
Ahi küdes eredalt. Seina tagant kostis nuuksumist ji 
valju nuttu. Preester luges laulvalt väljendusrikka tend 
riga:. 

«Kõige armulisem issand, kuule meid, kes me palu 
sinu kannatava sulase Pjotri eest...» ; 

«Miks siis Pjotr, vanakest kutsuti ju Nazariks?» mõtles 

wv, tõusis oma puusärgist ja läks kikivarvul präõw 
kile jäänud ukse juurde. Vaatas ringi. Ta nägi värisevalt 
valgust ja viirukisuitsu siniseid lainei hvas seisis) 
põlvili, küünlad käes. Kollendas preestri kiikus vii 
rukipann, Suitseva viirukipanni viibutused,  rahvaht 
pilgud olid suunatud haigevoodile. Tõmmu, mustajuuks 
line, suure habemega erak lamas voodis, toetudes küü 
narnukkide ja seljaga vastu patju, seljas oli tal valge: 
särk, käes põlev küünal. Suured tugevate kulmudega silt 
mad olid pärani, vaatasid kummarduvate küünlatul 
keste ja ohete suunas, mööda sisselangenud kollaseid 
põski voolasid pisarad. 

Preestri ees, väikesel valge linaga kaetud lauakesel) 
olid suur savikruus viljateradega, põlev küünal ja kak 
klaasikest — üks viina, teine õliga. Teradesse oli pistes 
tud seitse väikest kepikest, nende otste ümber oli vall 
mähitud. Preester võttis ühe Kepikese, kastis selle õlisse 
ja määris haige nägu, võttis teise, määris tema rinda. 

Protassov astus tasakesi mingi kibeda tundega 
juurest eemale. Kõik see näis talle tarbetu komöödiani 
odava teatrina. 

«Mõttetus, mõttetus, mõttetus!» ütles ta ja hakkas! 
mööda tuba jooksma, tõstis kord käed kõrvade juurdep 
kord vehkis kuumade kätega nagu kana tiibadega. Küls 
mavärinad ei lõppenud. IKondid välutasid. Kõrvad kohis 
sesid ja kumisesid. 
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Rasketes hingelistes vastuoludes, mis algasid siin, su- 
reva eraku voodi juures, haaras Protassovi haiglane 
teadvus kinni kord äralibisevast reaalsusest, usust: en- 
dasse, oma kindlast ratsionalismist, kord kahtles kõiges 
ja vajus kuni kõrvuni talle nii vastikusse müstikasse, 
mõttetusse sentimentalismi. Äkki tundis ta teravalt, nagu 
noa torget südamesse, temas endas pesitsevat surmavat 
haigust: mitte teel saadud tuskatekitavat külmetust, vaid 
arstide poolt kindlakstehtud parandamatut kasvajat, mis 
teda juba pool aastat nagu raibet haua poole ajab. 

«Aga mina -mõtlesin alles hakata elama. Niina, 
Niina! ... Mu esimene tõsine armastus,,. Ei jumal ega 
kurat ja isegi sina mitte, Niina, ei suuda mind nüüd 
päästa...» 4 

Ja uuesti ahastades: "i 

«Mõttetus, mõttetus! ... Ei mingit kasvajat. Lollus! 
See Appertseptsius ei tea midagi!» 

Peegel. Ta jäi seisma. Tõstis näo juurde elektrilambi. 
Poolhämarusest vaatas tema peale tarkade mustade sil- 
madega suurte sarnadega mongolitüüpi mees, Vaatas, 
ajas enese turri — kuid äkki muutusid ta silmad nuk- 
raks. 

«Noh, vend Protässov, kas oled haige?» 

«Haige,» vastas peegel haledalt. 

«Vist vähk?» 

«Vähk,» vastas peegel. 

«Noh, kas sureme, Protassov?» 

«Sureme,» vastas kulmu liigutades mongolitüüpi mees 
peeglis. F 

Protassov noogutas peeglile Rukralt pead ja deklamee- 
ris/hllasurutud sosinaga meeldetulnud Beranger” laulu- 
kest: 4 


On koltund õis saand sõbratarist hellast 
ja sõber puhkab varsti surmaund... 


Tema jalad kangestusid ja hakkasid värisema. Ta istus 
voodile, surus näo padjasse ja hakkas kuivalt köhides 
nutma. - 

Seina tagant, saates teda magu kaja, kostsid ohked ja 
nuuksed. 2 
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Kesköö paiku algas Prohhor Petrovitši kabinetis vas 
tastikku sõimlemine ja ümberpaigutatava mööbli kolin. 
Tohutu stur diakon seisis ilma pihtkuueta, pükstes ja 
vöötamata mustas särgis keset kabinetti ning vaataš) 
käed puusas, Prohhor Petrovitšile purjus pilguga oli 
Kabinetis oli kuum nagu saunas, diakon oli läbimärg) 
ta sorakil juuksed olid sassis ja otsaesise külge kleepusi 
nud. 
«Kuigi sa mu heategija oled, aga sa oled lollide lolli 
nagu pime kukk,» karjus diakon ja raputas pead. «Kei 
lõi naist, prouat? Sina, lollpea! Kes andis vaimulikele! 
tu,kõrvu? Sina, lollpea!» 
«Ole vait, püha eesel, kuradi jõehobu!» vastas Prohho) 
kähiseva, rämeda häälega, türklase moodi kamina juures) 
vaibal istudes ja kätt pudeli järele sirutades. 
«Aga kes tegi mind pühaks eesliks? Sina, lollpea. 
Mina olen sündinud sepikoja jaoks!... IKa mu isa ol 
sepp! Aga sina, nadikael... Juudamaa kuningas, He* 
roodes! Vaat kes sa oled!» 
«Vait, ole vait,» käratas Prohhor ja võttis viina. «Kas 
sa, va kolask, oled unustanud, et ma märatseja olen 
Vaat kui kargan sulle kallale, hammustan, närin su kõr 
vad peast.» 4 

«Katsu sa... Ma veel õpetari sind, kuidas hullumeel: 
set simuleerida. Ma ei ole sinu Retseptov. Ma arstin sü 
kohe terveks. Kohe tuleb sul aru i 
mänglesid, kuid tema silmad, n i 
tšerkessil, pöörlesid silmavalgete välkudes ähvardavalt 
«Kuradi simulant. Vägivallatarvit 

Prolihor kargas martvihaselt püsti, vehkis diakoni ees! 
pudeliga, kuid langes äkki virildunud ga põlvili, las: 
kus selili ja küünarnukkidega vastu põrandat toetudes! 
sisistas: 

«Ibrahim... Ibrahim...» 

«Ah, mina olen sinu arust Ibrahii hüüdis diakon, 
kargas juurde, haaras tal kraest kinni ja viskas ta nurka 
nagu koerakutsika. «Ütle,,kes ma olen? Kas Ibrahim või 
diakon? Vasta, kärnane kurat!» kärkis purjus 'Ferapont!! 
talle karusammul lähenedes ja käsi rusikasse pigistades. f 
«Kas hakkad juba rääkima, koerapõeg? Kas hakkad?» 
Pead õlgade vahele tõmmates ja“ mehemürakal tardu- 
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nud pilku hoides jooksis tummaks jäänud Prohhor seina 
äärt mööda telefoni juurde, ajas mööda minnes posta- 
mendi küünlajalaga ümber, võttis telefonitoru ja karjus: 

«Rahvas! Politseiülem!! Ibrahim-Oglõ on siin!...», 


«Jäta, Ferapoška!,.. Valus ju!» Prohhor kiskus enese 
lahti ja vehkis: püsti seistes raske tammepuust tooliga ta 
pea kohal. 

«Ah-haa! Kas tundsid äta, purjus tobu, tundsidära?» 
küsis diakon ja sirutas enda kaitseks käed üles, Kuid 
tool langes suure hooga ja diakoni vasaku käe kaks 
sõrme lendasid raksatades liigestest välja. Ta ei tundnud 
valu, lõi Prohhoril tooli käest. Prohhor hüppas diakonile 
peaga vastu kõhtu ja hakkas nagu veski rusikatega töö- 
tama. Diakon haaras rasketest võmmudest ägisedes 
TE sülle. Prohhor kiskus enese lahti. Diakon kisen- 

jas: 

«Käsi! Sa vigastasid mu käe!...» ja tõmbas inetult 
äljaväänatud sõrmedega käe rusikasse, haaras parema 
käega Prohhoril rinnust kinni ming tõukas ta selili. 

Hetke pärast veeresid nad, mõlemad punased, higised, 
raefust möirates vaibal, teineteisest üle viskudes. 
«Noht!... Kes keda? ,..» Mürinal langesid ümber toolid, 
postamendid, raamaturiiulid, seinalt prantsatas maha 
raske peegel. 

«Kas veel hulluks lähed? Kas lähed?!» ähvardas dia- 
kon Prohhorit, kaksiratsi raskelt ta seljas istudes ja 
raudse käpaga tal õlast kinni hoides. «Kas veel naist 
näkku peksad? Kas veel mulle kõrvakiile jagad? ... Sure 
nüüd, sa koerapoeg!...» 

Lahti rabeldes nägi Prohhor silmanurgast endast paari 
sammu kaugusel diakoni taskust väljakukkunud revolvrit 
ja piipu. Pingutusest kähisedes nihutas Prohhor end kõ- 
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vasti vastu põrandat surutud selja ning tagumiku 4 
vähehaaval.edasi ja sirutus revolvri järele. Diakon käh 
gas seda märgates püsti ja. kummardus, et ise revolvri 
haarata. Kuidt- Prohhor kasutas juhust ja virutas põram 
dal lamades»kõigest jõust mõlema kannaga diakoni 
vastu tagumikku. Ferapont lendas kui kott kukerküi 


suletud ukse juurde. Üksteise järel tungisid talle päl 
ja-selga kolm kuuli. Diakon murdis mürinal ukse mal 
ja j is toapoissi, kokka ning kojameest jalust mal 


tõstetud kätega läbi saali, kohaleruttavält 


hhiaatrile vastu ning kisendas metsikult: 

«Terveks ravisin!... Terveks ravisin!...» 
Ta lõhkistest huultest ja purustatud ninast voolas päf 
ketile ohtrasti verd. 
Siis kukkus diakon kohe maha. 


Protassov magas raskesti. Öösel vahetas ta kaks kori 
higist märga pesu. Hommikul pistis peremees, vanat 
Klim, pea ukse vahelt sisse. 


«Noh, kuidas on, härra isand? Kas sõidad täna edasi! 


või jääd veel meie külaliseks? Ma viiksin sind... Mul 
on hobused kui marutuul. 

«Astu Sisse, vanaisa. Anna, näe, sealt see klaasasi) 
toruke!» 


Protassov pani kraadiklaasi. Klim istus, haigutas, tegil 


ristimärgi suu ette ja ütles lähi haigutuse: 

«Sinu järele, tead sa, küsis erak... Erak Nazari. 
Tema, tema! Tal on nüüd, pärast viimse õnnistuse saä 
mist, veidike parem. Jõi teed piimaga. Ütleb: kes se 
külaline on? Mina ütlen: Gromovi kõige suurem insen 
valitseja. Tema ütleb: kutsu ta siia.» A 

Protassov naeratas ebamääraselt ja võttis pisut viis 
tades kaenla alt kraadiklaasi. Temperatuur oli kaunis 


kõrge — 38,4. Protassov tundis üldist nõrkust, kõrvad 


kahisesid ikka veel. «Pote midagi, pole midagi Tar: 
vis sõita,» mõtles ta. Jõi teed, hakkas Niinale kirja kin 
jutama. : Midagi ei tulnud välja. Meeleolu oli* endisel 
väga halb. 4 
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Siis ilmus jällegi Klim. ; 

«Anna andeks, kulla isand... Ma segan sind jälle. 
Erak ju palub. Saatis järele.» 

Protassov ajas käed laiali, ringutas roidunult ja mõt- 
les: «Võib-olla teab 'vanataat midagi huvitavat Prohhor 
Petrovitšist. Kirjutaksin Niinale.» Ja käskinud hobused 
"ette rakendada, otsustas Nazari juurde minna. - 

Erak vaatas sisseastuvale Protassovile suurte auku- 
väited silmadega otsa ja köhis kõmisevalt endale 
pihku. 

«Istu, reisija, siia mulle hästi lähedale,» ütles ta. «Me 
oleme siin maailmas kõik reisijad. Meie trajektoor on 
nullist kõigeks, või — tagasi nulliks. Istu, Andrei.» 

Protassov, peremehe poolkasukas «hoolikalt õlgadele 
võetud, vaatas imestunult Nazarile otsa ja istus lauakese 
äärde, millel asus väike puusärk. 

«Kust te teate niisuguseid tarku sõnu: null, trajek- 
toor?» ki 

«Mis poolest nad siis targad on? See on ainult maa- 
ilma tarkus,» ütles erak vaikse bassihäälega. «Ma olin 
oma moortses suurtükiväelane, õppisin ise ja õpetasin 
teisi, kuidas inimesi tappa. Ja siis muudkui tapsin ja 
tapsin.» Erak pilgutas silmi ja tõmbas hinge. «Olin sõ- 
jas, sain vahvuse eest kuldmõõga. Oleksin pidanud seal 
hukkuma, kuid jumal ei tahtnud. Õgisin end elust täis 
magu koer ja elu ajas mind oksele nagu koera. Tahtsin 
värskendust, õhku. Läksin Peterburist taigasse. Tõsi, 
tundsin igavust, alguses oli jäga igav. Vaatasin üksil- 
dase elule kui vanglakongile4 Aga nüüd juba pa 
tean ja tunnen, et tõelise vabaduse võib meile anda 
ainult üksildus, ainult vaikuse kõrb.» 

«Kummaline,» lausus Protassov mõtlikult imestades, 
kujutledes kogu üksildase elu koledust. «Minu arvates 
on elamine metsloomade ja puude hulgas suur õnnetus.» 

«Kas sa oled näinud vikerkaart järve kohal? Joob veest 
vett ja annab sama vee tagasi. Nii on ka minu 
õnnega — see sünnib minus ja läheb ka minusse... Kel- 
tegi teadmata, kellegagi jagamata. Sellest järeldus: » 
vaimne küllastumine on kirjeldamatu rõõm. Nii, mu 
poeg, nii...» + 
> Protassov kuulas tähelepanelikult ja imestas vanamehe 
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feadnud, millest temaga ida. Aga vai 
igutas end kahmatamatult ja vaatas karmilt — ta Ool 
tavasti Prgtassovilt uudishimulikke küsimusi, 
mõtles veidi ja küsis: 

«Mis sundis teid siis seltskonda ja pealinna 
jätma ning taigasse minema? Missugune idee?» 

«Missugune idee? Ma ju rääkisin: õgisin end liiga | 

, Seeoligi idee. Jah, ma õgisin end kõigest liiga täis til 
peni:» Erak tõukas juuksesalgu otsaesiselt ja asetas | 
kile oma soonilise, paistetanud liigestega kämbla. «MI 
arvates, sõber Andrei, on kõige ülevam idee elus: kõil 
loobuda, kõiki armastada, mitte kedagi solvata, kõiki! 
eest palvetada ja surra kusagil tee peal, kepp käes üll 
kott seljas.» 

Protassov ei tahtnud vanamehega vaielda, kuid üll 
siiski, närviliselt huuli hammustades: 

«Jah, olen nõus! See on suur idee. Kuid see om sil 
just oma mõttetuse poolest., Kui inimesed säärase id 
amaks võtaksid ja kõik kepi ning kotiga da MN 
ilma hulkuma läheksid, kes hakkaks siis jama, OI 
ehitama? Kõik sureksid siis ju nälga, kogu maali 
muutuks loomade karjaks.» 

- «Sul on õigus. Kuid kas sa tead ka, sõber Andrei, 
kasvanud tamm viskab maha viiskümmend t 
tõru? Ja kõigest üks tõruke läheb kasvama. Teised räi 
mutavad ainult maad või saavad sigadele söödaks. Pii 
jud on kutsutud, aga vähesed ära 'valitud.» ) 

«Ah-haa, mõistan,» ja Protassovi silmad lõid särami 
«Tähendab, te peate siis niisuguseid...» Ta tahtis öeldi 
«niisuguseid lullilööjaid-hulguseid magu teie ise,» hõii 
aga keele hammaste taga. «Tähendab, te peate niistgi 
seid jumalainimesi maa soolaks? Te kujutlete neid 4 
dale kõige paremate ja kõige kasulikumate ühiskonii 
liikmetena? Mõistsin ma teid õieti? (1 

Nazari habetunud huuled võpatasid, ta sulges silmi 
sosistas midagi ja hakkas*end teki all liigutama. Päi 
dus siis kähku Protassovi poole ja tõstis oma närtsinil 
siniste soontega laud: i ž 

«Ära küsi nii... Ara küsi! Ara süüta minus kõrkusi) 
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karjatas ta peaaegu; ta hääl hakkas valust ja kannatu- 
sest värisema. Ta lõi risti ette, tõstes rutuga suure 
kämbla pea, õlgade ja kõhu juurde, pühkis otsaesi- 
selt higi ning ütles tasase häälega: «Sa ei usu juma- 
lasse?» 

«Ei!» 

«Teadusesse usud?» 

«Jah, teadusesse usun. Inimkonna progressi. Headuse 
ideesse kurjusest — vaimupimedusest, ebausust, sotsi- 
aalsest ebavõrdsusest — vabanemise teel,» vastas Pro- 
tassov. 

«Sa oled revolutsionäär?» 

«Jah!» 

Nazäri liigutas kulme; läbi ta habeme ja vurrude jook- 
sis naeratus magu hall hiir. «Noh, mis seal ikka,» ütles 
ta. «Ka mina olen revolutsionäär...» 

«Teie?!» “ 

«Jah, mina... Ainult et mina olen vaimu revolutsio- 
näär, sina aga — vatsa.» 

Protassov sai vaevalt suu avada, et vastata, kui erak 
kulmud kortsu tõmbas ja teda sõrmega ähvardas. 

«Ole vait... Ma tean juba ette, mida sa vastad. Ole 
vait!» Ta tõusis küünarnukkidele ja hakkas etteheitvalt 
pead raputades õhinal kima: «Kuidas sa, mõistmatu, 
võid ennast revolutsionääriks pidada, kui sa ei usu iga- 
vese tõe teesse? Sa oled ju valmis oma hinge andma 
oma sõprade eest ja annadki. Sa ei otsi; ju endale õnne, 
vaid teistele, Ei, sa oled valgusest sündinud, mu armas, 
aga mitte ahvist» ( 

«Küid lubage... lubage mul öelda!... Mingisuguseid 
jumalaid, mingisuguseid usundeid ma ei...» 

«Väiki, vaiki! Tean juba ette! Ja vaat nüüd see erak 
Nazari, kes on nelikümmend aastat mööda saatnud 
mõtiskledes nelja silma all iseendaga, seesama suur 
patune Nazari, ütleb sulle: meie ei võigi teada, mis on 
inimene, veel vähem, mis on jumal. Vaiki, vaiki! Teadus? 
Sa tahad öelda: teadus? Ka teadus ei tea midagi. Tea- 
dus on mõttekära, unenägude vilkumine. Ja pea seda 
meeles: teadmine sünnitab alati mitteteadmise... Süvene 
sellesse ja pea seda meeles — sa oled tark.» 

Protassov tõusis. Tõusis ka erak; ta heitis kõrvale 
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kirju lappidest teki ja laskis valgetes aluspükstes pall 
jalad üle voodi ääre maha. 

«Oota, küula! Noh, hea küll. Lõpetatud. Pimedalef 
raske kirjatarkust õpetada. » 

«Ma ei kavatsegi teie juures õppima hakata..y 
pole vanaeit”..» 

«Aga sa õpi, see ei tule sulle kahjuks,» ja vana 
välgutas silmi. «Minu tarkus tuleneb üksilduse süydl 
nud vaatlemisest, hinge avamisest igavikule. Siima 
on!...» Ja erak pistis käe järsku padja alla ning lõi 
bas sealt välja kaaluka paki ajast ja suitsust koltunudp 
bereid. «Siin on kõik, kogu mu mõttetarkus.., Sedi 
ole üheski raamatus. Kui ma patune olin, kirjeldasin 
elu kui patune inimene, kui ma vagaks usuinimesi 
sain, kirjeldasin oma elu kui usklik. Aga kui ma 
pühana tundsin, hakkasin ma jumalasõna kuulutaM 
nagu uus prohvet — jumala äravalitu: «Jumalariik tüli 
ja kõik, kes armastavad jumalat, rõõmustavad!» 
lehed on kirjutatud inimkonna päästmiseks. Inimesed [6 
vad, näevad selle maailma valelikkust, usuvad mi 
sõnu ja saavad nende läbi õndsaks. Näed nüüd, kui 


mina, püha mees, uhkustama hakkasin, Kuid seda ei 


olla! Ma olen ussiki Ma olen ussike! Needüi 
müristas vanamees kivise häälega ning ta nägu muuli 
tõsiseks ja ähvardavaks. F 
Protassovil jäi suu lahti ja ta näpitsprillid kukk 
mina pealt maha. Erak, pikk vöötamata särk seljas, 


sis täies pikkuses püsti ja karjus tihedalt täiskirjutatül 


poolkõdunenud lehti raputades: 7 


«Ma näen, ma näen! Kõik,“mis ma siia olen kirjuli 
nud, on muile dikteerinud kaval võrgutaja, saatan! Halt 


uhkustama, hakkasin uhkustama, ha-haa!... MiMi 


olen püha, kõik teised on lubjatud hauad, krohvi id 


seinad... Ma langesin selle oma sureliku unisti 
kalidu vaimu kõrgustest alla põrguhauda. Ja kogu 


neljakümne-aastane vägitegu on jooksnud ja. Oh) 


issand! Miks sa oled mind maha jätnud? 
ussike, ma olen samasügine patune nagu 


Ei halvem, halvem veel! Ja mitte mina pole hukkuvä 


maailma päästja... Issand!» hüüatas erak ja lange 


ikooni ette põlvili. «Aita mind, heitlejat ... Põleta, põlela 


500 


mu südame ühkust kustumatu tulega! Alanda mind kuni 
viletsa rohulibleni, või ma alandan ennast ise!» Ta tõu: 
sis, vaatas tigedalt Protassovile otsa, astus ahju juurde 
ja viskas hetkelise kõhklemise järel nii elu, pühakute elu 
kui ka oma prohvetlikud mõtted leekidesse. Siis hakkas 
kogu kehast värisema, muutus silmapilkselt näost mus- 
taks, haaras peast kinni, vaatas ähvardavalt ja trotsivalt 
ikooni poole ning läks suure vaevaga, vaarudes, täiesti 
jõuetuna oma voodi juurde. Ta rinnad larisesid kumedalt 
nagu lõvi kurk. Vanamees hingeldas. 

Protassovil hakkas väga kahju sellest nõdrameelsest 
inimesest, kes kunagi oli omanud vaimujõudu. Talle 
näis, et see ebatavaline ja tark põikpäine vanataat, kes 
taigas oli kaotanud oma mõistuse, vajas palju rohkem 
arstiabi kui pahatahtlik Prohhor Petrovitš Gromov. Pro- 
tassov kõhkles: kas ta ei peaks mitte selle armetu vana- 
kese endaga kaasa võtma, kuhugi maakonnalinna viima 
ja seal kas või vaestemajja paigutama. Vanake lamas 
voodis, silmad kinni. Tema rind tõusis ja vajus süga- 
vast hingamisest ning nuuksetest. 

«Hobused on ees, isand!» hüüdis vanataat Klim lõbu- 
salt tuppa astudes, endal sõiduvammus seljas, kõrge 
müts peas ja piits käes. 

Erak avas silmad ja ütles kõmiseval, erutatud häälel: 

«Hobused on ees... Nii see on... Äkki astub sisse 
surm ja hüüab: «Hobused on ees!» ja otseteed kalmis- 
tule.» Ta tõusis jälle istukile, laskis jalad üle voodi ääre 
rippu ja, püüdes oma erutatud häält“pehmendada, ütles 
sõbralikult Protassovile: «Mu, armas, kallis inimene! . 
Noh, küll ma olen rõõmus, et sind kohtasin. Neliküm- 
mõhd aastat olen oodanud niisugust inimest... Kuule, 
mu armas, kallis,» ja veider naeratus virildas vanamehe 
nägu. «Kui sa Piilerisse jõuad, vahest ehk juhtud seal 
kohtama ülaanipolkovnikut, aga võib-olla ka kindralit 
Andrei Petrovitš IKozõrjovi. Ma lahkusin temast nelja- 
kümne aasta eest. Kui ta peaks veel elus olema, siis on 
ta juba vana mees. Ma jätsin ta poisikesena maha. Ta 
on mu lihane poeg ja Anfissa vend.» 

«Missuguse Anfissa?» 

«Pea! Oota! Kõnele temale minust, mis su süda käsib. 
Ütle talle, et varsti hakkan surema, olen kodutu rauk. 
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“Kirjuta, sõbrake, taskutaamatusse: Andrei Petrovi 
Kozõrjov, ihükaitseväe ulaan.» R 

Protassov Hakkas kirjuta 

«Minu ja erak Anani juures käis kord liiderdaja M) 
hor. Ma panin ta proovile ja selles suusõnalises pröö 
ajasin tühja juttu Danilo Gromovi, tema vanaisa pä 
Mitte Danilo, vaid mina olen Aniissa isa. Ma ei Ol 
veel vana, kui ma Venemaalt siia tulin — nüüd olem 
kaheksakümne-aastane —, ja mul oli palju raha kaasi 
Ma käisin mööda eraklaid, otsisin kohta, kuhu end $i 
seada, ja päästmise asemel hukutasin oma hinge: 
armuvahekorra iluduse Agniaga, kes oma hinge pääl 
vanausuliste eraklas. Sellest Soodoma patust sünd 
Antissa. Siis tuli mul aru pähe ja ma läksin jäädavi 


sõbrake, maailm: õik...» 
«Noh, kas sõidame, isand?» tuletas end meelde põll 
mees Klim. 
v ja pöördus siis era 
Nazariks, vaid 


endale kummardas Protassov Nazarile, pistis talle pohl 
sisse kakssada rubla ja läks oma asju pakkima. 

Protassov oli peaaegu kogu teg tusane ja endassesii 
gunult vaikne. e | 

Ta ei tahtnud üldse mõelda, hing nõudis täielikk 
puhkust, kuid kogu aeg tükkisid talle üksteist taga aji 
des pähe nii head kui halvad mõtted. 

Ta ei osanud ette aimata, mis ootab teda ees, kas 
või surm, aga ta uskus kindlasti, et kuigi ta isiklikul 
sureb, siis rahvavabastamise üritusel ei ole mingil juhti 
määratud hukkuda. A g 

Ehkki ta ei teadnud, et, see aeg ei ole mägede tati 


kui kogu maailma raputab suurtükkide märin ja selles 


suures lahingus sünnib tema kodumaa vabadus, kull 


tema sügavas südamepõhjas põles kustumatu tulukus 


oodates seda vabadust ja kogu vene elu ümberkorralda 
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mist, kus pole enam ei Prohhor Gromoveid ega sandar- 
mirittmeistreid, ei uljaid jõuke, kes tõstavad mässu eba- 
õigluse vastu, ega ka neid liigutavalt armetuid erakuid, 
kes inimeste-orjade ja inimeste-tagakiusajate juurest 
põgenevad metsloomade juurde. 

Protassov uskus rahvasse, uskus rahva juurdlevasse 
vaimusse, tema heasse tahtesse. Mõtted liikusid, troika 
kihutas, maa aina lendas hobuste kapjade all. 
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Gromofite toredasse majja tungis hirm. Nagu roheline 
külm ving voolas see igasse nurka, tungis kogu elu 
atmosfääri. 

Iga inimese südamesseglaskus hirm. ' 

Keegi ei teadnud majas, kuidas käituda, mis antud 
«momendil teha. Üldine hämmeldus. Kõik ootasid mingi- 
suguseid traagilisi sündmusi. 

Hunt ajas sageli koonu püsti ja ulgus. Hunt pandi 
kuuri kinni, teda peksti, teda meelitati kotlettide ja suhk- 
ruga. Miski ei aidanud — hunt ulgus, õudselt, meeleheit- 
likult. Mustad tarakanid roomasid parves köögist õue, 
sahvrist kadusid hiired ja rotid nagu enne tulekahju. 
Härg läks marru, kaevas kolm lehma surnuks, vigastas 
kahte purjus strasnikut ja kutsarit. Ühel päeval, kui tuu- 
lutati Prohhor Petrovitši kabinetti, Išndas aknast sisse 
valge öökull, lendas läbi tubade rea — vuhtil — laste: 
tuppa ja istus Veerakese voodile. Vaibal mängiv laps 
hakkas hirmu pärast kisendama, teenijad jooksid kokku, 
öökull aeti ahju peale ja löödi surnuks. Inimesed seleta- 
sid, et see olnud ellutõusnud topis, kes torni kabi etist 
lastetuppa lennanud, Öösiti kostis aias laske ja röövlite 
vilet. Köögitüdruk kurtis, et juba kolmandat ööd kägis- 
tab teda kodukäija, neljandal ööl läks ta kutsari juurde 
magama. 

Kõiki neid hirme võis seletada lihtsa juhuslikkusega, 
kuid Gromovi harimatus teenijaskonnas ja hiljem sa 
kogu asunduses hakkasid liikuma kuulujutud. Varsti oli 
kogu tööliskond ühes ametnike ja kroonu esindajatega 
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haaratud ootusetõvest, et on tulemas midagi saatusi 
ning möödapääsmatut. 2 

oIsa Aleksander ei olnud kogu sellest rumalast 108) 
vähem erutatud kui .köögitüdruk; ta hakkas iga päev pM 
veteenistusi pidama ja õpetlikke jutlusi ütlema. Ta rah 
kogudusele kuulüjuttude rumalusest ning ebausu pall 
susest ja kutsus pihtkonda üles ühisele palvusele «ellt 
võtte auväärse peremehe, haige Prohhor Petrovitš GM 
movi: tervise eest». 

Diakon Ferapont muidugi puudus jumalateenistustell 
Diakon Ferapont lamas haigla üksikpalatis, kus kanmi 
tas oma valusid nurisemata ja mehiselt. Läbilastud kam 
el olnud elule ohtlik, see-eest tekitas aga kopsu kinni 
jäänud kuul tõsiseid kartusi. Diakon ei usaldanud kolim 
likku arsti ega lubanud tal end opereerida, sest iga silk 
mapilk oodati maakonnalinnast Niina poolt väljakutsi 
tud kirurgi saabumist. 

Vahel sonides hüüdis ta jõuetu häälega «heategijali 
Prohhor Gromovile palju aastaid», kuid hakkas hingel 
dama, kargas üles ja vahtis meeletult ringi. Tema i 
olid Niina ja üleni pisarais Manetška. ' 

«Noh, kas peremes enam ei märatse?» küsis ta Ni 
nalt murelikult, hakkas mõmisema ja langes tagasi 

adjale. Siis tegi silmad lahti ja kõneles liigutava hä 
ega: 

«Kullake, armuline prouake 
das te 


kanna. 
näeb. Sinust oli kahju, endast «oli kahju, kõikidest olli 
kahju... Temast oli kahju. Tahtsin head. Aga temä 


mind nagu karu. Kas ma siis karu olen? Ma olen ju dia»y 


kon, olgugi viletsavõitu,» ja haaras rinnast kinni, sirti 
tas käe ning silitas Niina põlve; noogutas siis rõõmsall 
Manetškale ja jätkas jälle sosinal: «Sepaks, sepaks teel 
mind. Vabasta vaimulikust seisusest... Ma ei vääri ju: 
malat!» A i 

Niina tõstis suure vaevaga tema raske käe ja surus: 
aaa tagasi hoides tumma tähulikkusega omä 
ututele, 


504 


Vananenud ja küüruvajunud isa Aleksander istus ööd” 
läbi koos Manetškaga haige voodi juures. 

«Isake! Püha isa... Ei saanud ma kuigi kaua jumalat 
teenida.» 

«Küll sa veel teenid, vend Ferapont,» ohkas preester. 
«Jumal on armuline, lohutab meid meie muredes.» 

«Jumal on küll armuline, aga kurat ei ole armuline. 
Sikutab mind jalgupidi põrgusse. Kardan, isake, kar- 
dan!... Pane kohe oma käed mu pea peale. Õnnista 
mind... Must, must' kurat... Kõtt!» ja diakon virutas: 
viirastuvale vanakurjale jalaga. 

Nii ujuvad päevad mööda Sünget jõge, nii võngub ini- 
meste elu kahe kalda vahel. 


Aärmiselt erutatud ja maruvihane Prõhhor Petrovitš, 
kelle diakon oli tublisti läbi kolkinud, ei saanud kolmel 
ööl silma kinni. » 

Närvid olid täiesti käest ära, nagu ohjad purjus kutsa- 
ril. Ta käis tundide viisi mööda kabinetti, püüdis end 
kokku võtta, püüdis roopasse seada oma teadvust, mis: 
oli laiali valgunud nagu elavhõbe klaasil, tahtis jälle 
saada normaalseks inimeseks. IKatsus meelde tuletada, 
mis tema ja Ferapondi vahel oli juhtunud, kuid mälu ei 
töötanud; nagu metsikus unenäos viirastusid talle vaid 
pudelid, kaklus ja tulistamine. «Paras, paras talle, to- 
bule. Või kaklema? Minuga? Nurjatu... Ma kiskusin tar 
porist väljal» Ta ei pärinud diakoni saatuse järele ja 
talle ei kõnelnud sellest ka keegi, kuid ta mäletas, kui- 
das diakon kohkunult uksest välja jooksis ja sõimas. 
«Tähendab, kõik on korras... Tähendab, ta on elus...» 
Siis Hakkas tal äkki diakonist kahju. «Ma ju tulistasin 
tema pihta. Võib-olla haavasin teda, võib-olla surmasin: 
ta? Ei, ei, lollus. Kuidas ma, purjus inimene, sain ta. 
maha lasta? Lora...» püüdis ta end rahustada. «Aga 
äkki mõni saatuslik kuul?» Ta kattis silmad käega, jäi 
hetkeks seisma ning püüdis mõelda. 

"«Tapsid, tapsid, tapsid, tapsid,» tagus ta kõrvades no- 
civ hääl. «Tapsid, tapsid, tapsid!» Prohhor helistas. As- 
tus sisse vana toapoiss. 

«Kuule, Tihhon... Mis diakoniga on?» 

«Mitte midagi.» 
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«On ta terve?» 

Toapoiss kõhkles, vaatas hirmunult peremehele otsa 
ütles hämmeldunult silmi-pilgutades: 

«Just nit:.. Isa diakon on terved. Pole viga.» 

, Prohhor ;Petrovitš rahunes lõplikult. Ta astus kaj 
juurde ja vaatas peeglisse, ega tundnud end ära. $6W 
vaatas tema peale vigaseks löödud silmaga ja ülestursd 
nud ninaga, räpane, hirmuäratav habemik. Prohhor (ül 
dis vastikust ja hirmu. «On aga tore noormees!.,, 
kur... Joodik... Aga kes viis mind selleni? Nemad! 

Tema maailm lõhenes kaheks osaks: «nemad» | 
«mina». 

Ja Prohhori hinge asusid kaks teineteisega võitleWi 
maailma nagu kaks Sünge jõe kallast. Ühel kaldal ON 
tema ise, suur ja ülikuulus, elu ülesehitaja, orjade valli 
seja; tulevane miljardär Prohhor Gromov. Teisel kali 
on*nemad, tema vaenlased: isa, Niina, Protassov, päpl 
tšerkess ja kõik töölised. Tema liitlased aga on jul 
raudne jõud, võitlustahe. Tema vastane on — tema tööl 
pidurdav inimrämps. T: s, tema vastu 
pimedus. Temaga on pü 
vastu — tuim, inertne loodus. Temaga on geenius, temi 
vastu — idiootide jõugud. 

Niisugused näisid Prohhor Gromovile pea peale pööri 
tud geniaalsuse tipust kaks teineteisega vaenujalal oli 
vat maailma — «nemad» ja «mina». 

Adolf Genrihhovitš Appertseptsius tuleb nüüd Prohho 
Petrovitši juürde teatud kartusega: koputab uksele, ä 
tub sisse, silmitseb teraselt haiget ja läheb siis murelül 
lõbusust teeseldes laialisirutatud kätega tema juurde: 

«Tere, mu kallis! Vaadake ometi, missugune ilm tänit 
on!... Suurepärane! Päike, karge tuuleke ja langeväli 
lehtede kuld. Lähme õige jalutama.» 

«Te ei ole ikka veel ära sõitnud? 

«Ei. Mis siis? Kas minu siinviibimine teid...» 

«Te saate sada rubla päevas. Eks? Kui te ära sõidati 
saate kakssada, ja terve kuu jõoksul. Aga ainult kähku 
Olete nõus?» % 

Arst ei saanud iti aru, kas oli see tõsiselt või nä 
jaks öeldud, ta püüdis laialt naeratada, kallutades omäi 
kuutaolist pead kord parema, kord vasaku õla vastu. 
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«Ja ütelge Niina Jakovlevnale, et ma ei taha teda 
näha, ütelge sellele kõige targemale daamile, et kui ta 
püüab mulle hullusärki selga ajada, tapan ma tema ja 
iseenda. Te ärge mõtelge, et mul puudub relv!» ütles 
Prohhor, tõusis kähku tugitoolist, lõi hommikumantli eest 
lahti ja haaras vöö vahele pistetud lühikese hispaania 
kinžalli. «Ärge kartke, ärge kartke,» rahustas ta arsti, 
kelle mäolihased hakkasid. tõmblema. «Ärge kartke. Ma 
pole hullumeelne. Võite siduda, keda tahate — Tihhonit, 
Niinat, pappi... Aga mina, vabandage väga, ei vaja 
üldse teie abi. Kas tahate — ma olen juba homme täiesti 
normaalne? Minu tervislik olukord sõltub minust endast, 
aga mitte teist. Tahate, veame kihla? Kuid teil pole ju 
midagi, te olete puupaljas nagu teie.kolpki. Ma teen kihl- 
veo-ettepaneku Niinale. Sajale tuhandele. Miljonile!! Ma 
olen homme terve. Nägemiseni...» 

«Aga, Prohhor Petrovitš! ... Mu kallis. Siin mikstuur. 
Broomipreparaat. Reguleerib närvide tegevust. . .» 

«Ah-ah, tänan!» Ta võttis arsti käest pudeli, läks akna 
juurde ja viskas selle läbi õhuakna välja. «Palun, ärge 
püüdke mind mürgitada. Ma tean teie vempe. Ütelge Nii- 
nale, et ma tema toitu enam ei kasuta. Jaa, jaa, ei ka- 
suta. Täna söön ma lõunat Innokenti Filatõtši juures. 
Homme — Stjoša juures. Ja üldse, ma lähen varsti teie 
juurest ära. Ja-jaa, lähen ära! Ja väga kaugele. Loodan, 
et te siis ehk jätate mind rahule. Te näete: Sinilga ootab 
mind kamina juures,» hakkas Prohhor luiskama, et arsti 
hirmutada. «Kohe, Sinilga, kohe!... Minge doktor, 
muidu kägistab ta ka teid ära, Ja-jaa, palun, ärge 
maerge. Nägemiseni, doktor! Jumalaga, jumalaga, juma- 
laga...» ülles Prohhor Petrovitš, võttis arsti täidlaste 
õlgade ümbert kinni ja hakkas teda kabinetist tasapisi 
välja tõukama. Pärast seda lõi ukse paukudes kinni, siis 
aga kuulis tõepoolest kaminas häält: 

«Jah, sa ei eksinud. Mina olen Sinilga. Kas tahad, ma 
ronin su sisse ja sa lähed hulluks...» 

Prohhoril hakkasid juuksed kuklal liikuma. Ta tõmbas 
hommikumantli hõlmad kokku ja jooksis kamina juurde. 
Polnud kedagi. Hirm aga läks nurkades tihedamaks. 
Prohhor hingas ebakorrapäraselt, vilinaga. 

«Kuradi tobul... rääkisin ise rumaltsi. Nüüd viiras- 
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tuski. sell...» Ta helistas. «Kutsu diakon siia,» Ül 
ta toapoisile. Too kõhkles, tammus jalalt jalale. «NG 
t Sn a ks et ta viina kaasa võtaks. III 
e tarvis! Jookse Innokenti Filatõtši j ja ülle,' 
AL enti Filatõtši juurde ja ülle, 
«Kuulen,» ja toapoiss pöördus kandadel ringi. 
«Pea! Pole tarvis. Istu! Istu siin. Kas malet mängid 
A isand!» 
«Tola... Siis — käi minema... Kuid i 
ciidesse panna. Seniks — i Kataase AUA 
Toapoiss istus. Prohhor 


gake ta peaga vas i 


seina!.., Kuid pole tarvis! Ah, kü j ) 
t Js Ma Gi seal.» Ha TL AD SAAMA 
rohhor kiskus hommikumantli seljast ja h: e 
lega vehkides kiiresti mööda kabinetti ki (i i A 
ulub?» käratas ta ja viskas hommikumantliga vast 
seina. 
a ET i 
«Ma pole hunt! Ma pole hunt. Ma olen Prohhor Gi 
mov, Isand on isand ja hunt on hunt... Saapad!» Tal 
kinni pannes pobises ta: «Las võtavad ära, Las võtaväl 
las võtavad. Mul ei ole enam 
hevad protesti? Tean.. 
Aurik lä 
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«Teie papake suvatsevad elada Medvedevo külas, 
isand.» 

«Ah Anjutkaga? Aga kas sa tead ka, vana, et Anjutka 
oli minu armuke?» 

«See pole tõsi, isand. Te suvatsete iseennast laimata, 
See oleks ju väga kohutav nii teile kui ka papakesele.» 

Prohhor ohkas, naeratas ja ütles püksinööpe kinni 
pannes: FA 

«Tihhon, sa oled hea inimene. Äh, mu elu on läbi! Ka 
mina oleksin hea olnud. Oleks Anfissa elanud, me olek- 
sime temaga veel tükke teinud... Noh, hea küll. Annä 
vest. Pane valmis soe poolkasukas. Ma olen patune, ven- 
nas, patune inimene... Ma olen patune ja kahetsen. 
Aga sind ma armastan. Ainult kaitse»mind, ära lase ke- 
dagi mind solvata. Ma märgin sind testamendis... saad 
rikkaks... Palu minu eest jumalat. Tunnen, et nemad 
mu märgitavad. Hõika siia Pjotr ja Kuzma.» 

Astusid sisse kaks tugevat puhtaks aetud lõuaga 
meest, saterkuued seljas ja valged kindad käes — nad 
valvasid ukse taga. 

«Vaat mis, poisid,» ütles Prohhor Petrovitš poolkasu- 
kat raputades. «Niina maksab teile palka ja jagab hinge- 
päästvaid raamatuid. Mina annan teile kummalegi viis 
tuhat rubla. Testamendis. Ainult — kaitske mind, Ärge 
laske mind solvata. Andke kõigile vastu lõugu. Minge 
nüüd, poisid, Kuzma ja Pjotr. Kas hobune on ees? Hü- 
vasti siis, Tihhon,» ütles Prohhor ning kaelustas ja suud- 
les Tihhonit. i 

Vana toapoiss surus nina vastu peremehe vesti ja hak- 
käs südamest nutma. 

Prohhor Petrovitš kõneles rutates, riietus rutates. ja 
läks rutates minema. 

Kutsar sõitis ette, Prohhor heitis endale kiire pilgu, 
kontrollides, kas ta ei ole hommikumantlis, istus kalessi, 
laskis kutsari vabaks, võttis ise ohjad pihku ja sõitis ük- 


- sinda minema. Tal polnud nüüd tarvis kedagi karta: 


Ibrahimi pole elus, ka tema jõuk on purustatud. Pereme- 
hele järgnesid salaja doktor Appertseptsius koos Kuzma” 
ja Piotriga ning neli relvastatud ratsastrasnikut. 
Kabinet oli tühi. Kabineti nurkades kurtus kuulmatu 
hirm, külm ja hirmuäratav. Hirm ootas ööd,.et tugev- 
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neda, tõusta laeni, muuta jäiseks peremehe leegitsev 
ja heita see jäisena sonimise tul 4 
Vana Tihhon-kraamis kabinetti ja kõõritas huuli kökl 
surudes nurkadtsse: nurkades pesitses keegi, hinga 
Tihhon jahmus.;Ta väristas õlgu, lõi risti ette ja rulli 
kikivarvul ukse juurde. Keegi haaras teda tagant fi 
hõlmadest. Tihhon tormas ülepeakaela kabinetist väl 


Hirmu on tungil täis kõik Gromovite toad, köök ja kü 
'valruumid. Hirm on nagu ving, mis paiskub igas 


hirmu istuvad inimesed piinarikkas ootuses häll 
Ferapondi voodi juures. Innokenti Filatõtš ohkab mul 
likult ja pühib punase taskurätikuga nina. Tema samäl 
tuhvlites jalad on haledalt tooli all kõveras. «Issal 
heida armu Issand, heida armu,» pobiseb ta murd 
muljutuna järele jätmata. 

Diakon on üleolevalt erk, kuid vilets. Kohalesõitmii 
kirurg, kes teda opereeris, tegi kindlaks üldise veremili 
gituse. Diakon võitles südilt haigusega. Tema palvel (4 
Niina Jakovlevna ta palatisse: grammofoni. Tšaiko) 
«Koraal» vaheldub pealinna protodiakoni Rozovi ektet 
niatega. 

Ferapont krimpsutab nägu: «Nõrk, nõrk,» ütleb 
«Kui mina Iisaku kirikus jumalateenistust pidasin, kui 
lutasin ma paremini — keiser ise sai vapustuse.» 


Isa Aleksander vahetab Niinaga murelikke pilke; Ma 


netška, näost punane, pisaratest tursunud, tõstab ai 
taskurätikut silmade juurde. t 

Diakon palub mängida oma lemmikplaati — Griš 
Kuterma ja neitsi Fevronja «Kiteži linnast». Kuului 
laulja Jeršov. pöördub repliigiga neitsi Fevronja poole: 


«Tatarlaste väge juhtisin, 
sind ma laimata siis käskisin...» 


/ Neitsi Feyronja küsib kohkunult:., 


«Käskisid. sa nõnda, Grišake.» 

«Käskisin.. » 

«Oi, hirmus Griša, Grišenka, 

ehk oled antikristus sa.» 

«Mis sa'nd, mis“sa'nd!“Seda ei, värstinnake.» 
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Ja liigutavalt, südantängistavalt, mis otsekohe kõiki 
kuulajaid piitsutab, kisub Griška Kuterma sõnu oma ve- 
risest südamest: 


= «Olen lihtsalt joodik kõlvatu, 
On maailmas palju sääraseid, 
murekarikast joob meie suu, 
viina juurde ohe täidab meid.» 


Fevronja vastust — «Oma saatuse üle sa ära nurise, 
selles jumala suur saladus» — ei kuule peaaegu keegi 
enam. [Kõigil on selge, et sel põhjaläinud, kuid puhta 
lapsehingega surijal diakon Ferapondil on samasugune 
meetud saatus kui armetul, oma hinge hävitanud Griškal. 
Selgemini kõigist tunneb seda diakon ise. Sõnulseleta- 
matus ahastuses, mis langeb ta peale riagu hauaplaat, 
pööritab ta metsikult oma suuri põletikulisi silmi, mis 
on sügavale pealuusse vajunud, ta lai suu' väriseb ja 
virildub, Viimses ahastuses,“mis tungib tema südamesse, 
tõstab ta käed üles ( vasak käsi on lahas); naerva valu- 
kisaga, millest kõigil korraga õudne hakkab, lööb ta oma 
karedad sõrmed juustesse ja vappub kuivadest nuukse- 
test, mis on külmad gast krudisev surilina. 

Plaat jääb seisma, Astub sisse kirurg. Ta kõneleb viha- 
selt siiakogunenute hüsteeriliste, summutatud nuuksete 
sekka. 

«Erutus on haigele kahjulik.» 

Niina tõstab korraks oma selginenud, pisarais silmad, 
kuid peidab need jälle taskurätikusse. 0“ 
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Sünge Prohhor sõitis oma kõrbi täkku piitsutades kii- 
ret traavi. Teelahkmel, kahe metsatee ristumiskohal, tuli 
talle vastu haldjataoline küürakas kääbus, kott seljas. 
Kääbus pani koti ettevaatlikult maha ja hakkas siis 
kätega vehkima ning mõmisema. Prohhor peatas hobuse. 
Kääbus hakkas kummardama ja keeletult «uaa, uaa» 
mõmisedes andis Prohhor Petrovitšile politseiülema kirja 
pitseriga «F. A.», mille kohal oli vürsti kroon. Kääbuse 
ilased huuled tõmbusid virilaks muigeks. Prohhor sidus 


õil 


“hobuse kinni, avas ümbriku ja hakkas Fjodor Stepanõi 
segast, tindiplekilist, ebatavalist kirja lugema. «Vist pi 
jus peaga kritseldanud,» mõtles ta. 


«Prohhor Petrovitš! See, kellega suurtükk laeti, polni 
-Torahim. Eile püüdsin ma Ibrahimi kinni ja lõikasin | 
pea maha. Seile kirja annab Teile õnnetu kääbus. MÜ 
«nurjatu, piinasin teda, pidasin teda Tondilossis kül 
sundisin teda valeraha tegema. Ta annab Sulle koti 10) 
him-Oglõ peaga. Elage nüüd, Prohhor Petrovitš, täli e 
srahulikult, mina aga lähen nagu kord ja kohus pikaaja 
sele puhkusele Krimmi. Jumalaga, jumalaga, Prohhi 


«kullake... 
Fjodor Ambrejev, politseiülem 


“Kiri oli täis tindiplekke ja laiali valgunud — nagu VIII 
EAA pisaraist niisutatud, üks nurk oli verega mä 
dunud, 

"Sünge Prohhor kirgastus kohe: «Lõpuks ometi on $ 
'kess tapetud!» Ta hakkas oma taskuid pahupidi pöörami 
otsides, millega suures rõõmus kääbusele tema teehi 
eest tasuda. Tal polnud raha. Prohhor võttis oma käll 
taskukella ja küsis: 

«Aga kus on siis politseiülem ise?» 

Kuid kääbust polnud enam kuskil. Kott seisis mä 
najal. Umbes verst maad tagapool valvasid metsatiil 
strasnikud ja teenijad koos arstiga. Nad kartsid pereMi 
ihele silma alla sattuda. 2 k 

Prohhor laskus põlvili ja avas erutatult koti. Koti pi 

, jas oli niinest korvike. IKorvikeses, näoga ülespidi, po 
seiülem Fjodor Ambrejevi pea. ; 

Prohhori suu ja sitmad läksid hirmuäratavalt pär 
Tema kurgust tõusis rane südantlõhestav vingumint 
nagu oleks saega mööda rauda tõmmatud. Jäine Hit 
aheldas tema hingamise. Põrutava hirmu grimass lõi 
talle näkku. Kulmud hüppasid otsaesisele. Ta mõi 
kohe, et teda oli tabanud huilüimeelsus. 

«Fjodor! Fjodor!l» Rarjatas lõpuks hirmust kangesti 
nud Prohhor Petrovitš. Kuid teda rihmutas valusasti üN 


poolkasuka selja kellegi nuut. Prohhor kargas püsti. Piit$ 


«sähvas talle mööda pead kõrvast kõrvani. 1 
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«Tore kink?!» naeris metsikult hobi j i 
vi hambaid paljastades. MA 95: 
a muut vihises kolmandat korda Prohbhori piht, 
Prohhor pistis teed mööda jooksma, ise mõitelult pea 
kohal kätega vehkides, nagu “parme eemale peletades. 
Strashikud tormasid Ibrahimile järele, nii et tolm taga 
Metsast kostis sihitut paigutamist. ' 


Sellest hetkest värahtas, lõi kõikuma Prohhori närvi 
4 j i närvi- 
süsteem, kogu tema psüühiline olemus pragines nagu 
suur maja Maa-alusest tõukest. Prohhor ei suutnud elu 
lõpuni lahti saada sellest teda nüüd vallutanud hirmust. 


Politseiülema metsik tapmine erutas ko, liiti j 
kõiki ettevõtete ametnikke. Tähendab, Ib 1 lõ e b; 
kb ai jõuk tegutseb. 42700: 17 13 
—vOkamate perekondade elamute luu id pandi j 
õhtul kõvasti kinni, Ketikoerad lasti lahti ETA 
rastusid pimeduses peata politseiülem ja tšerkessi kätte- 


Vätavasti tapeti nad samuti Ibrahimi jõugu poolt. 
Videvik, hämarus, Pilkane pimedus. Taevas on tõm- 
bunud pilve. Saabuv öö on täis hirmu. Kõikjal on Mil 


rus, kõikjal ähmane õnnetuste ootamine, Hunt ulub. 
<... Lubage, lubage!... IKas ei saaks vahest üht sõõ- 


des tema teadvust. Las lähevad kõik hulluks, las pussi- 
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Tunaeile, kas oma suurest tarkusest või elu vilelii 
sest, vedas ta toapoiss Ivaniga kihla, et sööb ära kol 
kümmend kõvaks keedetud muna ja naela musta KW 
viari. Kuid*-ta sõi ära kõigest kakskümmend kahekM 
muna ühes ;kaaviariga ja pidi peaaegu surema. Ivani 
sõi nelikümmend kaks muna ja poolteist naela kaaviäi 
ning tundis end suurepäraselt. 

Mister Cook sattus sellest vaimustusse: saatis üli 
New Yorgi bulvarilehele Ivani pildi vastava märkusefi 
asele endale aga kinkis kantud ruudulised püksi 

mtse kaelasideme. Kannatada saanud Ilja Pe 

naerdi palju. Naeris ka ike Veerake. Küll 
vanemaid inimesi järele aimates temagi äkki tä 
seks, laiutas järelemõtlikult käsi, raputas pead ja sisi 
tas: 

«Issand!... Elan siin ilmas juba viiendat aastat, af 
niisugust lolli pole veel näinud...» 

-.. Kuid Ilja Petrovitš Sohhatõh, jumal tänatud, pardi 
nes. 

Tema perekonnas valmistatakse homseks pühade pühi 
ja pidude pidu. Homme just kell kaksteist toimub mägi 
suurtükilask troonipärija püha ristimine, kellele nimel 
pannakse Aleksander. 

Õnneliku ema pealekäimisel on ristiisaks kutsuti 
moor mäeinsener Aleksander Ivanovitš Obraztsov, Ki 
Sohhatõhite perekonnas korteris oli. Ristiemaks — Niii 
Jakovlevna Gromova. 4 

Jäädes üksi noore inseneriga, kõneles Fevronja Sidi 
rovna heldinult: 7 i 

«Vaata, Sašenka, meie Surik kasvab suureks, hakkäl 
sind ristipapaks nimetama» Papa...» E 

«Ma olen väga rõõmus,» vastas noormees. Läks näõsi 
punaseks ming kissitas paljaspäisele mähkmetes maimii 
kesele põlastavalt silmi. 

«Ah, Sašake!... Pojake on ju täiesti sinusse.» 

«Noh, see veel puudus... teate, see pole kindel,» täi 
sus insener Obraztsov ärritatuit läbi nina, ja oleks tahtis 
mud veel lisada — «Sarnanegu pealegi, aga ma kolin 
siiski teie juurest Niina Jakovlevna juurde», kuid tali 
ses end õigel ajal, kartes perenaist kurvastada. Ta Mit 
ges valitses seletamatu vaenulikkus imiku ja selle õnne 
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liku ema vastu. Ta tundis en 
e id dn i 
TA aa M tõmbas Maltat A je a 

lja Petrovitš Sohhatõh tegeleb viimaste kutsekaartide 


kirjutamisega. T. i i 
Sa (1 SA eda abistab foimekalt Aleksander Ivano- 


«Mina arvan,» ütleb kost 
leks saata «Russkoje Slovo» 
vasem ja üldse — efektsem.» 


«Ja-jahl» kiidab higine Ilj i 

jah! k ja Petrovitš. «E ilis- 
t Els kindlasti «Russkoje SA Aa at; 
e taa aga — «Novoje Vremja». Väga ebaselgelt 
E te oi trükkinud. Telefoni kaudu oleks far- 
vt sõimata... Aga ei maksa end mää- 


«Ma arvan, s 
sada rubla?» 


«Miks lollus? Kõiki i ii 
at a Kõikides pealinna viis 


iline, «et mister Cookile tu- 
kuulutus. Seal on šrilt ras- 


ee lollus läks teil maksma umbes kaks- 


jakates majades on 


ä ja ütles hingelda- 
«Lugege!» 
Naljakas, toredatest keeritsatest raamis võis lugeda: 


TÄHELEPANU 


Sellega antakse kõigile teada, et «Gromovo» resident- 
järgi tuntud konmesandiremd Parvan kohaliku aj 
ja iema maisel Fevronja Sidorovnai evitose teie 


nimeks pannakse Aleksander. > PSR» Kellele“ 


[ 


tusest välja jät- 
ma «Aleksander» 
e on erakordselt ilusa väli- 
jätnud, ja siis ka lõpust; 


«Need vibrioonid on kaks lauset ki 
nud,» kurtis Ilja Petrovitš. E 
oli mul märgitud — «maimuk 
musega». Selle on nad välja 


aa" 
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«Õnnelikud vanemad paluvad tungivalt ka teisi ajal 
see teade ära «trükkida.»» k 24 

Igasse ümbrikku pandi üks ajaleht ning kuldääre 
krooniga kutsekaart. Iga kutsekaardi lõppu oli käsi 
kirjutatud: «Üksikasju vaata juurdelisatud ajalehes leli 
ülg 8. Ni 
ais ootasid kaks Ilja Petrovitši käealust, et kirjal 4 
adressaatidele samal õhtul laiali kanda. 


Prohhor. Petrovitši pea pidi valu pärast lõh 
sügaval pealuu sees, undas, rebis, tuikas 
punkt: Kohutavalt terav valu muutus vi 
tuks. Oleks nagu taotud naela haige hamba auku, midi 
ei või udusulegagi puudutada. Prohhor oigas, nii € 
terve maja kajas. Appi jooksid mõlemad arstid, tulid 
Innokenti Filatõtš, isa Aleksander ja teised. Prohliol 
jas nad kõik toast välja: 3 
Ša «Käige kuradile!! Kasige välja! Hakkan tulistama. 
Ainult vana toapoisi Tihhoni jättis ta tuppa. A 
«Meie paljukannataja isand...» nuuksus too Prolihoni 
kannatustele kaasa elades ja värisedes. «Lubage, ma võ: 
tan teie jalad lahti. a siis paneme jalad kuuma vetes 
| läheb kergemaks.» 4 
Kormtis? Vette Võta siis jalad lahti!» ja Prohhor, süül 
mata end talitseda, karjus jälle metsikult: «Oi! Oi! Oil!l 
Kuum vesi mõjus paremini kui ükski teine vahen 
veresooned lalgades jaaa veri valgus peast jalgä' 
> ja kergendas seisukorda. d 
TA Ss Ta lõi mind nuudiga... Pähe! Kuidas (4 
tohtis? Lurjus... Kuidas ta julges minu vastu källi 
õ kid t KEE 
põe ikka röövel,» ähkis Tihhon, kes oli südamest 
rõõmus, et isandale veega head sai teha. 


Tunni aja pärast valud vaibusid, kuid uni ei tulnud. 


ja atud ka Niina Jakovlevna tubades. Seal peelli 
nõuktriida peremehega peale hakata. Kõneles doktoh 
Appertseptsius, kes viimasel ajal “oli muutunud pahuraks; 
ja närviliseks. 


«Kahe-kolme nädala eest soovitasin ma haigele pikeri 


jalist kõigi mugavustega reisi. See oleks — teaduse 
altoriteelse Ata kohaselt '— kindlasti tulemusi 
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andnud. Kuid...» (arst laiutas käsi). «Kuid kahjuks on 
teaduse arvates, mille autoriteeti selles majas ei taheta 
tunnustada, <soodus moment mööda lastud. Kiiresti are- 
nev haigus on astunud oma arengu uude faasi. Sellele 
aitab kaasa juhtum politseiülema maharaiutud peaga.» 


Prohhor Petrovitši isa — Pjotr Danilõtš, kes oli Med- 
vedevo külast rutuga kohale sõitnud, võttis ka nõupida- 
misest osa. Ta sõitis siia ainsa eesmärgiga — rõõmu 
tunda vaatepildist, kuidas tema neetud poeg kinnisesse 
tõldsaani tõugatakse ja sinnasamasse kollasesse majja 
viiakse, kus jumalavallatu Proška armust oli istunud 
õnnetu vanamees ise, tema isa. Neetud Proška karjub, 
rabeleb, kuid ta lüüakse jalust maha; räbalapunder topi- 
takse suhu, nägu pekstakse veriseks, mitmed terved ham- 
bad lüüakse 'sisse. Las, las ta, neetud värdjas, tunneb, 
las ta, mõrtsukas, saab! 

Lohmakas Pjotr Danilõtš ohkas silmakirjalikult ja kõ- 
neles ikooni poole kõõritades toore, kivise häälega: 

«Minu arvates, austatud härrased, on asi järgmine; 
reisist pole mingit kasu. See on rumal väljamõeldis, 
Noormees hakkab jooma. Proška on vaja hullumajja 
saata. Seal hoolitsetakse tema eest hästi ja arstitakse ka 
hästi. Ma istusin seal — ma tean.» 

«Issand, heida armu! Issand, heida armu!» sosistas 
Innokenti Filatõtš ja tõmbus kössi. 

«Mul on sellega väga raske nõustuda,» kõneles musta 
leinakleiti riietatud Niina Jakovlevna mureliku häälega. 
«Ei, ei! Ma olen valmis välja kutsuma esmaklassilise 
kuulsusega teadlase, ümbritsema haiget kõige tähelepa- 
nelikuma hoolitsusega. Ühe sõnaga, ma olen valmis igaks 
ohvriks. Ja mul on väga imelik kuulda,» pöördus ta 
Pjotr Danilõtši poole, «kuidas teie, isa, pojale hullumaja 
soovitate? ...» 

Vanamees lõi pahkliku hõbenupulise kepiga vastu põ- 
randat ja avas oma habemes suu, et miniale vastu 
vaielda, kuid doktor Appertseptsius katkestas teda, huuli 
solvunult prunti ajades: 

«Olgugi et mina selles auväärses majas ei pea end 
kuulsaks teadlaseks...» 

«Jätke, doktor...» ütles Niina Jakovlevna närviliselt. 


517 


«Me ei kogunenud siia mitte selleks, et üksteist terav: 
sõnadega torkida.» 

«Doktor räägib tõtt: vaja saata kollasesse majja, li 
lumajja!» kõrgendas Pjotr Danilõtš häält. 

«Vabandage! “Ma ei kavatsenud sugugi mitte sedi 
öelda.» 

«Issand, heida armu, issand, heida armu!» halas Inno! 
kenti Filatõtš ja ütles Pjotr Danilõtšile vastu rinda (öl 
gates etteheilvalt: «äh, isake Pjotr Danilõtš. Või kolläm 
sesse majja,... Kuidas sa ometi tihkad! IKas oled unüi 
tanud, kuidas sa seal nutsid ja mind palusid, et ma sind 
välja aitaksin?» ' 

«Lollpea!» karjus Pjotr Danilõtš vihaselt, liigutas omi 
puhmas kulme ja lõi kepiga vastu põrandat. «Mind pani 
ta tervena sinna istuma! Proška pani! Las ta nüü 
ise...» 

«Isa!» karjatas Niina. 

«Ma räägin, nagu oli! Ta, riivatu, pidas mind paljül 
aastaid hullumajas. Ma ta neetuga õiendan veel arvet 
issanda viimsel kohtupäeval... Ma veel ütlen talle 
Ta tõusis püsti, suur, maruvihane, ja ähvardas raevusell 
kepiga kabineti poole näidates: «Mõrtsukas oled $i 
koerapoeg, mõrtsukas!.,.» ja vanataat hakkas raevüst 
värisema, «Kogu mu südame oled sa veriseks närinud) 
peni! ... Diakoni laskis maha, üle saja töölise viisi 
hauda... Võtke see kaabakas kinni!... Mitte hull 
majja, vaid sunnitööle tuleb ta saata. Hellitajad, varjäh 
jad!... Kõiki teid tuleks kinni panna!» b 

Juuresolijad kargasid püsti. Innokenti Filatõtš ja iši 
Aleksander rahustasid vanameest ning viisid ta välja 
Vana karjus kepiga vehkides: * 

«Sõidan kuberneri juurde! Kannan kõik ette! Kõik. 
Sõidan Piiterisse... Otse Senatisse, tsaari juurde! , 

Niina oli nutma puhkemas. 


6 


Samal ajal seisis Prohhor Petrovitš, pea norgus, käedi 
vaheliti rinnal, liikumatult ja paljajalu keset kabinetti 
sünges mõttes nagu sfinks kõrbes. 


518 


Ta triibulise buhhaara hommikumantli hõlmad olid 
lahti, üle põlvede üleskääritud püksid paljastasid tema 
karvaseid, pahklikke, konnasilmades jalgu. Peas oli tal 
valge äädikasse kastetud käterätik nagu turban. Musta- 
habemeline, kõhetu, tõmmu ja kotkaninaline, meenutas 
ta oma liikumatu poosi ja välimusega Mekast tagasi 
jõudnud beduiini, kes sügavalt oma mineviku üle järele 
mõtleb. 24 

Kuid see ainult näis nii. Kuidas ka Prohhor ei pingu- 
tanud, ei suutnud ta oma kildudeks purunenud elu kõiki 
otsi kimpu koguda. Tema hingelist olemust läbisid kaks 
koordinaati — ruumi ja aja. Kuid mõlemad koordinaadid 
olid võltsid. Need ei vastanud ega saanudki vastata re- 
aalse tegõlikkuse plaanile. Need kui haiguse alus lõiku- 
sid risti ja rästi läbi vaimuhaige sonimissfääri. Selle- 
pärast tajuski Prohhor Petrovitš nüüd kogu maailma kui 
midagi vildakat, kõverdunut, tugevasti küljeli vajunut. 
Ega ta muidu kõikuma löönud, silmad suureks ajanud ja 
kätega õhku haaranud, Maailm kõikus, moonutas oma 
nägu. 
Uksele koputatakse. Sisse astus Niina ja koos temaga 
veel mitu inimest a— kõik omad, tuttavad. Niina läheb 
Prohhori juurde, suudleb teda vaikselt ning külmalt 
higist niiskele meelekohale ja käsib Tihhonil siiasamasse 
teelaud katta, siis ütleb Prohhorile: 

«Ega sa meid ära aja, armas? Me tulime sulle külla. 
Me kõik armastame sind ja tahame sinuga sõbralikult 
vestelda.» 4 

«Palun väga, ma olen väga rõõmus. Kas konjakit 
tõite?» küsib Prohhor Petrovitš teeseldud elevusega, 
kuid kohutava hirmuga. Ta ei usalda enam Niinat, 
ta ei usalda nüüd kedagi. Nagu nuuskuritest ümbritse- 
tud varas põrnitseb ta hoolega ja äreva kartusega 
iga 'sisseastujat. «Vist ei ole... Vist ei toodud 
veel hullusärki,» mõtleb ta kergendustundega ja rahu- 
neb. 

«Noh, kas pea valutab, Prohhor Petrovitš?» küsib 
preester, et ebamugavat vaikust katkestada. > 
«Jah, valutab pisut,» venitab Prohhor sõrmi meelekoh- 
tadele surudes ja turbanit peast kiskudes. «Aitäh, et 

tulite. Igav on. Lugeda ei saa... Silmad väsivad ära, 
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silmad »on imul nõrgaks jäänud... Jä ka' üldse kulg 

dagi...» 
Käbmiaa Prohhor!... Meid kõiki ja eriti mind kurvastal 
Niina väljendusi validei 


Kuid tema pingutatud näoilme j 3 
"isa Aleksander, et mehe ja naise vahel ei ole armäse 
tust, et mees on “Niinäle võõras, etavalikult teda kals 
listades peab ta end. selleks 'sundima. Tõepoolest hõõs 
gus. Niina põsk praegugi veel mehe santud -kõrvakils 
lust. - 

«Ma ju tegelikult-ei olegi haige,» ütles Prohhor Pelrõy: 
vitš, pehmelt kõrvale hoidudes talle ebameeldivatesii 
naise puudutustest. Ta jälgis ikka veel kahtlustavalt käi 
teisi külalisi, vaatas tagasi, nagu kartes, kas keegi talle 
selja tagant kallale ei tungi. «Asjatult peab” Adolfi 
Gehrihhovitš mind hullumeelseks... .» 

»»«Mis'te nüüd, mis te nüüd; Prohhor Petrovitš!» Ü 

«Ma pole hullumeelne. Ma olen täiesti normaalne inis 
mene... Võimkas või präegu... Aga lihtsalt ».. Noh. .g 
Kas veel vähe ebameeldivusi on... Noh... Selle diäkos 
higa siin. Siis veel politseiälema pea koti sees. See oh 
juhirmus!... Ma ei ole ju,t.» A 

«Kallis Prohhor Petrovitš...» 

» «Mari ote ju kivist... Ma ei ole ju kivist...» 
«Armas: Prohhor Petrovitš! .. .» “ 

«Ja siis see Ibrahim... Ma ei saa magada lõpuks... 
* «Armas Prohhor... Doktor tahab sinuga nõu pidada.» 
. «Vägasaustatud Prohhor Petrovitš,» alustas psühhis 
aater. «Ma annan teile oma ausõna, et mingisuguseid 
Ibrahime, mingisuguseid peata politseiülemaid, mingis 
suguseid Anfissasid ei ole, ei eksisteeri looduses.» = | 

«Kuidas?!» ja Prohhor tõusis püsti, kuid Niina pani tä 
hellalt jälle istuma. i 

«Väga lihtsalt, armas Prohhor Petrovitš,» ütles doktor, 
nihutas tugitooli lähemale ja võttis Prohhori vastas istet. 
Too vaatas hirmunult Niina otsa ja nihutas end koos: 


tugitooliga ohtlikust naabrist eemale, samal ajal palavi=°g 


kuliselt arsti käsi ja kogu tema figuuri silmitsedes.. 
«Tühi jutt... Midägi pole tal käes — ei nööri ega hullu= 
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särki...!Ka taskutes pole tal midagi — pintsak on tihe- 
dalt keha ümber.» 

«Esiteks,» alustas Adolf Genrihhovitš, huultega meelit- 
levalt naeratades, kuid tõsiseid silmi tehes. «Esiteks, 
Ibrahim-Oglõ on ammugi tapetud. Teiseks lõi teid nuu- 
diga mitte tšerkess, vaid ninatu lurjus piiritusevedaja. 
Ta sai haavata ja kihutas taigasse surema. See on fakt,» 

«Aga pea? Aga pea?,..» sosistas Prohhor hingeldades. 

«Pea oli lihtne pettus,» ja'arst manas näole teise ilme: 
tema silmad hakkasid nüüd pilkavalt naerma, suu muu- 
tus karmiks ja tõsiseks. «Pea — see polnud ju midagi 
muud kui rohmakalt valmistatud nukupea. Ma ju isik- 
likult nägin,» ja nagu kõiki tunnistajaks kutsudes pöö 
dus ta väärikalt istuvate külaliste poolt. «Kujutlege, här- 
rased... Inimese silmade asemel olid sellel härja sil- 
mad, vurrude asemel — orava sabad. Ha-ha-haa! ...» 

«Ha-ha-haa!» hakkasid ka kõik teised viisakalt 
maerma. 

Naeratas kibedalt ka Innokenti Filatõtš Gruzdev, kuid 
hakkas samas hirmunult sosistama: 

«Issand, heida armu, issand, heida armu!» Rusutud 
viimastest sündmustest ja nähes neis jumala karistavat 
kätt, tundis ta kogu oma olemuses mingit segadust. 

Prohhor Petrovitš, kuulates arsti valelikku hääletooni ja 
külaliste viisakat, tagasihoidlikku naeru, heitis kahtlus= 
tavalt karmi pilgu kõigile ning vaatas üha sagedamini 
ja sagedamini tagasi, tundes igatsust. oma truu Tihhoni 
ja kahe ihukaitsja — Kuzma ja Pjotr[ järele. 

«Kas te võite mulle seda mukupead näidata?» 

«Kahjuks, Prohhor Petrovitš, on see vastik asi hävita- 
tud! Niisiis...» hakkas arst kiirustama, et võtta pere- 
mehelt vastamisevõimalus. «Niisiis, kogu asi seisab sel- 
les, et teie närvisüsteem on erakordselt pingul aastaid 
kestnud üleliigsest narkootiliste ainete kasutamisest ja 
pingerikkast tööst ning selle tulemusena — kestvast 
unetusest. Aga teie, mu auväärne sõber, ei taha mind 
üldse kuulata, nagu oleksin ma mõni täkuruunaja või 
soolapuhuja. Ja ei taha minu kirjutatud ravimeid võtta, - 
mis annaksid teile algul sügava une ja siis ka täieliku 
tervenemise. "Kas te ei leia, et te sellega mind rängalt 
solvate?» 


jälle a * , 
panu nõrgendas, hakkasid tema silmade ees udii 
pimeduses uuesti segased nägemused maad võtma. 

teist täiesti aru, doktor. Kuid saage, jumalii 


Teiseks: seda haigust, mida ma põ: 

must ajast, noorusest peale, seda med n x . 
tega ravida ei saa. Minu haigust võib ravida mille psül 
hiaater, vaid Sinilga,.. See tähendab . - Eb ei, mis; 10) 
ma ajan!... Ma tahtsin öelda: mind võib aidata mil 
psühhiaater, vaid julge kirurg. Ja see kirurg olen miil 
isel» Ja Prohhor Peirovitš lõi oma hommikumantli hõlmi 
lahti ning katsus käega, kas kinžall tema vasakul küljel 
on alles. AAA 

Vahetati pilke. Niina naksutas sõrmi, liigutas ennaši 
ja ohkas. Tekkis vaikus. (ka 4 

Tihhon tõi sisse hõbedase samovari, mis juba kees, 
Niina pani tee tõmbama. Samovar laulis oma kärarikä 
laulukest. k 

«Härrased! Olge lahked. Prohhor, kas tohib käi 
lata...» r % b 

Teed jooma istuti pingelises hämmelduses. Istus: 
Prohhor Petrovitš. ( 

Isa Aleksander nihutas teeklaasi endale lähemale, tõmi 
bas tubakat ninasse. Prohhor hakkas piipu suitsetamäj 
olles pannud klaasi kolm lusikatäit vabarnakeedist jä 

« "kuus tükki suhkrut. 1 3 

«Ma armastan magusat,» ütles'ta. 


«See on hea,» haaras sõllest kinni Adolf Genrihhovilši 


ja võttis vestitaskust pulbrit. teil külm ei ole?» 


«Ei! Kuid siiski mõnikord ad mul külmavärinad) 


üle.» 
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«Magus on organismile kütteaineks, mis keha soojen- 
dab.» 

«Viina ma ei taha. Aga rummi jooksin.» 

«Parem jooge vaat seda,» ja arst raputas paberi sees 
pulbrit. «Jääte rahulikult magama ja homme olete tubli 
poiss.» 

«Kuulge, doktor...» lausus Prohhor ja hakkas äge- 
dalt teeklaasis lusikat liigutama. «Teie oma rohtude ja 
muinasjuttudega härja silmadega nukupeast ajate mind 
tõepoolest hulluks. Ja miks te kõik siia, minu juurde 
tulite? Milleks? IKas ma ise poleks võinud tulla söögi- 
tuppa teed jooma?» Ta kergitas kulme, kortsutas otsa- 
esist ja haaras meelekohtadest kinni. 

«Mu hea, armas Prohhor,» alustas ,Niina meelitleva 
häälega, kui oli kiiresti kõikidega pilke vahetanud. «Meie, 
sinu sõbrad, tulime sinu juurde ühe suure asja pärast.» 


Prohhor viskas uhkelt pea kuklasse ja tõmbas valv- 
salt silmad kissi. «Ah-haa!» mõtles ta, «Seal ta nüüd 
on... Juba algab!» Ja kompas kinžalli. Kõik jäid talle 
üksisilmi otsa vaatama. 

«Adolf Genrihhovitš käib visalt peale, et sa pikemaaja- 
lisele reisile läheksid.» 

«Ja-jah, Prohhor Petrovitš! Kinnitan teile, et ma seda 
otse nõuan.» 

Prohhor raputas pead nagu halvatu ja hüüdis: 

«Kuhu?! Kas hullumajja?!» A 

«Mis te nüüd, mis te nüüd!» hakkasid kõik tema peale 
kätega vehkima. 4 

«Ma saadan ise teid kõiki pikaajalisele reisile!» kar- 
jus Prohhor neid kuulamata. «Mitte mina, vaid teie olete 
hullumeelsed! Oma härja silmadega ja orava sabakes- 
tega. Jaa, jaa, jaa! ...» 

Tema käed hakkasid värisema ja hüplema, nagu laualt 
midagi otsides ja mitte leides. 

«Rahustuge, Prohhor Petrovitš!» 

«Rahustu, armas!» 

Vait jäänud samovar piuksatas äkki ja hakkas uuesti 
oma laulukest ümisema. Prohhor raputas ägedalt pead 
ja ajad kõrvad kikki. Ta kuulis kamina juurest Sinilga 
häält. 
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«Noh, ma kuulan teid,» ütles Prohhor Petrovitš, kuld) 
toibunud ja kurd tema kulmude vahelt kadunud. i 

«Armas Prohhor. Sind ei viida hullumajja, vaid sa 40) 
dad ise, kuhu, sa tahad ja kellega sa tahad. Kas Tä 
liasse, Veneetsiasse või Aafrikasse.» 

«Aga minu ettevõtted?» küsis ta ükskõikse, kõiki imii 
tama paneva tooniga. 4 

«Kõigepealt tervis ja siis ettevõtted, mu ülikallis Proll 
hor, Ettevõtteid hakkan juhtima mina, Innokenti Filalõ 
mister Cook ja insener Abrossimov. Usu mind, ettevõtli 
ja.meie ühised huvid ei tohi kannatada,» ütles NIM 
Jakavlevna. «Ja peale selle on meie ustavaks nõuandjäl 
Aa kõigi poolt armastatud hingekarjane isa Aleksai 

er,» 

Preester pani klaasi käest, võttis ilusa hoiaku ja ted 
Prohh etrovitšile kerge kummarduse. Prohhor vaiki 
mõtles järele. Et survet tugevdada, asetas Niina Jako 
levna oma briljantsõrmusega käe Innokenti Filatõlši 
õlale ja lisas naeratades: «Aga meie peamiseks abil 
seks ming juhatajaks hakkab tema. Ta on tark, osd 
kogenud ja me armastame teda kõik.» 

S Innokenti Filatõtšil läks suhkur kurku, ta punastas, 0 
pisarateni liigutatud ja hakkas võluva perenaise käi 
suudlema; suurema tänu väljendamiseks naksas ta omä 
võltshammastega proua valget lõhnastatud käekest. 

. «Noh, mis siis ikka, Niinake,» vastas Prohhor niisamä 
kõlatult ja leplikult, kuulatades paljusid salapäraseid! 

i, mis tema kõrvades kostsid. 

Samovar turtsus, piuksus, ümises ja tinises ning segä 

kõnelemist. Niina tõmbas katte" samovari toru peale. 


«Ma olen nõus. Sõitke, sõitke, Kuhu aga tahate ja kelli 


lega tahate. Kas Sinilgaga või Sapošnikoviga. Aga mil 
sõidan juba homme teie juu ära. Kuhu tahan, si 
ka sõidan,» pomises Prohhor, jätkates sala ste te) 
ning tohuvabohu kuulamist. Kuid äkki välgatas ta sil: 
mades mõistus ja ta ütles väga selgelt: — . ' 
«Kuule, Niina, aga kuidas on. Piiteriga, kuidas on 
Moskvaga? Missuguseid» korraldusi on Kaupmeeste! 
Panga telegrammide tagajärjel tehtud? Kas vekslite 
tasumiseks on sularaha leitud? Kui masinaehitustehas 


oksjonile läheb, on üldine krahh möödapääsmatu: meie 
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ettevõtted võtavad teised endale, toosama Priperentjev 
oma kambaga. Oh sa kurat küll!:.. Raudtee ehitustööd 
ei kõlba kuhugi. Hilineme! Kõiki peab taga ajama, taga 
ajama... Ei, ma lähen hulluks. Kas sa saad sellest aru?» 

«Armas Prohhor, meie asjad pole ju nii halvad,» tahtis 
Niina alustada, kuid Prohhor katkestas teda kohe. Ta 
kõneles kiiresti, valju häälega, elavalt, külma läikega sil- 
mades ja elava miimikaga kõhnunud näol. 

«Ütled, et asjad ei ole ju'nii halvad?» küsis Prohhor 
ning heitis tormakalt hommikumantli hõlmad lahti ja 
siis uuesti kinni. «Eit!» Siis lõi klaasiga vastu alustassi. 
«Aga kas sa ka tead, eit, et kahesaja versta kaugusel 
meist on kaupmehenäru Malõh endale suure saeveski 
ehitanud? See on raudteemagistraalile lähemal, lauad 
läksid kohe poole odavamaks ja mina kannan kohutavaid 
kahjusid... Ja kas sa tead, tarkpea, et sellele varga- 
kambale anti kaksteistkümmend tuhat tessatini ehitus- 
metsa tagavaradest, mis pidid kuuluma minule? Ma 
lööksin kohe maha selle Priperentjevi! Ta jagab vasa- 
kule ja paremale igasugustele tšinovnikutele altkäe- 
makse, aga mina istun ahju peal ja haigutan. Kas sa 
tead ka, et Moskva köösner Strahhajev avas Bolšoi Po- 
tokil oma kokkuostupunkti, et tunguusidelt karusnahku 
üles osta?... See tähendab, et'igalt poolt, igalt poolt, 
igalt poolt visatakse mulle silmuseid kaela. Siin lähed 
tahes-tahtmata peast ogaraks...» 

Niinal hakkas kuum: kõik Prohhori märkused olid 
sõna-sõnalt õiged. Ja ta küsis hädise häälega: 

«Kes sulle seda kõike on lujsanud?» 

«Ferapont, vaat kes! Ta ei valetanud, ta kõneles tõtt 
ja'tõi mulle ka viina. Tema ei hakka valetama — sina 
valetad ja teie kõik valetate, aga tema mitte... Kutsuge 
Ferapont minu juurde, saatke talle järele. Kus ta on?» 

Prohhor vaatas põletikuliste, punaste silmadega ühe 
otsast teise otsa ja ootas, mis nad Ferapondist räägi- 
vad. 

Inimesed aga olid äärmiselt kohkunud, nad vaikisid. 
Isa Aleksander tõmbas vahetpidamata tubakat ja nuus- 
kas nina. Innokenti Filatõtš nohises murelikult ja pilgu- 
tas niiskeks muutunud silmi. Psühhiaater suitsetas siga- 
rit ja puhus õhku suitsurõngaid. 
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» Prohhor Petrovitš viskas jala üle põlve, pöördus pisi 
kõrvale, ohkas ja ütles kahetsevalt pead vangutades: 4 
«Kõik sinu juhatajad ja abilised annaksin ma Ära 
ühe insener" Protassovi eest.» (Innokenti Filatõtšil lä 
jälle suhkur;kurku ja preester kortsutas kulmu.) «Andi 
Andreitš, kus sa viibid, vasta mulle! Mul ei oleks pooli 
Anlemileiat sinu jaoks kahju! Sinuta olen ma — kadi 
nud...» 1 

Niina, võttis kiiresti taskuräti, tema käed hakkasii 
veel rohkem värisema. 
> «Teda pole... Teda pole...» kinnitas ta erutatid 
ohkeid alla surudes. «Ta ei tule enam iialgi, iial 
seltsi!» 

«Surnud?» Prohhor kergitas kulme. 

«Jah! Surnud, Vähemalt minu ja sinu jaoks.» 

Isa Aleksandri punaste vurrude all vilksatas vaevii 
märgatav naeratus. Niina langetas pea, pingutas ennast) 
et mitte teiste juuresolekul nutma puhkeda. 

«Ja-jah!... Ma olen nõus, ma olen nõus,» * pobis 
Prohh Mina ju, Niinake, sa mõistad küll, kasumild 
jä d enam ei jookse. Kui see nurjatu Priperent: 
jev võttiski minult ära kõige rikkama kullakaevanduse 
ma vilistan selle peale... Mis see minu hariduse juure! 
maksab... Ma andsin talle vastu lõugu. Ta on val 

, Aga Protassovist, Andrei Andreitšist, on kahjil 
Vähk? Ajasid hauda? Isake, võtke vaevaks ja pidag 
kohe hingepalve. Kus meie hunt on? Ma olen nõus, 
olen teie kõigiga täiesti nõus.» 

«Võib-olla olete nõus ka selle pulbri sissevõtmisegad: 
küsis laialt naeratades kuutaoline tohter. 

«Olen nõus. Andke siia. Kas kohe? Kuidas, kas) 
veega?» Prohhor puistas pulbri tee sisse ja jõi ära, öel 
des: «Joon tunnistajate juuresolekul. Pidage seda silmas, 
mu härrased, kui ta mulle mürki andis!» 

«Ha-ha-haa!» pahvatas arst 


äraväsitatud tunnistajad-külalistd. 
Tihhon astus Niina jäurde, kummardas end tema ette 
ja sosistas kämblaga suud varjates talle kõrva: 4 
«Proua, üheks silmapilguks.» IKuid- kamina juures 
sosistas ta ärevalt: «Isa diakon suvatsevad piineldas 
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Nagu kavatseksid surema hakata. Praegu just telefonee- 
riti.. > 

Niina astus laua juurde murelikult nagu must vari: 

«Noh, armas Prohhor, head ööd! Ole mõistlik. Küll 
kõik läheb hästi!» 

Kõik tõusid ja ohkasid kergendatult: 

«Head ööd, head ööd!» 

Arst ütles jumalaga jättes: 

«See oli morfiumipulber. Kaunis suur annus. Kaheksa- 
teistkümmend tundi magate. Ja kõik on nagu käega 
pühitud.» / 

Külalised lahkusid. Prohhor Petrovitš pobises: 
«Tobu,.. Mul ei ole mitte morfiumi tarvis, vaid 
viina /..», paiskas akna lahti, pistis kaks sõrme kurku 
ja puhastas mao. Pühkis silmist pisarad. Vaatas Niko- 
lai 11 portreed. Äkki näis talle, et portreel on tsaari näo 
asemel tema solvaja ,Altõnovi, Piiteri kaupmehe nägu. 
Ta vaatas Prohhorile otsa. nagu elav inimene, ülbelt 
silmi pilgutades. 

«Ah sina! Raiskl» käratas Prohhor. «Ptüil» 

Altõnov hakkas portreel naerma, kahmas habeme 
pihku ja pühkistsellega nina. 

Prohhor haaras portreele kõõritades laualt sangapidi 
samovari ja virutas sellega kõigest jõust vastu seina, 
pa pihta. Samovar kräuksatas valusalt ja läks laper- 

useks. 

E Tihhon jooksis ehmunult sisse. Kamina taga kiljus ja 
vallatles tohuvabohu. 

Niina tuli koju nutetud näoga: kell kaks öösel suri 
jaliakon Ferapont. 

Niinal seisis ees palju ebameeldivusi: diakoni surma 
põhjuseks oli Prohhor Gromov. Kui ta diakonit tulistas, 
olles ise normaalne, tuleks ta kohe areteerida nagu mõrt- 
sukas. Kui tal aga oli hullumeelsuse hoog peal, ei ole ta 
vastutav. Koduarst kaldub arvama, et Prohhor Petrovitš 
on peaaegu terve, kuid põeb pikaldast joomahullustust. 
Psühhiaater Appertseptsius leiab haige hingelise seisu- 
korra tugevasti puudutatud olevat: haiges vahelduvad 
äkilised tõvehood teadvuse püsiva ja täieliku selginemi- 
sega. Tema arvates vajab haige -alalist meditsiinilist 
järelevalvet ja ranget režiimi. 
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Kohtu-uurija aga (temale langes osaks suur rahalli DN 
altkäemaks). on diakoni asjus seni silmad ja kõrvad süli 
genud. Olenevalt sellest, kui palju talle hiljem antaksi 
võib ta, kui õn paras aeg, riskeerides karjääri ja ise] 
vanglaga, teha nii, et Prohhor Petrovitš tunnistatakse 
täiesti hullumeelseks. k A 

Kui Prohhor Petrovitš tunnistatakse terveks, tulel 
Niina Jakovlevnal kullaga üle puistada kohtunik, UUd 
pristav, prokurör ja ka mõningad kubermangu võimumi 4 
hed. Ja-jah! Niinal oleks palju kasulikum, kui Prohhi T 
tõepoolest hullumeelseks tunnistataks. Kuid seda -sõöja 
vida”on ebainimlik ja patt jumala LESS AAA 4 

l õi nagu pendel, t 
Niina teadvus kõikus nagu pende A 


ist. K 
kvaali muutunud huuli kokku surudes võtab tä 
kirjutuslaua mapist tundmatu inimese kirja ja loeb seda; 
ise üleni lõdisedes: 


Väga austatud Niina Jakovlevna! Teile kirjutab: 
täies RA inimene, keegi vandeadvokaat, inseneri 
Protassovi juhuslik kaasreisija. Ta areteeriti ootamatult 
Ufaa jaamas, haigena ja rusutuna, sandarmiohvitseri 


poolt. Me kohkusime mõlemad nii ära, et ta ei jõudnud 


minu kätte anda ja mina ei taihahud ära peita tema vä 


hvrit kirjadega. Meie Andrei Andrejevitšiga olimes 
t koos Kolm 5ö äeva ja saime suurteks sõpra=f 


. Meie vaated ja ühiskondlik tegevus langevad ühte, 
karu ORI õilis käes Areteerimisel andis ta mulle 
sandarmi loal Teie aadressi (sandarm oli nii taktitun- 
deline, et teda ei huvitanud isegi selle läbilugemine). 
Teatades Teile sellest väga kurvast sündmusest, pean 
ma oma kohuseks...» jne: Ki 


Niina tahtis Veerakese juurde magamistuppa minna.s 


Kõik oli talle nüüd võõraks muutunüd. 
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«Ah härra isake!» noomis vana Tihhon oma peremeest, 
seesmiselt tema peale vihane olles. «Näete, tsaari port- 
reekese suvatsesite puruks lüüa... See on ju impiraator 
ise! Noh, portree peale muidugi sülitame, aga samova- 
rist on kahju!» 

«Mine maga, taat,» ütles Prohhor raskesti hingelda- 
des, silmades rahutus. Temas tormitses viha Allõnovi, 
iseehda ja kogu maailma vastu. «Ma tegin seda rumalast 
peast. Tuli miisugune fantaasia .. .» 

«Lubage mul siin pisut suigatada. Vaat seal nurgas, 
ahju juures, viskan kasuka maha.» 

«Miks?» ja Prohhor seadis kiiresti kõrvuti tugitooli ja 
kolm tooli. «Heida siia, vanataat. Ja too konjakit... 
Tahan napsi võtta.» 

Tihhon pilgutas tänulikult oma vesiseid silmi ja ütles: 

«Konjak on keelatud... Kuidagi ei saa.» 

Mortiumiga, mis oli jõudnud siiski verre imbuda, 
uimastatud Prohhoril kumisesid kõrvad, tõmbles parem 
suunurk, pea muutus raskeks ja nõudis puhkust. Ta 
avas aeda avaneva akna, mähkis enese tihedalt sooja 
hommikumantlisse ja istus akna alla toolile. 

Üleni tähti täis noor öö heitis ülevalt valgust ja 
Prohhor tõstis silmad taeva poole. Üleval as kõik. 
Taevas oli tihedalt täis kuldseid tähti. Läbi poolraagus 
viljapuude läikis hõbedase kuu külm sirp. 

Prohhor oleks tahtnud, et tal oleksid tiivad. Oleks 
tahtnud lennata üles kõrgele nende Altõnovite, hulluma- 
jade ja Ibrahim-Oglõde juurest. Ta oleks tahtnud jääda- 
valt maha jätta maakera ja need koirohuna kibedad elu- 
askeldused. Rõõmustades niisuguse haruldase hinge õilis- 
täa meeleolu üle, meenus talle kõik, mida taeva sala- 
dustest oli jutustanud Sapošnikov, kõik, mida ta hiljuti 
oli lugenud Flammarionist. Ta vaatas kaua, unistavalt 
nagu armunud neiu tähtede rahulikku vilkumist. Fan- 
tastiliselt kaunis, kuuvalguse rüüsse mähitud Uraahia 
viirastus liikumatusse tardunud Prohhorile, noogutas 
talle taevasest seltskonnast oma tähekujulise peaga, kui- 
sus feda sinna, teisele poole maakera, väljapoole näh- , 
tava maailma piire. «Kohe... Teleskoop! Tarvis Tihho- 
nile öelda, et ta teleskoobi... Kohe, kohe.» Kuid mor- 
fium nõudis oma: aju täitus tinaraske unega, õndsalik 
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vaikus süleles teda õrnalt ja Prohhor Petrovitš käola 
teadvuse. 4 

«Poisid, võtke sülle, kuid ettevaatlikult... Viige kuse 
tile,» kamandds Tihhon akent sulgedes. «Vaat kui pall 
külma sisse lasknud.» c 

Pjotr ja Kuzma tõstsid rahulikult hingava peremeli 
ettevaatlikult üles ning asetasid ta määratu laiale kušts 
tile, kuhu oleks vabalt võinud mahutada kakskümmend! 
meest. 


Tehti ettevalmistusi diakon Ferapondi ja Fjodor Sfe 
panõtš Ambrejevi homseteks matusteks. Tislerid *askel 
dasid diakoni tohutu suure ja politseiülema pisut vähem 
puusärgi valmistamisel. Politseiülema keha j 4 
leidmata. Otsustati pea külge kinnitada sobiva 
sega topis ja politseiülem homme täie pidulikkusega õlg 
geusu kiriku kombe kohaselt maha matta, 

Aga oh õnnetust! Preester ei nõustunud neil mure- 
leinapäevadel miski hinna eest väetikest Aleksan 
ristima. Ilja Petrovitš Sohhatõh sattus sellepärast täide 
likku meeleheitesse: kõik oli ju valmis keedetud, palj 
toite valmistatud, aga mis kõige tähtsam — kutsed üle; 
kogu maailma laiali saadetud, ja vaat sulle nü 
sürpriis! Ta oli vihane diakoni peale, et too paar päevi 
varem ei osanud surra, oli vihane preestri peale, et se 
keeldus täna tema lapse ristimisest. 1 

«Mõni asi — inimene suri! See pole kõneväärtki. Kogi 
maailmas sureb statistika järgi igas sekundis kuus inis 
mest. ... Aga kuhu me paneme gma pirukad ja tarreti= 
ses sterletid? Kas anda kerjustele ja koertele või? Ptüjli 
Pärast seda muutud tõesti usuvastaseks.» 4 

Prohhor Petrovitši hommik Saabus alles kell kuus õl= 
tul. Kuid pikaajaline uni täis painajalikke unenägusid ei 
kosutanud teda. Algasid esimesed hämarad sügispäevad: 
Prohhori peas oli tohuvabohu. Ta hing pulbitses ja, kuna 
seal kõik vildakas oli, langes segadusse. Polnud tahtmist 

- ennast pestagi. Kõik oli vastik, jälk. Prohhor Petrovitšip 
käskis kardinad akende ees alla lasta. 


a A kuid kõik, mis kannab maiste ole- 
uste ilmet, neel ära. ii ü i yroni 
kad ab ta ära.» Nii ütleb Lucifer Byroni 
Kuid see on ainult pool tõtt. Igal su j 
SE ja käitumine. aa AT 
uhtub mii: kukud, ahhetad ja — si i 
Korraga, silmapilkselt, > A 
Vahel tuleb surm tudiseva eidekesena. Ta on täis ras- 
keid haigusi, täis sinepiplaastreid ja plaastreid nagu ta- 
lumehe paigatud kuub. Seljas kott, mis on täis pudeleid 
tilkadega, topsikesi salvidega, koti peal on ebaterve sõna 
n ed A saa enne ära surra, kuni ta pole 
viisi kõiki neid ravimeid ära tärvi iis aj 
ja sigu TE eid ära tärvitanud. Siis ajab 
n veel maailmas niisugune surm, millele keegi ett 
valmistada ei tea, ta“on äkiline nagu pikne. Laiali 
minna!» Signaalisarv! Ja — kogupauk, kogupauk, kogu- 
pauk! Laipade virn,.. See kurb surm on väga solvav 
E 71194 lehekülgedele. 4 
õi jälle: elab inimene õitsva tervise juures, sööb piisa- 
valt, purjutab, süitsetab, märatseb, ED ett ini 
dab öö päevaks ja päeva ööks. Ja see ei tähenda talle mi- 
dagi: ta ei murdu, ta on tugev nagu tamm, Ta on sure- 
matu! Aga siis seal kusagil, mao juures, hakkab ussike 
igavust tundma: närib ja närib. Mis? Kahjuks — vähk. 
A EKA SA RSA ja — surm... Too surm 
n nagu tasa juurdehiilinud 4 - —ij j 
Ora j ehiilinud koer: «H-aml» — ja te jah- 
Vahel harva juhtub ka nii: kaks posti risti õ- 
ned ülevisatud nöörid silmustega, All — ühine” auk 
Kaaslased on õnnelikult üles poodud. Kuid ühe nöör kat- 
kes, C) kukkus auku ja karjub: «Ärge mind elusalt 
matke!» Logardite jõuk tormab elava laiba juurde, kisa- 
des: «Süütu, süütu!» Kogupauk õhku — jõuk jookseb 
laiali, ja kuul — pauh! — lõpetab süütu clu. See surm 
SA See on kohutav ainult nõrkadele, 
Juhtub nii: inimene hakkab uppuma. Ta võitleb pa 
heitlikult appi karjudes lainetega. Taevas lõöb $õikuma 
kogu elu, kogu maailm hakkab kaduma. Kisa jääb üha 
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4 A A , p-d tule; 
nõrgemaks, üha viletsamaks, kuid abi ei tule ega 
Siis meeldheitlik karjatus ja — lõpp. See surm on haldsp 
t halastamatum. 2, VIUNISIN 
nee tüieb surm nagu kirvehoop, noalöök või Tey 
rolvripauk.; A AN 
Viit pole kohutavamat surma kui surm puusärgis, 
raske mulla all, kui ellu ärkab magav «laip» kohutavaks 
hirmuks ja kohutavaks piinaks iseendale ning uueks sui 
maks, mis on kibedam kui esimene. Parem oleks olnu 
sellel inimesel maailma mitte sündida = 009 A 
Kohutav on suremine, aga võib-olla on sündimise hei 
veelgi kohutavam. Kuid mitte ükski kuinenet s ole suus 
eline ütl ega ütle: «Milline on mu surm?» 
aasa kardetavad, õudsed ja halastamatud: 
Muuseas, kuipalju on inimesi — niipalju on ka surmäs 
sid. Kõikidest ei jõua rääkida. Ja pole tarviski... = 
Kirjeldagem siis Prohhor Gromovi viimaseid päevi, 
tema viimast põgenemist surma — ja lõpetame sellegä 
jaani leheküljed. 
AT mõistuse selginemise hetkedel saavutas: 
Prohhor Petrovitš erakordse vaimujõu ja andis enda «mis 
a da hinnangu. ka 
Pia en üks Ha EH mis hiljem leiti Prohhor Petro= 
vitš Gromovi isiklike asjade hulgast. See kirjutus annab 
teatud määral võtme tema ebahari loomuse lahtimõ-; 
testamiseks. Toome selle tervenisti Š 


«MOTE MÕTTE MÕTETEST EHK MINU PAHUPIDI PÖÖRATUD 
MINA 


Kes ma olen, koletis Koletiste hulgast? Ma ei usd 


i idagi ega mitte kedagi. Mul ei ole jumalat ega 
Ta Ma ei 3 ratsionalist nagu Protassov, sest t 
ei usu mõistusesse, Ma ei ole materialist, sest ma ei 23 
küllaldaselt haritud ja ma ei viitsi ka uurida kõike seda 
aineehituse pudi-padi. Ma ei ole sotsialist, sest ma ar- 
mastan ainult iseennast. Ja ei ole monarhist, sest ma 

ise endale jumal ja tsaar. A 0. 
aata AR rd inimest kui niisugust? Ei. Seriti- 
mentaalsus ja-ilatsemine on mulle vastikud. Üksikutesse 
isikutesse sühtun ma kas külmalt või õelalt. Ja alati — 


532 


kahtlustavalt. Ma hindan ainult neid inimesi, kes on 
mulle kasulikud, ja hindan neid seni, kuni nad mulle tar- 
vilikud on. 

Ma ei armasta kedagi ja ma ei usalda kedagi. Ma ar- 
mastasin kunagi piiritult Anfissat ja usaldasin teda, kuid 
surmasin ta. Ma armastasin ja usaldasin Ibrahimi, kuid 
reetsin ta. Ma armastasin hunti, kuid ka tema hakkas 
mind vihkama. 

Mul ei ole sõpru. "Iialgi, kogu elu kestel pole mul 
sõpra olnud. Mul ei ole naist, mul on ainult Niina, keda 
ma kavatsesin tappa. Tõsi küll, mul on tütar, kuid minu 
igapäevases elus ei ole ta muud kui ükskõikse imetluse 
objekt, teda ei ole mulle tarvis. 

“Kuid kes ma siis olen, kas tänapäeva inimene? Tun- 
detu kivi või kalju? Ei. Ma olen halvem kui kalju, kasu- 
tum kivist: kalju seisab, nagu ta on seisnud, ta on elu 
vastu passiivne, mina saga tegutsen, ma olen üleliia 
aktiivne, 

Minu hinges on stiihiline enesearmastus: ma olen en- 
nast alati maailmale vastandanud, ma võitlesin maail- 
maga, mina — jõuetu ussike — tahtsin maailma võita. 
Ma olen uhke, ma olen upsakas, ma olen julm ja halas- 
tamatu. Ma võin kirvega oma isa pea lõhki lüüa, ma 
võin habemenoaga läbi lõigata... (Lause on jäänud 1õ- 
petamata.) 

Ma ei usu õiglusesse, ma ei usu siirusesse, sõprusesse, 
kohusetundesse ega ausse. Ma ei usu, et on olemas hea- 
dus, inimese omakasupüüdmatu armastus inimese vastu. 
Ma ei usu midagi. 4 

Mina, tänapäeva inimene, ei usu mitte midagi, mitte 
midagi: maailmas pole seda, mida võiks uskuda. Kindel 
on ainult surm. Ja nüüd mina, Prohhor Petrovitš Gro- 
mov, tehes oma kolmekümne kolme aastase elu lõppkok- 
kuvõtet, teatan iseendale: ma usun ainult surma, ainult 
surma nagu päästjat igasugusest usupuudusest. 

Ja-jah... Prohhor Gromov on hulluks läinud, Prohhor 
Gromovit pole olemas. Möödub veel hetk ja ta hing len- 
dab võpatades igavesse pimedusse. Häda, häda Prohhor 
Gromovile!... Pole kedagi, kes teda mõistaks, kellel te- 
mast siiralt, kogu südamest kahju oleks. Ta poleks 'pida- 
nud siia maailma sündimagi. Häda Prohhorile.,. 
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Jah, õigus, õigus... Ma lugesin kunagi ja kriipsutasin 
oma mõtetes alla, ning nüüd meenusid mulle need Sõ= 
nad. Shakespeare ütles kord minu kohta: «Midagi peale 
mälestuse pole järele jäänud sellest, kes sa olid, et Sulli- 
rendada su piinu sellepärast, kes sa nüüd Oled.» Noh, 
mis seal parata... Mul pole sellele midagi juurde 
isada. A 
AAI on kirjutuses neli tihedalt mahatõmmatud rida. 
Ja veel allpool lohakalt joonistatud kongisninaline habe- 
mes nägu, vist Ibrahim-Oglõ paljas pealagi, kohutavad 
silmad; Ja veel allpool — suur must madu ajab loogel: 
des väikest põgenevat mehikest taga. Siis — jälle tekst.) 

Kuid pea, pea! Kunagi taigas, röövlite keskel, ütlesin 
ma prokurörile... Jaa, jaa, ütlesin. Ütlesin talle, et noo= 
ruses oli ka minul hea süda, siis olid mu mõtted selged, 

vatsused puhtad... 
sis sa nüüd vajaksid oma hingerahuks, Prohhor? Et 
hingerahu saada, Prohhor, peaksid sa oma nooruse 
juurde tagasi pöörduma, elava Anfissa oma südamesse 
võtma, ennast igaveseks temaga ühendama. Kuid Antis- 
sat pole, Minevikt juurde tagasiteed pole, on jäänud ai- 
nult näriv igatsus Anfissa järele, ja sina, Prohhor Petro- 
vitš, oled surnud. Tähendab, vanataatide sõna on õige: 

ja vaata ka tagasi. - AA 
a tulevad Tppiraasid! Need on kirjutatud kuidagi 


teistsuguse käekirjaga. Tähed on suured, teravad nagu f 


kinžalli löögid. Kõik read on tihedalt maha kriipsutatud. 
Lõppu on alles jäänud hüüumärk nagu ussinõel, nagu 
oda surmav löök: sulg on murdunud ja pritsmeid pildu- 


nud. Nähtavasti lõppes siin dšpressioon, hing tõusis kee- | 


reldes ja langes meeleheite kuristikku.) 

Olgii Aid üsk, kes mind on sünnitanud! Olgu nee- 
tud maa, kes mind halbade kiusatustega on ahvatlenud, 
olgu neetud taevas, et mulle palumatult abi ei saatnud! 
Surm, surm, tule ja võta mind!» 


See väärtuslik inimlik dokument, olgugi et pole datee- 
ritkd kuulub ekspertide, arvates Prohhor Petrovitš Gro- 
movi vaimuhaiguse kulminatsiooniaega.) 8 4 

Ja veel on leitud Prohhori lõpetamata kiri: = 
«Niina, kui ma pean tõesti enda tapma, siis tea, et 
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Prohhor Gromov karistas ennast selle eest, et mitte 
tema ei võitnud elu, vaid elu võitis tema. 
«Kõrkus, kõrkusekene on sind nahka pannud,» ütlesid 
mulle erakud. Jah, see saatanlik kõrkus ei lase mul minu 
ettevõtte täielikku krahhi üle elada. IKrahh langes oota- 
matult, uskumatu kiirusega mu peale. Ja nüüd on Proh- 
hor Gromov, geenius äri alal, puruks muljutud. Antud 
momendil... .» 


Mister Cook nägi hiljuti Gromovite majas temale eral- 
datud kolme tuba, isa Aleksandri ruumide kõrval. Mis- 
ter oli rabatud ja liigutatud oma uue korteri toredusest. 
Ta ise sosistas: «Kolossaal, kolossaal,» aga oma mõtetes 
kaälutles ta: «Mistress Niina varmastab mind kindlasti: 
mister Gromoff kärvab varsti, Protassovit pole ka enam 
olemas. Ergo: mina, insener mister Cook, saan kõikvõim- 
saks isandaks.» Ta»muigas ning talle meenus vanasõna, 
mille ta oli kuulnud toapoiss Ivani käest: «Ühtedel suur- 
paast, teistel võinädal.» Ei, ütle, mis sa ütled, aga nee- 
ger Harry on suur südamete tundja ja ennustaja. Elagu 
ülemaailmne hiromantia!.., 

Vaimustatiid mister Cook tuli tantsides koju. Käskis 
lauale tuua samovari, Ameerikast saadud rum ja vis- 
kipudeli. Nokastanud olekus ei osanud ta õieti hääldada, 
Ivaniga rääkides kortsutas tähtsalt otsaesist. 

«Homme tulevad kuus talumees, hakkavad kandma 


, minu asjad Niina Jakovlevna majja. Ma tellin sulle, Fan 


Fanõtš, kuldlivree ja panen palka juurde. Oo!» 

Ivan ajas laialt naerätades hambad irvi, neelatas tä- 
nulikult sülge ja liigutas kõrvu. Kuid siis kõlas ootama- 
tult kell, kostis seelikute kahin ja lopsakakehaline Na- 
“denka istus ilma mister Gooki tervitamata ja ilma kut- 
sumata teelauda. Mister Cook kergitas küsivalt kulme ja 
jõllitas külalise peale pooljoobnud silmi. š 

Aga vaat mis Nadenkaga juhtus. Nutnud pan Part- 
ševski rinnal ära oma vähesed lesepisarad, oli ta valmis 
andma noorele ilusale mehele käe, südame ja kogu tape- 
tud mehe poolt kokkuröövitud varanduse. Kuid Part- 
ševski oli nupukas: ta teadis päris kindlasti, et see tund 
ei ole kaugel, mil Suursugune pani Niina annab talle sa- 
muti oma käe, südame ja kogu mehe poolt kokkuröövi- 
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tud varanduse. Partševski ja Nadenka vahel tekkis tormi» 
line stseen: Nadenka tegi ettepaneku, sellele järgnes 
keeldumine, siis uus ettepanek ja uus keeldumine, siis 
ähvardus, hüsteerika, kiljumine, kaks kõrvakiilu, vasti» 
löök kaela pihta, karjatus, uks — ja Nadenka lendas uk» 
sest välja... 

Jah, peab ruttama, muidu võib hea juhuse mööda lasta, 
Seal läks tal luhta, siin aga veab ta enda välja: Nadenka' 
juba teab, kuidas seda meretagust kalkunit «mister Ku» 
kišši» hirmutada. 

«Ära jõllita oma välismaiseid silmi,» ütles ta äkki rus 
malaks jäänud peremehele karmilt. «Tahad Gromovä 
juurde kolida? Ma kolin sind nii, et sa vanglas mäda» 
ned! ,.. Sa elasid minuga. Sa pead minuga ka abielluma, 
Ma pöördusin kohtuniku poole, ta vaatas seaduseraamä- 
tust järele. Seaduse järgi — kas tahad või ei — pead 
abielluma.» 

Mister Cooki alumine huul vajus naljakalt rippu, sigan 
kukkus suust, tihedad tedretähed tema näol hakkasid läbi 
puudri paistma. 

«Väga austatud Nadja, ma ei kavatse ühelgi juhul 


abielluda. Oo, ei... See on juba liig... Rumal, ru=fy 


mal!» 
«Sa elasid minuga? Elasid! On tunnistajaid. Ma olen 


sinust rase. Näed?» ja Nadenka tõusis püsti, ajas kõhtreg 


ette ja viskas pea väljakutsuvalt selga. 


Mister Cook heitis lese ülemäära suurele kõhule põlas=f 


tava pilgu, häkkas nohisedes ähkima ja sosistas: 

«Kolossaal, kolossaal, 00, oo!...» ja käratas siis kar 
milt; «Kuid selle projekteeris ju mister Partševski! 00, 
jaa, 00, jaa!... Mind juba att ei vea!! Ei, ei, ei!» 

Siin jõi mister Cook ühe sõõmuga tühjaks klaasitäie 
viski ja rummi segu. Rummi jõi ilma pakkumata ka Na- 
denka. 

«Tobu,» ütles ta, kergelt oma soolatüügast näppides. 
«Vladik Partševskit ei olnud se] ajal siingi. Aga etrsina 
minu juures jõlkusid, teab igaüks. Pärast seda, kui sa 
öösel minu juures olid, teatasin ma juba teisel päeval sel- 
lest kohtunikule. Meie seaduse järgi tuleb sul abielludä 
või sind saadetakse välismaalasena kahekümne nelja 
tunni jooksul maalt välja nagu viimane hulgus... Mina 
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olen politseiülema lesk ja seaduse järgi kõrgelseisev 
isik... Mõistad?» 

- «Jama, jama...» hüüdis mister Cook ootamatult 
rõõmsaks muutudes ja kuivatas salvrätikuga oma higist 
otsaesist. «Oo, ei! Mind sa alt ei vea. Teil oli ju mees, 
politseiülem ise, laps registreeritakse tema ° nimele, 
Fakt!» 

«Ameerika tobu!... Meie elasime mehega juba üheksa 
aastat ja lapsi polnud. Ei, vennas, sa ära liputa oma vä- 
lismaist saba, sul läheb veel halvasti.» 

«Jama, mõttetus! Aga meie kutsume ekspert! Las eks- 
pertiis' teeb väheke kindlaks, kelle poeg sünnib: kas 


Ameerika alam või poolakene? . .» 


Nadenka teeseldud karmuse pilv lõhkes ja tema tem- 
perament purskas korraga esile: ta krimpsutas oma püs- 
takat ninakest ja pahvatas laginal naerma. 

, «Oled aga sina, Kukiš, tobu!... Päris tobu! Kust sa 
A seda tead, et poeg sünnib? Aga võib-olla sünnib tü- 
at 

, Mister Cooki käed värisesid, tema süda valutas. Ta ot- 
sis asjatult pidžaama taskutest ninarätikut ja ütles siis 
toapoisile hädiselt: 

«Ifan... Rätik, rätik. Nina pühkida.» 

«Niisiis, mu kullake, homme ei koli sa mitte Gro- 
mova juurde, vaid minu majja. Võta see teadmiseks... 
Selge?» 

Mister Cooki nina hakkas nuktalt vilistama, mis sum- 
mutas isegi samovari piuksumise, tema märgades silma- 
des aga süttis meeleheitlik vastupanu. Mister Cook jõi 


n veel viskit, raputas pead ja kissitas silmi. Tema peas oli 


segadus — Harry ülbete silmade välkumine ja mistress 
Niina etteheitega täidetud kutse. Ivani lihtsameelne süda 
aimas kohe mister Cooki südamevalu, Ivanil oli isandast 
kahju. «Miks see eit ennast meile nii kaela määrib?» 
Vahepeal istus nokastanud Nadenka purjus mister 
Cooki kõrvale, võttis tal piha ümbert käega kinni ja 
suudles meelekohale (aga meelekohal tagus sooneke 
nagu haamri all). A y 
«Mu. armas, mu tobuke,» kudrutas Nadenka, ajades 
välja oma nähtamatud küüned, nagu kass hiirt püüdes. 
«Me hakkame sinuga lõbusalt elama. Mina olen väga 1õ- 
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bus ja sina oled lõbus. Kapitali mul on, aitab meile 
eluks ajaks,... Noh, kuidas on, kullake? Mis?» 

Mister Caok istus nagu jäine puuslik, huuled sirgeks: 
jooneks kokku surutud, kontrollides oma mõtteid ja tur» 
deid. «Ah-haa, ah-haa... Väljapääs on. Sellest väga kä* 
valast vene lehmast tuleb kohe lahti saada.» 

«Mina olen abielus. Minul kaks laps seal, Ameeri= 
kas...» 

«Valetad, valetad! Olen su dokumente näinud. Sa oled 
poissmees ...» 

«Fakt: .. Kuid ma ei taha ühelgi juhul olla võõra lapse: 
isa.»Mister Partševskil oli teiega suur seiklus, ta teatas 
mulle“oma saladuse, olge nii hea, pöörduge tema poolel 
Päh, missugune sigadus!» 

Mister Cook krimpsutas nägu ja aevastas kõrvulukus= 
tavalt: 

«Noh, aga kui ma ei ole rase? Kas sa siis abiellud 
minuga? Sa armastad mind?» 

«Oo, jaa! Väga, väga armastan teid, mistress Nä= 
denka,» ja mister Cook lõi endale korraga kahe rusikaga 
vastu rinda. <Ma olen džentelmen!... Oo, siis on teine! 
jutt. Kuid teie olete liiga rase, et mitte rohkem öelda...» 

Siis tõusis Nadenka kähku püsti ja läks üleni punas= 
tades ning laulu ümisedes sirmi taha, viskas kleidi alt 
kõhu pealt padja minema ja ilmus peagi saledana, kinni- 
nööritud "taljega laua juurde tagasi, lõi mister Cookile 
vulgaarselt õlale ning pahvatas oma ninakest kirtsutades! 
laginal naerma. Mister Cook tardus, ajas huuled torru, 
jõllitas oma juhme oinasilmi, toetas kannad vastu põran- 


at ja tõukas end hirmunult koos tugitooliga arssina | 


võrra Nadenkast eemale. = + 


«00, 00 Fenomenaal, häm-mas-tav,» venitas ta | 


mõttetult hääbuva sosinaga, järjest rohkem ja rohkem 
segadusse sattudes. Ta pea langes rinnale ja kõlkus 
nagu kärvanud hanel. Kuid äkki, nagu oleks keegi talle 
külma vett kaela visanud, kargas ameeriklane püsti, hak- 
kas karjuma ja jalgadega trampima: «Oo, mu jumal! 
Abort?! Minu kroonukorteris?! Ifan! Armas poiss! Jookse 
kiiresti mister kohtuniku järele. See on kuritegu, kuri- 
tegu! Mina seda ei lubama. Laps ši ole minu! Korter — 
pole samuti minu, kroonu oma... Oo, mu jumal, 00, mü 
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jumal! , -.» Mister Cook urises nagu vana dogi ja i 
a raputades külalisele kallale. Mae ida 
a se poole, kartes, et-meretagune kolask hakkab kak- 
ema. Vahepeal lohistas lihtsameelne Ivan, kes oli solvu- 
t tema isandat mõnitati, sirmi tagant padja välja; 
Tasa A suvatsege imetleda, siin on 
nnitat üleni 5, 84 i 
fa s tjes ud lapsuke, üleni sulgedes, soskut ei 
van naeris laia naeru, kuid ta silmad olid vihased 
kud mister Cook taganes pisut, siis taarus külje 
krls siis Nadenka poole, lõi endale vastu higist otsa- 
2 ja alles siis taipas. «Väljal» karjus ta müriseva 
äälega. «Välja!! Muidu hakkan poksima! ,.» 
* jalsandi» karjus ka Ivan. «Politseiülem on surnud, tun- 
ea E take talle rusikaga kuklasse. ja põl- 
V mikku, “ ä äi j 
õlg Ja AGA ärge käituge jultunult, palun 
adenka silmad läksid tigedaks, ta ha 
Vad ma ksid d aras lau a 
ad ümber mähitud joonisterulli ja virutas kn el 
Ega algul mister Cookile ja siis toapoisile otse pähe. 
4 ister Cook lõi vaaruma, laskus siis pehmelt põrandale. 
Oapoiss kompas oma otsaesist ja liigutas kõrvu, Na- 
ne Kaja alla nuttes koju. / 
eisel päeval kolis mister Cook koos toapoiss Ivanicz 
Soodla ruumidesse üle. Kuid selle ameeriklasest Urs: 
SA jm don Ouijote absurdsed unistused osu- 
usi hiljem asjatuks: mistress Niinale oli määratud kuni 
ts sd nd üksikuks jääda. Olgu neetud hiromantia 
paustajadi 1 jarry ja kõik teised inimeste saatuste en- 
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Sünge jõgi pole veel kinni külma iki jõ; ii 
j i ; k ci nud, piki jõge liigu- 
A vesi muutus külmaks, üle veepinna käis 
Kui antud momendil a i ta si üiri 
sü, on üldine olukord järgmise e verdet silmapili, 
üngel jõel on kesköö. Piiteris — kell ki õi 
«Gromovo» kirikus seisavad kaks puusärki, teis i 
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selt suur, teine tavaline. Suures, brokaadiga kaunistatud 
puusärgis puhkab diakon Ferapont. Teises — Fjodor Sites 
panõtš Ambrejevi pea ja selle juurde asetatud topis täies 
paraadvormis, ristide ja medalitega rinnal. Põrandale ol 
puistatud kadakaoksi. Kirik on tühi. Vaikses hämaruses 
vilguvad kurvad ikoonilambikeste tulisilmad. 8 

Ilja Petrovitš Sohhatõh pigistab oma rasvasel naiselis 
kul "näol edukalt vistrikke välja ja arvestab kahjusid 
kokku, mida talle on toonud ristimisetalituse sel päeval 
ärajäämine. Fevronja Sidorovna toidab last rinnaga. Jäi 
et ka tema ristsete edasilükkamise pärast kurvastab, om 
tema piim mõrkjas ja ristimata maimuke Aleksander kar= 
jub nagu ratta peal... 

Heites koos Anna Innokentjevnaga magama, palub 
Pjotr Danilõtš põlvili maas jumalat, et tema sõnakuul: 
matu poeg Proška õige ruttu täiesti hulluks läheks. Kuid 
Pjotr Danilõtšilyon endal silmad segased ja tema palve 
meenutab hullumeelse sonimist. 

Kaupmees Altõnov seal Piiteris on koos oma lopsakä= 
kehalise armukese Avdotja Fominišna Prahhovaga just 
äsja lõunastanud. Nüüd suigatavad nad tunnikeseks, et 
hiljem sõita Mariinski Teatrisse «Rigolettot» vaatama. 
Altõnov luksatab saapaid jalast võttes ja pahvatab 
naerma: A 

«Küll ikka osavasti nahutasid minu poisid seda franiti 
Siberist.*. Kuidas teda nüüd kutsutigi?... Proška Gro- 
movit... Ta hakkas jooma, läks hulluks, laostus.» 

«Ah, jumala pärast, ära tuleta teda meelde!... Ta on 
niisugune närukael...» r E ” 

«Priperentjev on juba kohal ja ka teised võlausalda- 
jad koorivad teda tublisti —, Proškal suled aina lenda- 
vad...» 

Avdotja Fominišna sõbratar, elegantne paruness Za- 
moiskaja, läks üle üsna värske kullatöösturi Priperent- 
jevi kätte (tema oligi võltsmängija leitnant. Tšuprõnni- 
kov). Zamoiskaja valmistub Süngele jõele sõitma. An- 
tud momendil riietatud viimase-.Pariisi moe järgi, kihu- 
tab ta uhkes voorimehe tõllas tuttavate juurde lahkumis- 
visiite tegema. «Hepp, hepp!» häälitseb uljas voorimees, 
Ja kaupmees Altõnov sai just mõnuga silmad sulgeda, 
kui kõlas kell. .-. 
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Suurepärane Partševski losutab esimese klassi kupees, 
sõites Abrossimovi asemel komandeeringusse Sankt- 
Peterburgi, et seal pani Niina asju korraldada. Pripe- 
rentjev ise — tursumud näoga kaardimängija, uus kiskja 
ja tegelinski — istub praegu saatuse tahtel ettevõtete 
omaniku Gromova juures suurel nõupidamisel. Nõupida- 
mine algas täpselt kell kaheksa. 

Noh, kes veel? Ei taha ju kedagi unustada... Hiilgav 
akadeemik isa Aleksander sai konsistooriumist käsu piis- 
kopi juurde ilmuda. Erakirjas aga teatati preestrile, et ta 
antakse vaimuliku kohtu alla «kõrkuse, targutamise ja 
tema seisusele mittesobiva liberalismi pärast, mida isa 
Aleksander olevat ilmutanud tööliste mahalaskmise as- 
jus». “ A 

Ibrahim-Oglõ viibib ka oma jõuguga kusagil lähedu- 
ses, lõkketulede juures: ta ootab, kunas end raputab ja 
erutatult kraaksatab erk vares... Uus poissmehest pris- 
tav norskab muretult sulekotil kohtu-uurija korteris, Ur- 
jadnik purjutab ametivenna sünmipäeval. Kasakad maga- 
vad raskesti... Ent kusagil pimeduses valvab ärksalt 
kättemaksja-hiiglase käsi, käsi raiub terasega Ajaloo 
kivi, sädemed lendavad pimedusse... 

Kes siis veel? Isa Ipat on hauas. Ühe jalaga Fedotõtš 
norskab meeleheitlikult oma kamorkas tornis «Hoia sil- 
mad lahti». Mahalastud töölised puhkavad rahulikult oma 
veristes puusärkides. Filka Škvoren õõtsub ikka veel 
vees, lõpmatult oma maabriga vastamisi kummardusi te- 
hes. Tema kaaslase Tuziku veest ülemäära suureks paisu- 
nud kõht on lõhkemas. Tagvas paistab kuu. Maa peal 

jpuhub tuul. On kesköö. 


Niina Jakovlevna võttis mehe haiguse ajal kõik tohutu 
suurte ja keerukate ettevõtete valitsemise ohjad enda 
kätte. Mister Cook ja kõik teised insenerid kartsid 
teda peaaegu niisama palju kui Prohhor Petrövitšit 
ennast. 

Praegu on istungil umbes kolmkümmend inimest. Rää- 
gitakse karmis asjalikus toonis. Kuulatakse insener Ab- 
rossimovi ettekannet «Novõi» kullakaevanduse uutele 
omanikele üleandmise kohta. Istung venib arvatavasti 
kuni hilisööni. 


Adolf Genrihhovitš Appertseptsius tunneb ennast häls 


vasti, ta magab katusekambris. Iga poole tunni järel ase 
tub Niina fuurde kas Tihhon, Pjotr või Kuzma ettekans 
dega, kuidas'käib haige Prohhor Petrovitši käsi. 

Enne istimgile minekut astus väsinud ja erutatud 
Niina oma buduaari, hõõrus meelekohti ja kõrvatagils 


seid odekolonniga, istus hetkeks kõrgesse tugitooli ning 


sulges silmad. 

Viimaste päevade erutused olid ta lõplikult ära väsitä= 
nud, temalt peaaegu kogu jõu võtnud. «Vaene, vaene! 
Andrei... Õnnetu Prohhor!...» sosistas ta murelikult: 
Need. kaks mõtet tungisid ta hinge, lõikudes nagu nooled! 
läbi südame. Kolmas, kõige tähtsam mõte — mis saab 
temast, kui meest enam pole, — seisis kaugel, mingis 
kollakashallis udus. Niina kartis seda küsimust puudu- 
tada/ sellele läheneda, oma lähimatesse tumedatesse päe- 
vadesse pilku heita. Ta kuulatas kergelt iseennast, sun- 
dides end reipalt ja julgelt tulevikku vaatama. Kuid igä 


talle ette tulid, ja siis haaras teda hirmus tusk. 

Nii ka nüüd: ta sulges silmad ja silmade ette kerkis! 
kohe vihane, kuid nii lähedane ja armas Protassov. Talle: 
meenus äkki kogu nende kõnelus metsaserval lõkketule 
ääres. Kõnelus olemasolu eesmärgist, elu kammitsatest 


ja neetud rikkusest. Viimane kõnelus oli traagiline nii g 


Niinale kui ka Protassovile. 
Jah, Protassovil oli vist õigus: peab unustama enese, 
peab lahti ütlema rikkusest, esmajoones tuleb päästa 


Andrei, et koos temaga anda oma elu töörahva hüvan- 


guks. Milles siis asi seisab? 

Niina avas silmad. Tema' huuled hakkasid äkki mure-* 
likult värisema. Kuid ta sai oma hingevalust võitu, nuu- 
sutas tinkpiiritust ja langes jõuetuna nagu surnu kõrge 
tugitooli korjule. 

«Kuid saa aru, Andrei! Ma ei suuda, ma ei suuda seda 
teha!» karjatas ta meeleheitlikult. «Ma olen halb ja tü- 
hine inimene, ma ei ole loodid vägitegudeks!» Tugev 
nuuksumine ja kramp* moonutasid tema nägu, silmad 
muutusid märjaks, haledaks. n š 

«Istung! Peab ruttama!» Ta tõusis, värskendas oma 
nägu, taltsutas end ja ütles endale kindlalt: 
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kord murdus tema tahtejõud elu tõsiasjade vastu, mis F 


«Lõpp! Jätan kõik maha. Sõidan tema j i 
A t raha. juurde, And: 
ett SAUGA, Juba. Priperentjeviga läbi rääkida: 
vi aktsiaselts m ttevõ n s 
saaks AE ehe ettevõtted kaheks-kolmeks 
a teadis, et Prohhori tervis oli pikemaks ajaks kõi- 
kuma löödud. Niina silmad olid nutust KUS Ada 
töötas ebakorrapäraselt: ta tundis füüsilist valu, haaras 
(A E ja istus uuesti maha. A 
«Ah, kui ohutavalt kõik läheb,» mõtles ta hämmeldu- 
nult. «Noh, mida teha TRE Mu jumal, mu ai 
uid ma olen ju ristiinimene, ma 
Aa olema tugev, pean saatuselöökidesse suhtuma kui 
atsumusse. Ja-jah!... Aga minu kapitalid üha sulavad 


»ja Sulavad, voolavad ja vähenevad. Olen tobu, olen eit. 


Ma ei oska korraldada, ma ei ole suuteline ettevõtet j 
tima. Ma laostan enda ja oma lapsed. Mul on ju hadita 
all veel teine laps .». Mis õigus on mul oma lapsed ker- 
justeks teha? Ei, eil... See oleks kuritegu nende vastu 
Selle eest tuleb mul vastust anda jumala ees. Ei, aitab! 
a i või, mul ei ole õigust heategijat m gida. 

õpp! Ja mis ma ka ei teeks, missuguste prääniku- 
tega i kä ei toidaks, see on ükskõik — ma tean 
seda väga hästi —, töölised vaatavad ikkagi minu peale 
kui vaenlase, paremal juhul kui poologara proua peale.» 
Jälle tungisid Niina rinnast nuuksed. Teda piinasid sise- 
miste vastuolude tormid. Märgise sarkastilise Naeratu- 
sega nukker Protassovi kuju hajus. Niina, rikkudes oma 
soengut, haaras peast kinni ja talle näis, et tema jaoks 
ei ole enam mingit pääseteed, / 

, «Ma olen rumal, ma olen vastik!... Ma ei suuda, ma 
ei suüda!...» Ta trampis erutatult kinga terava kont- 
saga jalgade alla laotatud jääkaru nahka. Karu ajas oma 
tt A laiali, välgutas kõllaseid 

» piinatui linale aga näi: ri: 
Protassovgi kibedalt tema ile, E USM 

Uksele koputati. 

«Ja-jahl» 

: «Niina Jakovlevna, teid palutakse istungi < 
kummardas kandu kokku tähes, käed Si kole 
t ae tu noor sekretär, Piiteri kelm Maltšikin- 
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Prohhor hüppas asemelt, näol poisikeselik muie, ähvar- 
das sõrmega, ja sulges saali viiva ukse. Siis võttis vih- 
mavarju ja pani jälle endisele kohale tagasi. Võttis tindi- 
poti, pani tagasi. Võttis hommikumantli ega teadnud, mis 
teha. «Ah-haa!... Ja-jah.» Pani selga. Siis ajas jalad 
harki ning jäi keset kabinetti kindlalt seisma, magu mil- 
legi üle aru pidades, Seisis minutit kolm, lõi endale 
vastu otsaesist, heitis pilgu kabineti ees asuvasse väike- 
sesse valveruumi. Seal istusid kolm teenijat: Tihhon ja 
Pjotr mängisid kabet, Kuzma oli pea rinnale langetanud 
ning tukküs. 2 484 

IKopsatas-kõlksatas välisukse rõngas, «Külalised tule- 
vad,» oleks nagu öelnud Sinilga või Prohhori süda. Ta 
sõlmis hommikumantli siidvöö kinni, pani jalga kullaga 
tikitud tuhvlid ning hakkas kušeti kõrvale toole ja tugi- 
toole ritta seadma. [ 101 1247 

Tema põlevad silmad nagu kuulatasid midagi ja ta 

kõrvad nagu nägid midagi: helide illusioon moondub 
värvikateks kujudeks ja nähtavad värvid hakkavad heli- 
sema. 
õ -..Lõksatas-kõlksatas rõngake. Prohhor näeb kõrva- 
dega, kuuleb silmadega. Kõlksatas rõngake, külalised 
hakkavad sisse tulema. Peremees võtab meid Jahkesti 
vastu, tervitab kättpidi, paneb mad istuma, mõnedega 
aga ainult kummardab vastamisi ja kõiki palub ta rää- 
kida sosindl, et teenijad ei saaks salaja pealt kuulata. 
Külalisi on väga palju. Ei jätku enam kohti, kuhu istuda, 
kuid rieid tuleb aina juurde ustest, akendest ja läbi lee- 
gitseva kamina suu. ast jada 

Esimestes ridades istuvad: kuberner Peretrjahni-Ost- 
rovski, parun von Pfeffer, prokurör Tšernošvarts, hüsaar 
Priperentjev, käe alt kinni oma teisiku leitnant Tšuprõn- 
nikoviga, ja veel kaks kõige jõhkramat Prohhori solva- 
jat — kaupmees Altõnov ning tema valitseja Ussatšov 

(too, kes Prohhorit Piiteris kohutavalt peksis), siis veel 
— lihav Dunka, varas Avdotja Fominišna. Ja — teised. 
“- «Teie, härrased, ärge kartke, ärge tundke piinlikkust, 
ma olen teile kõik andekssandnud, olen unustanud kõik 


teie solvamised,» sosistab Prohhor. Petrovitš žestikulee- - 


rides ja käratab äkki: «Tihhon! IKupeldaja Avdotja Fo- 
minišna jalgade alla pink!» 
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Tihhon ilmus raamatukapist nagu ähmane vari, võttis 
pingi ja asetas selle sinna, kuhu tarvis, tegi siis Prohho- 
rile kummarduse ning kadus. 

«Armulised härrad,» sosistas kušetil istuv Prohhor. 
«Ma kutsusin teid tegelikult sellepärast... Ma vihkan 
ennast ja vihkan maailma ning maailm vihkab mind. Tu- 
letage meelde, tuletage meelde minu juubelit! Noh, tä- 
nan väga! Ma ütlesin ka siis nii. Aga nüüd ma tahan... 
ma mõtlen... lubage, lubage... Jaa-jaa-jah!... Nüüd 
ma olen kõikide poolt unustatud, kõikidest maha jäetud, 
ma olen väga õnnetu, mu härrased .. .» 

Prohhor Petrovitš pistis käed varrukatesse, langetas 
pea sügavale alla ming hakkas solvunult silmi pilgu- 
tama, ja kõik külalised ohkasid. Koeranäss 'Kliko kar- 
gas kuberneri põlvedelt maha, hüppas Prohhori juurde 
ning hakkas vääneldes sõbralikult tema põski, habet ja 
nina lakkuma. 

«Ah, sa armas, kallis koerake,» hakkas Prohhor Petro- 
vitš heldinult sosistama. «Sa elad ja ei tunne vastutust 
oma tegude eest ega mingeid hingepiinu. Kuidas ma küll 
sind kadestan, farmas koerake. Ela hästi!.. » Prohhor 
Petrovitšil oli murelikust ohkest hing kinni jäämas, pa- 
runess Zamoiskaja aga hüüdis möödakihutavast tõllast, 
oma soengul ussitaolist võru kohendades; «Kas teil häbi 
pole! Vene vägilane, ja — viriseb.» («Hepp, hepp» — 
ja uhke tõld kihutab mööda.) Prohhori habe hakkas väri 
sema, ta pöördus kõrvale ja sosistas nuuksumist tagasi 
hoides: k 

jp <Pole midagi, pole midagi. Armas koerake, ära vaata 
fhulle otsa. Ma niisama... närvid.» 

Siis kuulis Prohhor Petrovitš, kuidas külalised hakka- 
sid pilkavalt sosistama, kõlas idiootlik nali ja Priperent- 
jev ming Tšuprõnnikov karjusid ühel häälel: «Ta on läbi 
põlenud, ta on pankrotis, tema kaardid on segi löödud!» 
Kuid kindral Peretrjahini-Ostrovski koputas mõõgaga 
ähvardavalt vastu põrandat: «Härrased võltsmängijad, 
ilma vihjeteta, i-i-ilma vihjeteta!... Palun peremeest 
mitte solvata.» Prohhor Petrovitši silmad läksid märjaks, 
ta pühkis hommikumantli varrukagä näo kuivaks ja 
ütles: «Teie ekstsellents! Kaitske mind ka doktor Appert- 
septsiuse ja minu naise Niina eest. Mul on väga kahju, 


35. Sünge jõgi II 545 


teie ekstsellents, et ma tookord tema kõri habemenoagä 
läbi ei lõiganud. Aga teile, kindral, määran ma tänutä* 
heks koti kutda.. .» > 

Sisse kanti-tohutu hulk kullakotte. Terve kabinet oli 
kullaga üle ujutatud. Kõikjal kõlisesid kuldtšervoonetsid, 
kulda otse sadas, kõlin kurdistas, rebestas kolba. Peas oli 
terav valu ja polnud õhku hingamiseks — kõikjal aina 


kuld, kuld, kuld... Prohhoril hakkas kitsas ja lämma- gy 


tav. Oli valus. 

«Näete nüüd, mu härrased, kui rikas ma olen. Ma ei 
säa aru, missugusest krahhist te räägite?» ütles ta hin- 
geldades ja, et väljakannatamatut valu vähendada, lõi 
peaga vastu seina. 

Seal roomas koerake IKliko jälle Prohhori juurde ja 
lakkus teda suure hellusega, keeras oma kõhukese üles= 
pidi, hakkas keerlema ming saba liputama. Prohhoril 
hakkas habe värisema. Ta haaras koerakese sülle ja hak- 
kas teda heldinult ninakese, saba ja silmade peale suud- 
lema. 

Tihhon vaatas paokile jäänud ukse vahelt sisse, ütles! 
Kuzmale ning Pjotrile: 

«Ennäe, meie isand suudleb oma käsi. Vaata, kuidas 
mägu krimpsutab!» 

«Tihhon Ivanõtš, aga isand ju nutab,» imestas 
Kuzma. , 

«Las nutab, Kui ainult ei märatse.. >» 

Külalised palusid sel ajal peremeest jutustada neile 
oma elust ja saatusest: kuidas ta kasvas, kuidas naitus, 
kuidas oma võimsuse tipule tõusis. 

«Noh, mis seal ikka! Olen väga rõõmus, olen väga 
rõõmus, härrased.» Ja Prohltor Petrovitš ohkas. «Minu 
elu, härrased, oli üldiselt juba lapsepõlvest peale 
õnnetu... Mida teile siis jutustada? ,.. Jah! Kas teate? 
Käisin hiljuti töid üle vaatamas. Ja mida ma nägin, 
härrased? Igal pool on minu töö võõraste käes. «Novõi» 
kullakaevandus ei ole nüüd enam minu oma... Oli nii, 
et Fedotõtš...teate, üks vanataat, puujalaga?... Oli 
nii, et kui puud kulda oh pestud, siis kõmmutab su 


tükist... Mina andsin talle selle eest klaasitäie viina. 


Ja-jah! Äh, härrased, meil oleks ka tarvis napsi võtta! 
Aga nüüd suurtükk vaikib, Fedotõtš tukub. Selle eest 
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paugutavad nemad oma suurtükki «Novõi» kullakaevan- 
duses... Nemad, nemad! Ma ju tean. IKaevandus on 
minu, aga kuld on mende. Ja kõik on nüüd nende. See 
on mulle solvav, väga solvav, mu härrased...» 


Truu Tihhon tatsas üle parketi prouale teatama. 

Proua juures aga käis istung. Niina Jakovlevna oli 
väga erutatud, närviline ja väsinud. Asjade arutamise 
käigus kerkis üles küsimus Gromovi ettevõtete üldisest 
rahanduslikust seisukorrast. Kõnelused kestsid kaua. Ja 
Niina suüreks kurvastuseks hakati talle ilmse selgusega 
tõestama, et tema mehe asjad on niivõrd sassis, et neid 
on raske parandada... Kuid miks, miks?! 

«Aga olge nii lahke, armuline proua...» 

Niina kuulatab. Iga närv on temas pingul. 

Kõneleb uue aktsiaseltsi juriskonsult, vana kavalpea 
Arzamassov. Niina ülesandel — suure raha eest mui- 
dugi — uuris ta mõned päevad jooksvate tööde plaani 
ja Prohhor Gromovi firma rahaasju. 

«Kaubanduslikud ettevõtted ja veel nii suures mastaa- 
bis nagu teil, armuline proua, ja niisuguses metsikus, 
teedeta piirkdnnas on raske asi,» kõneleb Arzamassov, 
kord Niina aadressil kaastundlikult ohates, kord kahju- 
rõõmsat naeratust oma huultel peita püüdes. «Siin on 
tarvis silma ja veel kord silma, on tarvis pidevat kont- 
rolli. Aga Prohhor Petrovitš oli kõige kibedamal ajal 
nende... kuidas neid nimetatakse ... pühade meeste juu- 
res... Kui kaua? Noh, oma poolteist kuud. See on csi- 

Ja siis — haigust See on teiseks. Noh, ja kõik 
läkski uperkuuti. See on ju selge.» 

«Mis teie mehele ometi pähe tuli! Mäletate, mis lora 
ta ajas, nagu oleks ta ettevõttesse mahutanud kolmküm- 
mend miljonit?» katkestas Arzamassovit hoolimatult en- 
dine võltsmängija, tõusik Priperentjev. «Hähl. IKolm- 
kümmend miljonit... Aga katsu ära müüa, pakutakse 
kolm...» 

«Vabandage, monsieur Priperentjev... Oma absurd- 
sed järeldused võite endale hoida,» ja perenaise silmad 
ning briljandid tema äkki värisema löönud kõrvarõngas- 
tes välkusid. «Ma ei mõtlegi oma mehe ettevõtet ära 
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müüa. Jutt on selle pikemaajalisele rendile andmisest. 
See on kõik...» 

«Kas või "nii, kas või nii,» ähkis Priperentjev vesti 
oma paksu vatsa peal lahti päästes. 

«Ma soovitaksin teile, kui lubate,» jätkas Arzamassov 
lipitseva häälega ja vaatas Priperentjevile õndsalt otsa, 
peakaotanud Niinale aga ütles tšinovnikliku külmusega; 
«Ma soovitaksin teil, armuline proua, hanketööd kohe 
lõpetada ja leppetrahv ära maksta...» 

«See oleks ju rumalus,» katkestas Arzamassovi 
hori asetäitja insener Abrossimov. «Hanketööd, 
kovlevna; me viime ikkagi lõpule, kuigi mitte tähtajaks, 
siis teatud hilinemisega. Ja leppetrahvi, miljon kahesaja 
tuhande asemel kannatame kahju võib-olla ainult tuhan- 
det... noh ütleme... tuhandet kakssada, kõige rohkem 
tuhandet kolmsada rubla.» 

«Härrased,» ütles Niina pead selga visates ja pabe- 
rossi imedes (viimasel ajal oli ta tugevasti suitsetama 
hakanud). «Kõik oleneb minu esindajate poolt Moskva 
pangaga ja Piiteri ärimaailmaga peetavate läbirääki- 
miste edust. Kui meil õnnestub käibevahendeid hankida, 
siis ujume välja...» 

«Häh!... Ärimaailmaga, ärimaailmaga,» kordas Pri- 
perentjev, jätkates oma mühaklikku käitumist. 

Jüriskonsult haaras orjalikult oma patrooni lausest 
kinni ja, aimates selle tuuma, arendas oma mõtet edasi. 

«Kuid olge mii lahke, armuline proua... Ärimaailm ja 
üldse niinimetatud suurte tegelaste maailm on väga kõi- 
kuv ning selle maailma võimsus,on alati, peaaegu alati 
suure küsimärgi all. Näiteks olirRjabinin — ja Rjabinin 
oli vist tuus —, kuid teda pole enam...» 

«Kuidas? Kas Pjotr Gerassimõtš on siis surnud?!» 

«Ei, ta pole surnud, armuline proua, ta jäi lihtsalt 
«pankrotti». Haigestus. Pärijad olid pillajad. Siis tuli 
pikaajaline streik, vabrikud jäid seisma ja läksid peagi 
haamri alla. Ühe sõnaga... Nagu näete, armuline 
proua...» MA F 

Arzamassov võttis kuldprillid ninalt ja, tundes nagu 
Niinale kaasa, lahutas kurvalt käsi. 

«Lõpuks loodan ma, härrased,» ütles erutatud Niina 
Jakovlevna, «et pärast meie kapitalimahutuste hindamist 
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kullakaevanduses «Novõi» maksate selle m < 
ullakaevan s ulle kol 
välja, ja mitte viies osas, nagu te tahaksite. . » RUA 

«Andestage, armuline proua,» lausus suurte kõrva- 
dega vereimeja Arzamassov, tõusis püsti ja lõi kannad 
kokku. «Just äsja siin minu poolt esitatud põhjustel ei 
saa me seda kuidagi teha. Meie aktsiaseltsi peaaegu 
kogu kapital on käibel. Me oleme seitsmelt kullatööstu- 
rilt väikseid ja suuri kullakaevandusi üle võtnud, me 

arendame ettevõtet grandioosses mastaabis, armuline 

proua F 
Ja-jaa... Teie arendate,» ägestus Niina taskurätikut 
käte vahel keerutades. «Kuid teil pole õigust minu käest 

la Võtta kullavälju, mis on -minu inseneri avasta- 
u “ ö 

aga ME kass Nii see 
al prääksatas jõhkralt Priperentjev oma 

a n jae ja jälle lahti pää: aa tal ol igav, 

ja tursunud, hemorroidaalne nä i ilma 

Rt 4 aalne nägu oli loppis, silmad 

«Jah, armuline proua. Teie kahjuks ja meie õnneks on 
meil selles küsimuses, andke andeks, “juriidiliselt õigus. 
RATAS 0 meie poolt.» 

aga kihutatud perenaise teravast ja käskivast pilgust, 

hakkas insener Abrossimov äkki tuliselt Kõre ed E 

«Andestage, härra Arzamassov! Selles räpases asjas 
pole teil küll õigust, isegi juriidilist mitte. Teie teo mo- 
raalsest küljest aga ei saa rääkidägi, See on täiesli ava- 
lik röövimine maanteel. . ;» 

" , «Mis, mi-is?!» kõlas kiskja Priperentjevi hääl, mis 
vlõi nagu mõõgaga vastu põrandat, ja ta huuled kõver- 
dusid põlastavaks grimassiks. 

, «Oodake, lubage, ma lõpetan!» käratas insener Abros- 
simov taigalase moodi jõhkralt. «Need kullaväljad on 
meile väga tähtsad. Igatahes, me nõuame teilt kohtus 
selle tumeda asja kohta seletust.» 

Juriskonsult Arzamassov, toetanud lõua kuivetanud 
rusikale, surus oma kitsad huuled vihaselt kokku ning 
jäi Abrossimovile ainiti otsa vahtima nagu raisakull ka- 
napojale. 

«Oi, kaotate, oi, kaotate protsessi,» venitas juriskon- 
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sult laulvalt võidutseva intonatsiooniga. «Me viime asja 
üle Sankt-Peterburgi ja... On kindel...» 

«Ega tea,“ ega tea,» kõgeles Abrossimov. «Igal 
juhul — meil õn tunnistajad. Aga kes teil on?» 

«Missugused tunnistajad?» Priperentjev sügas piinlik- 
kust tundmata selga ja haigutas magusasti täie suuga. 

See ebaviisakas žest näis Niinale liiga jõhkrana. Ja 
suutmata ennast talitsedä, ütles ta erutatud häälega te- 
ravalt: 

«Teie, armuline härra, küsite, missugused tunnistajad? 
Ma vastan teile: mäeinsener Aleksander Obraztsov avas- 
tas need kullaväljad. Vaat kes! Võtke teatavaks, monsieur 
Priperentjev... ja üldse... teate... Te nähtavasti tahate 
magada? .., Kas te ei sooviks diivanile heita?» 

«Ei, tänan,» vastas Priperentjev haigutades. «Kuid asi 
seisab Selles, et eelmainitud insener Obraztsov kirjutas 
eile alla meie teenistusse ületuleku lepingule.» 

«Ah nii!» Ja Niina põsed kattusid äkki punaste laiku- 
dega. «E-ei! E-eil» Ta lõi peoga kaks korda vastu lauda. 
«Kullaväljakud on meie omad, me avastasime nad ja ma 
ei anna neid teile eluilmaski!...» 

«Olid kunagi teie omad, aga nüüd ei ole,» ütles Pri- 
perentjev bassihäälega ja ta pungissilmaline nägu läks 
õelaks. ««Novõi» kullakaevandus oli ka kunagi minu oma, 
aga teie ahikaasa võttis selle ära, röövis mu paljaks... 
Kas te teate seda, madaam? Kas teate, härrased, kui 
palju Gromov mulle kullakaevanduse eest pakkus?. Tuhat 
rubla, jumala eest, jumala eest, ha-haa!... Aga hiljem 
võttis niisama ära. Noh, mäete nüüd... Siis kopsas 
tema mind, aga nüüd mina teda. Ja olemegi tasa, ha- 
haa... Aga teie, madaam, mängite kiidukukke. Ilma- 
aegu, ilmaaegu, madaam...» 

Siis astus sisse Tihhon, lähenes prouale kikivarvul ja 
hakkas, ninaga kallihinnalist kõrvarõngast puudutades, 
sosistama: ä 

«Härra on päris viisakas. On asetanud Kušeti kõrvale 


kõik tugitoolid ja toolid, ise suvatsevad kušetil istuda. 


Arutavad käekestega ja kõnelevad midagi tasakesi.» 
«Tarvis oleks Adolf Genrihhovitši., . .» 
«Ma äratasin. -Uks on lukus. Kolm korda koputasin. 
Nad magavad alati väga raskesti...» 
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Tihhon lahkus. Niina tõusis ja ütles: 

«Vabandage, härrased... Ma lahkun hetkeks,» ja lah- 
kus samuti. Väsinud ja hämmeldunud Niina Jäks oma 
kabinetti, toatüdruk ülatas talle klaasi külma vett ja 
portveini. Niina istus ja sulges silmad, katsus rahuneda, 
kuid vaenlaste kõned kõlasid ikka veel tema rusutud 
teadvuses. Värskendanud end vee ja portveiniga, jäi 
Niina mõttesse... Kui kahju, et ta mees on haige. Ainult 
tema pilgust üksi piisaks, et neid röövleid vaikima sun- 
dida. Ta teaks, mida teha, ta kõrvaldaks ohu, tema, nagu 
alati, oskaks ka seekord võitjaks jääda. Jah, Prohhor oli 
kõikvõimas! ... 

Ja edasi — naise loogika, mis ei tule ajust, vaid süda- 
mestrajab segase tee insener Protassovi juurde. Tema 
ju juhatas töid mehe äraolekul, nii palju raha on asjatult 
raisatud, mingite ideede huvides tuulde pillatud, üldisi 
kaubanduslikke asju parandamatult kahjustades. Ja siin 
on nüüd tulemused! «Kas armas Andrei siis tõesti tahtis 
sündsa ettekäände all lihtsalt kõik ettevõtted laostada, 
et mind väevõimuga sellest temale nii vastikust oltkor- 
rast välja kiskuda?» 

Sellest jahmis tema mõte, kuid süda kihutas nelja, ko- 
mistades omaenda lõhutud elutee aukudes. 

Ta käskis toatüdrukul insener Abrossimovi kutsuda. 
Ta ütles talle oma vihast häält pehmendades: 

«Teate mis, härra Abrossimov. Ma otsustasin kindlasti 
oma rumalad tembud jätta. Nüüd pole selleks aeg. Saun 
ei ole veel päris valmis, koolimaja on lõpetamata, aga 
kurat nendega. Kohe homme käsin kõik need tööd kat- 

jpkestada. Töölised viia teistega ühesugusesse olukorda. 
Rahulolematud aga otsekohe vallandada, ilma vähimagi 
järeleandmiseta ... Kas saite minust aru? Noh, küll on 
aga asjamees, šee kutsikas Saša Obraztsov.» 


9) 


Prohhor Petrovitš istus kušetil buhhaara kommiku- 
mantlis ja kuldtuhvlites, tema vastas istusid külalised. 
Neid oli palju, kutsutuid ja kutsumatuid. Neid lendas 
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üha juurde nagu öölinde tuletornile, neid ilmus õhust 
ja langes laest nagu tsirkuse akrobaate, ühed istusid 
Pea evali tüigitoolidesse, "teised aga otse põran- 
ale. 

Prohhor Petrövitš ei imesta põrmugi: kõik on nii mõis- 
tetav, nii lihtne. Ta vestleb viirastustega nagu elusolen- 
ditega: tal on igaühega üksikult ja kõikidega koos tarvis 
läbi rääkida, ta on praegu heas meeleolus. Ainult see 
vana tolvan Tihhon topib oma kiilaspead alatasa ukse 
vahelt sisse. Prohhor teab väga hästi, et vana Tihhon 
käib Niinale tema peale kaebamas, ja et see vana müha- 
kas midagi ei kuuleks, vestleb ta külalistega endiselt so- 
sinal ning žestikuleerib tagasihoidlikult, aga kui see kaa- 
bakas uksest sisse vaatab, jääb Prohhor vait, tõmbab 
rahulikult käed varrukatesse ja teeskleb, nagu oleks tuba 
ja tugitoolid tühjad ning temal, Prohhoril, tuli lihtsalt 
fantaasia asetada mööbel poolringis kušeti juurde. Või 
ei tohi ta seda teha? 

«IKas ma tohin või ei tohi? Tohin või ei tohi?!» karjub 
ta sisseastuva Tihhoni peale. 

«Just nii, isand, tohite,»: vastab Tihhon, tammub pai- 
gal ega saa mitte millestki aru. 

Prohhor istub kušetil, jälgib teravalt Tihhonit ja mõt- 
leb: «FHuvitav oleks teada, kas ta näeb minu külalisi või 
ei näe? Või ainult teeskleb, et ei näe?» 

«Sa ära sega mind, vana tola. Ära luusi ringil» kar- 
jub ta Tihhonile. «Näed ju, et ma teen tööd. Kontrollin 
aruandeid... Ma olen üksinda... Nii ütlegi talle. Dok- 
tor aga, kui ta peaks tulema, kähuta minema; mul on 
külalised, Minel» 

Tihhon langetas pea ja taandus aeglaselt kabinetist 
koridori. 

-.Aeg möödus pikkamisi. Haige suletud maailmas 
aga liikus aeg kiiresti — galoppi: minutid lendasid nagu 
tunnid ja tundidest kasvasid aastad. 

« Ja Prohhorile viirastusid uduste katkenditena mineviku 
pildid, just too, mis kivina tema südant rõhus. Ta näeb 
tormitsevat tuld. Siis leegitseb taiga kõrvetavalt ja tuli 
ähvardab neelata kogu tema vara. Vaat sealt, nurgast, 
kus kell asub, tulevad tööliste jõugud, nad käratsevad: 
«Vandemurdja, äraandja! Me päästsime su ettevõtte 
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tuleohust, sa lubasid meile nii mõndagi ja petsid meid!» 
Siis näeb hullumeelne mahalaskmise pilti. Paugud, pau- 
gud ja kogupatigud: töölised langevad. 

a eesi tulistage neid lurjuseid!» kisendab mõi 

tanud Prohhor täiest kõrist ja hüppab kušetile; 
hirmu ja viha, juuksed püsti, teda raputavad 
inad, ta sülitab tihedat suhu valguvat ila. 

Kuid nüüd, üks-kaks: sünge pilt hajub. 

Juubeliball, millist maailm varem polnud näinud. Kris- 
tallkroonlühtrite sära, toredad, elegantsed tualetid. Või- 
mas Prohhor Petrovitš on asetanud 'käed vaheliti rinnale 
ja peab pidukõnet. Silmad pärani, imetleb haige Prohhor 
seda Prohhorit, kes kõnet peab. «Vaadake, vaadake,» so- 
sistab ta tänastele külalistele j ja näitab näpuga tühjuse, 
iseenda teisiku peale. Ta imetleb end kõrvalt. 

«Kas näete, ta on frakis ja triiksärgis, korralikult puh- 
taks pestud, parfümeeritud. Ta habe on pöetud ja põsed 
puhtaks raseeritud... Vaadake, härrased, missugune 
ma olin.,. üüd...aga nüüd ma olen räpane...» 

b kibe kaastunne iseenda vastu. 
«Kuulake, mida räägib too tõeline Prohhor... Mitte 
mina, vaid too." Kuulake, kuulake . 

Prohhor Petrovitš, too, kes fr. , hingeldab ad 
mõtetest ja tormilistest südamel kidest. Hingeldab ka 
Prohhor, too, kes hommikumantlis, — teda piinab hai- 

us. 

Ü «Täpselt kümne aasta pärast,» “kõneleb majesteetlik 
Prohhor Petrovitš frakis, «oskan ma saavutada kuulsuse 
ja võimsuse tipu. Minust saab selle piirkonna täielik 
Mvalitseja... Kuid ma tunnen: surm läheneb, Ma ci taha 
surra!!!» 

«Sured, sured!» karjuvad seinad, karjuvad aknad ja 
lagi. «Sured!» karjuvad ka külalised. «Mõrtsukas! Vande- 
murdja!!» Tooli pealt kargab püsti külaline-isa ja 'kopu- 
tab kepiga vastu põrandat: «Surm talle!» 

Prohhor tõmbab hommikumantli hõlmad üles, hüppab 
kušetilt maha, ta taarub nagu joobnu: 

«Hei, Skvoren, politseiülem, kasakad! Ajage nad kõik 
välja! Ma olen terve... Süüdake see hullumeelsete koo- 
bas põlema!... Niina, doktor!!!» 

Hulltmeelse Prohhori aju selgineb: ta vaatab tühjas 
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kabinetis terve pilguga ringi ega näe kedagi — ei küla- 
lisi ega isa. e 

«Issand! Mis see siis tähendab?» Ta katkestab terava 
õigega sügava vaikuse, ajab käed ette. Ta otsib Niinat, 
otsib elavat inimest, kuid ümberringi on tühjus: «Issand 
jumal, issand jumal! Missugune jaburdus mulle pähe 
tükib! Hallutsinatsioon, jamps, viirastused.» 

Vastuseks on kiljuv, täku hirnumist meenutav naer ja 
kahinad, ning kahinates herilase pirin. 

Prohhor Petrovitši aju põles, lagunes, Segane õel ab- 
surdsus tugevnes tema kujutluses. 

Hullumeelne nagu aimas mingi õnnetuse lähenemist, 
tä pingutas oma vaimu, surus end vastu seina. Ja äkki 
nägi ta — risti üle ruumi roomas kiiresti tema poole 
erakordselt suur boamadu. Selle must kollaselaiguline 
mahk oli niiskusest limane ja läikis. Prohhor tõmbus 
kössi ja jäi liikumatult seisma. Tigeda roomaja silmad 
läksid raevus! ta viskus välkkiirelt Prohhori poole, 
tõstis oma tömbi pea tema näo juurde, hingas vänget 
lehka ja köhatas. Prohhor karjatas: «Ail», virutas mee- 
letult boamaole vastu lõugu ja tormas ukse juurde, teise, 
kolmanda ukse juurde, kuid silmapilkselt kadusid kõik 
uksed; ta tormas akna juurde, teise akna juurde — ka 
aknad *kadusid. Maomürakas aga roomas talle kiiresti 
järele, olles iga hetk haaramas... «Inimesed. Tihhon!» 
Prohhor, viskus läbilõikava kisaga, mis sarnanes sea vin- 
gumisega noa all, vastu seinu, jooksis, kukkus, jooksis 
mööblit ümber paisates. Lõpuks väsis, langes maha nagi 
raibe, teiste raibetega ühte ritta: kogu kabineti põrand 
on kaetud lehkavate laipadega. Laipade haisust hakkas 
Prohhori süda iiveldama. Tema kõrval oli siruli ma A 
läbilastud rinnaga Farkov. “Vanataat, mul on hirm, ma 
kardan!» Vaikne Farkov heitis Prohhorile purustava 
pilgu, vidutas tusaselt silmi ja lausus: «Poisid, nihutage: 
ennast pisut koomale, andke peremehele ruumi, tema ju 
laskis meid maha.» Prohhor hüppas joostes küšetile ja 
pomises mureliku häälega: A r 

«Issand! Nägemus... Missugune lollus! Kabinetis , 
laibad... Tihhon! = Mikstuuri!  Sinepiplaastreid!.. . 
Vanni!» “ kr 

Kuid puhus .ainult tuul, aknad plaksusid, vallatles 
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tohuvabohu, külm tungis Prohhor Gromovile särgi alla, 
naha alla ja isegi pealuusse. 

Igast küljest tungis peale ja kasvas vapustav hirm. 

Nüüd kuuldus müdinat, hirnumist ning kapjade plagi- 
nat: tormas sisse kari metsikuid hobuseid ja kihutas üle 
laipade otse Prohhori poole — kihutavad, norskavad, 
hirnuvad, paljastades oma raudseid hambaid. Ja — otse 
Prohhori peale! Nüüd tallavad, muljuvad surnuks. Peab 
taganema, taganedes põgenema, muidu on Prohhorist 
tükid järel ja aju lendab pihuks ning põrmuks. Kuid ta- 
ganeda pole kuhugi — selja taga on sein. 

Prohhor Petrovitš seisab kušetil, käed kahel pool laialis 
ta on end nagu seina peale risti löönud, kukal peksab: 

“vastu seina. Aga hobused aina kihutavad — meid on sa- 

dasid, tuhandeid —, kihutavad edasi ja tagasi, edasi ja 
tagasi, siis pöörduvad ja lähenevad itava laviinina 
otse Prohhorile ,.. Su-u-rrrm!,.. Mür ja hirnumisega 
peksavad hobu kapjadega õhku, närivad suuraudu, 
nüüd tallavad ma müüd tallavad surnuks, nende mü- 
rinast oigab ja väriseb kogu maailm. Ja hullumeelsel 
Prohhoril pole — taga on sein!.., 

Kus om siis, kus on siis pääsemine?! 

Prohhor seisis haua äärel: polnud enam elu ega tead- 

ä mul on hirm,» sosistas ta kuivade huul- 
tega. Saaks kas või lonksu külma * vett või õhku, või 
lööks keegi prantsatades ukse kinni. «Armas, armas 
emake...» Ent kõik uksed on kadunud ja ema pole, 
kaitset pole kusagilt loota. “ 

«Isake, härra, ärgäke üles,» kõlas kellukesena lõbus 
koerakese hääl. «Palun, ärge kartke, see olen mina, koe- 
ranäss. Auh-auh.» 

«Kliko, see oled sina?» 

«Just nii. Mina, Auh!... Kulla isandake, ärge kartke, 
teie elu on otsas. Teie juurde tulevad teie omaksed ja 
tuttavad. Auh-auh-auh...» 

Siis roomas koerake Kliko Prohhori juurde, hakkas 
tema ümber keerlema, ronis üles, lakkus lema hõõguvaid 
huuli ja südant ning segast aju... Koerakesel-Hakkas. 
äkki igav, hakkas äkki hirm (nii näis Prohhorile), ta 
ajas koonukese püsti, otsis kõige haledama noodi ja hak- 
kas nukralt-haledalt ulguma. Prohhor vaatas koerakest, 
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muutus ka nukraks, viskas oma sagrise pea selga ja 
hakkas ka ulguma. Nii ulgusid kahel häälel inimene ja 
nähtamatu penike. Inimese kõri värises metsikust lari: 
nast, habetunud suu oli täis vahutavat sülge, see oli 
määrinud habeme — mõistuse kaotanud surev loom käi 
vas jäädavalt endises Prohhor Gromovis. «Igavene mä- 
lestus, igavene mälestus,» niutsus armetu nähtamatu 
peni, «isake härra, tullakse...» 

Portjäär tõmmati kõrvale, sissekäik teise maailma ava- 
nes: Prohhor Petrovitš elavnes äkki, ta nihkus oma 


eluga teise ellu. Astusid sisse Niina ja arst, ja teine arst - 


ning isä Aleksander, ja vana papike Ipat karvase setuka 
seljas, ta oli üleni lumine — oli vist <linna võtmas» käi- 
nud. Niina oli valges kleidis, täht otsaesisel. Isa Alek- 
sander -leegitsevas rüüs nagu õhtutaevas. Sisseastujate 
taga, sulgedes avaruse, seisid Prohhori poolt mõrvatud 
ja nüüd elluärganud töölised, tapetud Konstantin Farkov 
ja diakon Ferapont ning too paksuhuuleline noormees, 
postipoiss Savoska, kelle Prohhor tappis mitte kirvega, 
vaid mõttega temalt elu võtta. 

«Vellekesed, andke andeks...» ütles Prohhor Petro- 
vitš. Tema habe hakkas värisema, mööda kollaseid põski 
hakkasid pisarate ojad voolama. 

Neid sõnu ütles ta mitte pea, vaid südamega; need 
tulid otse südamest ja neid valgustasid sinakad sähva- 
tused. «Vellekesed, andke mulle andeks...» 

«Armas Prohhor,» ütles Niina õrna ega nagu ste- 
pirohu sahin. Prohhor langes*ta õlale ja hakkas tasa 
nuuksuma, Ta oli juba unustanud kõik äsja üleelatu: 
tema ees oli ainult Niina, oli ainult tema enda tühja- 
jooksnud elu, ees aga seisis viimne, kõige kohutavam, 
kõige vaiksem hullumeelsus. «Armas Prohhor, hakka tei- 
siti elama.» 

«Niina! Mul pole teist teed... Kui leiaks ainult 
ühe närusegi väljapääsu. Äh, elukest!... Niina! Ma 
annan kõik sulle... Kõik, kõik, kõik! Mul pole midagi 
tarvis, ei kuulsust ega rikkust. Oh, andke mulle õhku!... 
Mul on raske hingata... Aken! Aken! Õhku!.. .» Proh- 
hor tõmbas keelega üle huulte ja sülitas. Ka kõik teised 
tõmbasid keelega üle huulte ja sülitasid. 
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«Tule minuga,» ütles Niina ja lendas kerge nägemu- 
sena nagu tiivuline linnuke läbi akna tänavale. Prohhor 
ronis kohmaka karuna talle järele. 

t kallis, mu südameke! Miks sa mu hulluks aja- 
sidr» 

«Sa annad tornis kõik mulle üle, mu armas Prohhor.» 

Ja nüüd lähevad nad rutates, käest kinni hoides. Proh- 
hori hinges võitlevad. suured vastuolud, kuid ta ei märka 
nende suurust ja mõte libiseb meist üle nagu üle sileda 
peegli. Ta läheb muretult nagu kuutõbine. 

Taevast paistab kuu, maa peal puhub tuul. Kuu val- 
gustab ja soojendab, tuul lehvitab tema hommikumantli 
hõlmu, paisutab Niina riideid magu purjesid. 

«Niina... ' 

«Pole tarvis Niinat... Ära hüüa, ära otsi teda... Si- 
nuga on sinu truu Anfissa...» 

Ja Prohhor näeb, et nad 1 vad käsikäes An A 
Ta näeb Anfissa raskete linavalgete patsidega kaunist 
pead. Pea sinetab, kulmud mustendavad, meelekohalt 
voolab särgile verd, 

Kell sai kahekümne minuti pärast kolm. Nad olid juba 
üleval tormi tipus. Öö hakkas hääbuma. Silmapiiri taga 
hakkas hommik koitma. Prohhor tundis külmav: d. 
Ümberringi valitses külmus ja kuuma kuu sära. 
Hinges oli tulekahju, hinges põles taiga ega põlenud 
ara. 

Torni tipus seisva Prohhori jalgade ees oli kogu - 
ilm ja voolas sünge Elu-jõgi. Sünge jõe kohal väri d 
uduloorid nagu hallids habemed. Prohhor vaatas alla, 
tema pea hakkas ringi käima. 

Jõe kallastel liikus inimesi. Nad kõigutasid latemaid 
ja kõnelesid midagi omavahel. 

Prohhor kuuleb jälle silmadega, näeb kõrvadega — 
pimeduses vilguvad laternad, inimesed otsivad, kedagi. 

«Visku koos minuga alla, inimeste juurde,» sosistab 
talle mahedalt Anfissa ja ta ahvatlevate huulte vahelt 
välguvad maeratades valged hambad. «Visku... Noh!» 

«Miks, miks?...» oigab hullumeelne Prohhor. 

«Milleks, milleks see kõik?» kõneleb ahastades Niina, 
mehele jälgi mööda järele tõtates. 

Talle vastab isa Aleksandri hääl: 
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«Kes suudab lohutada rasket muret, kes suudab vas= 
tata küsimusele: milleks, milleks? Isegi need ei suuda 
vastata, kes kord palavalt armastasid!» Isa Aleksander 
viibutab laterhat ja lisab sammu. «Aga teie, mu tütar, 
andke mulle andeks, teil ei olnud hingelist armastust 
oma abikaasa 'vastu.. .» 

«Pole tõsi!» karjatab Niina pöörases ahastuses, valu- 
liselt. 

Rasked kannatused litsuvad ta laiaks. Ta tahaks isa 


Aleksandrile paljugi öelda, paljugi, mis ta südant vae- 


vab, aga ta ei suuda. 

Ta-lõpetas suure vaevaga öise istungi ja astus täiesti 
purustdtuna pool tundi tagasi oma magamistuppa. Ja 
seal, ikoonilampide valgusel, tärkas temas äkki seleta- 
matu õrnusetunne õnnetu Prohhori vastu. Tal hakkas. 
temast -kohutavalt kahju, nii kahju, nagu mitte kunagi, 
mitte kunagi varem! 

Ja see üllas armastus, mure ja kaastunne heitsid ta 
põrmu ikoonide ette. Tal polnud jõudu oma valu pisara- 
tega kergendada, ta surus otsaesise vastu põrandat, lõi 
risti ette ja luges valju häälega palveid. Kuid palvesõ- 
nad kahisesid nagu kuivanud lehed, need ei liigutanud! 
tundeid, need olid asjatud. 

Ja siis koputati uksele... Korraga haaras teda kohu- 
tav hirm, mis tõstis ta maast nagu üdusule, ja ta tormas 
hirmust mõeletuna kõvasti kloppivale arstile vastu. 

«Ruttu, ruttu, 

Prohhor Petrovitš on kadunud.» 

Kabineti aken oli pärani, tegnijad magasid. Magama 
oli jäänud ka ootamatult haigestunud vana Tihhon. = 

«Inimesed!» , 

Tormati laternatega kiiresti igasse külge, kes kuhu: 
põiktänavätesse, taigasse, teedele ja torni. 44Cr$ 

«Tuhvel!» karjatas äkki Ilja Petrovitš Sohhatõh rõõm- 
salt. Säärasel segadusehetkel unustas ta oma äparduse 
poja ristimisega, ta oli juba andestanud kõik ja kõigile. 
«Prohhor Petrovitši kuldtuhvel!»«ütles ta, kummardus, 
võttis tuhvli ja näitas secla latermaga valgustades Nii- 
nale. 

«Võib oletada, et haige on tornis,»"tegi isa Aleksander 
järelduse. «Ruttame!» 
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«Issand! Tähendab, ta on paljajalu... Ainult hommi- 
kumantlis.. .» ütles Niina, jäädes tummaks ja kanges- 
tudes sügisesest külmast ning hingelisest alastiolekust. 

«Prohhor! Prohhor!» hüüdis ta hämarusse meeleheit- 
liku häälega. 

Mindi rutates, ohati, köhatati kõvasti, et katkestada 
looduse jäika vaikust. 

Neile jõudis ootamatult järele mister Cook, Ta oli 
kaine ja väga erutatud. Temaga oli nähtavasti mingi õn- 
metus juhtunud. Tal oli latern käes, taskutes kaks revolv- 
rit, patenteeritud pillid luksumise vastu ning kiirtele-, 
gramm. Laterna ähmane valgus ja kuuvalguse sinakad 
lained valgustasid tema hämmeldunud nägu, Ta vidukil 
silmadest paistis hingepiin, kõvasti kokkusurutud huul- 
telt otsustavus. 

«Mistress Niina! Oo, missugune tohutu suur õnnetus 
teil.., Teil on väga raske käik säärases pimeduses. 
bage,» ütles mister Cook elavalt, närviliselt ja võttis 
Niinal käe alt kinni. 

«Tänan, mu sõber,» vastas Niina kurvalt ja tänulikult 
ning kiirendas sammu. «See öö on mulle otse hirmus. 
Mõtlen üha: «see on unenägu, see on unenägu», aga ma 
ei suuda kuidagi ärgata.» 

«Mistress Niina! Mina sellest moment pole enam 
Ameerika alam, olen teie alam surmani.» 

«Ma tänan teid, armas Cook... Aitäh, aitäh!» 

«Mina kõige lähem päev pean sõitma New York, Ma 
sain just telegramm, minu mammake on väga haige.» 
Mister Cook ohkas, tena tihedad punased kulmud tõusid 
otsaesisele, ta vahtis silmi jõllitades sinakasse pimedusse 
ja mitte midagi enda ees nähes sõnas hingeldades: «Mist- 
ress Niina! Mina olen endale siin kogunud kakskümmend 
tuhat ruubel. Pool sellest rahast ma annan juba homme, 
juba homme teie käsutusse vaene rahva jaoks. Oo, jaa, 
00, jaa! Minu otsus on kindel...» ja ta pöördus tormi- 
liselt hingates näoga Niina poole: «Mistress Niina! Ma 
armastan teid väga... Kui kõige puhtamat ja kõige 
paremat naist, kui... kui... kui...» 

Niina imestas väga. «Kui kergesti tema...ja poole 
sellest, mis ta on nii suure vaevaga kogunud.» Ja ta tegi 
endale valusaid etteheiteid. 
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«Kallis, hea Cook! Ka mina armastan teid juba ammu 
siiralt. Ja syur tänu teile teie helde kingituse eest. Suur 
tänu, armas»mister Cook! Annaks jumal, et me varsti 
leiaksime üles minu õnnetu Prohhori. Oh, mu jumal!,.. 
Ma lähen hulluks...» 

Mister Cook'il hakkas lõug värisema. Ta vabastas ette- 
vaatlikult oma käe ja pühkis kuivaks pisaraist märjad 
silmad. 

«Mistress Niina,» ütles Cook murdunud häälega, mil- 
legipärast laternat kõigutades. «Tuleb loota, et misi 
Gromoff on täiesti õnnelikult terve... Ja tuleb loota, et 
meie, "mistress Niina, enam kunagi teineteist ei kohta 
Oo, see on päris hirmus!» Ta pillas laterna käest, jäi 
seisma ja tõstis oma külmad käed näo ette. 

Niina Jakovlevna oli liigutatud. Teda soojendas mister 
Cooki elav osavõtt tema muredest. 

«Ärge kurvastage! Lähme rutemini edasi — oleme teis- 
test maha jäänud,» ütles Niina raskesti ohates. 

Kolm laternat vilkusid eespool. Küla poolt kuuldus 
äkki koerte üksmeelset, kauguse summutatud haukumist. 

«Jälle tuhvel! Teine!» karjatas veel rõõmsamalt Ilja 
Sohhatõh, magu oleks ta kaardimängus pan Partševskilt 
suure panuse võitnud. 

Torn tungis taevasse. Puujalaga suurtükiväelase 
kambrikestst kostis unine ragisev norskamine. Vasksuur- 
tükk läikis ähmaselt kuuvalgusel, must rumalalt naera- 
tav suu taeva poole lahti. 

Torn oli pime. Kõige ülemiselrlahtisel platvormil sei- 
sis Prohhor Petrovitš. 

«Miks ma pean alla-viskuma,» sosistas Prohhor ise- 
endale. »«Ma tahan elada! IKas sa ei näe seda, mis on 

» ja ta osutas jälle käega ava- 
TUSSE. 

Tema ees seisis silmapiir. Ja seal kusagil sfäärides 
tõusid ja loojusid, kadusid igavikku Prohhori päevad 
ning ettevõtted. a 

«Tuleb elada nii, et sw ettevõtete silmapiir muutuks 
aina selgemaks, aina kõrgemaks. Kuid su elu on lõppe- 
mud,»- sosistas iseendale Prohhor,” aga võib-olla ka 
Anfissa. k 

Tšerkessi kummitus vaatas vihaselt, läbitungiva pil- 
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guga Prohhor Gromovile silma. Kummitus vaikis süngelt, 
ainult kinžall ta käes liikus õige pisut. Prohhoril käis 
külmavärin üle selja. Ta keha kattus külmahigiga ja sis- 
selangenud meelekohtadel tõusid hallid kiharad. 

Äkki kostis sealt, torni jalamilt, kus laternad vilkusid, 
armas, kutsuv hääl: 

«Prohhor!» 

«Tulen!» kandus: Niinani kergendatult ja rõõmsalt 
torni ääretust kõrgusest. 

Hetk oli saabunud, värisemine ja hirm olid kadunud, 
inimese elu katkes, i 

Puudus viis minutit kolmest. Silmapiiri taga puhkes 
õitsele hommik. Orvuks jäänud hunt ulgus, Veerake nae- 
ratas unes. f 

Sünget jõge kattis õhuke klaasine jääkirme, 

Sünge jõgi — elu — tegi järsu pöörde, eemaldus kal- 
just kõikumalööhud torniga ning jooksis ajamerre, 
lõpmatusse. 
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